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PREFACE. 


iHE  only  information  we  possess  with  regard  to  the 
manuscript,  the  entire  contents  of  which  are  now  first 
communicated  to  the  Public,  is,  that  it  was  one  of  many 
presented  to  the  library  of  his  cathedral  by  Leofric,  the 
first  bishop  of  Exeter,  under  whom  the  see  was  transferred 
to  that  city  from  Crediton,  of  which  he  was  the  tenth 
bishop,  in  the  year  1046. 

In  the  catalogue  of  Leofric's  donations  to  his  cathedral, 
copies  of  which  still  exist  (one  prefijced  to  the  present 
manuscript,  others  to  manuscripts  once  forming  part  of 
the  collection,  but  now  in  the  Bodleian  Library,  and  that 
of  Corpus  Christi  College,  Cambridge) ,  this  volume  is  en- 
tered as,  I.  mycel  enjlij^c  boo  be  jehpilcum  Jjmjum  on 
leo'S-piran  jepopht  {one  great  English  book  on  various  sub- 
jects, composed  in  versey.     The  handwriting  and  language 

'  For  copies  of  the  catalogue  see  Wanley,  pp.  279,  280,  and  Conybeare's 
Illustrations,  p.  199. 
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of  these  lists  prove  them  to  be  nearly  coeval  with  the  do- 
nation which  they  record,  but  from  that  period  no  men- 
tion of  this  unique  and  most  interesting  relic  seems  any- 
where to  have  been  made  till  the  days  of  Wanley^  to 
whose  catalogue  of  Anglo-Saxon  manuscripts  scholars 
were  first  indebted  for  their  knowledge  of  its  existence. 

Greatly  as  we  are  obliged  to  Wanley  for  his  vast  ser- 
vices to  Anglo-Saxon  literature,  it  cannot  be  denied  that 
the  information  which  he  has  imparted  to  us  regarding 
the  contents  of  this  manuscript  is  both  imperfect  and  in- 
accurate ;  and,  forming  but  a  solitary  item  in  a  volumir 
nous  appendage  to  a  work  of  great  cost  and  magnitude ' , 
tended  but  little  towards  drawing  this  venerable  monu- 
ment from  the  obscurity  in  which  it  had  lain  for  nearly 
seven  centuries:  nor  was  it  till  the  year  1826,  that  the 
fact  of  its  existence  became  generally  known,  through  the 
analysis  given  of  it  by  the  Kev.  W.  D.  Conybeare,  in  the 
"  Illustrations  of  Anglo-Saxon  Poetry^,"  by  his  late  bro- 
ther, the  Rev.  J.  J.  Conybeare,  which,  though  wanting  in 
the  completeness  and  accuracy  that  could  result  only 
from  a  careful  perusal  of  every  line  in  the  manuscript, 
proved  amply  sufficient  to  excite  the  attention  of  scholars 
both  at  home  and  abroad. 

It  was  not  long  after  the  completion  of  their  edition  of 
Csedmon,  that  The  Society  of  Antiquaries,  still  ani- 
mated by  the  same  generous  spirit  which  had  prompted 

'  Hickesii  Thesaurus  Linguarum  Veterum  Septentrionalium,  3  voll.  foL, 
one  of  which  consists  of  H.  Wanlei  Librorum  Veterum  Septentrionalium 
Catalogus. 

=  Illustrations,  p.  198. 
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them  to  the  republication  of  England's  earliest  poet,  and 
most  liberally  seconded  by  the  munificent  aid  aflforded  by 
their  distinguished  Vice-President,  Hudson  Gurney,  Esq., 
resolved  to  impart  to  the  lovers  of  our  old  language  and 
literature  the  entire  contents  of  the  Exeter  manuscript, 
with  a  modern  English  version  from  the  pen  of  the  pre- 
sent editor  •. 

This  manuscript  consists  of  a  foUo  volume  of  moderate 
size,  written  on  vellum  in  a  fair  and  rather  fine  hand  of 
the  tenth  century.  Some  leaves  both  at  the  beginning 
and  the  end,  as  Well  as  in  the  body  of  the  book,  are  want- 
ing, and  at  the  end  it  has  sustained  serious  damage  by  the 
action  of  a  fluid  on  the  ink,  whereby  much  pf  the  writing 
is  rendered  wholly  illegible;  but  though  fair  and  well 
written,  it,  nevertheless,  abounds  in  instances  of  false  or- 
thography and  ignorance  on  the  part  of  the  scrite,  to  a 
greater  degree  than  any  other  manuscript  I  have  seen  of 
Anglo-Saxon  poetry,  though  these  are  in  general  far  less 
correct  than  those  of  prose  productions 2. 

With  respect  to  its  contents,  it  cannot  be  denied  that 
the  first  106  pages  of  the  Exeter  Book,  though  interesting 
to  the  philologist,  possess  little  attraction  for  any  other 
class  of  readers.     The  pieces  they  contain  are,  no  doubt, 

•  An  edition  of  Layamon's  Chronicle,  containing  the  text  of  both  MSS., 
with  translation,  notes,  &c.,  by  Sir  F.  Madden,  is  also  preparing  for  pub- 
lication under  the  auspices  of  the  Society  of  Antiquaries. 

"  Among  its  peculiarities  may  be  noticed :  fe-feah,  for  fpa-feah ;  ajto, 
for  apa  ;  bi-,  for  be-  ;  e,  for  ae :  and,  in  verbs,  the  3rd  pers.  sing.,  for  the  pi. ; 
the  omission  of  C  in  the  2nd  pers.  sing.,  as  jehojbej-,  for  jehogbep:;  also 
an,  for  on,  in  pi.  terminations.  The  termination  e,  for  a,  in  the  pi.  of  fem. 
substantives,  may,  however,  be  the  work  of  a  more  recent  corrupter. 
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translations  from  the  Latin ;  but  their  subject  is  not  of  a 
nature  to  stimulate  many  to  search  after  the  originals, 
which,  if  discovered,  would  prove  of  little  use  in  elu- 
cidating the  obscurities,  or  correcting  the  errors  of  a 
version,  in  this  and  all  similar  cases  yet  known,  too 
paraphrastic  to  admit  of  comparison.  Of  the  other 
poems, 

"  The  Legend  of  Saint  Guthlac  "  has  much  to  recom- 
mend it.  It  is  a  metrical  paraphrase  of  a  curious  old 
piece  of  biography,  by  Felix,  a  monk  of  Croyland  Abbey, 
whose  Vita  S.  Guthlaci  is  printed  in  the  Acta  Sanctorum 
Benedictorum,  and  of  which  an  Anglo-Saxon  version, 
written  with  great  purity  and  simplicity,  is  to  be  found  in 
the  Cottonian  MS.  Vesp.  D.  xxi^.  The  latter  part  of  this 
legend,  containing  the  journey  of  Beccel,  the  friend  and 
companion  of  Guthlac,  to  announce  the  death  of  the  saint 
to  his  sister  Pege,  is  expressed  with  great  beauty  of  dic- 
tion, and  is  highly  poetic.  Such  pieces  are,  moreover, 
valuable  as  contributions  to  the  stock  of  matter  for  a  his- 
tory of  our  language  and  its  literature. 

A  still  more  poetic,  and  altogether  more  interesting  piece, 
is  the  noble  paraphrase  from  the  Latin,  "The  Phoenix." 
From  the  original  at  the  foot  of  each  page  it  will  be  seen 
how  greatly  its  author  has  amplified  the  matter  he  had  to 
work  on,  thereby  rendering  all  comparison  with  the  Jjatin 
for  critical  purposes  nearly  out  of  the  question.  The  ap- 
plication of  the  fable  of  the  phoenix  to  the  resurrection  is 
exclusively  the  work  of  the  Saxon  paraphrast. 

'  Also  a  fragment  in  the  Vercelli  AJS.,  fol.  las'". 
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"  The  Legend  of  Saint  Juliana,"  beyond  its  philological 
value,  which  is  considerable,  has  httle  to  claim  our  atten- 
tion. 

"The  Wanderer,"  unhke  the  majority  of  Anglo-Saxon 
metrical  compositions,  bears  internal  evidence  of  origi- 
nality. To  judge  from  a  text  frequently  very  obscure 
and  perhaps  corrupt,  it  appears  to  be  the  lament  of  an 
exiled  follower  for  the  death  of  his  beloved  friend  and 
chief,  and  of  his  associates.  It  is  deeply  to  be  regretted 
that  this  piece  (one  of  the  few  Anglo-Saxon  productions 
not  on  a  religious  subject)  should  stand  as  it  were  iso- 
lated, apart  from  every  historic  or  legendary  notice, 
which,  by  contributing  to  its  illustration,  would  infinitely 
increase  its  worth  and  interest.  This  composition,  to- 
gether with  a  few  others  in  the  present  volume',  lead 
irresistibly  to  the  suspicion,  that  of  our  historic  and  le- 
gendary lore  a  very  considerable  portion  has  either  irre- 
trievably perished,  or,  lost  perhaps  to  the  present  genera- 
tion, may  yet  exist  among  the  half-explored  manuscript 
treasures  of  this  and  other  countries^-  Let  us,  however, 
cherish  the  hope  that  the  spirit  of  liberal  inquiry  now 
in  full  activity  on  the  continent  of  Europe,  will,  at  no  di- 
stant day,  find  in  England  a  home  not  less  welcome  than 
that  which  it  enjoys  among  our  Teutonic  brethren  abroad, 
and  that  it  may  succeed  in  ascertaining,  for  the  satisfac- 
tion of  the  literary  world,  what  monuments  of  this  de- 
scription, whether  lay,  or  legend,  or  authentic  history,  yet 
lie  buried  under  the  accumulated  dust  of  ages. 


'  See  pp.  306,  318,  377,  441,  473,  476. 

"  More  particularly  France,  Belgium,  and  Italy. 
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Of  "  The  Scop  or  Scald's  Tale "  my  opinion  will  be 
found  in  the  notes  at  the  end  of  the  volume.  I  regret  that 
no  data  exist  whereon  to  found  a  more  satisfactory  one ; 
the  poem,  though  apparently  an  episode  only  of  some 
lost  epic,  and  wholly  fictitious,  being  eminently  calculated 
to  excite,  without  gratifying,  curiosity. 

"  On  the  Various  Fortunes  of  Men." — This  piece  bears 
the  impress  of  originality],  and  is  highly  interesting  as  af- 
fording a  few  glimpses  into  the  manners  and  habits  of  our 
forefathers,  during  a  period  when  all  our  knowledge  con- 
cerning them,  beyond  such  incidents  as  enter  the  pale  of 
history,  is  extremely  vague  and  scanty. 

The  "  Gnomic  Verses "  are,  as  their  title  imports,  a 
string  of  proverbial  sentences,  many  of  them,  it  must  be 
confessed,  truisms.  These  verses  (not  indeed  exactly  in 
their  present  form)  are  apparently  of  very  remote  anti- 
quity. Though  perhaps  assignable  to  the  same  class  as 
the  Sentences  of  Theognis,  the  Works  and  Days  of  Hesiod, 
&c.,  we  cannot,  I  think,  look  for  their  prototype  among 
the  Greeks,  but  may  rather  assume  that  these  similar 
productions  of  the  ancient  world  originated  in  a  state  of 
society  common  to  every  people  at  a  certain  period  of 
civilization ;  and  though,  in  their  present  form,  subsequent 
to  the  introduction  of  Christianity,  it  will  not  perhaps  be 
wide  of  the  mark  to  assign  to  them,  in  their  original  state, 
a  date  anterior  to  the  first  migration  of  the  Teutonic  tribes 
to  this  island  ;  for,  disguised  as  they  are,  they  exhibit  an 
almost'  solitary  relic  of  the  most  ancient  kind  of  learning 

'  I  use  the  word  almost,  because  a  similar  specimen  exists  at  the  end  of 
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ia  use  amongst  us.  Of  a  nearly  similar  class  is  a  portion 
of  the  Eddaic  Hdva-Mal,  which,  as  well  as  these  Gnomic 
Verses,  is  undoubtedly  indebted  to  oral  tradition  for  its 
preservation  to  the  present  day.  The  poem  "  On  the 
Wonders  of  the  Creation,"  immediately  following,  is  ap- 
parently a  later  attempt  at  a  somewhat  similar  style  of 
composition.     It  is  by  no  means  free  from  obscurities. 

My  endeavours  to  give  a  version  of  the  "Riming  Poem" 
have  failed.  A  translation  of  some  of  its  easier  portions 
will  be  found  among  the  notes,  where  I  have  ventured  an 
opinion  as  to  erne  cause  of  the  difficulties  attending  this 
extraordinary  and  to  me  unintelligible  production. 

"  The  Panther,"  and  "  The  Whale  "  afford  very  early 
specimens  of  a  favourite  species  of  poetry  in  the  middle 
age — the  moralizations,  derived  from  the  extravagant  no- 
tions then  prevalent  with  regard  to  natural  objects,  but 
more  particularly  to  the  animal  creation.  Like  "  The 
Phoenix,"  these  are,  no  doubt,  paraphrases  from  the 
Latin. 

"  The  Departed  Soul's  Address  to  the  Body."— With 
respect  to  this  also  favourite  topic  of  the  middle  age,  see 
a  note  at  the  end  of  the  volume. 

With  regard  to  "  Deor  the  Scald's  Complaint,"  "The 
Exile's  Complaint,"  "A  Fragment^,"  and  "The  Ruin," 
we  can  only  deplore  our  profound  ignorance  of  the  cir^ 

the  Menology,  beginning,  Cyninj  j-ceal  pice  healban  :  see  Fox's  edit.,  p.  44, 
and  Hickesii  Thesaurus,  tom.  i.  p.  207. 
'  At  p.  473. 
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cumstances  under  which  they  were  written,  and  of  the 
persons,  the  places,  and  the  events,  to  which  they  allude. 
Of  the  last-mentioned  of  these,  although  (like  the  fallen 
burgh  which  it  so  vividly  and  graphically  describes)  a 
ruin,  enough  remains  to  show  that,  in  its  entire  state,  it 
must  have  been  one  of  the  noblest  productions  of  the  An- 
glo-Saxon muse.  Would  it  could  be  retrieved  at  the  sa- 
crifice of  the  first  100  pages,  or,  that  the  hand  of  the  de- 
stroyer had  inflicted  the  whole  work  of  destruction  on  the 
beginning  only  of  the  manuscript ! 

Of  the  "  Riddles"  I  regret  to  say  that,  from  the  ob- 
scurity naturally  to  be  looked  for  in  such  compositions, 
arising  partly  from  inadequate  knowledge  of  the  tongue, 
and  partly  from  the  manifest  inaccuracies  of  the  text,  my 
translations,  or  rather  attempts  at  translation,  though  the 
best  I  can  offer,  are  frequently  almost,  and  sometimes,  I 
fear,  quite,  as  unintelligible  as  the  originals.  Though 
they  have  baffled  me,  yet,  as  they  will  now  be  in  the  hands 
of  the  Public,  a  hope  may  reasonably  be  entertained,  that 
one  more  competent  will  undertake  their  interpretation, 
and  with  a  more  favourable  result.  Of  some  I  have 
deemed  it  advisable  to  give  merely  the  Saxon  text,  unac- 
companied by  an  effort  at  translation. 

Collections  of  ^nigmata  have  been  left  us  by  Sympo- 
sius,  Aldhelm,  Beda,  and  others  ;  but  these  are,  generally 
speaking,  extremely  short,  and  although  they  may  occa- 
sionally have  suggested  a  subject  to  our  '  sc5p '  whereon 
to  exercise  his  skill,  yet  are  those  in  the  present  collection 
too  essentially  Anglo-Saxon  to  justify  the  belief  that  they 
are  other  than  original  productions. 
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Those  who  are  desirous  of  information  on  the  subject  of 
the  runes  of  the  Anglo-Saxons,  beyond  what  may  be  ga- 
thered from  the  present  volume,  will  be  gratified  by  the 
perusal  of  a  valuable  paper  by  Mr.  Kemble  in  the  twenty- 
eighth  volume  of  the  Archseologia,  also  of  a  small  work, 
"  Ueber  Deutsche  Runen,  von  Wilhelm  Carl  Grimm." 

Of  the  version  accompanying  the  text  I  must  speak,  as 
I  think,  with  great  diflSdence.  From  first  to  last  it  has 
been  my  endeavour  to  make  it  literal,  and,  at  the  same 
time,  readable.  The  first  of  these  qualities  (with  the  ex- 
ception of  places  where  the  conjectured  reading  has  been 
translated,  instead  of  that  of  the  text)  it  will,  I  trust,  be 
generally  found  to  possess.  With  regard  to  the  latter, 
the  reader  will  feel  no  surprise  on  finding  an  unintelligible 
text  accompanied  by  an  equally  unintelligible  version  ^ 
That  cases  of  this  kind  rather  frequently  occur,  I  much 
regret,  but  trust  that  the  gentle  reader  will,  on  such  occa- 
sions, in  the  spirit  of  mercy,  kindly  call  to  mind  that  his 
was  no  easy  task  who  undertook,  and  exerted  his  utmost 
to  produce,  a  translation  of  the  Exeter  Book. 

The  text  now  communicated  to  the  Public  is  from  a 
transcript  made  by  me  at  Exeter  in  the  year  1832,  where 
every  accommodation  and  faciUty  was  most  kindly  afforded 
me,  during  the  time  I  was  engaged  on  my  task ;  and  I 
gladly  avail  myself,  though  late,  of  the  first  opportunity 

I  I  am  aware  that  in  some  places  different  interpretations  will  be  found 
assigned  to  the  same  A.  S.  word ;  but  these  cases  are  few,  and  not  of  a 
nature  to  influence  the  general  sense  of  the  version,  to  the  prejudice  of  the 
English  reader  ;  while  to  the  A.  S.  scholar  the  version  is  only  of  secondary 
importance. 
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that  offers  of  expressing  my  thanks  to  the  Right  Reverend 
The  Bishop  of  Exeter,  for  his  courtesy  in  acceding  to 
my  wishes  in  the  first  instance ;  also  to  the  Venerable 
Archdeacon  Pott,  Chancellor  of  the  Church  of  Exeter, 
for  his  obliging  promptitude  in  procuring  the  return  of 
the  manuscript,  which  on  my  arrival  at  Exeter  was  still 
lying  at  the  British  Museum,  where  a  fac-simile  transcript 
had  been  taken,  now  among  the  "  Additional  MSS.,"  No. 
9067.  154  f. 

During  a  considerable  portion  of  my  task^  I  gratefully 
acknowledge  to  have  profited  by  the  suggestions  of  my 
friend,  John  M.  Kemble,  Esq.,  from  which  the  version 
has,  in  numerous  instances,  derived  great  advantage.  Re- 
garding the  opinion  of  Mr.  Kemble  on  all  subjects  con- 
nected with  the  old  language  and  literature  of  Teutonic 
Europe  as  of  the  highest  value,  I  heartily  regret  that  other 
imperative  engagements  prevented  him  from  accompany- 
ing me  to  the  end  of  my  labour. 

To  Messrs.  Richard  and  John  E.  Taylor  I  have  also  to 
express  my  thanks  for  their  promptness  and  care,  while  the 
volume  was  passing  through  their  press ;  as  well  as  for 
the  zeal  evinced  by  them  for  the  general  advancement 
of  the  work. 

Immediately  following  the  text  will  be  found  a  few 
pages  of  illustrative  notes,  of  which  those  on  "The  Scop 
or  Scald's  Tale  "  are  for  the  most  part  extracted  from  the 
labours  of  German  scholars,  but  more  particularly  of  Ett- 

1  To  the  end  of  "  The  Legend  of  St.  Juliana." 
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muUer',  Wilh.  C.  Grimm^jLappenberg-'*,  Leo*,  and  Suhm^. 
For  the  explanation  of  many  poetical  expressions  I  am 
much  indebted  to  the  notes  of  Dr.  J.  Grimm,  appended  to 
his  edition  of  "  Andreas  und  Elene^." 

By  the  Verbal  Index',  with  which  the  volume  termi- 
nates, it  will  be  seen  that  a  considerable  addition  has  been 
made  to  our  stock  of  Anglo-Saxon  words,  particularly  of 
compounds;  and  1  entertain  the  fervent  hope  that  no  great 
length  of  time  will  elapse  before  that  stock  receives  a 


'  Scdpes  vidsidh.*  Sangers  Weitfahrt,  &c.,  von  Ludwig  Ettmiiller,  Zu- 
rich, 1839.  In  a  small  work  under  this  singular  and  certainly  erroneous 
title,  Ettmiiller  has  contributed  more  than  any  other  scholar  to  illustrate 
the  ethnography  of  "  The  Scop  or  Scald's  Tale."  The  substance  of  his 
labours  will  be  found  in  my  notes.     . 

^  Die  Deutsche  Heldensage,  von  Wilhelm  Grimm,  Gottingen,  1829. 

■>  Recension  der  Leo'schen  Sprachproben,  in  the  Berliner  Jahrb.  fiir 
Wissensch.  Kritik  for  August  1838.     A  very  excellent  paper. 

*  Altsachs.  und  Angelsachs.  Sprachproben,  von  H.  Leo,  Halle,  1838. 

'  Historie  af  Danmark  fra  de  seldste  Tider  til  Aaret  803,  ved  P.  F.  Suhm, 
Copenh.,  1782.  Or  the  same  translated,  under  the  title,  P.  F.  von 
Suhms  Geschichte  der  Danen  ins  Teutsche  iibertragen  von  F.  D.  Grater, 
Leipsig,  1803. 

^  In  1834  I  arranged  and  prepared  for  the  press  a  collection  of  Anglo- 
Saxon  poems  from  the  transcript  of  a  MS.  in  the  library  of  the  Chapter 
at  Vercelli,  which  was  afterwards  printed  under  my  care,  by  authority  of 
the  Commissioners  on  the  Public  Records,  as  an  appendix  to  an  intended 
Report  on  Rymer's  Foedera.  Consisting  of  some  of  the  most  interesting 
relics  of  Anglo-Saxon  poetry,  its  suppression,  in  consequence  of  the  disso- 
lution of  the  Commission,  is  much  to  be  regretted ;  though  from  one  of 
several  copies  sent  abroad  as  presents,  Dr.  J.  Grimm  reprinted  at  Cassel, 
in  1840,  the  two  most  important  pieces  contained  in  it,  with  valuable  an- 
notations, under  the  above-mentioned  title.  It  is  in  the  hope  that  the 
above-mentioned  Report  may  one  day  see  the  light  that  I  have  constantly 
quoted  its  pages  in  the  present  volume. 

'  This  index  is  limited  to  words  rarely  or  now  first  occurring  in  A.  S.,  to 
the  exclusion  of  such  as  are  already  sufficiently  explained  in  the  dictionaries. 
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further  increase  ;  when  I  trust  that  Mr.  Kemble  will  be 
induced  to  complete  his  already  ample  collections,  and 
give  to  the  world  that  great  desideratum,  an  Anglo-Saxon 
Dictionary  suited  to  the  present  state  of  scholarship 
both  here  and  abroad.  In  the  Althochdeutscher  Sprach- 
schatz  of  Graff,  now  in  course  of  publication,  he  has  a 
praiseworthy  example,  and  on  the  support  of  all  Teutonic 
scholars  throughout  Europe  he  may  confidently  calculate. 

B.  T. 
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y 


*     *     *     #  cyninje.  [Fol.  8a] 

■Su  eapfc  ye  peall-j-fcan. 

}>e  iSa  pyjihtan  lu- 

pi'Spuppon  fco  peopce. 

pel  )>e  jejiij'CS. 

)7aec  )7U  heapob  j-ie- 

healle  maepjie- 

-J  jeromnije. 

pbe  peallaf . 

paepte  jefoje-  lo 

flinfc  unbjiaecne. 

]>8e6  jeonb  cop's-  b[uenb]  eall- 

eajna  jepih)?e. 

punbjuen  fco  poplbe. 

J7ulbpep  ealbop- 

jej-peofcula  nu  ]7uph  peapo-cpaept 

|>in  J'ylpep  peopc- 

po'Spaepfc  p5op-beophfc. 

"3  pona  poplaefc. 

peall  PI'S  peallei 

nu  ip  l?am  peopce  }>eapp. 

]>8ec  pe  cpsepfcja  cume. 

6.  MS.  heapoV. 


*        *        *        *        king; 

Thou  art  the  wall-stone,- 

that  of  old  the  workmen 

from  their  work  rejected : 

well  it  thee  beseemeth, 

that  thou  be  head 

of  the  great  hall, 

and  unite 

the  spacious  walls 

with  a  fast  juncture, 

th'  unfragile  Hint, 

that,  among  earth's  dwellers,  all 

with  sight  of  eyes, 

may  for  ever  wonder. 

Chief  of  glory ! 

•manifest  now  through  skill 

thine  own  work : 

just,  gloriously  bright, 

and  forthwith  leave 

wall  opposite  wall. 

Now  to  the  work  is  needful, 

that  the  Skilful  come, 

12.  Supplied  from  conjecture. 
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"J  j'fi  cynmj  fylfa- 
T  ]7onne  jebece. 
nu  jebjiofnab  ij-- 
huj-  unbeji  hjiope- 
he  ]?sec  hra  jefcop- 
leomo  Isemena- 
nu  fceal  lif-ppea. 
jtone  pepjan  heap. 
ppa]7um  ahpebban- 
eapme  ppom  ejpan- 
ppa  he  opS  bybe« 
eala  l?u  peccenb- 
"]  ];u  pihc  cyninj- 
pe  ]?e  locan  healbe^> 
bp  ontyneb. 
eabja  ....  up  pijep- 
o)>pum  poppypneb. 
phtijan  pil-j-i)7ep. 
jip  hij-  peopc  ne  beaj- 
hupu  pe  pop  )7eappe. 
j^ap  popb  pppeca'8. 

*         3ia«. 

J?one  \>e  mon  ^ej-cop  • 
);aec  he  ne  hete         * 
.  .  .  ceoj-e  pppecan. 
ceappulpal^inj. 
J;e  pe  m  capcepne. 
ptsaiS  popjenbe. 
punnan  pil-pi'S. 
hponne  up  hp-ppea- 
leoht  ontyne. 
people  uffum  mobe. 
CO  munb-bopan. 
3  JjaeC  fcybpe  jepicc. 


and  the  King  himself^ 
and  it  then  repair. 
Now  decayed  is 
the  house  under  its  roof, 
he  the  body  created, 
limbs  of  clay. 
Now  shall  the  Lord  of  life 
the  abject  band 
from  foes  deliver, 
10    the  miserable  from  terror, 
as  he  oft  did. 
Oh  thou  Ruler, 
and  thou  just  King, 
who  the  locks       *  * 

life  reveal' d, 

deny'd  to  others. 


20    We  at  least  for  need, 
these  words  speak, 

him  who  created  man. 


that  we  in  prison 

sit  sorrowing, 

the  sun's  course, 

when  us  the  Lord  of  life 

may  light  disclose, 

be  to  our  mind, 

as  a  protector, 

and  the  weak  understanding 


S.  Iseraenu? 


13.  MS.  }&, 


29.  Veiy.  doubtful  in  MS. 
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tijie  bepinbe. 

jebo  upc  J>aef  pyjvSe- 

}»e  he  to  pulbjie  poplet- 

]>&  ]>e  heanlice* 

hpeojifan  pceolban- 

fco  }>ip  enje  lonb. 

eiSle  bepcypebe* 

pojijjon  pecjan  maej- 

pe'Se  poiS  pppiceS. 

]7aet  he  ahpebbe- 

]?a  pophpyppeb  psep. 

ppum-cyn  pipa. 

Paep  peo  psemne  5*0115. 

maejS  manep  leap- 

]>e  he  him  fco  mebejijeceap. 

)>aefc  paep  jepopben. 

bufcan  pepep  ppiju- 

)>aefc  jjuph  beapnep  jebyjib- 

bpyb  eacen  peap'8. 

naenij  epenhc  J^ani' 

sep  ne  pijjjjaii- 

in  poplbe  jepeap'S. 

pipep  jeapnunj- 

jjaefc  bejol  paep. 

bpyhfcnep  jepyne- 

eal  popu  jaepfchc- 

5punb-]-ceafc  jeonb-pppeot 

Jjaep.  pipna  pela- 

peap^  mhhteb' 

lape  lonjpume- 

}>uph  hpep  ppumari- 

]>e  aep  unbeji  ho'Sman  • 

biholen  laejon. 


surround  with  honour. 

Make  us  thus  worthy, 

whom  he  to  glory  hath  admitted, 

those  who  humbly 

must  return 

to  this  narrow  land, 

depriv'd  of  coimtry : 

therefore  may  say 

he  who  truth  speaketh 
10    that  he  rescued 

that  which  had  been  perverted, 

the  race  of  men. 

Young  was  the  damsel, 

a  maiden  void  of  sin,         [chose. 
[8i&]  whom  to  himself  he  for  a  mother 

That  came  to  pass, 

without  man's  wooings, 

that,  through  child-bearing, 

the  bride  was  increas'd. 
20    Not  any  like  to  that, 

before  nor  after, 

in  the  world  was, 

woman's  desert : 

that  was  a  secret 

mystery  of  the  Lord, 

all  a  ghostly  grace, 

earth's  region  it  pervaded  j 

there  many  things 

became  enlighten'd 
30    with  longsome  lore, 

through  life's  Author, 

which  ere  in  darkness 

had  hidden  lain, 


3.  -pi 

32.  This  word  occurs  also  once  in  Beowulf,  1.  4911 ;  pifeenb  xjefaS-hseleJ,  in 
hot^man.     Mr.  Kemble  conjectures  its  meaning  to  be  velamen,  Hubes. 
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pitjena  poS-j-onj- 
]>a  ye  palfaenb  cpom- 
pej»e  jieopba  jehpaej-- 
pyne  jemicla'S. 
•Sajia  Jje  jeneahhe. 
iioman  pcyppenbej-. 
]7ujih  hopj-cne  hab. 
hepjan  pillaiS. 
Gala  pbbe  jepih'S- 
pea  hiepupalem. 
cyne-pcola  cypt. 
cpiptej"  bupj-lonb. 
enjla  eJ^el-pfcoL 
•J  ]>&  ane  m  ]7e. 
paule  po'Spaeptpa- 
j-imle  jepepta'S- 
pulbpum  hpemje. 
nasppe  pommej"  fcacn  • 
m  )7am  eapb-jeapbe. 
eapeb  peop]7eiS. 
ac  ]>e  pipina  jehpylc- 
peop  abuje^. 
peepjISo  T  jepmnep. 
bipfc  to  pulbpe  pull- 
haljan  hyhtep. 
ppa  }7u  jebafcen  eapfc. 
j'loh  nu  pylpa  ]7e. 
jeonb  Jjap  piban  jepceapc. 
ppylce  pobopep  hpop- 
pume  jeonb-plitan- 
ymb  healpa  jehpone- 
hu  ]>ec  heoponep  cyninj- 
pi^e  jepece'S. 
J  pylp  cyme's. 


the  oracles  of  prophets, 

when  the  Powerful  came, 

he  who  of  every  speech 

the  course  enlargeth, 

of  those  who  adequately 

the  Creator's  name, 

through  prudent  nature 

will  praise. 

O  sight  of  peace  ! 
10    holy  Jerusalem ! 

choicest  of  royal  thrones  ! 

burgh-land  of  Christ ! 

native  seat  of  angels  ! 

and  alone  in  thee 

the  souls  of  the  just 

ever  rest 

in  glories  exulting. 

Never  the  sign  of  crime 

in  that  dwelling  place 
20    shall  be  manifested, 

but  from  thee  each  sin 

shall  far  retire 

of  malediction  and  of  strife  ; 

thou  art  gloriously  full 

of  holy  joy, 

as  thou  art  call'd. 

See  now  thyself 

over  this  wide  creation, 

as  also  heaven's  height, 
30    widely  look  o'er, 

around  each  side, 

how  thee  heaven's  King 
-  in  his  course  seeketh, 

and  himself  cometh. 


MS.  ho]-ohe. 


IS.  raula? 


SI.  MS.  liealj-a. 


TO  THE  VIRGIN  MARY. 


ztune^  eapb  in  ]>e- 
ppa  hifc  aep  jepyjin- 
picjan  pipfaepse. 
pojibum  j-aejbon- 
cyiSbon  cjiipfcef  jebyjib. 
cpaebpn  J>e  fco  fjiopjiC" 
bujija  bethcaj-fc. 
Nu  If  ]7Eet  beajin  cymen. 
apaecneb  to  pyjipe^- 
peopcum  ebjiea- 
bjunjcS  blippe  ]?e. 
benba  onlyj-eiS. 
nijjum  jeneSbe .    • 
neajio     .... 
*  *     ]?eappe  conn, 

hu  pe  eajxma  pceal. 
ajie  jebiban  :• 


taketh  in  thee  his  dwelling  j 
as  it  erst  of  yore, 
sagacious  prophets 
with  words  declar'tf, 
Christ's  birth  announc'd  j 
said  for  thy  comfort, 
best  of  cities ! 
'  Now  is  that  infant  come^ 
rais'd  up  for  the  overthrow, 
10    for  affliction  of  the  Hebrews ; 
bringeth  bliss  to  thee, 
looseneth  thi/  bonds : 
hostilely  subdued. 


[9-«] 


how  the  miserable  shall 
await  mercy  :• 


TO  THE  VIRGIN  MARY. 


Gala  pipa  pynn- 
jeonb  pulbpep  ]?pym. 
paamne  pjieolicaps- 
opeji  ealne  polban  pceafc. 
J>aep  J7e  seppe  punb-buenb- 
pecjan  hyjibbn. 
apece  up  J^aefc  jepyne- 
J>8efc  \>e  op  pobepum  cpom. 
hu  J'u  eacnunje. 
seppe  onpenje. 
beapnep  |7uph  jebypbe. 
^  J?one  jebebpcipe- 
aapcep  mon-pipan- 


O  Delight  of  women 

throughout  the  host  of  glory, 
20    damsel  most  noble 

over  all  earth's  region, 

from  what  earth-dwellers  ever 

have  heard  say; 

relate  to  us  the  mystery, 

that  from  the  skies  came  to  thee, 

how  thou  increase 

ever  didst  receive, 

through  child-bearing, 

and  cohabitation, 
30    after  human  wise. 


14.  Here  a  leaf  is  obviously  wanting.. 


22.  j-anb-?  see  Caedm.  p.  16^.  12. 
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mob  ne  cu^ep. 
ne  pe  fo"Slice. 
ppylcne  jeppujnan- 
in  seji-bajum. 
aappe  jelimpan. 
J^aes  'Su  in  punbuji-jiepe. 
ppylce  bepenje. 
ne  pe  J>aejie  pyjibe. 
penan  Jjujipon- 
fcopeajvb  m  nbe. 
hujiu  fcpeop  in  J>e. 
peoji^hcu  punabe. 
nu  ]>u  pulbjiep  J^pym. 
bopme  jebaejie. 
"J  no  jebpopnab  peap^- 
maej^hab  pe  micla- 
ppa  eal  manna  beapn. 
popjum  papa^. 
ppa  epfc  pipa'8. 
cenna'S  fco  cpealme- 
cpae'6  po  eabje  maej- 
pymle  pijopep  pull, 
pea  mapia- 

hpaefc  ip  jjeop  punbpunj. 
\>e  je  papia'S. 
^  jeompenbe. 
jehjjum  msena'S- 
punu  polmise. 
pomob  hip  bohtop. 
ppicja'S  J>uph  pyppefc- 
hu  ic  paemnan-hab- 
munb  inne  jeheolb  "j  eac- 
raobop  jepeap'S  maspe> 
meocubep  puna. 


in  mind  knewest  not ; 

nor  soothly  we 

the  like  have  heard 

in  days  of  yore 

ever  to  happen, 

such  as  thou  in  special  grace 

didst  receive : 

nor  we  that  event 

may  expect 
10    to  take  place  in  time ; 

but  in  thee  faith 

estimable  dwelt. 

Now  thou  the  Glory  of  majesty 

in  thy  bosom  barest, 

and  was  not  injur'd 

thy  pure  virginity. 

So  all  children  of  men 

in  sorrows  sow, 

so  again  reap, 
20    bring  forth  to  death. 

Spake  the  blessed  maiden 

ever  of  triumph  full, 

the  holy  Mary : 

'  What  is  this  wondering 

with  which  ye  gaze, 

and  murmuring, 

in  spirit  grieve  ? 

The  son  of  Salem, 

his  daughter  also, 
30    ask  through  curiosity, 

how  I  maidenhood, 

my  purity  preserv'd,  and  eke 

became  the  great  mother 

of  the  Creator's  son  ? 


■1.  mobe? 
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fojij^aa  ]7aec  monnum  nij-. 

c\iS  jejiyne. 

ac  cjuj-c  onppah- 

in  bauibej-. 

byppe  mse^an- 

)?set  ij-  euan  j-cylb. 

eal poppynbeb. 

paepj'Saapoppen. 

•]  jepulbpab  ip. 

pe  heanpa  hab-  lo 

hyhfc  ip  onpanjen- 

J^aet  nu  blefcpunj  mofc. 

baem  jemaene. 

pepum  •]  pipum. 

a  to  populbe  pop^S. 

in  J7am  uplican' 

enjla  bpeame. 

mib  pcS-psebep .  [  9  '^  ] 

]-ymlQ  punian. 

eala  eapenbeU  20 

enjla  beophfcapt- 

opeji  mibban-jeapb- 

monnum  penbeb- 

"]  j-o^psepfca. 

punuan  leoma- 

tophc  opep  fcunjlap. 

J7U  tiba  jehpane. 

op  pylpum  ]7e. 

pymle  mlihcep- 

ppa  ]?u  job  op  jobe-  30 

jeapo  acenneb- 

punu  po]?an  paebep- 

ppejlep  m  pulbpe- 


because  to  man  is  not  that 

mystery  known^ 

but  Christ  reveal'd, 

in  David's 

dear  kinswoman, 

that  the  sin  of  Eve  is 

all  turn'd  away, 

the  curses  averted, 

and  is  glorified 

the  humbler  sex ; 

hope  is  received, 

that  now  blessing  may, 

to  both  in  common, 

men  and  women, 

ever  henceforth, 

in  the  exalted 

joy  of  angels, 

with  the  just  Father 

ever  dwell.' 

O  ray, 

of  angels  brightest, 

over  mid-earth 

sent  to  men, 

and  just 

beam  of  the  sun, 

bright  over  the  heavenly  bodies ; 

thou  each  season, 

from  thee  thyself, 

ever  enlightenst. 

As  thou  God  of  God, 

ready  begotten, 

of  the  just  Father  Son, 

in  the  glory  of  the  firmament, 


7.  fojipentoete? 
SO.  The  word  eajientiel  also  occurs,  with  the  signification  oijubar,  in  the  Glos- 
sary of  Moyen-Moutier. 
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bufcan  anjinnc' 
sefpe  paepe- 

j-pa  J?ec  nu  pop  Jjeappum- 
}>in  ajen  jepeopc* 
bibe'S  J7uph  bylbo- 
J?asfc  J7U  }?a  beophtan  up. 
punnan  onpenbe- 
']  J>e  pylp  cyme. 
]>(&c  'Su  inleohte. 
J?a  J7e  lonje  aep- 
J»popme  bej»eahte. 
'J  m  Jjeoptpum  hep. 
j-aeton  pin-neahfcep. 
pynnum  bipealbne- 
beopc  beaj>ep  pceabu- 
bpeojan  pceolban. 
nu  pe  hyhcpulle- 
haelo  jelypa'S. 
J?uph  )?aefc  popb  jobep. 
peojiobum  bpunjen. 
pe  on  ppym^e  paep- 
paebep  aelmihfcijum. 
epen-ece  mib  job- 
"J  nu  apt  jepeap^. 
plaepc  pipena  leaj-- 
jTaefc  peo  paemne  jebaep. 
jeompum  to  jeoce. 
job  paep  mib  up. 
jepepen  bucan  pynnu. 
pomob  eapbebon. 
mihfcij  meofcubep  beapn . 
•J  pe  monnep  punu. 
5e)>p8epe  on  J^eobe. 
pe  l^aep  Jjonc  majon. 


without  beginning 

ever  wast, 

so  thee  now  in  need 

thine  own  work 

awaiteth  with  constancy, 

that  thou  to  us  the  bright 

sun  sendest, 

and  thyself  comest, 

that  thou  mayest  enlighten 
la    those,  who  long  ago, 

with  vapour  cover'd, 

and  in  darkness  here 

sat,  in  continual  night, 

with  sins  o'erwhelm'd, 

death's  dark  shadow 

must  endure. 

Now  we  hopeful 

in  the  salvation  trust, 

through  that  Word  of  God, 
20    brought  to  multitudes, 

which  in  the  beginning  was 

with  the  almighty  Father, 

with  God,  coeternal, 

and  is  now  become 

flesh  void  of  sins, 

that  the  damsel  bare, 

for  salvation  to  the  sad. 

God  was  with  us, 

seen  without  sins ; 
30    together  dwelt 

the  mighty  Son  of  the  Creator, 

and  the  son  of  man, 

in  concord  among  people : 

we  thanks  may  therefore 


8.  ]iu  j-ylj:a? 


TO  THE  VIRGIN  MARY. 
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fecjan  p3e-bii;yhcne. 

fymle  bi  jepyjihtum- 

J^aej*  fe  he  hine  j'^lpne  Uf 

]-enban  polbe. 

eala  jaej-ta  job. 

hu  ]m  jleapkce. 

mib  noman  jiyhfce- 

nemneb  paepC' 

emmanuhel- 

j^a  hit  enjel  jecpae^. 

sejiepfc  on  ebjvepc. 

J?aefc  ip  ept  jejiehfc. 

jiume  bi  jepynum-^ 

nu  ip  pobejia  peapb- 

job  pylpa  mib  up. 

ppa  ]>aet  jomele  jepyjin . 

ealjia  cyninja  cyninj- 

"J  J>one  clsenan  eac-   • 

pacepb  po'Shce. 

paejbon  fcopeapb. 

ppa  pe  maejie  lu. 

melchipebech. 

jleap  m  jaepfce- 

job-J>pym  onppah.  [  10  o  j 

ecep  alpalban. 

pe  paep  ae  bpinjenb. 

lapa  Isebenb. 

Jiam  lonje  hip. 

hyhfcan  hibep-cytne. 

ppa  him  jehafcen  paep. 

J»8etfce  punn. 

meofcubep  pylpa. 

polbe  jepaelpian- 

polban  maejiSe. 

jpylce  jjiunbap  eac. 


20 


30 


say  to  the  Lord  triumphant, 
ever  with  reason, 
for  that  he  to  us  himself 
would  send. 
,  O  of  all  spirits  God ! 
How  wisely  thou, 
rightly  by  name, 
wast  nara'd 
Emanuel ! 
as  it  the  angel  said, 
first  in  Hebrew, 
that  is  interpreted,  *  grace,' 
by  mysteries  of  runes. 
Now  is  the  Guardian  of  the  skies, 
God  himself  with  us ; 
so  as  of  old,  in  times  remote, 
of  all  kings  the  King, 
and  eke  the  pure 
priest  truly  they 
said  was  to  come ; 
so,  of  yore,  the  great 
Melchizedec, 
wise  in  spirit, 

the  majesty  of  God  reveal'd, 
of  the  eternal  Ruler. 
He  was  the  law  bringer, 
of  doctrines  leader, 
to  those  who  had  long  his 
advent  hoped  for, 
as  had  to  them  been  promised, 
that  the  Son 
himself  of  the  Creator 
would  purify 
the  race  of  earth ; 
so  also  the  abyss. 


IS.  nuna? 


28.  ie  add? 
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TO  THE  VIRGIN  MARY. 


jaepte]'  msejne- 
pijje  jepecan. 
nu  hie  j-opte  ]>aef  • 
bibon  in  benbum. 
hponne  beapri  jobef  • 
cpome  ro  ceapijum. 
j:o]i]?on  cpsebon  fpa» 
puflum  jeplaehfce. 
nu  ]>XL  pylpa  cum. 
heoponep  heah-cyninj- 
bpnj  up  haelo-lip. 
pejujum  pite-jjeopum. 
pope  popcymenum. 
bitpum  bpyne  teapum. 
ip  peo  bot  jelonj. 
eal  sec  T^e  anum. 

*  *        opep  J»eappuin. 
haeptap  hyje  jeompe. 
hibep  . .  .]>e  behinban* 

*  *       . . .  ej'  nu  laec. 
J»onne  J»u  heonan  cyppe- 
maenijo  ]7up  micle. 

ac  ]>u  milcpe  on  up. 

jecy*8  cynelice. 

cpipfc  nepjenbe* 

pulbpep  se^elinj.: 

ne  Isefc  apypjbe  opep  up. 

onpalb  ajan. 

laep  up  ecne  jepean. 

pulbpep  Jjinep. 

J>aet  ]>ec  peop'Sien. 

peopoba  pulbop-cyninj. 

J?a  ]?u  jepophtep  aep. 

honbum  J>mum. 

]?u  m  heannippura. 

punapfc  pibe  pepiS. 

mib  palbenb  paebep :. 


through  his  spirit's  power, 
seek  in  his  course. 
Now  for  this  they  calmly 
m  bonds  awaited, 
when  the  Child  of  God 
should  come  to  the  afflicted, 
therefore  spake  thus, 
those  into  torments  cast : 
'  Now  come  thou  thyself, 
10    high  King  of  heaven, 
bring  us  a  life  of  health, 
weary  thraUs 
worn  out  with  weeping, 
with  bitter  burning  tears. 
The  expiation  is 
all  in  thy  hand  alone 

captives  sad  in  spirit- 


so 


30 


when  thou  turn'st  from  hence, 

a  multitude  thus  great. 

But  do  thou  mercy  upon  us 

royally  show. 

Saviour  Christ  1 

Prince  of  glory ! 

let  not  the  accursed  over  us 

power  possess  j 

grant  us  eternal  joy 

of  thy  glory, 

that  thee  may  worship. 

Glory- King  of  hosts  ! 

those  whom  thou  wroughtest  erst 

with  thy  hands. 

Thou  in  the  heavens 

for  ever  dwellest, 

with  the  omnipotent  Father.' 


11 


ON  THE  NATIVITY. 


Gala  loj-eph  mm. 
lacobej'  beajin. 
maej  bauibej-- 
maejian  cynrnjej-- 
nu  )>u  jrfieobe  j-cealfc- 
paepfcejebaslan. 
alaetan  lupan  mme> 
Ic  lunjjie  earn- 
beope  jebpejeb.       • 
bome  bejieafob. 
fOji'Son  ic  pojin  foji  )>e. 
pojibe  haebbe. 
pbpa  pojija. 
•J  paji-cpiba- 
heajimej"  jehyjveb- 
•J  me  hof  p-]-ppecaiS . 
fcopn-pojiba  pela. 
ic  teapaj"  pceal. 
jeofcan  jeomop-mob- 
job  eajje  maej- 
jehaelan  byje-fopje- 
heopfcan  mmpe. 
appeppan  peapceaptne- 
Gala  paemne  jeonj. 
maejiS  mapia. 
Jjpaefc  bemupneps  ^u- 
cleopapt  ceapijenbe- 
ne  ic  culpan  m  ]>e- 
mean  aenijne. 
seppe  onpunbe. 


'  Alas  my  Joseph, 

child  of  Jacob, 

kinsman  of  David, 

of  the  great  king, 

now  thou  shalt  from  joy 

irrevocably  separate, 

renounce  my  love.' — 

'  I  suddenly  am 

deeply  afiSicted, 
10    bereft  of  dignity ; 

because  for  thee  I  many 

VFords  have 

of  ample  sorrows, 

and  painful  lamentations 

of  evil  heard  j 
[10/6]     and  thei/  speak  to  me  scornfully 

angry  words  many. 

I  tears  shall 

shed,  sad  in  mind ; 
20     God  may  easily 

heal  the  sorrow 

of  my  heart, 

comfort  the  distressed. 

Alas  young  damsel, 

maiden  Mary !' — 

*  Why  moumest  thou, 

cryest  sorrowfully  ? 

I  no  fault  in  thee, 

any  blame, 
30    have  ever  found. 


12.  fojiba? 
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pomma  jepojihtjia- 
"J  ]7u  ]>ei  popb  j^jiicej*' 
fpa  fu  jylfa  pie. 
jynna  jehpylcjie. 
pijiena  jepylleb. , 
Ic  fco  pela  haebbe- 
Jjaep  byjibpcypep. 
bealpa  onponjen. 
hu  maej  ic  labijan- 
la]7an  pppsece- 
o]7]7e  ^ppape.- 
senije  pinbaii' 
ppajjum  fco-piJ7epe.. 
If  ]>xb  pibe  cuiS. 
]7aei:  ic  op  ^am  fcophcan- 
temple  bpyhtnep. 
onpenj  pjieoliccv 
psemnan  claene- 
pomma  leape. 
■5  nu  jehpyppeb  ly- 
fuph  nafc  hpylcep. 
me  napjiep  beaj- 
pecje  ne  ppije- 
jip  ic  po^  pppaece. 
Jionne  pceal  bambep. 
bohfcop  ppelfcan. 
ptanum  apfcyppeb. 
sen  ptpen^pe  ip. 
}>aet  ic  moji]7ojv  hele. 
pcyle  man-ppajia. 
la]?  leoba  ^ehpam- 
Lpjan  pi]>]>an. 
ppaco^  m  polcum. 
pa  ]-eo  paemne  onppah- 


for  perpetrated  crimes ; 

and  thou  the  words  speakest, 

as  thou  thyself 

with  every  sin 

and  crime  wert  filled.'— 

I  have  too  many, 

from  this  birth 

injuries  receiv'd. 

How  may  I  avoid 
10    hostile  speech, 

or  answer 

any  find 

against  mt/  foes  ?  . 

It  is  widely  known 

that  Ij  from  the  bright 

temple  of  the  Lord,  . 

received  joyfully 

a  damsel  pure, 

spotless ; 
20    and  all  now  is  changed, 

through  I  know  not  what. 

Neither  me  availetb, 

speech  nor  silence : 

if  I  truth  should  speak, 

then  must  David's 

daughter  die, 

slain  with  stones. 

Yet  is  it  harder 

that  I  crime  conceal, 
30    that  I  a  perjurer  shall, 

hateful  to  every  people, 

live  afterwards,, 

vile  among  nations.': — 

Then  the  damsel  disclosed 


21.  The  text  is  her?  apparently  corrupt. 
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Hyhfc-jepyno. 

•J  )>uf  jieojibabe' 

So^  ic  pecje. 

]?u]ih  funu  meotubej'. 

jaepcajeocenb. 

Tpa&b  ic  jen  ne  conn- 

]7ujih  jemsecfcipe- 

monnej-  opeji- 

senjej-  on  eojvSan' 

ac  me  eaben  peajiiS. 

jeonjfie  in  jeajibum- 

]78efc  me  jabjvihel. 

heoponep  heaj-enjel* 

haelo  jebobabe. 

pasjbe  po^lice. 

Jjsec  me  ppejlep  jBeffc- 

leoman  onlyhfce- 

pceolbe  ic  lipep  j^jiym- 

jebejian  beophcne  pmu. 

beajin  eacen  jobep. 

fcojihfcep  fciji-pjiuma. 

nu  ic  hip  tempel  eam- 

jeppemeb  bufcan  pacne. 

in  me  pjiopjie. 

jaepc  jeeajibobe.  [  1 1  a  ] 

nu  ]>\i  ealle  poplaec. 

pajie  pojij-ceape. 

paja  ecne  J^onc- 

maejium  meofcobep  puna- 

Jjaefc  ic  hip  moboji  jepeajiiS-     so 

paemne  pojiiS  pe  ]>eah. 

T  ]m  paebejv  cpeben- 

pojiulbdUnb  bi  pene- 


20 


the  true  mystery, 

and  thus  spake : 

*  Sooth  I  say, 

by  the  Creator's  Son, 

Saviour  of  souls, 

that  I  yet  know  not, 

through  cohabitation 

man  anywhere, 

any  on  earth ; 

but  it  to  me  befell, 

young  at  home, 

that  me  Gabriel, 

heaven's  archangel, 

saluted, 

said  soothly, 

that  me  heaven's  spirit 

had  with  his  ray  illumin'd, 

(hat  I  life's  Glory  should 

bear,  a  bright  son, 

mighty  child  of  God, 

of  the  bright  Supreme. 

Now  I  his  temple  am 

without  guile  become ; 

in  me  of  comfort 

hath  the  spirit  dwelt. 

Now  do  thou  dismiss  all 

painful  sorrow, 

say  eternal  thanks 

to  the  great  Son  of  the  Creator 

that  I  his  mother  have  become, 

nathless  a  damsel  still ; 

and  thou  art  his  father  call'd, 

worldly  in  estimation. 


10.  Audid  verSr  f  ess,  eveniet.  Bjo.  Hald.  See  p.479. 17,  and  Boet.p.  197.  ed.Rawl. 
21.  r.  eip-Fpuman. 
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fceolbe  pifcebom- 

m  him  pyljzum  beon. 

fo^e  jejrylleb. 

Gala  )>u  j-o'Sa- 

•J  J»u  pbj-uma- 

ealjia  cyninja  cyninj- 

cpij-c  aelmihtij. 

hu  ]7u  sep  paejie- 

eallum  jepopben. 

pojiulbe  )?pymmum. 

mib  ]7inne  pulboji-paebep. 

cilb  acenneb. 

]7uph  hif  cjiaept  ^  meabfc. 

nip  senij  nu. 

eojil  unbeji  lypte. 

pecj  peajio-]?oncol- 

fco  ]7aep  ppitSe  jleap. 

\>e  Ipast  apecjan  maeje. 

punb-buenburU' 

ajieccan  mib  jiyhee- 

hu  ]>e  pobepa  peapb- 

sefc  ppym'Se  jenom- 

him  fco  ppeo-beapne. 

J>8efc  paep  }?apa  Jjinja- 

]?e  hep  }>eoba  cynn. 

jeppujnen  mib  polcum- 

aefc  ppuman  aepepfc. 

jepopben  unbep  polcnum. 

J>aefc  pifci^  50b. 

hpep  opb-ppuma« 

leohfc  ■]  ]>ypfcpO' 

jebaelbe  bpyhfchce. 

1  him  pasp  bomep  jepealb- 

T  ]?apipan  abeab. 


should  the  prophecy 

in  himself  be 

truly  fulfilled.'— 

O  thou  true, 

and  thou  peaceful 

King  of  all  kings, 

Christ  almighty ! 

how  thou  wast  of  old 

become  for  all 
10    the  world's  multitudes 

with  thy  glorious  Father, 

a  begotten  child, 

through  his  skill  and  might ! 

There  is  not  any  now 

man  under  heaven, 

mortal,  cunning, 

to  that  degree  sagacious, 

who  that  may  say 

to  earth's  inhabitants, 
20    rightly  recount, 

how  thee  the  Guardian  of  the  skies 

at  the  beginning  took 

for  his  noble  son ; 

that  was  of  those  things 

which  here  the  race  of  men 

learn'd  among  nations, 

at  the  beginning  first 

toAat^ehappen'dunder  the  clouds, 

that  a  wise  God, 
3p    Origin  of  life 

light  and  darkness, 

parted  divinely, 

and  his  was  power  of  jiidgment, 

and  in  this  wise  announced 


4.  Here  the  poet  speaks  in  his  own  person. 
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peojioba  ealboji. 

nu  pe  jepojiben  j:oji)7S. 

to  piban  feojte- 

leoht-lixenbe  5epea« 

Lpjenbjia  jehpam. 

J^e  in  cneojuppumt 

cenbe  peoji'Sen. 

T  J»a  pona  jelomp. 

]>a,  hit  ppa  pceolbe. 

leoma  leohtabe- 

leoba  masjjjum. 

tojiht  mib  tunjlum* 

septeji  ]7on  tiba  bijong- 

pylpa  pette- 

|?Bet  \)\i  punu  paepe. 

ep en-eapbijenbe . 

mib  ]7mne  enjan  ppean- 

Sep  j7on  oht  Jjippep. 

aeppe  jepupbe. 

j>u  eapfc  peo  pnytiejio. 

]>e  ]jap  piban  jepceapt. 

mib  J7i  palbenbe. 

pophtep  ealle- 

pop]7on  nip  aenij  Jjaep  hoppc 

ne  jjsep  hyje-qiaeptij. 

}>e  )7m  ppom-cyn  maeje  •  [HA] 

pipa  beapiiuni' 

ppeotule  jepej^an. 

cum  nu  pijopep  peapb. 

meotob  mon-cynnep.  3o 

•J  Jjme  imltpe  hep. 

appaept  ype. 

up  ip  eallum  neob. 

J^aet  pe  ]7m  mebpen-cynn. 


ao 


the  Chief  of  hosts : 

*  Let  now  therefore  be, 

for  evermorcj 

bright-shining  joy 

to  every  living  one, 

who  in  their  generations 

shall  be  born.* 

And  then  forthwith  befell, 

when  it  so  should, 

that  a  beam  shed  light 

to  the  tribes  of  nations, 

bright  with  stars. 

After  the  course  of  seasons : 

Himself  resolv'd, 

that  thou,  his  son,  shouldst  be 

co-dwelling 

with  thy  sole  Lord, 

ere  that  aught  of  this 

had  ever  happen'd. 

Thou  art  the  wisdom, 

who  this  wide  creation 

with  the  Powerful 

wroughtest  all ; 

therefore  is  not  any  so  wise, 

nor  in  mind  so  powerful, 

who  may  thy  origin 

to  the  children  of  men 

manifestly  declare. 

Come  now.  Lord  of  triumph. 

Creator  of  mankind, 

and  thy  kindness  here 

propitious  manifest ; 

to  us  all  'tis  needful, 

that  we  thy  maternal  kin 


1 7.  ajan  or  a^en  ? 


'56.  fpum-cyn?. 


SI.  MS.  milj-tj-e. 
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mofcan  cunnan- 

jiyhc  jejiyno. 

nu  pe  apeccan  ne  majon- 

]>set;  faebjien-cynn- 

pep  opihce. 

\>u  ^lyne  mibban-jeajib. 

mil  be  jebhj-j-a- 

J>ujih  ■Sinne  heji-cyme- 

haelenbe  cjiipfc- 

1  V^  sylbnan  jeafcu. 

\>e  m  jeap-bajum- 

]:ul  lonje  aeji- 

bilocen  j-coban. 

heopona  heah  jTjiea* 

hat  onCynan* 

3  upc  jjonne  jepece. 

l>ujih  ]7in  rylfej-  jonj. 

eaiSmob  to  eop-J^an. 

up  ij-  )>inpa  apna  l^eajip. 

hapa^  fe  apypjba- 

pulj:  fcopfcenceb. 

beop  baeb-pcua- 

bpyhten  ]>m  eopbe. 

pibe  fcoppecene- 

J?aet  'Su  paJbenb  aep. 

blobe  jebohfcep. 

Jjset  pe  bealopuUa- 

hyne'S  heapblice- 

•]  him  on  haepc  mme'S. 

opep  uppe  moba  lupfc- 

pop]7on  pe  nepjenb  \>e- 

bibba^  jeopnhce- 

bpeopfc-jehyjbum . 

}»aet  \>u  hpsebhce. 


may  know, 

the  right  mystery. 

Now  we  cannot  reckon 

thy  paternal  kin 

in  any  degree  far. 

Do  thou  this  mid-earth 

kindly  blessi 

through  thine  advent, 

Saviour  Christ  1 
10     and  the  golden  gates, 

that  in  days  of  old 

full  long  ere 

stood  lock'd — 

high  Lord  of  heaven  ! 

bid  open ; 

and  us  then  seek 

by  thine  ovni  coming 

humble  to  earth, 

to  us  thy  benefits  are  needful. 
20    Hath  the  accursed 

wolf  scatter'd, 

dark  death. 

Lord,  thy  flock, 

widely  dispersed  it, 

which  thou.  Lord,  of  old 

with  thy  blood  boughtest ; 

which  the  Baleful 

cruelly  oppresseth, 

and  takes  into  his  bondage, 
30    against  our  needs'  desire ; 

wherefore  we  thee  our  Preserver 

fervently  pray, 

in  our  breast's  thoughts, 

that  thou  speedily 


22.  beojic  feeatJ-j-cujra? 
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helpe  jeppemme. 

pep^um  ppeccau- 

Jjsefc  je  picef  bona- 

m  helle  jpunb- 

hean  jebpeope- 

•3  ]?m  honb-jepeopc- 

hselej^a  pcyppenb. 

mote  apij-an. 

-}  on  pyhfc  cuman. 

to  ]7am  upcunban.  10 

sej^elan  pice- 

]>onan  up  aep  Jjuph  pyn-lupt- 

pe  ppeapta  jaept. 

popteah  J  poptylbe.. 

J»aet  pe  tipep  pone- 

a  butan  enbe  pculon- 

epmjju  bpeojan- 

butan  ]>u  upic  jjon  opoptlicop. 

ece  bpyhten- 

aet  ]7am  leob-pceaj^an.  20 

lipjenbe  job- 

helm  alpihta- 

hpebban  pille  :• 


afford  help 

to  weary  exiles, 

that  the  tormentor 

into  hell's  abyss 

degraded  fall, 

and  that  thy  hand-work. 

Creator  of  men ! 

may  arise, 

and  rightfully  come 

to  the  sublime 

noble  realm, 

whence  us  erst,  through  love  of  sin . 

the  swart  spirit 

drew  and  inveigled, 

that  we  of  glory  void, 

ever  without  end  should 

miseries  suffer, 

save  thou  us  the  more  speedily, 

Lord  eternal ! 

from  the  destroyer, 

living  God  ! 

Patron  of  all  beings  ! 

wilt  deliver. 


6aki  ]>u  maepa- 
mibban-jeapbep  ■ 
peo  claenepte. 
cpen  opep  eop)>an 


ON  THE  NATIVITY. 

O  thou  Mary, 
of  this  mid-world 
the  purest 
[  12  a]     woman  upon  earth. 


14.  fojitealbe,  seduced  by  false  stories? 
24.  msejia  is,  undoubtedly,  an  error  of  the  scribe  for  mafiia. 
27.  Here  a  leaf  of  the  MS.  has  apparently  been  cut  out. 
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)?apa  ]>e  jepujibe. 
to  piban  j:eojie. 
hu  J>ec  mib  pyhfce- 
ealle  jieopb-bejienb- 
hata'S  -J  fecjaiS. 
haele^  jeonb  j:olban. 
blijje  mobe. 
]?aec  ]7u  bpyb  pe. 
}7aej-  j-elej-tan  • 
j'pejlej-  bpyttan. 
j-pylce  )7a  hyhpfcan. 
on  heofonum  eac- 
cpipfcep  Jjejnap. 
cpeJja'S  ■]  pinja'S- 
J^aet  J7u  ]-ie  hlaejibije- 
haljum  meahfcum- 
pulboji-peojiubep  • 
-J  pojilcunbjia- 
haba  unbep  heofonum- 
J  hel-papa- 
];op|7on  ]>\i  )>8efc  ana- 
ealpa  raonna. 
jejjohcepfc  ]?iiymlice. 
Jjpij'C-hycjenbe. 
I^aec  ]>\i  jjinne  maej'Shab- 
meotube  bpohcej-. 
]-ealbe]-  butan  pynmmi- 
nan  ppylc  ne  cpom- 
aenij  ojjeji- 
ofep  ealle  men- 
bpyb  beaja  hyioben- 
]>e  ]7a  beojihcan  lac- 
CO  heo};on-hame- 
hlucjie  mobe- 


of  those  who  have  been 

throughout  all  ages : 
how  thee  with  right 
all  with  speech  endow'd 

name  and  say, 

men  over  earth, 

blithe  of  mood, 

that  thou  art  bride 

of  the  most  excellent 
10    Lord  of  heaven  : 

so  also  the  highest 

in  the  heavens,  also 

Christ's  disciples 

say  and  sing, 

that  thou  lady  art, 

with  holy  virtues, 

of  the  glory-host 

and  of  mundane 

natures  under  the  heavens, 
20     and  of  hell's  inmates  ; 

for  that  thou  that  alone 

of  all  mankind 

nobly  didst  resolve, 

boldly  devising, 

that  thou  thy  maidenhood 

to  the  Lord  wouldst  bring, 

give  without  sins. 

None  such  came, 

any  other, 
30     among  all  men, 

a  bride  with  rings  adorn'd, 

who  the  bright  offering 

to  the  heavenly  home, 

with  pure  mind 


1.  MS.  Jjajia  eje  jupbe.  I.  jepujiben. 
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p)7)7an  j'enbe- 

fOjvSon  hehfc  rijojiej-  fpuma- 

hif  heah-boban- 

hibep  jefleojan. 

op  hif  maejen-Jjjiymme- 

"J  ]?e  meahta  j-peb. 

j-nube  cyiSan- 

J>aefc  ]7u  j-unu  bpyhtnej-. 

]7ujvh  claene  jebyjib- 

cennan  pceolbe- 

monnum  fco  miltj-e. 

■]  lj>e  mapia  fop's. 

epne  unpemme.        • 

a  jehealben. 

eac  pe  ]?aefc  jeppujnon. 

Jjaefc  jepypn  bi  \>e  • 

fo'Spaej-fc  psejbe. 

j'um  po'S-bopa- 

in  ealb-bajum- 

epaiap- 

]7aefc  he  paepe  jelaebeb- 

|>8et  he  hpep  jej-fcealb. 

m  ]7am  ecan  ham. 

eal  pceapobe. 

plat  }>a  ppa  pijpaej'fc. 

pifcja  jeonb  ]7eob-lanb. 

oj?]78efc  he  jepsapobe. 

^aep  5epfca)»elab  paej-. 

ae]7elic  m-jonj. 

eal  paep  jebunben. 

beopan  pmce. 

bupu  opmaefce. 

punbup-clommum  beppij^en 

penbe  ppi'Se. 


sent  afterwards ;  [bade 

therefore  the  Lord  of  triumph 

his  high  messenger 

hither  fly, 

from  his  majesty, 

and  to  thee  his  might's  efficacy 

quickly  make  known, 

that  thou  the  son  of  the  Lord, 

in  pure  nativity, 
10    shouldest  bring  forth, 

in  mercy  to  mankind, 

and  thyself,  Mary,  still, 

equally  undefiled 

ever  preserve. 

Also  we  that  have  heard, 

what  in  old  times  of  thee 

said  truly 

a  prophet, 

in  ancient  days, 
20    Isaiah, 

that  he  had  been  led 

where  he  life's  dwelling-place, 

in  that  eternal  home 

all  beheld ; 

look'd  then  thus  the  wise 

prophet  o'er  the  region, 

till  that  he  beheld 

where  was  placed 

a  noble  entrance : 
30    all  was  bound 

with  precious  metal, 

the  door  immense 

with  wondrous  bands  begirt 

turn'd  very    *     * 


14.  jehealtoan.  22.  faeji?  34.  The  adverb  is  apparently  wanting. 

c  2 
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Jjaet  aenij  elba- 

aejrjie  meahce- 

)-pa  jraej-tlice- 

j:ope-f  cy  fccelf  aj-  • 

on  ecneyye- 

o  in  hebba. 

o]>]>e  'Saep  ceafteji-hlibej- 

cluftop  onlucan. 

aeji  him  jobej-  enjel-       [1 

jjuph  jlaebne  jej^onc- 

J^a  pij-an  onpjiah- 

T  ]?set  popb  acpae'S. 

ic  J>e  mae^  pecjan. 

Jjaec  po^  jepeajvS. 

Jiaefc  iSaj-  jylbnan  jafcu- 

jiec  pume  pij>e. 

job  pylp  pile. 

jaepCep  maejne. 

jepaelj-ian  • 

peebeji  aelmihtij- 

-}  \>\i]ih  ]>a,  psej'tan  locu- 

polban  neopan- 

")  hio  |?on  aepceji  him. 

ece  ptonbeS. 

pimle  pmjalep. 

ppa  beclypeb. 

f  naenij  oJ>eji. 

nymjje  nepjenb  50b. 

hy  sepjie  ma- 

epfc  onluceS. 

nu  ]>seb  ip  jepylleb. 

J^aet  pe  pjioba  ]>a- 

mib  eajum  J>seji. 

on-placabe. 

2.  ne  is  obviously  wanting 
10.  jlae;>ne  (^leapne)  ? 


so  that  any  mortal 
might  never 
such  firm 
bars 

to  all  eternity 
aught  raise, 
or  of  that  city's  gate 
unlock  th'  inclosure, 
2  b.]     ere  to  him  God's  angel, 
10     through  skilful  thought, 
the  way  disclos'd, 
and  the  word  spake  : 
'  I  to  thee  can  say 
(what  soothly  happen'd) 
that  these  golden  gates, 
yet  on  a  time, 
God  himself  will, 
by  his  spirit's  power, 
make  pure, 
26     th'  Almighty  Father, 

and  through  the  firm  barriers 

earth  visit, 

and  they  then  after  him 
shall  ever  stand 

always  constantly 

so  closed, 

that  no  other, 

save  the  Saviour  God 

them  evermore 
30     shall  again  open.' 

Now  is  that  fulfill'd 

what  the  sage  then 

there  with  eyes 

look'd  on : 
after  Sfjie.  6.  opiht  hetban  ? 
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}>u  eajifc  Jjaefc  peall-bop. 

]?ujih  ]>e  palbenb  ppea- 

aene  on  Jjaj-  eoji]7an- 

ut-piSabe. 

-J  eyne  j-pa  \>ec  jemefcte. 

meahfcum  jehjiobene- 

claeiie  ^  jecojiene- 

cpips  aelmihfcij. 

fpa  'Se  aepfceji  him. 

enjla  jjeoben. 

epc  unmsele. 

aelcep  jjinjep. 

liojju-caejan  bileac   * 

liyey  bjiyfcta. 

lopa  up  nu  ])&  ape. 

]>e  pe  enjel  J»e. 

jobej-  ppel-boba. 

jabjiiel  bpohfce. 

hujiu  J7sep  bibba'S . 

bup-j-pitcenbe. 

J?£efc  'Su  J^a  pjioppe. 

polcum  cy^e. 

]7iiijie  pylpp.e  punu- 

pi]?]?an  pe  mofcam- 

anmoblice. 

ealle  hyhran. 

nu  pe  on  J^aefc  beajin  popan. 

bjieopcum  pfcajiia'S. 

jejjinja  up  nu- 

{jpijtum  pojibum. 

baes  he  up  ne  laete- 

lenj  opihfce. 

in  J'lppe  bea^-bene- 

jebpolan  hypan. 


Thou  art  that  wall-door ; 

through  thee  the  powerful  Lord, 

once  on  to  this  earth 

proceeded ; 

and  lo  !  thus  he  found  thee, 

adorn'd  with  virtues, 

pure  and  chosen, 

Christ  Almighty. 

Thus  thee  after  him 
10    the  Lord  of  angels 

again,  without  spot 

of  any  kind, 

with  a  key  closed, 

the  Lord  of  life. 

Manifest  to  us  now  the  honour 

that  to  thee  the  angel, 

God's  messenger, 

Gabriel  brought. 

At  least  this  beseech  we 
20    dwellers  on  earth, 

that  thou  the  comfort 

make  known  to  people, 

thine  own  son, 

that  we  may  afterwards, 

with  one  accord 

all  exult. 

Now  we  before  that  child 

gaze  in  our  thoughts  : 

intercede  for  us  now 
30    with  bold  words, 

that  he  let  us  not 

any  longer, 

in  this  vale  of  death, 

error  obey, 


13.  lit.  with  limb  keys. 


27.  i.  e.  on-f  ojian  1>  beajin,  per  tmesin. 
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ac  ]>set  he  uj-ic  jefepje- 

in  jiaebep-pice. 

J>8ep  pe  pop^leape- 

pijijpan  motan. 

punijan  m  pulbpe- 

mib  peopoba  job- 

eala  ]>u  hal^a- 

heopona  bpyhfcen. 

]>u  mib  paebep  J>inne. 

jepypn  paepe. 

epen-pej-enbe- 

in  ]7am  8e}>elan  ham. 

naej-  aenij  ]>a  jiefc. 

enjel  jepopben  ■ 

ne  Ipeey  miclan- 

maejen-j^pymmep  • 

nan  ■Se  m  pobepum  up- 

pice  bepifcija^. 

J^eobnep  JjpylS-jeptealb. 

■]  hi]-  Jiejnun^a.         [13  a.] 

]>a,  ];u  sepepc  paepe- 

mib  ]7one  ecan  ppean- 

j'ylp  j-etfcenbe- 

]>ay  j-iban  jepceapt- 

bpabe  bpyten-jpunbaj-- 

bsem  inc  ip  jemaene. 

heah  ^aepfc  hleopaej-fc. 

pe  'pe  haelenb  cpij-c- 

]?uph  ea'Smebu- 

ealle  bibba'S- 

J78efc  ]>u  jehype. 

haepca  ptepne- 

l^inpa  nieb-|7iopa. 

nepjenbe  job- 


but  that  he  us  convey 

into  his  Father's  kingdom, 

where  we  sorrowless 

may  after 

dwell  in  glory 

with  the  God  of  hosts. 

O  thou  holy 

Lord  of  heaven, 

thou  with  thy  Father 
10    of  old  wast 

coexistent, 

in  that  noble  home. 

As  yet  was  not  any 

angel  created, 

nor  of  that  great 

majesty 

any,  who  in  the  skies  above, 

the  realm  might  rule, 

the  dwelling  of  the  Lord 
20     and  of  his  ministers ; 

when  thou  wast  first, 

with  the  eternal  Lord, 

thyself  fixing 

this  wide  creation, 

broad  spacious  grounds ; 

to  you  both  it 's  common. 

Exalted,  sheltering  Spirit ! 

We  thee.  Saviour  Christ, 

in  lowliness 
30    all  beseech, 

that  thou  hear 

the  captives'  voice, 

thy  slaves'. 

Saviour  God ! 


19.  tuvmavum  statio. 


20.  nunisteiia. 
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hu  pe  jinb  jej-penctc 
]7ujvh  ujie  j-ylppa  jepilL 
habba^  pjiaec-maecjap. 
pepjan  jaej-tap  • 
hetlen  hel-pcea)7a. 
heajibe  jenyjipab. 
jebunben  bealo-papum- 
ip  peo  bofc  jelonj. 
eall  aet  J>e  anum- 
ece  bpyhfcen. 
hjieop-ceapijum  help, 
jjaet  j>m  hibep-cyme- 
appeppe  peapceapCe. • 
]7eah  pe  paehjjo  pi's  ]7ec. 
j?uph  pipena  lupfc. 
jeppemeb  haebben. 
apa  nu  onbehcum. 
■]  uppe  ypm)»a  jejjenc- 
hu  pe  fcealfepijaiS. 
fcybpan  mobe- 
hpeappia'S  heanhce. 
cym  nu  haele]?a  cymnj- 
ne  lata  to  lanje. 
up  ip  hppa  ]7eapp. 
Jjset  ]>u  up  ahpebbe- 
^  up  haelo-jiepe- 
po^aepfc  j-ylle. 
J>aefc  pe  pi]>)»an  pop's. 
J>a  pellan  J^mj. 
pymle  moten- 
jej^eon  on  ]?eobe. 
Jiinne  pillan  :• 


how  we  are  afflicted, 

through  our  own  wills. 

Us  exiles  have, 

the  accursed  spirits, 

hateful  hell  fiends, 

cruelly  constrain'd, 

bound  with  cords  pernicious. 

The  compensation 's  long 

of  thee  alone. 
10    Lord  eternal ! 

help  the  penitent, 

that  thine  advent 

comfort  the  desolate ; 

though  we  feuds  against  thee, 

through  lust  of  sins, 

have  fram'd. 

Pity  now  thi/  servants, 

and  on  our  miseries  think, 

how  we  stumble, 
20    feeble-minded, 

wander  abject. 

Come  now,  king  of  men, 

tarry  not  too  long, 

to  us  thi/  grace  is  needful, 

that  thou  us  deliver, 

and  us  saving  grace, 

just  one!  give, 

that  we  henceforth 

those  better  things 
30    may  ever  follow, 

obey  in  the  world, 

thy  will. 


5.  hetlan  (hecolan)  hel-j-ceafaj- ?  19.  fe  MS. 

31.  sejeon  occurs  hereafter  in  the  same  sense :  $  ic  >e  sefeo-Jiinsa  jehjiylce. 
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Gala  jeo  plifcije.  [13 

peop'Smynba  full. 

heah  ^  halij- 

heofuncunb  )?jiynej-. 

bjiabe  jeblijjab' 

jeonb  bjiycen-ponjaj". 

'pa.  mib  jiyhce  pculon- 

jieopb-bepenbe- 

eajime  eoji'5-pajie- 

ealle  msejene- 

hepjan  healice. 

nu  up  haelenb  job- 

pfeppaepc  onppah. 

f  pe  hine  pifcan  mofcan. 

pojiJ>on  hy  bseb-hpaete- 

bome  jeppi'Sbe- 

f  po^paepte- 

pepaphmnep  cynn. 

uppe  mib  enjlu- 

a  bpemenbe. 

unajipeotenbum  • 

J^pyramum  pmja'b-  [13 

pul  healace- 

hluban  pcepne- 

paejpe  peop  •]  neah- 

habbaj^.poljojja- 

cypfc  mib  cyninje. 

him  Jiset  cppfc  popjeap. 

J>aefc  by  motan  hi]-  seCpipfce- 

eajum  bpucan- 

]'imle  pinjalej-. 

ppejle  3ehyp]-te. 


a.]     O  the  beauteous, 

full  of  dignity, 

high  and  holy, 

heavenly  Trinity, 

widely  bless'd 

over  the  spacious  world 

whom  should  justly  all 

with  speech  endued, 

poor  dwellers  upon  earth, 
10     with  all  might 

praise  highly. 

Now  hath  to  us  the  Saviour  God 

faithful  reveal'd, 

that  we  him  may  know ; 

therefore  they  strenuous, 

confirmed  in  power, 

the  just 

race  of  seraphim, 

above  with  angels, 
20     ever  celebrating, 

in  unwearying 
b.]     numbers  sing, 

fxill  highly, 

with  loud  voice, 

sweetly  far  and  near  : 

they  have  of  services 

a  choice  with  their  King. 

Them  Christ  that  gave, 

that  they  his  essence  may 
30     with  eyes  enjoy  : 

ever  constantly 

these  ornaments  of  heaven 
32.  j-jejler? 
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peop'Sian  palbenb. 

pibe  T  Jibe. 

T  mib  hyjia  }:i)>pum. 

ppean  aelmihfcijej-. 

onj-yne  peaji'S. 

ecan  bjiyhfcnep. 

3  ymb  J>eoben-pfcol. 

J^jimja'S  jeojine- 

hpylc  hyjia  nehpfc  maeje. 

ufpum  nejvjenbe. 

plihte  lacan> 

jrjvi^-jeajibii  in. 

lopa^  leoplicne. 

'J  in  leohte  him. 

]7a  pojib  cpe]?a'6. 

■J  pulbpia'S- 

sejjelne  ojib-ppuman. 

ealjia  jepceapca- 

halij  eapfc  l7U  halij. 

heah-enjla  bjiejo. 

PC'S  pjojiep  ppea. 

pimle  ]>u  bipfc  halij. 

bjiyhtna  byiyhfcen- 

a  )>in  bom  puna's. 

eop.^lic  mib  selbu- 

m  aelce  tib- 

pibe  jepeoji]7ab. 

]}\i  eapfc  peop.oba  job- 

j:ojiJ'on  ]>u  jepylbept. 

polban  "5  pobopaj-- 

pijenbpa  hleo. 

pulbjiej-  Jjinej-. 

helm  alpihca- 

pie  ]7e  m  heannejjum. 


worship  the  Supreme 

wide  and  far, 

and  with  their  wings 

the  Lord  Almighty's 

countenance  protect, 

th'  eternal  Lord's ; 

and  around  the  throne 

press  fervently, 

which  of  them  nearest  may 
lu    about  our  Saviour 

sport  in  flight, 

in  the  courts  of  peace, 

Thei/  praise  the  beloved, 

and  in  light  to  him 

these  words  utter, 

and  glorify 

the  noble  origin 

of  all  creatures : 

Holy  art  thou,  holy, 
20    Lord  of  archangels, 

true  Lord  of  triumph  ; 

ever  thou  art  holy. 

Lord  of  lords ; 

thy  power  for  ever  lasteth 

earthly  with  men, 

in  every  time, 

widely  rever'd ; 

thou  art  God  of  hosts, 

for  that  thou  hast  filled 
30    earth  and  heavens. 

Safeguard  of  warriors ! 

with  thy  glory. 

Patron  of  all  beings ! 

be  to  thee  in  the  highest 


1.  jieojitSiaS? 


5.  peajibia*? 
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ece  hselo- 
■J  in  eop]7an  lop- 
beophfc  mib  beopnum. 
]7u  jeblefcpab  leopa- 
)?e  m  bjxyhcnef  noman- 
bujejjum  cpome- 
heanum  co  hjioj^pe. 
Tpe  m  heah)7um  pie- 
abufcan  enbe. 
ece  hepeni]-  :• 


eternal  health, 

and  on  earth  praise, 

bright  with  men. 

Live  thou  blessed, 

who,  in  the  Lord's  name, 

with  power  comest, 

in  comfort  to  the  humble ; 

to  thee  in  the  heavens  be, 

ever  without  end, 

eternal  praise. 


ON  THE  NATIVITY. 


Gala  hpaet         * 

O  what         * 

*           *           * 

*          *           * 

Ipseb  !]•  pjiseclic  pjiixl- 

that  is  a  wondrous  change 

in  pejia  lipe. 

in  the  life  of  men. 

J>a;fcCe  nion-cynnep. 

that  of  mankind 

milbe  pcyppenb. 

the  benign  Creator 

onpen^  seb  psemnan- 

receiv'd  from  a  damsel 

pliBfC  unpemme. 

flesh  immaculate, 

-J  pio  pejiep  pjiija. 

and  of  man's  love  she 

pihfc  ne  cu)?e. 

20     nothing  knew  j 

ne  Ipujih  paeb  ne  cpom- 

nor  through  deed  came 

pijojiej-  ajenb. 

the  Lord  of  triumph 

monnep  opep.  molban- 

of  man  on  earth. 

ac  ]?8ec  paep  ma  cjiaspfc. 

but  that  was  greater  craft 

Jjon  hifc  eoji'S-buenb. 

than  it  earth's  dwellers 

ealle  cuj^an- 

all  know. 

]?ujih  jepyne. 

through  mystery, 

hu  he  jiobepa  ]>jiim.- 

how  he.  Glory  of  the  skies. 

1 1 .  here  more  than  a  line  is  wanting. 


20.  MS.  niht. 
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heojioiia  heah  fpea- 

helpe  jejipemebe- 

monna  cynne- 

]>uph  hi]'  raobop  hpij:.    [14  a.] 

']  ppa  pop^  jonjenbe. 

polca  nepjenb. 

hip  popjipneppe- 

jumum  to  helpe- 

baelcS  bojpa  jehpam- 

bpyhten  peopoba-  lo 

pop]>on  pe  hme  bom-hpafce. 

baebum  ■]  popbum- 

hepjen  holbhce-  * 

]?sefc  ip  heaUc  paeb. 

monna  jehpylcum- 

]>e  jemynb  hapa'S- 

]7aec  he  pymle  optopfc. 

■]  mlocapc 

^  jeopnhcopfc. 

job  peopjjije-  20 

he  him  J^aepe  hjj-e. 

lean  popjilbe^- 

pe  jehaljoba- 

haelenb  pylpa. 

epne  m  ])^,m.  e'Slc 

J>aep  he  sep  ne  cpom- 

m  lipjenbpa. 

lonbep  pynne. 

]7aep  he  jepaehj- 

pi]7]7an  eapba'S-  30 

ealne  piban  peoph- 

puna's  buCan  enbe  :•    Amen. 


the  heavens'  high  Lord 

fram'd  help 

to  the  race  of  men, 

through  his  mother's  womb, 

and  so  forthcoming. 

Saviour  of  people 

his  forgiveness, 

in  help  to  men, 

dealeth  each  day, 

the  Lord  of  hosts ; 

therefore  we  him  strenuously, 

in  deeds  and  words, 

praise  faithfully. 

That  is  high  counsel 
to  every  man 

that  hath  mind, 

that  he  ever,  most  often, 

and  most  inwardly, 

and  most  zealously, 

God  worship, 

he  him  for  that  affection 

the  reward  will  pay, 

the  hallow'd 

Saviour  himself, 

even  in  that  country 

where  he  ere  came  not, 

in  the  joy 

of  the  land  of  the  living ; 

where  he  happy 

afterwards  shall  dwell 

for  evermore, 

rest  without  end.     Amen. 
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Nu  ]>a  jeojinlice. 
jaef  t  -  jepynum  • 
mon  fe  maejia- 
mob-cjiasffce  yec- 
Jjujih  yeydn  j-nyfctjio- 
J^asfc  ]>\i  j-oiS  pifce. 
hu  J»8et  jeeobe- 
]>a  ye  aelmihcija. 
acenneb  peajiiS- 
]7uph  claenne  hab. 
j-i]j]7an  he  majiian- 
maej'Sa  peolman  ■ 
maepjie  meoplan. 
mimb-healf  jeceap- 
)?8es  J»aep.  m  hpitum. 
hpaejlum  jepejiebe- 
enjlap  ne  o'Seopbun. 
J;a  pe  ae]>elinj  cpom. 
beojin  m  befclem. 
boban  psejion  jeappe. 
]>a,  ]7ujih  hleo]7op-cpibe. 
hypbum  cy*Sbon. 
paejbon  po'Sne  jepean  • 
]7aetre  punu  paep.e. 
in  mibban-jeapb  ■ 
meotubep  acenneb. 
in  befclem  e. 

hpaejjpe  in  bocum  ne  cpiiS- 
Jjaefc  hy  in  hpifcum  jpaeji. 
hjisejlum  o'Sypben- 
in  \>a.  8e];elan  fcib. 
ppa  hie  epc  bybon. 


Now  do  thou  earnestly, 

in  spiritual  mysteries, 

thou  great  man, 

with  mental  skill  seek, 

through  wisdom  of  mind, 

that  thou  may'st  truly  know, 

how  that  came  to  pass, 

when  the  Almighty 

was  born, 
10    through  state  of  purity, 

after  that  he  Mary, 

of  maidens  choice, 

illustrious  damsel, 

for  mother  chose, 

that  there,  in  white 

robes  clad, 

angels  appear'd  not, 

when  the  Prince  came, 
•  the  Chief  in  Bethlem  ? 
20    Messengers  were  ready, 

who  through  revelation 

to  the  shepherds  announced, 

told  real  joy, 

that  a  son  was, 

in  mid-earth, 

of  the  Creator  born, 

in  Bethlem ; 

yet  in  books  it  saith  not, 

that  they  there  in  white 
30    robes  appear'd, 

in  that  glorious  tide, 

as  they  did  after. 
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|7a  j-e  bjiejo  maejia. 

So  bethama- 

]?eoben  ^jpympsej-t-'         [14  b.'] 

hij-  Jjejna  jebpyhfc. 

jela^abe  leoj:  peojxub. 

hy  Jiaej-  lajieopej-. 

on  |?am  pil-baeje. 

pojib  ne  jehyjipbon- 

hyjva  j-mc-jiepan. 

j-ona  paepon  jeajipe.  lo 

haele'S  mib  hlapojib- 

fco  Jjaejie  haljan  byfi;- 

]7sep  him  fcacna  pela.  • 

sijiep  bpytfca. 

onppali  pulbpep  helm- 

popb-jepynum. 

sepjjon  up-ffcije- 

Sn-cenneb  punu. 

epen-ece  beapn- 

ajnum  paebep-  20 

|78ep  ymb  peopeptij- 

]7e  he  op  polban  sep- 

ppom  bea^e  apap- 

bajena  jiimep- 

haepbe  ]>a  jepylleb- 

ppa  sep  bipopan  punjon- 

pifcjena  popb. 

jeonb  populb  mnan- 

|?uph  hip  J^popinja. 

Jjejnaj-  hepebon-  30 

lupebun  leoppenbum- 

hpep  ajenb- 

paebep  ppum-pceapca- 

he  him  psejpe  ]>aay- 


when  the  great  Prince, 

in  Bethany, 

the  majestic  Lord, 

his  band  of  disciples 

assembled,  the  dear  company. 

They  the  Teacher's, 

(on  that  welcome  day), 

words  despised  not, 

their  benefactor's. 

Soon  were  ready 

men  with  Lord, 

for  that  holy  town. 

There  to  them  many  signs 

the  Lord  of  empire 

show'd,  the  Chief  of  glory, 

in  oral  mysteries, 

ere  that  ascended 

the  one-begotten  Son, 

the  co-eternal  Child, 

to  his  own  Father, — 

after  he  forty 

(that  he  ere  from  earth, 

from  death  arose,) 

number'd  days 

had  then  fulfiU'd, 

as  ere  of  old  had  sung 

the  words  of  prophets, 

throughout  the  world, — 

through  his  passion. 

His  disciples  lauded, 

prais'd  the  dear 

Lord  of  life. 

Father  of  creations. 

He  to  them  kindly  therefore, 


1,  MS.  bjieja. 


SI.  lofedun?  see  p.  31. 1.  31. 


30 


ON  THE   NATIVITY  AND  ASCENSION. 


leojium  jepjjum- 
lean  asfCep  ^eap. 
•]  ]7aefc  pojib  acpaeiS. 
palbenb  enjla. 
jepyj-eb  ppea  mihfcij. 
Co  pasbeji  jiice- 
jepeo^  je  on  peji'S-Se. 
nseppe  ic  pjiom-hpeoppe- 
ac  ic  lupan  pymle. 
laepfce  pi's  eopic- 
■]  eop  meahfc  jiepe. 
■]  mib-punije. 
apa  to  ealbjie- 
Jjaefc  eop  seppe  ne  bi^- 
]>\i]\h  jipe  mine- 
jobep  onpien 


to  his  lov'd  comrades, 
recompense  after  gave, 
and  these  words  spake 
the  Ruler  of  angels, 
the  mighty  Lord,  hastening 
to  his  Father's  kingdom  : 
Rejoice  ye  in  spirit, 
I  will  never  from  t/ou  depai't 
but  I  love  ever 
10    will  show  towards  you, 
and  will  give  you  might, 
and  with  i/ou  stay 
for  evermore, 

that  from  you  shall  never  be, 
through  my  grace, 
God's  countenance 


papa's  nu  jeonb  ealne- 
ypmenne  jpuub. 
jeonb  pibe  pejap- 
peopebum  cy'Sa'S- 
bobia'S  ■]  bpema^. 
beophfcne  jeleapan  • 
■J  pulpia'S. 

pole  unbep  pobepum- 
hpeoppa'S  fco  heoponum. 
hepjap  hjieobaJj). 
pylla'S  ■]  peoja'S. 
peonbpcype  bpaepca'S- 
pibbe  papa's. 
on  pepan  manna. 
}7uph  meahfca  ppeb- 
ic  eop  mib-punije. 


go  now  over  all 
20    the  spacious  earth, 

through  the  wide  ways, 

announce  to  multitudes, 

preach  and  proclaim 

bright  belief, 

and  baptize 

the  people  under  the  firmament, 

to  heaven  turn  them, 

idols  break, 

cast  dovra  and  hold  in  hate, 
30    extinguish  enmity, 

sow  peace 

in  the  minds  of  men, 

by  virtue  of  t/our  powers : 

I  will  stay  with  you. 


13.  MS.  apo.     16.  Here  two  or  more  Khes  are  obviously  wanting.     21.  MS,  pib. 
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yo]Vi&  on  ppofjie. 

^  eop  j:pi^e  healbe- 

j-Cpenj^u  pcajjol-paej-tpe. 

on  j-tope  jehpajie.  [15  a.] 

Da  peap'b  pemninja- 

ppej  on  lyjite- 

hlub  jehyjieb- 

heofon-enjla  Jipeafc. 

peopub  plifce  pcyne- 

pulbpej-  apap-  lo 

cpomun  on  copiSpe. 

cyninj  upe  jepac 

J7uph  ])sey  templep  hpoj;* 

Jjasp  hy  fco-pejun. 

]>a  ]>e  leopep  ]>a.  jen- 

lapfc  peapbebum- 

on  )?am  J^inj-pfcebe- 

Jjejnap  jecopene- 

jej'ejon  hi  on  heah]7u- 

hlapopb  pfcijan-  20 

job-beapn  op  jpunbum- 

him  paep  jeomop  pepa- 

hat  aefc  heopfcan. 

hyje  mupnenbe. 

Jjaep  ]>e  hi  ppa  leopne- 

lenj  ne  mopfcun- 

jepeon  unbep  ppejle. 

ponj  ahopun- 

apap  upancunbe. 

aej^ehnj  hepebum.  so 

lopebun  hp-ppuman. 

leohte  jepejun. 

\>e  op  |?sep  haelenbep. 

heapelan  hxte- 


still  in  comfort 

and  in  peace  hold  you, 

with  firm  strength, 

in  every  place. 

Then  was  suddenly 

in  the  air  a  sound 

loud  heard ; 

a  band  of  heavenly  angels, 

a  company  of  beauteous  aspect, 

messengers  of  glory, 

came  in  a  body. 

Our  King  departed 

through  the  temple's  roof; 

there  they  beheld, 

(those  who  had  yet  the  beloved's 

traces  watched, 

in  that  meeting-plaqp, 

the  chosen  disciples,) 

they  saw  on  high 

the  Lord  ascending, 

the  divine  child  from  earth ; 

their  mind  was  sad, 

hot  were  they  at  heart, 

in  spirit  mourning, 

because  they  one  so  dear 

longer  might  not 

see  under  the  sky. 

Rais'd  a  song 

the  celestial  messengers, 

prais'd  the  Prince, 

lauded  Life's  origin, 

in  the  light  rejoiced, 

which  from  the  Saviour's 

head  gleam'd. 


S.  I.  j-cpenjKe,  unless  the  word  be  sometimes  indeclinable. 
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jej-ejon  hy  sel-beojihce. 

enjlaj-  Cpejen- 

jisejjie  ymb  f  fjxum-beajin. 

fjiaetpum  blican- 

cyninja  pulboji. 

cleopebon  op  heahj^u- 

popbum  pjiaetlicuni- 

opeji  pepa  menju- 

beophtan  peopbe- 

hpaefc  biba^  jc 

jflhleyce- 

juman  on  hpeappte- 

nu  je  ppeocule  jepeoiS. 

po'Sne  bpyhcen. 

on  ppejl  papan- 

pijopep  ajenb. 

pile  up  heong,n. 

eapb  jepfcijan- 

se]7elinja  opb- 

mib  l^ap  enjla  jebpyht- 

ealpa  polca  ppuma- 

psebep  e]7el-]-fc611  :• 


Thei/  saw  all-bright 

angels  twain 

fairly  about  that  first  born 

glittering  resplendently, 

Glory  of  kings. 

From  on  high  they  cried, 

in  wondrous  words, 

over  the  multitude  of  men, 

with  clear  voice : 

'  Why  bide  ye 

Galilean 

men  about  ? 

now  ye  see  manifestly 

the  true  Lord 

into  heaven  going : 

the  Lord  of  triumph 

will  up  from  hence 

his  habitation  enter, 

{the  Chief  of  Princes, 

vidth  this  train  of  angels. 

Creator  of  all  people,) 

his  Father's  kingdom.' 


ON  THE  ASCENSION,  AND  THE  HARROWING 
OF  HELL.* 


pe  mib  l^yplice- 
Jjpeate  piUa'S- 
opep  heopona  jehlibu- 
hlapojib  pepjan- 


We  with  such 
a  company  will, 
over  heaven's  vaults, 
the  Lord  conduct 


*  This  poem  evidently  forms  a  continuation  of  the  one  preceding. 
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to  Jjaejie  beo^ihcan  bypj- 

mib  J>af  bli'San  ^ebjiyc. 

ealjia  p5e-beajina. 

)»aet  j-elej-te. 

T  asJTelej-te-  [15  b.] 

}>e  je  heji  onj-tajiia^. 

•]  in  }:jiO}:jie  jefeoiS. 

}:jiaeicpublican. 

pile  efc  ppa-J^eah- 

eopiSan  maej^e-  lo 

j-ylfa  jej-ecan. 

pbe  hepje- 

•]  l^on  jebeman.  • 

baeba  jehpylcc 

]7ajia  'Se  jeppemebon- 

pole  unbept  jiobepum. 

Da  paep  pulbpep  peapb* 

polcnu  bipenjun  ■ 

heah-enjla  cyninj' 

opep  hpopap  upp.  20 

halijpa  helm- 

hyhc  pasp  jenipab- 

blip  in  bupjuin- 

J»uph  )?aep  beopnep  cyme. 

jepaefc  pije-hpemij. 

on  ]>a  ppi];pan  hanb- 

ece  eab-ppuma. 

ajnum  paebep. 

jepican  him  J»a  jonjan- 

fco  hiejiupalem-  30 

haeleiS  byje-pope- 

in  ^a  haljan  bupj- 

jeomop-mobe- 


to  the  bright  cityj 

with  this  joyous  host — 

Of  all  the  sons  of  triumph 

the  best, 

and  noblest,. 

whom  ye  here  gaze  on, 

and  in  comfort  see, 

glittering  resplendently, 

will  yet  again 

the  tribe  of  earth 

seek  himself, 

with  ample  train, 

and  then  judge 

each  deed 

that  have  perform'd 

the  nations  under  heaven. 

Then  was  glory's  Guardian 

taken  in  clouds, 

th'  archangels'  King, 

up  on  high, 

the  Patron  of  the  holy ; 

joy  was  renewed, 

bliss  in  the  cities, 

through  the  Chief's  coming^. 

Sat  victorious, 

on  the  right  hand, 

th'  eternal  Source  of  bliss, 

of  his  own  Father. 

Then  went  journeying 

to  Jerusalem 

the  noble-minded  men, 

into  fhe  holy  city, 

sad  in  spirit ; 


18.  bifanjen? 


20.  Lit.  over  roojs. 
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jyonan  hy  job  nyhyc- 
up-fcijenbe- 
eajum  fejun- 
hyjia  pil-jijran. 
J>aeji  paef  popej-  hjiinj- 
fcojvne  bifcolben- 
paef  j-eo  icjxeop  lufu- 
hafc  set  heojican. 
hjieiSeji  mnan  peoU- 
beopn  bjieopc-pej:a. 
bibon  ealle  }7sep, 
J^ejnap  ]7pyinj:ulle- 
)»eobnej'  jehaca- 
m  jjsepe  fcojihfcan  bypij- 
tyn  nihc  j^a-jen- 
fpa  him  j-ylj;  bibeab. 
fpejlej-  ajenb. 
aeji  J»on  up-j-fcije- 
eallej-  palbenb. 
on  heopona  jehylb. 
hpite  cpoman. 
eopla  eab-jiepan- 
enjlap  cojeanej-, 
Dset  !]•  pel  cpeben- 
jpa  jepjiifcu  j-ecja'S. 
■p  hrni  ael-beophce. 
enjlaj-  cojeanep. 
in  ]7a  haljan  tib. 
heapum  cpoman. 
pijan  on  ppejle. 
pa  paep  pymbla  maej-c 
jepojiben  in  pulbjie. 


so 


whence  they  God  last 

ascending 

saw  with  eyes, 

their  Benefactor. 

There  was  the  weeping  circle 

o'erwhelm'd  with  anger  j 

their  true  love  was 

hot  at  heart ; 

their  spirit  boil'd  within, 

burn'd  their  breast's  thoughts. 

There  awaited  all 

his  glorious  followers 

their  Lord's  behests, 

in  that  bright  city, 

yet  ten  nights, 

as  had  himself  commanded 

the  Lord  of  heaven. 

Ere  ascended 

the  Prince  of  all 

into  heaven's  vault, 

came  white 

singels  towards 

men's  Benefactor. 

That  is  well  spoken 

as  the  Scriptures  say, 

that  him  all-bright 

angels  towards, 

in  that  holy  tide, 

in  legions  came, 

descending  in  the  firmament. 

Then  of  feasts  the  greatest 

took  place  in  glory. 


?.  more  correctly  up-j-Cijentone.    See  Kcmble's  Beowulf,  vol.  ii,  note  on  ver.  92. 
Appendix. 

9.  MS.  hnetep.  S0_  jgj,,.^^ 
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pel  l^sefc  jebajrena'S. 

j^aefc  CO  |?aepe  blifj^e. 

beojihte  jepejiebe. 

in  Jjaef  ]?eobnej-  bujij. 

J^ejnaj-  cpomaii- 

peopub  phfce  j'cyne. 

jepe^on  pil-cuman. 

on  heah-pecle. 

heoponej"  palbenb- 

folca  feoph-jiepan. 

j:p3ecpum  eallef  palbenb- 

mibban-jeajibej*. 

"J  iliaejen-l^jiyttimej-.      • 

hafa^  nu  pe  halja- 

helle  bijieapob- 

eallep  ];aep  japolep- 

]>e  hi  jeaji-bajum. 

m  }>aet;  ojileje. 

unjxyhte  ppealj. 

Nu  pinb  poyicumene- 

•J  in  cpic-puple- 

jehynbe  -}  jehaepfce. 

m  helle  jjiunb. 

bu5u]jum  bibseleb- 

beopla  cempan. 

ne  meahfcan  pi}»eji-bpojan 

pi^e  ppopan. 

paspna  pyppu- 

pi)>|7an  pulbjief  cynihj- 

heopon-picep  helm- 

hilbe  jepjiemebe. 

pi)>  hip  ealb-peonbum- 

anep  meahtum. 

j^aep  he  op  haepfce'ahlSb. 

hu]7a  msepse. 

op  peonba  bypij- 


Well  it  befitteth, 

that  to  that  bliss, 

brightly  clad, 

into  the  Sovereign's  city, 

came  his  ministers, 

a  band  in  aspect  beauteous, 

they  saw  the  lov'd  Guest 

on  his  throne, 

heaven's  Ruler, 
to     Giver  of  life  to  nations, 
[16  a.]  ruling  in  splendour  all 

mid  earth 

and  majesty. 

Now  hath  the  holy  one 

hell  bereft 

of  all  the  tribute, 

that  it  in  ancient  days, 

into  that  den  q/"  death 

unjnstly  gorged. 
20    Now  are  prevented, 

and  in  live  sulphur 

humbled  and  bound, 

in  hell's  abyss, 

of  honours  reft, 

the  devil's  champions. 

The  adversaries  might  hot 

in  battle  prosper, 

in  the  hurlings  of  weapons^ 

when  the  King  of  glory, 
30    heaven's  kingdom's  Chief 

waged  war, 

against  his  ancient  foes, 

with  his  sole  mightj 

where  from    captivity   he    drew 

of  spoils  the  greatest,  [forth 

from  the  foes'  city, 
D  2 
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j;olcej-  unpim- 

)7ipne  ilcan  Jipeac- 

Ijte  je  hep  onj-cajiia'S, 

pile  nu  jepecan- 

j-apla  nepjenb- 

jaepca  ■p.ef-ytol- 

jobep  a^en  beapn- 

aepcep  ju'S-plejan. 

nu  jfi  jeape  cunnon- 

hpaet  ]'e  hlafopb  ij-- 

pe  })i]-ne  hepe  laebe^. 

nu  je  };pomlice. 

ppeonbum  Cojeanej-- 

j^onja'S  jlaeb-mobe- 

jeatu  oncyna^- 

pile  into  eop- 

eallej-  palbenb- 

cyninj  on  ceajrpe- 

cop^pe  ne  lycle. 

pypn-peopca  ppuma- 

pole  jelaeban- 

m  bpeama  bpeam- 

■Se  he  on  beoplum  jenom- 

]7uph  hip  pylpej-  py^op. 

]'ib  pceal  jcemaene- 

enjlu^  aelbum. 

a  fopiS  heonan- 

pej-an  pibe-peph. 

paep  ip  aeSfpmne. 

jobep  ']  monna- 

jaepc-halij  cpeop. 

lupu  lipej-  hyhfc- 

J  eallef  leohcef  ^ejiea. 

hpaet  pe  nu  jehypban. 


people  numberless, 

this  same  band 

which  ye  here  look  on. 

Now  will  seek 

of  souls  the  Saviour 

the  spirits'  throne  of  grace, 

God's  own  child, 

after  the  martial  play. 

Now  ye  well  know 
10     who  that  Lord  is, 

that  this  host  leadeth  ; 

now  do  ye  boldly, 

towards  your  friends, 

go  glad  of  mood, 
'  your  gates  unclose ; 

will  into  you 

the  Ruler  of  all, 

the  King,  into  his  city, 

with  no  little  train, 
20     the  Author  of  deeds  of  old, 

the  people  lead 

into  joy  of  joys, 

whom  he  from  the  devils  took, 

through  his  own  victory. 

Peace  shall  in  common, 

to  angels  and  to  men, 

from  henceforth  evermore 

to  all  ages  be. 

A  covenant  is  together 
30     of  God  and  men, 

a  spiritual  holy  compact 

of  love,  life's  solace, 

and  of  all  light  joy. 

Yes  !  we  now  have  heard. 


32.  luj:e? 


AND  THE   HARROWING   OF   HELL. 
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hu  )?aet  Laelu  beapn- 

|7U]ih  hi]*  hybeji-cyme- 

hal]-  ept  pojijeaf' 

jeppeobe  -j  jepj\eo]7abe. 

pole  unbeji  polcnum- 

maepe  meocubep  punu- 

f  nu  moiina  jehpylc- 

epic  ]7enban  hep  puna's.  [16  b.] 

jeceopan  moc 

ppa  helle  hien]?u.  lo 

ppa  heoponep  msep]?U' 

ppa  f  leohte  leohc- 

ppa  "Sa  la]jan  niht-  * 

jpa  |?pyinmep  j^paece- 

ppa  jjpypcpa  ppaece- 

j-pa  inib  bpyhten  bpeam- 

j-pa,  mib  beoplutn  hpeam- 

ppa  pifce  mib  ppajjum- 

ppa  pulbop  mib  apum- 

]'pa  Iff  ppa  bea.^-  20 

ppa  him  leoppe'  hi^- 

Co  jeppemmanne- 

)7enben  j-laepc  t)  Z^T^' 

puma's  in  populbe- 

pulbop  ]>asy  aje. 

]?pynypre  {^pym- 

]70nc  bucan  enbe  :• 


how  that  Saviour  child, 

through  his  advent, 

restor'd  the  captive, 

freed  and  protected 

the  people  under  the  clouds, 

the  great  Son  of  the  Creator ; 

so  that  now'  every  man, 

while  here  he  living  dwells, 

may  choose 

either  hell's  disgraces, 

or  heaven's  glories ; 

either  the  light  light, 

or  the  hateful  night ; 

either  power  of  dignity, 

or  the  vengeance  of  the  daring ; 

either  with  the  Lord  joy, 

or  with  devils  wail ; 

either  torment  with  fiends, 

or  glory  with  honours ; 

either  life  or  death, 

as  to  him  shall  liefer  be 

to  act, 

while  flesh  and  spirit 

dwell  in  the  world  ; 

therefore  be  glory 

to  the  majesty  of  the  Trinity, 

thanks  without  end. 


S.  healj-'haeft  ? 


8.  MS.  punac. 


38 


HYMN  OF  PRAISE  AND  THANKSGIVING. 


DseS  ij-  };ae]-  pyp'Se. 

fte  peji-J>eobe. 

pecjen  bjiyhtne  )70nc. 

buju'Sa  jehpylcpe  ■ 

\>e  up  PI'S  ■]  aep- 

pimle  jeppemebe- 

Jjuph  monijpealbpa- 

msBjna  jepyno. 

he  up  aec  jiepe^- 

^  aehfca  ppeb. 

pelan  opep  pib  lonb- 

;j  pebep  \i]>e- 

unbep  ppejlep  hleo. 

punne  ■]  mona- 

aejjelapc  tunjla- 

eaUu  pcina'5  • 

heopon-conbelle  • 

h8ele]7um  on  eop'San- 

bpeope^  beap  "j  pen- 

bujuiSe  peccaj». 

to  peoph-nepe- 

pipa  cynne- 

leca^  eop^-pelan- 

Jisej-  pe  eallep  pculon  • 

pecjan  J>onc  ^  lop. 

Jjeobne  uppu- 

3  hupu  ]>sepe  haelo. 

\)e  he  up  Co  hyhce  popjeap- 

iSa  he  ]?a  ypm'Su. 

epc-oncypbe- 

«ec  hip  up-ptije. 


It  is  therefore  fitting, 

that  the  nations  of  men 

say  to  the  Lord  thanks 

for  every  good 

which  to  us  late  and  ere 

he  hath  ever  render' d, 

through  of  manifold 

miracles  the  mysteries. 

He  us  food  giveth, 
10    and  in  possessions  happiness, 

wealth  o'er  the  wide  earth, 

and  mild  weather, 

under  heaven's  shelter. 

Sun  and  moon, 

noblest  of  stars, 

shine  for  all 

(heaven's  candles,) 

men  on  earth ; 

dew  and  rain  fall, 
so    raise  up  abundance 

for  life's  salvation, 

to  the  race  of  men, 

increase  earth's  riches ; 

therefore  we  surely  ought 

to  give  thanks  and  praise 

to  our  Lord, 

and  above  all  for  the  salvation 

which  he  in  hope  hath  given  us, 

when  he  the  miseries 
30    averted, 

at  his  ascension, 

SI.   MS.  ty. 


HYMN  OF  PRAISE  AND  THANKSGIVING. 


39 


]>e  pe  aeji  bjiujon. 

■3  sej^mjabe. 

|»eob-buenbum  • 

piiS  faebeji  ppaej-ne. 

paeh)?a  maepce- 

cyninj  anbojien' 

cpibe  ept-onhpeajip. 

paulum  to  pibbe. 

pe  ]>e  aeji  punjen. 

};uph  ypne  hyje.  10 

aelbu  fco  popje. 

Ic  ]>ec  opepi  eopiSan  jepophfce- 

on  j^aepe  ]?upcealc  yjixaT^ixa  hpjan 

punian  m  jepmne. 

"J  ppaece  bpeojan.  [17  «•] 

peonbum  to  hpoJ»op. 

pup-leo^  jalan- 

"J  to  ))aepe  ilcan  pcealt. 

ept-jepeopl^an- 

pypmum  apeallen- 

}7onan  pitep  pyp- 

op  }»aepe  eop'San  pcedt- 

ept  jepecan. 

)>paet  up  J?ip  pe  aejjelinj. 

y^pe  jeppemebe- 

J>a  he  leomum  onpenj- 

•]  lic-homan. 

monnep  maju-tubpc 

]-i]?]jan  meotobep  punu. 

enjla  ej^el- 

up-5epfci5an. 

polbe  peopoba  job- 

up  pe  pilla  bicpom. 


20 


that  we  ere  had  suiFer'd ; 
and  appeased 
for  mankind^ 
with  his  dear  Father, 
the  greatest  feud ; 
the  only-begotten  King 
the  lay  averted, 
in  peace  to  souls, 
which  had  ere  been  sung, 
in  angry  mood, 
for  men's  sorrow : 
'  I  thee  wrought  on  earth, 
.  on  which  thou  shalt  in  miseries 
in  toil  continue,  [live, 

and  exile  suffer, 
in  solace  to  thy  foes, 
the  death  song  sing, 
and  to  the  same  shalt 
again  be  turn'd, 
bursting  with  worms  j 
thence  the  penal  fire 
from  the  earth  shalt 
after  seek.' 

Lo !  for  us  this  the  noble  one 
easily  perform'd, 
when  he  limbs  receiv'd, 
and  body, 

for  man's  offspring, 
when  the  Creator's  Son 
the  land  of  angels 
would  ascend, 
the  God  of  hosts  : 
for  us  the  will  him  enter'd. 


9.  paej*  add? 
18.  eo]i9an,  scil. 


17.  See  Kemble's  Gloss,  to  Beow.  vol.  ii.  voce  leo». 
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HYMN   OF  PRAISE   AND  THANKSGIVING. 


heanum  to  helpe- 

on  ]>a.  haljan  Cib. 

bi  )>on  jiebb  apjiaec  • 

lob  j-pa  he  cu'Se. 

hejiebe  helm  pejia- 

hselenb  lopebe. 

1  mib  ]"ib-luj;an. 

j'unu  palbenbej". 

j;peo  noman  cenbe- 

■]  hine  pujel  nembe- 

|>one  lubeaj-- 

onjiecaji  ne  meahtan- 

m  Sasjie  jobcunban- 

gaejref  j-fcjienj'Su. 

pasj'  y-eey  f  ujlep  plyhc. 

peonbum  on  eop]7an- 

bypne  'j  bejel- 

J>am  J7e  beojic  jepifc- 

haepbon  on  hpe]7jie- 

heojican  ptaenne- 

nolban  hi  ]>a  cojihtan- 

tacen  oncnapan. 

]>e  him  bepojian  ppemebe» 

pjieo-beajin  jobep^ 

monij  miplic- 

jeonb  mibban-jeapib. 

ppa  ]-e  psela  pujel- 

plyjep  cunnobe- 

hpilii  enjla  eapb. 

up  jepohce- 

mobij  meahfcum  psjianj. 

]7one  mapan  ham- 

hpilum  he  Co  eopj^an  - 

ept  jepSylbe- 


in  help  to  the  humble, 

at  that  holy  tide ; 

of  whom  his  lay  recited 

Job,  as  he  well  could, 

prais'd  men's  Protector, 

the  Saviour  lauded, 

and  with  congenial  love, 

for  the  Powerful 's  Son 

a  noble  name  devis'd, 
10     and  a  bird  him  named, 

which  the  Jews 

might  not  understand, 

in  the  divine 

strength  of  the  spirit. 

That  bird's  flight  was 

to  Ms  foes  on  earth 

hidden  and  secret, 

to  those  who  a  dark  understanding 

had  in  their  breasts, 
20     a  stony  heart  : 

these  would  not  the  splendid 

signs  acknowledge, 

that  before  them  wrought 

the  noble  Child  of  God, 

many,  various, 

throughout  mid-earth. 

Thus  the  faithful  bird 

his  flight  assay'd, 

now  the  abode  of  angels 
30     sought  on  high, 

proud,  strong  in  might, 

that  noble  home ; 

now  he  to  earth 

again  descended. 


8.  j-una? 


20.  contr.  for  j-taenene. 


22.  r.  tacnu  or  tacna. 
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]7ujih  jaej'Cef  ■p.epe. 

3punb-fceac  j-ohce- 

penbe  to  pojiulbe. 

bi  )>on  j-e  pitja  ponj- 

he  paep  upp-hapen- 

enjla  pEB'Smum- 

m  hip  \>a  miclan. 

meahfca  j-pebe- 

heah  ■]  hahj- 

opep  heopona  J'pytn. 

ne  meahtan  ]>&  ]7aep  pujlep. 

plyhc  jecnapan. 

]>e  Ipeey  up-pfcijep.  fl7  b.] 

^j'aec  ppeniebon. 

'J  ]>seb  ne  jelypbon  • 

^ce  hp-ppuma. 

in  monnep  hip- 

opep  maejna  Jjpym- 

hahj  ppom  hpupan. 

ahapen  pupbe. 

Da  up  jepeop'Sabe. 

pe  J7ap  poplb  jepcop. 

jobep  jsepfc-punu- 

T  up  jiepe  pealbe- 

uppe  mib  enjlum. 

ece  pta]7elap- 

T  eac  monijpealbe- 

mobep  pnytfcpu. 

peop  ■J  petfce. 

jeonb  pepan  monna. 

pumum  popb-la]7e. 

pipe  peabeS.- 

on  hip  mobep  jemynb. 

]7uph  hip  mu]7ep  jsepc- 


20 


through  the  spirit's  grace 

this  lower  region  sought, 

to  the  world  turn'd, 

of  whom  the  prophet  sang : 

'  He  was  uprais'd, 

in  angels'  arms, 

into  his  great 

plenitude  of  power, 

high  and  holy, 

above  heaven's  grandeur.' 

They  might  not  that  bird's 

flight  know, 

who  of  the  ascension 

made  denial, ' 

and  believ'd  not, 

that  life's  Author, 

in  form  of  man, 

above  the  hosts  celestial, 

holy  from  earth 

was  rais'd. 

Then  us  honour'd 

he  who  this  world  created, 

God's  spirit-Son, 

and  gave  us  grace 

above  with  angels, 

seats  eternal, 

and  also  manifold 

wisdom  of  mind 

sow'd  and  set 

in  the  minds  of  men. 

To  one  eloquence  . 

he  wisely  sendeth 

into  his  intellect, 

through  his  mouth's  guest. 


SI.  pojt*-lace? 


34.  I.  e.  the  tongue. 
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.  j-e  maej  eal  jrela. 
pnjan  ]  j-ecjan- 
f  am  bi^  j-nystjiu  cjiaej-fc. 
bifolen  on  j:eji^e. 
Sum  maej  pn^pii  pel  • 
hlube  pope  haelejjum- 
heajipan  ytiji^n- 
jleo-beam  jpefcan- 
Sum  maej  jobcunbe- 
jieccan  jiybce  ae. 
Sum  maej  pyne  tunjla- 
jec^an  pbe  jej-ceapfc. 
Sum  maej  peajiolice. 
pojib-cpibe  pjiifcan. 
Sumu  pijej-  j-peb. 
pepe^  aet  ^uj^e. 
]>on  jap-jecjium. 
opep  pcilb-hpeaban- 
pceotenb  penbaiS- 
placop  plan-jepeopc 
Sum  maej  ppomlice. 
opep  pealfcne  pae- 
punb-pubu  bpipan. 
hpepan  holm-]7psece. 
Sum  maej  heanne  beam, 
ptaeljne  jepfcijan- 
Sum  maej  pfcyleb  ppeopb. 
paepen  jepypcan. 
Sum  con  ponja  bijonj- 
pejap  pibjielle. 
Spa  j-e  palbenb  up. 


noble  understanding. 

He  can  all  things  abundantly 

sing  and  say, 

to  whom  the  power  of  wisdom  is 

in  soul  committed : 

One  can  with  fingers  well, 

loud  before  men, 

the  harp  awake, 

the  '  glee- beam'  greet : 
10    One  can  divine 

law  rightly  expound : 
One  can  of  the  stars  course 
tell,  the  vast  creation : 

One  can  cunningly 
verbal  utterance  write : 
To  one  success  in  battle 
he  in  war  giveth, 
when  the  shaft-shower, 
over  the  shield's  defence, 
20     warriors  send, 

flickering  arrow-work : 
One  can  boldly 
over  the  salt  sea 
the  vessel  drive,, 
move  the  waters'  force : 
One  can  the  tree,  lofty 
steep  ascend : 
One  can  a  steeled  sword, 
a  weapon  work  :  [fields, 

30     One  knoweth  the  course  of  the 
the  spacious  ways. 
Thus  to  us  the  Mighty, 


19.  r.  hjieoSan.  See  Kerable's  Glossary  to  Beow.,  v.  i.  p.  244. 
21 .  Perhaps  akin  to  O.  N.  flacka,  pervagari,  dispalari. 
S4.  Lit.  the  sea-wood. 
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job-beajin  on  jjiunbum. 
hif  jiepe  bpytta^. 
nyle  he  aenjum  anum. 
ealle  jej-yllan- 
jaej-tej-  j-nytfcjiu. 
)»y  Isep  hi  jielp  fcej^jjie- 
]>ujih  hif  anej-  cjiaeffc. 
oj;ep  oj^jve  pojiiS  :• 


the  divine  Child  on  earth 

his  grace  dispenseth ; 

he  will  not  to  any  single  one 

give  all 

wisdom  of  spirit, 

lest  him  pride  injure, 

being  through  his  own  craft, 

forth  beyond  others. 


HYMN  IN  CONTINUATION  OF  THE  FOREGOING. 


10 


Dup  job  meahsij.  [18  o.] 

jeofum  unhneapum? 

cymnj  alpihta. 

cjvaepcum  peopiSa]?. 

eopjjan  cubbop- 

ppylce  eabjum  blaeb- 

pele'S  on  ppejle. 

pibbe  psepe)?. 

ece  to  ealbpe- 

enjla  "j  monna. 

ppa  he  hip  peopc  peop]7a^ 

bi  ]7on  pe  picja  cpae^- 

f  Shaepen  psepen- 

halje  jimmap. 

haebpe  heopon-Cunjol- 

heahce  upp- 

punne  "3  mona. 

hpaefc  pinban  ^a- 

jimmap  j^a  pcyne- 

buson  50b  jylpa. 


20 


Thus  mighty  God, 

by  his  unsparing  gifts. 

King  of  all  creatures, 

greatly  honoureth 

earth's  progeny; 

so  to  the  blessed  glory 

in  heaven  he  giveth, 

peace  establisheth, 

throughout  all  ages, 

to  angels  and  to  men : 

so  he  his  work  honoureth, 

of  which  the  prophet  said, 

that  were  rais'd 

holy  gems, 

the  stars  serene  of  heaven, 

up  on  high, 

sun  and  moon. 

What  are  those 

gems  so  sheen 

but  God  himself  ? 


6.  MS,  hi. 
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he  !]■  j-e  j-oiSjiaej-ta- 

punnan  leoma. 

enjlfl  J  eoji'S-papum. 

BeJ>ele  pcima- 

opeji  mibban-jeajib. 

mona  lixe'S- 

jaeptlic  cunjol- 

ppa  peo  jobep  cipice- 

puph  jepomninja- 

po'Sej-  "J  pyhfcep. 

beopihce  bliccS. 

j'pa  hic  on  bocum  CTpi\>- 

piJ?J>an  op  jpiunbum- 

job-beapin  apfcaj. 

cyninj  claenpa  jehpaep- 

J>a  peo  cipce  hep- 
ffi-pyllenbpa- 

eahmyppe  bab- 
unbep  haej>enpa- 
hypba  jepealbu. 
]>sej\  'Sa  pyn-pcea'San^ 
ydpey  ne  jiembon- 
jaepcep  J>eappe- 
ac  hi  ^obep  fcempel- 
bpaecan  ■j  baepnbon. 
blob-jyte  pophfcan- 
peoban  'j  pylbon. 
hpae]7pe  pop^  bicpom- 
Jjuph  jaepfcep  jiepe^ 
jobep  J^ejna  blaeb. 
sepfcep  up-picije. 
ecan  bpyhtnep- 
bi  ]7on  palomon  ponj. 


20 


He  is  the  righteous 

beam  of  the  sun 

to  angels  and  earth-dwellers, 

the  noble  brightness 

over  mid-earth. 

The  moon  shineth, 

a  spiritual  star, 

so  the  church  of  God, 

through  congregations 

of  truth  and  right, 

brightly  gleameth ; 

as  it  saith  in  books, 

when  from  earth 

the  Child  divine  ascended. 

King  of  all  purity, 

then  the  church  here 

of  the  faithful 

awaited  persecution, 

under  the  heathen 

pastors'  sway. 

There  the  sinful 

heeded  not  truth, 

the  spirit's  need, 

but  they  God's  temple 

brake  and  burn'd, 

bloodshed  wrought, 

hated  and  destroy'd ; 

yet  came  forth, 

through  the  Spirit's  grace, 

the  prosperity  of  God's  servants, 

after  the  ascension 

of  the  eternal  Lord, 

of  whom  Solomon  sang. 


6.  MS.  lixeb. 
30.  MS.  blaeff. 


17.  Lit.  fulfiUersofthelaw. 
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j-unu  bauijjej*. 

jiebba  jeajio  j-nottop. 

Saej-t-jepynu. 

palbenb  pep-J^eoba- 

■]  f  popb  acpaeiS. 

cu^  jjsefc  jepeopBe^. 

^ce  cyninj  enjla- 

meofcub  meahcii  j-pi'S . 

munt  jej-tylle^' 

jehleapeiS  hea-bune.  lo 

hyllaf  ■]  cnoUap. 

beppi^  mib  hif  piilbpe- 

populb  alyfe'S.  • 

call  eop^-buenb.  [18  b.] 

Jjuph  ]7one  ae]jelan  j'fcyll. 

Paep  pe  popma  hlyp- 

]>a,  he  Q.n  paeranan  apCaj. 

msejeiS  unmaele- 

T  Jjaep  meunijc  hip- 

onpenj  butan  pipenum. 

^  to  ppoppe  jepeapiS. 

eallu  eopiS-papu. 

Paej-  j-e  o]?ep  j-cieU- 

beapnej*  jehyjiba- 

]7a  he  in  binne  paep- 

in  cilbej-  hip. 

cla}>um  bipunben. 

ealpa  Jjpymma  J'pym. 

Paej'  fe  jjpibba  hlyp- 

pobop-cyninjep  paej-- 

]>a,  he  on  pobe  apfcaj- 

paebep  ppoppe  ^sej-t. 

paep  ye  peopiSa  j-fciell- 

m  bypjenne- 

);a  he  ]7one  beam  op^eap- 

polb-aepne  paejr. 


20 


json  of  David, 

wise  of  old  in  song, 

in  the  spirit's  mystery, 

ruler  of  nations, 

and  the  words  said : 

'  That  shall  be  known, 

that  the  King  of  angels, 

the  Creator  great  in  might, 

a  mount  shall  spring, 

leap  the  high  downs, 

hills  and  knolls 

wreathe  with  his  glory, 

the  world  redeem, 

all  earth's  inhabitants, 

through  that  noble  spring.' 

The  first  leap  was, 

when  into  the  damsel  he  descend- 

the  maid  immaculate,  [ed, 

and  there  a  human,  form 

without  sins  assum'd ; 

that  was  in  comfort 

to  all  earth's  dwellers. 

Was  the  second  spring, 

the  infant's  birth, 

when  in  the  bin  he  wasy 

in  a  child's  form, 

with  clothes  enwrapt, 

of  all  majesties  the  Majesty. 

The  third  leap  was 

the  Heaven-king's  course, 

when  on  the  cross  he  mounted, 

the  Father's  comfort  Spirit. 

The  fourth  spring  was 

into  the  tomb, 

when  he  the  tree  resign'd, 

in  the  earth  house  fast. 
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yaey  j-e  yifca  hlyp- 
pa,  he  hell-pejiena. 
heap  fojibyjbe. 
m  cpic-jTifle. 
cyninj  inne  jebdnb- 
feonba  pope-jppecan. 
jryjinum  teapim. 
jpom-hybijne. 
]>aeji  he  jen  hjeiS* 
m  cajicejine- 
clommum  jefseptnab. 
j-ynnu  jej-seleb* 
Paej-  j-e  pexfca  hlj-p. 
hahjef  hyhfe-pleja- 
J>a  he  to  heoponum  apfeaj. 
on  hif  ealb  cy'S'Se- 
\>a,  paej-  enjla  ]>jieafc. 
•  on  }>a  hal^an  fcib- 
hleahcjie  bhj^e. 
pynnu  jepojiben. 
jepapon  pulbjiep  Jjpym- 
asjjehnja  op.b> 
e]>lej-  neopan- 
beojihfcpa  bolba. 
fa  peaji^  bup j-pajiu- 
eabju  ece  jepea- 
sejjehnjep  pleja- 
)7up  heji  on  jjiunbum. 
jobep  ece  beajini 
opep  heah  hleo]?ii. 
hlypu  pfcylbe- 
mobij  aepfcep  mutifcutn- 
ppa  pe  men  pculon- 
heoptan  jehyjbum. 
hlypum  pfcyllaii- 
oj:  maejne  m  thaejeii- 


The  fifth  leap  was, 
when  of  hell's  inmates  he 
humbled  the  multitude ; 
in  quick  sulphur 

bound  their  king, 
the  prince  of  fiends, 

tfith  fiery  fetters, 

the  fierce  of  spirit, 

where  he  yet  lieth 
10     in  prison, 

fastened  with  bonds, 

bound  with  sins. 

The  sixth  leap  was, 

the  Holy'fe  joyous  solace, 

when  he  to  heaven  ascended, 

into  his  ancient  home ; 

then  did  the  host  of  angels, 

at  that  holy  tide, 

with  laughter  blithe, 
20    with  joys  become ; 

they  saw  the  glorious  Majesty, 

the  Chief  of  princes, 

his  country  visit, 

his  brighter  dwellings. 

Then  was  to  the  happy 

inmates  eternal  joy, 

the  Prince's  solace. 

Thus  here  on  earth, 

God's  eternal  child 
30    over  high  steeps 

sprang  by  leaps, 

bold,  from  mount  to  mount ; 

so  we  men  should, 

in  our  heart's  thoughts, 

spring  by  leaps 

from  virtue  to  virtue. 
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maepjjum  tiljan. 

strive  after  glory, 

f  pe  to  }>am  hyhptan. 

that  we  may  to  the  highest 

hpope  sej-fcijan. 

summit  rise. 

halju  peojvcu- 

through  holy  works. 

]>aep  ij-  hyhfc  ■)  blip. 

where  is  joy  and  bliss, 

jejjunjen  ]7ejn-peojiub. 

an  illustrious  band  of  ministers. 

Ip  up  ]>eajip  micel. 

Great  is  the  need  to  us, 

^  pe  mib  heojxtan. 

that  we  with  heart 

haelo  pecen. 

salvation  seek. 

J^aep  pe  mib  jaepfce- 

10     that  we  with  spirit 

jeopne  jelypa'S.               [19 

a.]     fervently  believe. 

Jjaet  ]7aet  haelo- beapn- 

that  that  Child  of  salvation 

heonan  up-paje.              .. 

may  hence  ascend 

mib  uppe  lie-homan- 

with  our  bodies. 

lipjenbe  job- 

the  living  God : 

pop]?on  pe  a  pculon- 

therefore  we  should  ever 

ible  lupfcap. 

idle  lusts. 

j-yn-punbe  poppeon- 

sin-wound  despise> 

^  ]?8ep  pellpan  jej:eon. 

and  in  the  more  excellent  rejoice^ 

habba'8  pe  up  fco  ppoppe- 

20    have  for  our  comfort, 

paebep  on  pobepum- 

the  Father  in  the  skies. 

aelmeabtijne. 

almighty. 

he  hip  Spap  ]7onani 

He  his  angels  thence 

habj  op  heah^u- 

holy  from  above 

hibep  onpenbeiS. 

will  hither  send. 

}»a  up  jepcilbajj. 

who  us  shall  shield 

PI'S  pce]7j7enbpa. 

against  the  enemies' 

enjhim  eaphpapum. 

noxious  quivers; 

)7i  laej-  unholban- 

lest  the  fiends 

punbe  jepypcen. 

30     a  wound  inflict. 

]>6n  ppohfc-bopa- 

when  the  accuser. 

in  pole  jobep. 

among  God's  folk. 

pop's  onpenbe'8. 

sendeth  forth. 

10.  Jiset  ?                      20.  pe  seems  redundant.                     24.  MS.  heahSu. 

28.  eslum? 
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op  hip  bjiEe5b-bQ3ari. 
bifcejiijie  j-fcjlaal. 
f  opJ7on  pe  paepce  pculon  • 
PI'S  J>am  paeji-pcyfce. 
pymle  pasjilice. 
peajibef  healban- 
J'y  laep  pe  atfcjiep  ojib. 
jn-jebuje- 
biceji  bojib-jelac- 
unbep  ban-locan- 
peonba  paeji-peajio- 
J»asfc  bi^  ppecne  punb. 
blatapfc  benna- 
utan  up  beojijan  ]>a,- 
J>enben  pe  on  eojilSan. 
eajib  peajibijen- 
utan  up  Co  psebep- 
ppeo]?a  pilnian- 
bibban  beapn  jobep- 
■J  J>one  bli'San  jaepc 
f  he  up  jepcilbe- 
PI'S  pcea]?an  paepnum- 
la]7pa  lyje-peappum- 
pe  up  hp  popjeap. 
leomu  he  "j  jsepfc- 
pi  him  lop  pymle- 
]7uph  populb  populba- 
pulboji  on  heopnu  :• 


from  his  drawn  bow, 

the  bitter  shaft  j 

therefore  we  firmly  should, 

against  that  sudden  shot, 

ever  cautiously 

hold  ward, 

lest  the  envenom'd  point 

enter  in, 

the  bitter  shield-play, 
10     among  men's  bodies, 

of  foes  the  sudden  artifice ; 
that  is  a  perilous  wound, 
of  sores  most  deadly  : 
let  us  then  ourselves  secure 
while  we  on  earth 
a  habitation  hold ; 
let  us  from  our  Father 
desire  peace, 
pray  the  Son  of  God, 
20     and  that  kind  spirit, 
that  he  shield  us 
against  the  spoiler's  weapons, 
the  false  snares  of  foes  ; 
he  who  gave  us  life, 
limbs,  body  and  spirit : 
ever  to  him  be  praise, 
throughout  all  ages, 
glory  in  heaven. 
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POEMS  ON  THE  DAY  OF  JUDGMENT. 
I. 


Ne  jjeapp  hini  onbjiaeban- 

beojrla  j'tjiaelaj-- 

aenij  on  eoji^an- 

aelba  cynnej-- 

jjiompa  jaji-jiajie- 

jij:  hme  50b  j-cilbe)?. 

buju^a  bpyhcen. 

If  jjam  borne  neah>         • 

^  pe  jehce  j-ceolon. 

leaiiuhleokan>  10 

fpa  pe  pibe  peoph- 

peojicu  hlobun. 

jeonb  pibne  jpunb- 

up  pecja'S  bee- 

hu  ser  aejieptan- 

eabmob  apfcaj-  [19  Z».J 

m  mibban-jeapb. 

maejna  jolb-hopb. 

in  paemnan  pae'Sm- 

ppeo  beapn  jobep.  20 

hahj  op  heah|7U. 

hupu  ic  pene  me- 

'J  eac  onbpeebe- 

bom  ^y  pe]?pan. 

^onn  epfc  cyme^- 

enjla  J»eoben- 

\>e  ic  ne  heolb  teala- 

f  me  haelenb  mm- 

on  bocum  bibeab- 


Need  not  dread 

the  shafts  of  devils,  . 

any  on  earth, 

of  the  race  of  men, 

the  armed  course  of  foes, 

if  him  God  shieldeth, 

Lord  of  virtues. 

It  to  the  doom  is  near, 

so  that  we  alike  shall 

share  in  the  rewards, 

as  we  for  ever 

by  works  shall  have  derived, 

o'er  the  wide  world. 

Books  us  tell 

how  at  first 

humble  descended 

on  mid-earth 

that  treasury  of  might, 

into  a  damsel's  womb, 

the  noble  Son  of  God, 

holy  from  on  high. 

I  at  least  expect, 

and  eke  dread, 

a  doom  the  sterner, 

when  again  shall  come 

the  Lord  of  angels, 

for  that  I  held  not  well 

what  me  my  Saviour 

in  books  commanded : 


21.  MS.  heahjiu. 


24.  MS.  byjiejijian. 
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ic  ]>8ey  bjiojan  pceal- 
jej-eon  pyn-ppaece- 
J>8e]-  ]>e  ic  j-o^  calje- 
■fiaep  monij  beo^. 
on  jemot  laebeb- 
j:ope  onj-yne- 
ecej-  beman- 

Jjon  .  K  •  cpaca^  • 
jehyjie'S  cynmj  maeiSlan- 
jiobejia  jiyhcenb  • 
ppjiecan  pe];e  popb- 
J»am  ]7e  him  sep  in  populbe- 
pace  hypbon  • 
Jienban  ••^.    t    .'k- 

y]?a]'C  meahfcan- 

ppoppe  piiiban  • 

)78ep  ]-ceal  popht  monij- 

on  Jjaponj-pcebe- 

pep  15  biban- 

hpEefc  him  sepCep  baebum- 

beman  pille- 

ppajjpa  pifca- 
#  *  * 

*  *  * 

hip  ye  -p.  pcaecen- 
eoji|7an  ppsetpa- 
Jl-  P«r  lonje. 
I   •  plobum  bilocen- 
lip-pynna  bael- 
p.  on  polban. 
)>6n  ppsefcpe  pculon  ■ 
bypnan  on  bsele- 


I  shall  therefore  terror 

see,  vengeance  for  sin. 

From  what  I  truly  judge, 

many  there  shall  be 

to  the  meeting  led, 

before  the  face 

of  the  eternal  Judge  : 

then  the  bold  shall  quake, 

shall  hear  the  King  harangue, 

the  Ruler  of  the  skies 

speak  angry  words 

to  those  who  him  ere  in  the  world 

weakly  obey'd ; 

while  misery  and  need 

might  easiest 

comfort  find. 

There  many  a  fearful  one  shall 

on  that  plain 

weary  await  [deeds, 

what  he  to  him,  according  to  his 

will  judge 

of  wrathful  punishments. 
*  *  * 

*  *  * 

the  wain  shall  have  departed 
of  earth's  treasures. 
Of  old  was  long 

with  water-floods  enclos'd 


the  region  of  life's  joys, 
men's  wealth  on  earth  : 
so  then  shall  their  treasures 
30     burn  on  the  pile, 
2.  Perhaps  jin-jjjvsece,  eternal  vengeance.  5    MS  IsebaS 

22.  The  absence  of  the  rune  jvf ,  and  the  want  of  connexion  in'the  sense,  prove 
the  loss  of  a  couplet  between  1.  22.  and  23.     (See  note  at  the  end  of  the  volume.) 
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blacjia  j-ette'S. 
pecen-jieaba  lij- 

jeonb  populb  pibe- 
ponjaj-  hpeopa'S- 
bupj-pcebe  bepj-caiS. 
bponb  biiS  oncyhfce- 
sale's  ealb-jepCpeon. 
unmupnlice. 

f  jeo  juman  heolban. 
)?enben  him  on  eopjjan. 
onmebla  paej-.  , 

j;op]7on  ic  leofpa  jehpone 
laspan  piUe- 
\>set  he  ne  ajaele- 
jaeptep  Jjeappe- 
ne  on  jylp  jeoce- 
Jjenben  50b  piUe. 
f  he  hep  in  populbe- 
punian  moce- 
j-omeb  pi]7ian. 
papel  m  lice- 
in  Jiam  japfc-hope- 
pcyle  juraena  jehpy Ic- 
on hip  jeap-baju. 
jeopne  bi])encan. 
f  up  railbe  bicpom. 
meahca  palbenb. 
aefc  sepepsan-  [20  a. 

]7uph  ]78ep  enjlep  popb- 
bi^  nu  eopnepce- 
Jjon  epc  cyme^. 
pe-Se  •]  pyhcpip- 
pobop  bi'S  ouhpepeb. 


dusk  shall  crackle : 

the  smoke-red  flame 

shall  fiercely  wander 

wide  o'er  the  world  : 

the  plains  shall  sink  down, 

the  city-holds  shall  burst : 

the  brand  shall  be  kindled, 

old  treasure  shall  consume 

unpityingly, 
10     (greediest  of  guests  !) 

what  of  old  men  held, 

while  to  them  on  earth 

was  pride. 

Wherefore  I  each  dear  one 

will  exhort, 

that  he  delay  not 

his  spirit's  need, 

nor  in  pride  waste  it, 

whilst  God  willeth 
20     that  he  here  in  the  world 

may  dwell, 

together  journey 

soul  in  body 

in  the  guest-house. 

Each  man  should, 

in  his  course  of  years, 

well  consider, 

that  to  us  came  benignantly 

the  Lord  of  might, 
J     30     at  first, 

through  the  angel's  word. 

Now  will  he  be  earnest 

when  he  again  shall  come 

stern  and  just. 

The  firmament  shall  be  shaken, 
blac  jisejcetteJf. — K. 
E  2 
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-)  ]7aj-  mjclan  jemeCu- 

mibban-jeapbej-. 

beheopa'S. 

J»6n  beophc  cyninj  leana'S- 

]78ej-  l^e  hy  on  eop)?an. 

eapjum  baebum- 

lijibon  leahCfium  pa- 

J>3ej-  hi  lonje  pculon- 

feji'S-pepije  onpon- 

m  pyji-ba'Se- 

paelmum  bippecene- 

ppaj>lic  '^leau- 

]7on  msejna  cyninj- 

on  jemofc  cyme's. 

Jjp.ymma  msepce- 

jjeob-ejpa  biiS- 

hlub  jehypeb- 

bi  heopon-poman  • 

cpanenbpa  cipm- 

cejije  peoCa"S. 

pope  onpyne- 

ecep  beman- 

]>a.  ])e  hyjia  peopcum. 

pace  fcpupia'S. 

■Saep  bi)»  o'Sypeb- 

ejpa  mapa. 

]>dn  pjiom  ppum-jepceape. 

jeppaejen  pupbe. 

asppe  on  eojiiSan- 

]73ep  bi^  aejhpylcum. 

pyn-pypceubpa. 

on  ]>a.  pnuban  bib- 

leofpa  micle- 

])dn  eall  J?eop  Isene  jepceapfc. 


10.  MS.  fyji  babe. 
19.  MS.  cjiainenbjia. 


superscnpto. 


and  these  great  communities 

of  middle  earth 

shall  wail,  [requite, 

when  the  bright  King  shall  them 

for  that  they  on  earth 

in  wicked  deeds 

liv'd,  with  crimes  stain'd ; 

therefore  they  must  long 

life-weary  receive, 

in  the  fire-bath, 

cover'd  with  flames, 

dire  retribution. 

When  the  King  of  might 

into  the  meeting  cometh, 

with  greatest  majesty, 

mighty  terror  shall  be 

heard  aloud 

through  heaven's  corners. 

The  mourners'  cry 

sadly  shall  resound 

before  the  face 

of  the  eternal  Judge ; 

those  who  in  their  works 

faintly  trust. 

There  shall  be  shown 

terror  greater 

than  from  the  first  creation 

had  been  heard  of, 

ever  on  earth. 

There  it  shall  be  to  every 

worker  of  sin, 

at  that  sudden  time, 

much  more  desirable 

than  all  this  frail  creation, 

U.  bijpijene  or  bipjiojene? 
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I?8e]i  he  hine  jyl^ne. 

on  ]7am  pje-j^peacc 

behyban  maeje' 

]>dn  hejija  ppuma- 

sejjelmja  ojib. 

eallum  heme's  • 

leo}:um  je  laSum- 

lean  asfCeji  pyhte. 

)>eoba  jehpylcpe. 

If  iij-  jjeajip  micel. 

^  pe  jaepcep  plice- 

aep  ]7am  jpype-bpojan  • 

on  ]>ay  jaepnan  tib- 

jeopne  bij^encen- 

Nu  ip  Jjon  jehcojc- 

ppa  pe  on  laju-plobe. 

opep  calb  paetep. 

ceolu  li'San  • 

jeonb  j'lbne  pse- 

punb-henjepcum  • 

plob-pubu  pepjen- 

ip  J?aet  ppecne  ptpeam. 

y'Ba  opepmaeca. 

]>e  pe  hep  onlaca'S- 

jeonb  J»ap  paean  populb. 

pinbje  holmap. 

opep  beop  jelab- 

psej-  pe  bpohfcaiS  ptponj- 

sep  J7on  pe  to  lonbe- 

jeliben  haepbon-        [20  Zt.J 

opep  hpeone  hpycj- 

]>a  up  help  bicpom- 

lj>eet  up  to  haelo- 

hyjiie  jelaebbe- 

jobep  jaepfc-punu- 

■J  uy  5iepe  pealbe- 


where  he  himself, 

in  that  triumphant  band, 

may  hide, 

when  of  hosts  the  Leader, 

of  princes  Chief, 

to  all  shall  doom, 

both  friends  and  foes, 

reward  according  to  right 

to  every  people. 
10    Us  it  much  behoveth, 

that  we  the  spirit's  beauty, 

ere  that  grisly  terror, 

in  this  barren  time, 

earnestly  bear  in  mind. 

Now  is  it  to  that  likest 

as  if  we  on  the  liquid  flood, 

over  the  cold  water, 

in  vessels  journey, 

through  a  wide  sea, 
20    on  ocean-horses 

the  flood-wood  traverse. 

That  is  a  perilous  stream 

of  boundless  waves, 

on  which  here  we  are  toss'd 

through  this  weak  world, 

windy  seas, 

over  a  deep  path. 

Hard  was  our  condition, 

ere  that  we  to  land 
30    had  sail'd, 

over  a  troubled  main, 

when  to  us  help  came, 

that  us  to  safety 

led  in  port, 

God's  Spirit-son, 

and  us  grace  gave. 


54 


ON  THE   DAY   OF  JUDGMENT. 


]?aefc  pe  oncnapan  majun- 
ojreji  ceolej-  bopb- 
hpaep  pe  pselan  pceolon- 
j-unb-henjepfcap  • 
ealbe  yS-meayiap- 
ancpum  paepfce- 
utan  up  to  ]78epe  hy^e- 
hyhfc  pca|?elian- 
■Sa  u]'  jepymbe- 
pobepa  palbenb- 
halje  on  heah)7u- 
]>&  he  heoponum  aptaj  :• 


that  we  may  know 
from  the  vessel's  deck, 
where  we  must  bhid 
our  ocean-horses, 
old  coursers  of  the  wave, 
with  anchors  fast. 
Let  us  in  that  port 
found  our  hope 
which  to  us  hath  assign'd 
10     the  Sovereign  of  the  skies 
holy  on  high, 
when  he  to  heaven  ascended. 


-f 


P  7  K^'^^^ 


Donne  mib  pepe- 
polb-buenbe- 
ye  micla  basj- 
meahtan  bpyhtnej-- 
£et  mibpe  niht- 
maejne  bihlaemcS. 
j'Cipe  ^epceapCe- 
ppa  opt  j-cea"Sa  paecne- 
Jieop  ]?pipfclice- 
J>e  on  ]7ypcpe  paejieS- 
on  ppeapfcpe  niht- 
j'opjleaj-e  haelelS. 
pemmnja  pojipeh'S- 
]-laepe  jebunbne- 
eoplap  unjeappe. 
yplep  jenasje^. 
]pa  on  pyne  beopj- 
pomob  up  cymelS. 


II. 

When  with  its  coming, 

earth's  habitants 

the  great  day, 

by  the  Lord's  might, 

at  midnight, 

shall  strongly  strike, 

the  bright  creation  : 
20     (as  oft  with  robbers'  guile, 

the  thief  daringly, 

who  in  darkness  goeth, 

in  swart  night, 

careless  mortals 

suddenly  surprizeth, 

bound  in  sleep 

men  unprepar'd 

with  evil  assaulteth;) 

so  on  Sion's  hill 
30     together  shall  come  up 


18.  bihlemmeS? 
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maejen-jiolc  micel- 

meotube  jetjiype- 

beojihc  T  blij>e. 

him  peojijJe'S  blaeb  jipen. 

j7onne  pjiom  peopepum- 

polban  pceacum- 

I'am  ycemepcum. 

eojijjan  jucej-. 

enjlap  ael-beojihfce- 

on  epen  blapa^- 

byman  on  bpehcme- 

beo}:a'S  mibban-jeajib. 

h]iuj"e  unbep  haele]7um-  , 

hlyba'S  topomne- 

Cjiume  ■]  tojihfce- 

PI'S  Cunjla  jonj. 

pinjaiS  ■]  fpinjiaj*- 

]-u)7an  T  noji]?an. 

eapcan  •j  pepCan- 

opep  ealle  jepceapc-  20 

pecca'S  op  bea'Se- 

bpyhfc-j^umena  beapn- 

eall  raonna  cynn- 

to  raeofcubpceapse-        [  21  a.  ] 

ejeplic  op  J7aepe  ealban  molban- 

haca^  hy  upp-aj'tanban- 

pneome  op  plaepe  \>y  paepcan- 

Jiaep  mon  maej  popjenbe  pole- 

jehypan  hyje  jeomop- 

heapbe  jepypeb-  so 

ceapum  cpijjenbe- 

cpicpa  jepyphcu- 

pophce  %aepbe- 

f  bi^  pope-fcacna  msej-fc- 


a  mighty  people  vast, 

to  the  Lord  faithful, 

bright  and  blithe. 

To  them  shall  reward  be  given. 

When  from  the  four 

corners  of  the  world, 

the  outermost 

of  earth's  kingdom, 

angels  all-bright 

shall  together  blow 

the  trumpet  suddenly, 

mid-earth  shall  quake, 

the  land  under  men 

shall  at  the  same  time  resound  : 

the  stout  and  the  illustrious 

towards  the  stars'  course 

shall  sing  and  sound, 

from  south  and  north, 

from  east  and  west, 

over  all  creation ; 

shall  from  death  awake 

the  sons  of  men, 

all  mankind, 

to  the  Godhead; 

terrific  from  the  old  mould 

shall  bid  them  up  arise 

forthwith  from  that  fast  sleep ; 

there  may  the  sorrowing  people 

sad  in  mind  be  heard, 

sternly  urged  on, 

woefully  bewailing 

their  deeds  when  living, 

with  fright  afraid. 

That  of  foretokens  shall  be  greatest 


IS.  i.  e.  the  angels. 


20.  MS.  healle. 
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ON   THE   DAY   OF   JUDGMENT. 


aepjie  jepujxbe- 
monnum  ojjypeb- 
]7aji  jemenjbe  bee's, 
onhselo  jelac- 
enjla  T  beofla- 
beophfcjia  ^  blacjia- 
peojij^e^  beja  cyme- 
hpifcpa  ■;)  ppeaptpa- 
]-pa  him  ip  ham  pceapen- 
unjehcC' 
enjlum  -}  beoplu- 
]>6a  pemninja- 
on  pyne  beojij- 
pujian  eapcan- 
punnan  leoma- 
cymeS  op  pcyppenbe- 
pcynan  leohtoji- 
]76n  hic  men  majjen  ■ 
mobum  ahycjan- 
beopihfce  bhcan  ■ 
Jjon  beapn  jobep- 
J>uph  heopona  jehleobu- 
hibep  o'Sype'S. 
cyme's  punbophc- 
cpiptep  onpyn- 
{ejjel-cyinnjep  phte- 
eapCan  ppam  pobepum- 
on  pepan  ppete- 
pmum  polce- 
bitep  bealopuDum- 
jebleob  punbpum- 
eabjum  ^  eapmu- 
unjehce- 

he  bi'S  Jiam  jobum- 
jlasb-mob  on  jej-ihpe. 


of  those  -which  ere  or  since 
have  ever  been 
to  men  display'd. 
There  shall  be  mingled 
an  unsound  assemblage 
of  angels  and  of  devils, 
of  bright  and  black ; 
of  both  shall  be  a  coming, 
of  white  and  swart : 

10    so  to  them  a  home  is  shapen 
unalike, 

for  angels  and  for  devils. 
Then  suddenly, 
on  Sion's  hill, 
from  the  south-east, 
a  sun-beam 

shall  from  the  Creator  come, 
shining  more  brilliantly 
than  men  may  it 

20     in  mind  conceive, 
brightly  gleaming, 
when  the  Son  of  God, 
through  the  heavens'  vaults, 
hitherward  shall  appear, 
wonderful  shall  come 
Christ's  countenance, 
the  noble  King's  aspect, 
east  from  the  firmament, 
sweet  in  mind 

30     to  his  people, 

bitter  to  the  baleful, 

wondrously  colour'd ; 

to  the  biess'd  and  wretched 

unalike. 

He  to  the  good  shall  be 

joyful  in  sight. 


ON   THE   DAY   OF  JUDGMENT. 
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plifcij  pynj-umlic. 

peojiube  ]?am  haljan. 

on  jej;ean  fajjep. 

fjveonb  ^  leoptael- 

liiffum  •;)  lijje. 

leofum  monnum. 

fco  fceapianne. 

]7one  pcynan  plite- 

PC'S  lie  mib  piUum- 

palbenbep  cyme-  lo 

maejen-cyninjep  • 

]jam  ]>e  him  on  mobe  aep- 

popbum  ■]  peopcum-        , 

pel  jecpembun. 

he  bi^  \>&m  yplum- 

ejefhc  T  jpimhc- 

to  jepeonne- 

j-ynnejum  monnum- 

]7am  ]>ae]\  mib  ppenu  cuma^  • 

pop's  poppojxhfce-     [21  A.J     20 

l^aec  maej  pitep  fco  peapninja. 

]»am  J»e  hapa'S  pipne  jejjohfc- 

f  pe  him  eallunja- 

opihc  ne  onbpaebe'S- 

pe  pop  'Saepe  onpyne- 

ejpan  ne  peopj^eS- 

pophfc  on  pepSe- 

J>on  he  ppean  jepih'S. 

ealpa  jepceapca. 

3peapbne  papan-  so 

mib  maejen-punbpum- 

moiijum  CO  J'mje- 

onb  him  on  healpa  jehpone- 

beopon-en^la  ]>peafc- 


beauteous,  winsome ; 

to  the  holy  company, 

fair  in  delight, 

friendly  and  gracious, 

kind  and  gentle 

to  his  dear  people, 

to  behold 

the  beauteous  aspect, 

mild  with  g-oorf-will, 

the  Sovereign's  advent, 

the  mighty  King's, 

to  those  who  him  ere  in  mind, 

by  words  and  works, 

well  had  pleas 'd. 

He  shall  to  the  evil  be, 

dreadful  and  grim 

to  see, 

to  sinful  men,  [crimes 

to  those  who  thither  come,  with 

ever  fordone.  [warning  be 

That  may  of  punishment  for  a 

to  those  who  have  wise  thought, 

that  he  entirely 

dread  nothing : 

he  before  that  countenance 

shall  not  with  dread  become 

fearful  in  soul, 

when  he  seeth  the  Lord 

of  all  creatures 

coming  present 

with  mighty  wonders 

in  judgment  to  the  many ; 

and  on  each  side 

a  band  of  heavenly  angels 


21.  jieaiininge! 


33.  MS.  sehpojie. 
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ON  THE   DAY   OF  JUDGMENT. 


ymb-uSan  papa's  • 
aelb^jihtjia  j-colu- 
hejijaj-  halijjia- 
heapum  jeneahhe- 
byne'S  beop  jej-ceapfc- 
■]  pojie  bjiyhtne  paepffS  • 
paelm-pypa  maepfc- 
opep  pibne  jpunb- 
hlemme'S  haba  lej- 
heoponap  beppfca'S- 
fcpume  ^  fcophfce- 
fcunjol  op-hpeopa'S. 
Jjon  peopJie'S  punne- 
ppeajic  jepeiibeb- 
on'blobep  hip- 
peo  iSe  beophte  pcan- 
opep  sep-populb. 
selba  beapnum. 
COona  f  pylpe- 
]?e  Sep  mon-cynne. 
nihfcep  lyhfce- 
nijjep  jehpeope'S- 
T  pceoppan  ppa  pome- 
ptpeba'S  op  heopone- 
Jiuph  'Sa  pfcponjan  lypfc- 
pfcopmum  abeatne- 
pile  aehnihfcij- 
mib  hip  enjla  jebpyhfc- 
msejen-cymnja  meotob- 
on  jemoc  cuman- 
]?pymp3epfc  J'eoben- 
bi'S  J)aep  hip  Jjejna  eac- 
hpe]j-eabi5  heap- 
halje  paple- 


around  him  move, 

a  legion  of  all-bright  ones, 

companies  of  the  holy, 

in  bands  abundant. 

The  great  creation  shall  resound, 

and  before  the  Lord  shall  go 

of  fires  intense  the  greatest, 

over  the  wide  ground 

hot  flame  shall  roar, 

the  heavens  burst, 

strong  and  bright, 

the  stars  shall  fall. 

Then  the  sun  shall  be 

turn'd  swart 

to  hue  of  blood, 

which  brightly  shone 

over  the  former  world, 

for  the  sons  of  men. 

The  moon  the  same, 

she  who  to  mankind  erst 

gave  light  by  night, 

shall  fall  down, 

and  the  stars  also 

shall  from  heaven  be  scatter'd 

through  the  strong  tempest, 

beaten  by  storms. 

The  Almighty  will, 

with  his  train  of  angels, 

of  mighty  kings  Creator, 

to  the  meeting  come, 

majestic  Lord ! 

There  of  his  followers  shall  also  be 

a  proudly  happy  band, 

holy  souls. 


19.  je  j-ylja? 


34.  r.  j-apla. 
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mib  hypa  jipean  papa^. 

]>6n  polca  peap.b. 

Jjuph  ejpan  J^pea- 

eop^an  niaej'Se. 

pylpa  jepece'S. 

peop)7e^  jeonb  pibne  jpunb- 

hlub  jehypeb- 

heoj:on-byman  ptejrn- 

1  on  peopon  healpa- 

j-poja^  pinbap.  lo 

blapa^  bpecenbe. 

beaphfcma  maepte- 

pecca'S  •]  ponia'S- 

populb  mib  pfcopme- 

pylla'S  mib  peope-  [22  a.  J 

polban  jepceapte- 

Donne  heapb  jebpec- 

hlub  unmaete. 

ppap  ^  ppi'Slic- 

ppej-bynna  maepc-  20 

aelbum  ejeplic- 

eapeb  peop]7e^. 

I^aep  maejen-pepje- 

monna  cynnep. 

popnum  hpeoppa^  • 

on  pibne  lej- 

]>a  J»aep  cpice  meceiS  • 

cpelmenbe  pyp- 

pume  up  pume  nij^ep- 

selbej-  puUe- 

]>dn  bi'S  unfcpeo- 

Jjset  jjaep  abamep- 

cyn  ceapena  pull- 

cpiJjcS  jejapjab- 


30 


they  with  their  Lord  shall  go. 

When  the  people's  Guardian 

with  dread  of  punishment 

the  tribe  of  earth 

himself  shall  visit, 

shall  through  the  wide  ground 

loud  be  heard 

the  heavenly  trumpet's  voice, 

and  on  seven  sides 

winds  shall  howl, 

crashing  blow, 

(greatest  of  sounds !) 

shall  agitate  and  impair 

the  world  with  storm, 

with  their  breath  shall  fell 

the  earth's  creation. 

Then  a  hard  crash 

loud,  immense, 

heavy  and  violent, 

greatest  of  roaring  dins, 

dreadful  to  men, 

shall  be  sent  forth. 

There  the  most  accursed 

of  the  race  of  men 

shall  in  multitudes  depart 

into  wide  flame ; 

who  living  shall  there  find 

destroying  fires, 

some  above  some  beneath, 

a  glut  of  fire. 

Then  shall  be  the  faithless, 

that  there  (Adam's 

race  of  sorrows  full) 

lament,  afflicted 


30.  jrylle? 


34.  MS.  jej-apjaS,  see  p.  60.  1.  18. 
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ON   THE   DAY  OF  JUDGMENT. 


nalej"  fope  lytlum- 

leobe  ^eompe- 

ac  }:ojie  Jtam  maepran. 

maejen-eajipejiuin  • 

Doii  call  ]7jieo.  . 

on  epen  mine's. 

you  pypej-  paelm- 

pibe  Sopomne. 

j-e  j-peajxta  lij- 

ysey  mib  hypa  pipcum- 

eopjjan  mib  hipe  beopjum- 

T  iip-heopon. 

tophfcne  mib  hip  fcunjlum. 

fceon-lej  pomob. 

]7py]7um  bsepne'S. 

}7peo  eal  on  an- 

jpmime  tojaebpe- 

jpopna^  jepapjab. 

eal  mibban-jeapb- 

on  Jia  msepan  fcib  :• 


20 


not  before  a  little 

people  sad ; 

but  before  the  greatest 

dire  afflictions. 

When  all  three 

equally  shall  seize 

pale  fire's  heat, 

widely  together, 

the  swart  flame, 

the  seas  with  their  fishes, 

earth  with  her  hills, 

and  heaven  above, 

bright  with  its  stars ; 

the  hostile  flame  together 

vehemently  shall  burn 

three  all  in  one, 

grimly  together, 

shall  mourn  afflicted 

all  mid-earth, 

at  that  awful  time. 


III. 


Spa  pe  jippa  '^seyt- 
jpunbap  jeoub-j-eceiS. 
hij^enbe  lej. 
heah-jetunbpo  • 
pylleS  on  polb-ponj- 
OT^r  e^pan. 
pib-maepe  blsepfc- 
populb  mib-ealle- 
hafc  heopo-pppe- 
hpeopa'S  ^eneahhe 


30 


So  the  greedy  guest 

shall  earth  pervade ; 

the  destroying  flame 

the  high  structures 

on  earth's  plain  shall  fell 

with  fire's  horror ; 

the  wide-spreading  blast, 

the  whole  world  together, 

hot,  all-devouring. 

Shall  fall  abundantly. 
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tobpocene  bupj-peallaj-- 
beopjaj"  jemelca^  • 
'J  heah-cleojzu- 
^a.  pi^  holme  aep- 
psepce  PI'S  flobii. 
folban  pcehbun. 
j-ti'S  ■]  j-tae'Spaej-t. 
]-ca}»elap  piiS  paeje- 
paetpe  piabenbum- 
jjon  pihta  jehpylce- 
beopa  •]  pujla. 
bea'S-lej  nimeS- 
paepelS  aeptep  polban-     . 
pyp-ppeapca  lej- 
peallenbe  pija  •  [22 

ppa  sep  paetep-pleopan- 
plobap  apypbe- 
]>da  on  pyp-ba'Se- 
j-pela'S  pse-pipcap. 
punbep  jecpaepbe. 
psej-beopa  jehpylc 
pepij  ppelce'S. 
bypne|?  paefcep  ppa  peax- 
]7aep  bi'S  punbpa  ma- 
\>da  hit  senij  on  mobe. 
mseje  a]7encan- 
hu  ]78efc  ^epcun  ^  pe  ptopm 
■J  peo  pfcponje  lypfc- 
bpeca'S  bpabe  jej-ceapfc- 
beopnap  jpeCa^- 
pepa'S  panenbe. 
pepjum  pcepnum- 
heane  hyje  jeompe- 
hjieopura  jebpeahce- 


in  pieces  broken,  the  city-walls  ; 
fhe  hills  shall  melt, 
and  the  high  cliffs, 
that  against  ocean  erst, 
firm  against  floods, 
the  earth  had  shielded, 
stern  and  stedfast, 
bulwarks  against  the  wave, 
th'  encircling  water. 
10    Then  each  creature, 
beasts  and  fowls, 
the  death-flame  shall  seize ; 
shall  pass  along  the  earth 
the  fire-swart  flame, 
Z».  ]     a  burning  warrior; 
as  of  old  the  rivers, 
the  floods  he  drove, 
so  then  in  a  fire-bath, 
the  sea  fishes  shall  be  burn'd, 
20     cut  off  from  ocean, 

each  animal  of  the  wave 
weary  shall  die ; 
water  shall  burn  as  wax ; 
there  shall  more  wonders  be 
than  in  mind  any 
may  conceive  : 
how  the  stun  and  the  storm, 
and  the  strong  blast 
shall  break  the  broad  creation ; 
30     men  shall  wail, 
shall  moaning  weep 
with  abject  voices, 
humble,  sad  in  mind, 
with  penitence  afflicted. 


4.  MS.  J>u. 


6.  fcelbun  (fcykon) .' 


9.  jiinnenbura? 
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ON   THE   DAY   OF  JUDGMENT. 


8eo])eS  j-peapta  leg. 
j-ynne  on  ];ojibonum. 
■]  jolb-ppaetpe. 
jleba  jrojippelja'S  • 
eall  aep-jej'tpeon- 
ej^el-cyninja- 
Dseji  bi"5  cipm  ^  ceajm- 
'J  cpicjia  jepin- 
jehjieop  ■]  hlub  pop. 
bi  heopon-poman . 
eapmlic  aelba  jebjiea^- 
J^onan  aenij  ne  maej- 
pipeii-baebum  pah- 
ppiiS  jepmnan. 
lej-bpyne  lopian- 
lonbep  opep.. 
ac  )>sefc  pyp  nime'S- 
|7iiph  polban  jehpaefc. 
jpsepe'S  jjumlice. 
jeopne  apece'S- 
innan  'j  ufcan- 
eopiSan  ]xeafca]'. 
oJ»]7aefc  eall  hapa'S- 
aslbep  leoma. 
populb-piblep  pom. 
paelme  pojibsepneb . 
Don  mihfcij  job- 
on  Jjone  maepan  beopj. 
mib  ]>y  maeptaij- 
maejen-Jjpymme  cyme's, 
heopon-enjla  cynmj. 
hali^  pome's. 
pulbophc  opep  pepebum. 
palbenbe  job- 
onb  hme  ymb-ufcan- 
aejjel-buju^  befcapc 


The  swart  flame  shall  seetli 

on  the  fordone  with  sin, 

and  the  gold  ornaments 

gleeds  shall  devour, 

all  ancient  treasure 

of  the  kings  of  earth. 

There  shall  be  cry  and  care, 

and  of  the  living  strife, 

rue  and  loud  lament 
10    through  heaven's  corners, 

a  sad  band  of  men. 

Thence  may  not  any  one 

stain'd  with  sinful  deeds 

gain  peace, 

the  flame's  heat  escape 

anywhere ; 

but  the  fire  shall  seize, 

everything  on  earth, 
shall  fiercely  delve, 
20     eagerly  seek, 

within  and  without, 

the  tracts  of  earth, 
till  that  hath  all 
the  beam  of  fire 
stain  of  world-pollution 
with  heat  burned  up. 
Then  the  mighty  God, 
on  that  vast  hill, 
with  the  greatest 
30     majesty  shall  come, 
heaven's  angels'  King 
holy  shall  shine, 
glorious  o'er  the  hosts, 
the  powerful  God ; 
and  around  him 
chiefs  most  excellent. 
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halje  hepe-pe^5an. 

hlutjie  blica^- 

eabij  enjla  jebpyhc 

in-5e]?oncum. 

pojihce  beopa'S. 

pope  psebeji  ejj-an. 

popjjon  nij-  asnij  punbop. 

hu  him  populb-monna. 

]-eo  unclaene  jecyrib. 

ceapum  popjenbe.  lo 

heapbe  onbjiebc 

■Son  pio  halje  jecynb  • 

hpifc  T  heopon-beophc    [?3  a.] 

heaj-enjla  msejen. 

pop  'Saepe  onpyne  beo"S  • 

ejpan  apyphfce- 

biba^  beopenbe. 

beophfce  jepceapfce- 

bpyhfcnej-  bomep- 

baja  ejeplicaj'fc.  20 

peopJ>e'S  m  populbe- 

]>dn  pulbop-cyninj. 

J7uph  J?pym  ]7pea'S- 

]7eoba  jehpylce. 

hateS  apipan- 

peopb-bepenbe • 

op  polb-jpapum. 

pole  anpa  jehpylc 

cuman  fco  jemofce- 

mon-cynnep  jehpone-  30 

]>aa  eall  hpa^e. 

abamep  cynn- 

onpehS  plaepce- 

peop]?e^  polb-paej'te- 

eapbep  eec  enbe. 

pceal  Ipon  anpa  jehpylc- 


holy  martial  bands, 

shall  brightly  shine, 

a  train  of  blessed  angels : 

they  inwardly 

tremble  with  fear, 

for  terror  of  the  Father ; 

therefore  'tis  not  any  wonder, 

how  of  worldly  men 

the  impure  race, 

sadly  sorrowing, 

shall  sorely  dread, 

when  the  holy  race, 

white  and  heaven-bright, 

th'  archangel  host, 

before  that  covmtenance  is 

with  dread  affrighted. 

Trembling  await 

the  bright  creations 

the  Lord's  doom ; 

a  day  most  terrible 

in  the  world  shall  be, 

when  the  Glory  King, 

by  his  power  shall  punish 

every  people, 

shall  bid  arise 

those  with  speech  endow'd 

from  their  earth  graves, 

each  folk 

come  to  the  meeting, 

every  of  mankind ; 

then  all  quickly 

Adam's  kin 

shall  flesh  receive, 

shall  be  of  their  earth-rest, 

their  dwelling  at  the  end. 

Shall  then  each  one, 
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fojie  cpiffcej-  cyme- 

epic  ajuj'an- 

leoiSum  onpon. 

^  lic-homan. 

ebjeonj  pepan- 

hapa'S  eall  on  him- 

J»asp  J>e  he  on  folban- 

m  pyjxn-bajum- 

jobej-  o]>]>e  jalej-- 

on  hij-  jaepte  jehlob- 

jeajxa  jonjum- 

hapa^  aefcjaebpe- 

bu  Ifc  ■]  paple. 

pceal  on  leohfc  cuman- 

pmyia  peojica  plite- 

■5  pojiba  jemynb- 

•]  heojican  jehyjb- 

pope  heopona  cyninj- 

Donne  bij*  jeyceb. 

T  jeebnipab- 

mon-cyn  J>up.h  meotub- 

micel  apipeS. 

bpyhc-polc  to  borne- 

pij7]7an  beajiep  benb- 

fcolepe'S  lip-pjiuraa- 

lypfc  bi'S  onbaejineb. 

hjieopa^  heopon-pfceopjian. 

hyj^a'S  pibe- 

pppe  jlebe. 

jsepcap  hpeoppa'S- 

on  ecne  eapb- 

opene  peopJ'a'S. 

opep  mibban-jeapb  • 

monna  baebe. 


before  Christ's  coming, 

living  arise, 

members  receive, 

and  body, 

be  again  young, 

have  in  him  all 

of  that  which  he  on  earth, 

in  former  days, 

of  good  or  evil, 

10    on  his  soul  loaded, 
in  course  of  years ; 
have  together 
both  body  and  soul : 
into  light  shall  come 
the  image  of  his  works, 
and  memory  of  his  words, 
and  his  heart's  thoughts, 
before  the  heavens'  King. 
Then  shall  be  increas'd, 

20     and  renew'd 

mankind  by  their  Creator ; 
shall  arise  a  great 
multitude  to  judgment, 
after  the  bond  of  death 
life's  Author  shall  unbind. 
Air  shall  be  burned, 
heaven's  stars  shall  fall, 
widely  shall  destroy 
the  greedy  fire ; 

30     souls  shall  depart 

to  their  eternal  dwelling ; 
open  shall  be, 
over  mid-earth, 
men's  deeds. 


25,.  MS.  lif-fjiuman. 
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Ne  majon  hopb  pepa. 

heojitan  jejjohtaj-. 

pope  palbenbe- 

pihce  bemij>an. 

ne  j'lnbon  hi  baeba  byjine- 

ac  J>aep  bi^  bpyhtne  cu"S- 

on  Ipaxa  miclan  baeje- 

hu  monna  jehpylc- 

Sep  eapnobe. 

ecep  lij:ep- 

•]  call  jpeapb- 

f  hi  aep  6}p]>e  pi's. 

pophtun  m  populbe-       • 

ne  bi^  Jjaep  pihc  popholen- 

monna  jehyjba- 

ac  ]-e  maepa  baej. 

hpejjep-locena  hopb- 

heopcan  jej^ohcap- 

ealle  aecype'S- 

sep  pceal  jej^encan- 

jsej-tep  }>eappe- 

yepe  jobe  mynce'S- 

bpinjan  beophcne  phfce- 

J>onne  bpyne  cojra^- 

hac  heopu  ^ippe- 

hu  jehealbne  pmb. 

paple  pi"S  ]-ynnum. 

pope  pije-beman. 

•Son  jio  byman  pcepen. 

■3  ]-e  beophca  pejn- 

■)  J^aec  hate  pyp- 

■J  peo  hea  buju'S- 

■]  pe  enjla  )7p^- 

1  pe  ejpan  J^jiea- 


Men  may  not  their  cogitations, 

their  heart's  thoughts, 

before  the  Supreme, 

in  aught  conceal : 

deeds  are  not  dark  to  him, 

but  there  shall  be  known  to  the 

on  that  great  day,  [Lord, 

how  every  man 

shall  ere  have  merited 
10     eternal  life ; 

and  all  be  present, 

that  they  early  or  late 

wrought  in  the  world. 
[23  A.]  There  shall  be  naught  conceal'd 

of  men's  cogitations, 

but  the  great  day 

the  mind's  recesses, 

the  heart's  thoughts, 

shall  all  disclose. 
20     Ere  should  meditate 

on  his  soul's  need, 

he  who  to  God  intendeth 

to  bring  a  bright  aspect, 

when  the  burning  proveth, 

hot,  all-devouring, 

how  abstinent  have  been 

souls  from  sins, 

before  the  judge  triumphant ; 

when  the  trumpet's  voice, 
30     and  the  bright  sign, 

and  the  hot  fire, 

and  the  high  chieftains, 

and  the  angels'  grandeur, 

and  the  pain  of  terror. 


1.  yejias?  liopb,  i.  c.  hj\eoyc-ho}\b,  =  heoptan  jetolicaj-,  1.  2. 

F 
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3  j^e  heajiba  baej. 
■]  ]-eo  hea  pob- 
pyhfc  ajisejieb. 
p.icej-  to  beacne. 
jrolc-bjiyhc  pepa- 
bipojian  bonna^. 
j-apla  ^ehpylce- 
J^ajia  ]>e  pi"S  dp]>e  aep- 
on  lic-homan. 
leojjum  onpenjen. 
•Son  peopoba  maepfc- 
pope  palbenbe- 
ece  ■]  ebjeonj. 
■^peapb  jse'S. 
neobe  •j  nybe- 
bi  noman  jehacne- 
bepa'5  bpeopta  hopb. 
pope  beapn  jobej-- 
peopep  ppaecpe. 
pile  paebep  eahcan- 
hu  jej-unbe  puna- 
paple  bpmjen. 
op  Jiam  e"Sle- 
]>e  hi  onlipbon- 
•Son  bee's  bealbe- 
]?a  ]7e  beophfcne  pliCe- 
meoCube  bpin5a"S. 
bi'S  hypa  meahfc  •]  jepea- 
ppiiSe  jepaelijlic- 
paplum  to  jielbe- 
pulbop-leaii  peopca- 
pel  ip  |»am  J»e  motun. 
on  J»a  jpimman  tib- 
jobe  lician  :• 

22.  Altered  from  )-ajila.    The  pi 
out  the  MS.,  will  not  hereafter  be 


and  the  stern  day, 

and  the  high  rood, 

rais'd  erect, 

in  sign  of  sway, 

before  th'  assemblage  of  men, 

shall  proclaim, 

before  every  soul 

of  those  that  ere  or  late, 

in  body, 
10     members  receiv'd ; 

when  of  hosts  the  greatest 

before  the  Powerful, 

eternal  and  again  young, 

shall  present  go, 

by  force  and  need, 

call'd  by  name, 

shall  bare  their  breasts'  recesses 

before  the  Child  of  God, 

their  life's  treasures, 
20     the  Father  will  observe 

how  healthy  his  sons 

bring  their  souls 

from  that  land 

in  which  they  liv'd. 

Then  will  be  bold 

they  who  a  bright  aspect 

to  the  Creator  bring; 

their  might  and  joy  shall  be 

very  abundant, 
30    for  their  souls'  recompence, 

a  glorious  reward  for  their  works. 

Well  is  it  for  those  who  may, 

at  that  awful  hour, 

to  God  give  pleasure. 

.  termination  in  e  for  a,.being  prevalent  through- 
noticed.  32.  MS.  motum. 
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paep  him  j-ylpe  jej-eoiS. 

I'ojija  maej'Ce. 

j-yn-pa  men- 

rajii5-peji«e. 

ne  biiS  him  fco  ape- 

]>8efc  )jasji  pope  elljjeobum. 

uj-fej-  bjiyhcnej-  jiob. 

■jpeapb  jTonbeiS- 

beacna  beophfeapc 

blobe  bepcemeb.  lo 

heopon-cynmjep. 

hlucpan  bpeope. 

bipeon  mib  ppate- 

peet  opep  pibe  jepceapc 

pcipe  pcine^. 

pceabu  bee's  bibypneb-   [24  a.  J 

}?aep  pe  leohfca  beam- 

leobum  byphSe'S- 

J^aefc  ]?eah  so- 

ceonum  peopJje'S  •  20 

jjeobum  to  'f'pea- 

)>am  ]>e  ]?onc  jobe- 

pom-pypcenbe- 

pita  ne  cuj^un- 

jjaep  J>e  he  on  ]?one  haljan  beam- 

ahonjen  paep- 

pope  mon-cynnep- 

man-poppyphtu- 

}7aep  he  leophce- 

lipep  ceapobe-  30 


There  themselves  shall  see 

of  sorrows  greatest, 

men  stain'd  with  sin, 

sad  in  soul ; 

it  shall  not  be  to  them  in  mercy, 

that  there  before  strange  nations 

our  Lord's  rood 

present  standeth, 

brightest  of  signs, 

with  the  blood  bedew'd 

of  heaven's  King, 

with  pure  gore ; 

shall  see  with  sweating, 

that  o'er  the  wide  creation 

it  clearly  shineth : 

shade  shall  be  hidden, 

where  the  light  beam 

to  nations  brighteneth : 

yet  that  to 

their  harm  shall  be, 

a  chastisement  to  nations, 

to  those  who  thanks  to  God, 

(workers  of  sin) 

knew  not, 

for  that  he  on  tlie  holy  tree 

was  hanged, 

for  mankind's 

evil  misdeeds, 

where  he  dearly 

sold  his  life. 


13.  bij-eoS? 


23.  pom-fyjvoendum? 
F  2 


24v  fihte? 
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Jjeoben  mon-cynne- 

on  Jjam  bae^e- 

mib  Jjy  peopiSe- 

ipe  no  pom  bybe- 

hip  lic-homa. 

leahtpa  j:ijiena. 

mib  ];y  upic  alypbe- 

jjsej-  he  epc-lean  pile- 

Jjuph  eopnepte- 

eallep  jenomian  ■  lo 

^on  ]-io  jieabe- 

pob  opep  ealle- 

ppejle  pome's  • 

on  Jiaepe  punnan  jylb- 

on  'pa.  pophfchce- 

pipenum  popbone- 

j-peapce  pyn-pypcenb- 

popjum  phca'S- 

jepeo'S  him  Co  bealpe. 

f  him  betpc  bicpo-  20 

Jjaep  hy  hifc  to  jobe. 

onjiecan  polban- 

•-}  eac  ]>a  ealban  punbe- 

■7  J>a  openan  bolj. 

on  hypa  bpyhcne  jepeo'S. 

bpeopij-pep'Se- 

ppahim  mib  naejlum  )7uph-bpif  an 

ni'S-hycjenbe- 

]>a  hpitan  honba- 

•J  ]>a  hal^an  pec-  30 

■;)  op  hip  j'lban  ppa  pome- 

]-pac  poplecan- 

f>asp  blob  ■]  psecep- 

bucu  aeC-]-omne- 


ihe  Lord,  for  mankind, 

on  that  day, 

with  that  price, 

whose  body 

no  crime  committed, 

wicked  sins, 

with  which  he  us  redeem'd ; 

for  this  he  will  a  recompense 

sternly, 

surely  take, 

when  the  red 

rood  over  all 

the  heaven  shineth, 

in  the  sun's  stead, 

on  which  fearfully 

the  lost  in  crimes, 

dark  workers  of  sin, 

shall  sorrowfully  look, 

shall  see  to  their  own  harm, 

that  it  had  best  become  them, 

that  they  it  to  good  purpose 

would  have  understood  : 

and  also  the  old  wouiids, 

and  the  open  sores, 

on  their  Lord  shall  see, 

sad  of  soul ; 

how  of  him  pierced  with  nails 

the  devisors  of  evil 

the  white  hands, 

and  the  holy  feet, 

and  from  his  side  also 

the  gore  let  out, 

where  blood  and  water, 

both  together. 


6.  leahtop-f? 


21.  fset? 
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uc  bicpoman. 

fojie  eajna  jej-yh-S. 

jiinnan  pojie  jiincu. 

)?a  he  on  jiobe  paej-- 

Gall  }jij-  majon. 

him  Yy\^e  jej-eon- 

jjon  open  oji^ece. 

f  he  foji  aelba  lupan- 

ppen-pjiemmenbpa  • 

}:ela  ]?fiopabe.  lo 

majun  leoba  beajin  ■ 

leohce  oncnapan. 

hu  hine  lyjnebon-  . 

leape  on  jejjoncu- 

hyppcun  heajim-cpibum- 

^  on  hip  hleop.  pomob. 

hypa  ppasl  ppeopbon- 

pppaecon  him  ebpifc- 

"3  on  J>one  eabjan- 

^phfcan  ppa  pome-  20 

hel-pupe  men. 

honbum  plojun- 

polmum  apieahfcum- 

"]  pypfcum  eac- 

■]  ymb  hip  heapob. 

heapbne  jebijbon- 

beaj  Jjypnenne- 

blinbe  on  jejjoncum.       [24  A.J 

bypje  T  jebpealbe- 

jepejun  ]>a.  bumban  jepceapc 

eop^an  eal-jpene-  31 

•J  up-pobop. 

pophce  jepelan- 

ppean  Jipopinja- 

•J  mib  ceapum  cpi^bun- 

|7eah  hi  cpico  nsepon- 


came  out, 

before  the  sight  of  eyes, 

running  before  men, 

when  he  was  on  the  rood. 

All  this  may 

themselves  see 

then  plainly  manifest, 

that  he  for  love  of  mortals, 

framers  of  crime, 

much  suffer'd ; 

the  children  of  men  may 

easily  know 

how  him  belied 

the  false  in  their  thoughts, 

scofF'd  with  maledictions, 

and  on  his  face  also 

their  spittle  spat ; 

spake  to  him  reproach, 

and  on  the  blessed 

visage  also, 

hell-prone  men 

with  their  hands  struck, 

with  outstretched  palms, 

and  with  fists  eke, 

and  about  his  head 

bent  a  hard 

thorny  crown, 

blind  in  their  thoughts, 

foolish  and  erring. 

Thei/  saw  the  dumb  creation, 

the  earth  all-green, 

and  heaven  above, 

fearfully  feel 

the  Lord's  sufferings, 

and  sorrowfully  they  mourn'd, 

though  quick  they  were  not. 
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J7a  ]je  hyjia  j"cyppenb. 
j-ceajjan  onfenjon- 
j-ynju  honbum.' 
junne  peap'S  abp»j-ceb. 
J'peam  aj'jiyj-meb- 
]>a  j'lo  Jjeob  jej-eah. 
in  hiejiuj-alem- 
jobpebba  cyjfc- 
Jjaefc  seja  •Sam  haljan- 
huj"e  j'ceolbe. 
CO  peopj^unja. 
peopub  pceapian- 
upan  eall  popbseppfc- 
jjsefc  hit  on  eopjian  Isej- 
on  fcpam  ptyccum. 
'pBsy  ceraplep  pejl. 
punbop-bleom  jepophc 
CO  plite  ]>aey  hupep- 
pylp  plafc  on  cu- 
j-pylce  hit  peaxep  ecj- 
pceapp  ]7uph-pobe. 
pcipe  bupjtan. 
mupap  "J  pfcanap- 
monje  sepCep  polban- 
^  jeo  eop'Se  eac- 
ejpan  mypbe- 
beopobe  on  beaphcnie- 
■3  je  bpaba  jse- 
cyiSbe  cpaeptep  meahfc. 
■3  op  clomme  bpsec- 
up  yppin^a. 
on  eopJ>an  pas's  m- 
je  on  pcebe  pcynum- 
j'Ceojipan  poplecon- 


when  their  Creator 

the  impious  seiz'd, 

with  sinful  hands; 

77ie  sun  was  extinguish 'd, 

with  sufferings  obscur'd. 

Then  the  people  saw, 

in  Jerusalem, 

of  textures  choicest, 

(that  ere,  to  that  holy 
10    house 

in  reverence, 

the  multitude  should  behold,) 

from  above  all  burst, 

so  that  on  earth  it  lay 

in  pieces  twain ; 

the  temple's  vdl  itself, 

with  wonder-colours  wrought, 

for  beauty  of  that  house, 

in  twain  was  rent, 
20     as  if  it  a  faulchion'sedge 

sharp  had  pass'd  through. 

Burst  the  bright 

walls,  and  stones 

many  over  earth, 

and  the  earth  eke 

was  mindful  of  that  terror, 

trembled  instantly ; 

and  the  broad  sea 

show'd  its  power's  might, 
30    and  from  durance  brake 

angrily  up, 

on  to  earth's  bosom : 

yea,  in  their  beauteous  place 

the  stars  forsook 


26.  myiibe?— K. 
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hyjia  fpaejne  plite. 

on  ]>a.  j-^lpan  fcib. 

heofon  hluccjie  onjeat> 

hpa  hine  healice. 

cophcne  jecpemebe- 

tunjol- jimmum  • 

§:ojij7on  he  hij-  boban  j'enbe. 

)>a  paej-  jebojven  sejiept. 

jepceapfca  pciji-cyninj. 

hpaefc  eac  pcylb^e  men .  lo 

jepejon  So  po^e- 

]>y  pylpan  baeje- 

]>e  on  jjpopabe- 

)?eob-punbop  micel. 

^re  eopiSe  ajeap. 

\>a  hyjie  on  laejun- 

epc  lipjenbe. 

up-ajtoban. 

}7a  ]>e  heo  aeji  paepte- 

bipenjen  haepbe-  ^o 

beabe  bibyjijebe. 

]>e  bpyhtnep  bibob- 

heolbon  on  hpejjpe- 

hell  eac  onjeat. 

pcylb-ppeccenbe. 

f  pe  pcyppenb  cpo- 

palbenbe  job- 

]>&  heo  f  peopub  ajeap- 

hloJ»e  op  ISam  hatan  hpef'pe- 

hyje  peap'5  monju  bhpj-ab.     30 

paplum  popje  Co-^hbene-   [25  a. 

hpaec  eac  pse  cyiSbe- 

hpa  hine  jepecce- 

on  pibne  jpunb- 


their  sweet  aspect : 
at  that  same  time, 
the  clear  heaven  felt, 
who  it  on  high, 
bright,  had  adorn'd 
with  starry  gems ; 
therefore  its  messengers  it  sent, 
when  first  was  born 
of  creatures  the  bright  King. 
Aye,  also  guilty  men 
saw  in  sooth, 
on  the  same  day 
on  which  he  sufFer'd, 
a  mighty  wonder  great, 
that  the  earth  gave  up 
those  who  in  her  lay : 
living  again 
stood  up 

those  whom  ere  she  fast 
had  enclos'dj 
had  buried,  dead, 
who  the  Lord's  command 
had  held  in  mind. 
Hell  also  understood, 
the  sin-avenging, 
that  the  Creator  was  come, 
the  powerful  God ; 
when  she  the  multitude  gave  up, 
the  band  from  her  hot  bosom, 
the  mind  was  bless'd  of  many 
J  souls,  their  sorrows  pass'd  away. 
Yea,  eke  the  sea  declar'd 
who  had  set  it 
on  the  broad  ground. 


20.  -MS.  bifcn. 
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ciji-meahfcjj  cynmj- 

j:op)7on  he  hine  fcpebne- 

him  onjean  jyjiebe- 

]>dn  job  polbe. 

Ofep  fine  yiSe  jan  • 

eah-j-cjieam  ne  bojij'te- 

hij-  jipean  yet:- 

y\obe  bij-encan- 

je  eac  beamaj'  onbubon- 

hpa  hy  mib  blebum  j-ceop- 

monje  nalep  pea- 

■Sa  mihcij  job- 

on  hijia  anne  jeptaj- 

Jiaeji  he  eappej^u- 

jejjolabe  fOjie  J>eapj;e  • 

|>eob-buenbjia- 

la^licne  bea^. 

leobu  Co  helpe. 

Da  peap'S  beam  monij- 

blobijum  teapum- 

bipunnen  unbep  pobepum- 

peabe  "j  jjicce- 

j-sep  peap'S  to  ppafce- 

]>eet  apecjan  ne  majun- 

polb-buenbe. 

jjuph  ppob  jepit' 

hu  pela  lj>a,  onpunbun- 

)?a  jepelan  ne  majun- 

bpyhfcnej-  J'popinja- 

beabe  jepceapte- 

]>et  ]>e  8e]7elaj-S  pinb- 

eopiSan  jecynba- 

^  heoponej-  eac- 

heah-jetimbpo  - 


the  glorious  mighty  Kin^, 

therefore  it  itself  passable 

towards  him  made ; 

when  God  would 

over  its  wave  go, 

the  water-stream  durst  not 

his  Lord's  feet 

sink  in  the  flood. 

Yea,  the  trees  eke  proclaim'd 
10     who  had  with  branches  shap'd 

many  not  few,  [them, 

when  mighty  God 

on  one  of  them  ascended, 

where  he  pains 

endur'd  for  need 

of  earth's  inhabitants, 

a  loathly  death, 

in  help  to  mortals. 

Then  was  many  a  tree 
20     with  bloody  tears 

suffus'd  under  the  heavens ; 

red  and  thick 

their  sap  was  turn'd  to  gore  : 

so  that  may  not  say 

earth's  habitants, 

through  wise  knowledge, 

how  many  then  perceiv'd, 

which  could  not  feel, 

the  Lord's  sufferings, 
30     dead  creatures. 

Those  that  noblest  are 

of  earthly  natures, 

and  of  heaven  eke 

the  lofty  structures. 


3.  r.  jyppebe  (jeajijjobe). 


7.   MS.  j:j»eam. 


24.   MS.  majum. 
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eall  };ope  J^am  aim- 
unjioc  jepeap'S. 
fojihfc  ajionjen- 
}?eah  hi  pepiS-jepit. 
oj:  hypa  aej>elum. 
aenij  ne  cu]?en. 
penbon  ppa  J»eah  punbjium- 
]>a,  hyjia  palbenb. 
pop  op  lic-homan- 
leobe  ne  cu]7an. 
mob-blinbe  men- 
meocub  oncnapan- 
plintum  heajibjian-  , 

f  hi  pjiea  nepebe. 
ppam  hell-cpale- 
haljum  meahfcum- 
alpalba  job- 
f  set  aepepcan. 
pope-]7oncle  men- 
pjiom  ppuman  populbe. 
]7uph  pip  ^epit- 
pitjan  bpyhfcnep. 
halje  hije-jleape. 
hselejjum  paejbon- 
opfc  nalep  sene- 
ymb  f  Be]7ele  beapn- 
iSaec  pe  eapcnan  j-caii- 
eallum  pceolbe- 
fco  hleo  ■]  fco  hpoj^ep- 
haelej^a  cynne-  [25  A.J 

peop'San  in  populbe- 
pulbpej-  ajenb- 
eabep  opb-ppuma- 
)>uph  \>ei  ae]jelan  cpenn  :• 


all  for  that  alone 

became  sad, 

seiz'd  with  fear ; 

though  they  mental  wit, 

by  their  natures 

knew  not  any, 

ween'd  yet  wondrously, 

when  their  Sovereign 

from  body  parted. 
10     The  nations  could  not, 

men  blind  of  mind, 

their  Lord  acknowledge, 

harder  than  flints, 

that  them  the  Lord  had  sav'd 

from  hell-torment, 

by  his  holy  powers, 

all-powerful  God, 

what  at  the  first 

sagacious  men, 
20     from  the  world's  beginning, 

through  wise  understanding, 

prophets  of  the  Lord, 

holy  prudent-minded 

said  to  men, 

oft  not  once, 

about  that  noble  child  : 

that  he  a  precious  stone 

should  to  all, 

for  refuge  and  for  comfort 
30     to  mankind, 

be  in  the  world, 

the  Lord  of  glory. 

Origin  of  happiness, 

through  that  noble  woman. 
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lf)yssy  pane's  j-e- 

J'e  mib  jepitte  nyle- 

jemunan  J>a  milban- 

meofcubep  lap.e. 

-}  eal  'Sa  eajipe'Su- 

]>e  hifojie  aelbum  abjxeaj- 

j:oji]7on  J'e  he  polbe- 

j^aet  pe  pulbp.ep  eap-b. 

in  ecneppe- 

ajan  mopcen- 

Spa  J?am  fox's  jjiojine. 

on  jjam  jpimman  baeje- 

bomep  )7aep  miclan- 

J7am  ]>e  bjiyhfcnep  pceaL 

bea^  pipenum  pojibeu- 

bolj  pceapian. 

punbe  ^  pice- 

on  pepjum  pepan- 

jepeoS  popja  maepfce- 

hu  pe  pylpa  cynmj. 

mib  pine  lic-homan- 

lypbe  op  pijienum. 

Jjujih  milbe  mob. 

f  hy  mopfcun. 

man-peojica- 

fcome  lip^an. 

■]  cipep  blaeb. 

ecne  ajan- 

hy  J'aep  e'Slep  jjonc. 

hyjia  palbenbe. 

pita  ne  cu)>on. 


What  thinketh  he, 

who  with  understanding  will  not 

be  mindful  of  the  mild 

lore  of  the  Creator, 

and  all  the  pains 

that  he  for  men  endur'd, 

because  he  would 

that  we  th'  abode  of  glory 

for  ever 
10    might  possess  ? 

So  to  them  it  shall  be  sad, 

on  that  grim  day 

of  the  great  doom, 

whom  the  Lord's  death 

shall  for  their  crimes  foredo, 

to  behold  the  scars, 

wounds  and  punishment, 

in  their  sad  mind : 

they  shall  see  of  sorrows  greatest, 
20    how  them  the  King  himself, 

with  his  body 

releas'd  from  sins, 

through  benignant  mind, 

that  they  might 

from,  evil  deeds 

live  exempt, 

and  of  glory  fruit 

possess  eternal. 

They,  for  this  land,  thanks 
30    to  their  Sovereign 

knew  not ; 


31.  pihte? 


ON  THE   DAY   OF  JUDGMENT, 
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yojOjion  )>aeji  Co  ceonum  ]>& 

tacen  jej-eoiS- 

ojijeafcu  on  jobe. 

unjepaelje- 

J»on  cpij'fc  piteiS. 

on  hiy  cyne-j-cole- 

on  heah-j-ecle. 

heopon-maejna  job  • 

faebep  aelmihfcij- 

polca  jehpylcum- 

fcyppenb  j-cmenbe. 

j-cjupe'S  bi  jepyphtum- 

eall  aeptep  jiyhfce.  , 

pobepa  palbenb'-^ 

Jjon  beoS  jej-omnab- 

on  J>a  j-pi]7pan  "honb . 

]ja  cleenan  pole- 

cjiipfce  pylpum. 

jecopene  bi  cyftum. 

]?a  aep  pinne  icpibe- 

jeopne  luj-fcu  Is&pfcUn. 

on  hypa  lif-bajum. 

Onb  Jiaap  poraipcea|>an. 

on  J»one  pypj-an  bael. 

pojie  pcyppenbe- 

f  cypebe  peop^a'S . 

hate's  him  jepican  ■ 

on  ]>a.  pinj-tpan  honb. 

pjopa  j-o'S-cyninj. 

pynpulpa  peopub-  sc 

faeji  hy  apapabe-  • 

peocalS  -J  beopia'S-  [26  a.] 

pope  ppean  pophte. 

ppa  pule  j'pa  jaec- 

unpyppe  pole- 

apna  ne  pena^- 


20 


therefore  there  to   their  harms 

signs  shall  see,  [these 

manifest  in  God, 

unpropitious, 

when  Christ  shall  sit 

on  his  kingly  throne, 

on  his  lofty  seat, 

God  of  the  heavenly  powers. 

Father  almighty, 

1;o  every  people 

the  Creator  shining 

fehall  by  their  works  adjudge, 

all  according  to  right, 

the  Sovereign  of  Me  skies. 

Then  shall  be  assembled, 

on  the  right  hand, 

the  pure  people, 

by  Christ  himself 

chosen  by  bands, 

who  had  before  his  word 

joyfully  perform'd, 

in  their  life-days. 

And  there  the  wicked 

into  the  worse  part, 

before  the  Creator 

shall  be  separated ; 

shall  bid  depart, 

on  the  left  hand, 

Mc  just  King  of  triumphs 

the  band  of  sinful, 

there  they  detected 

shall  wail  and  tremble, 

before  the  Lord  afraid, 

as  foul  as  goats, 

an  impure  folk, 

no  mercies  thet/  expect. 
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ON  THE   DAY   OF  JUDGMENT. 


Don  bi"S  jsej-ca  bom- 

fojie  jobe  jxeaben- 

pep.a  cneojuj-j"um- 

fpa  hi  jepophcun  seji- 

)78ep  fax's  on  eabjum- 

e^  jepyne- 

Jjjieo  fcacen  j-omob- 

]?»]■  J»e  hi  hypa  J^eobnep  pel- 

pojibum  •]  peopcum- 

pillan  heolbon- 

'Kn  ip  {Epept- 

opjeace  ]7seji- 

}7sec  hy  pope  leobum- 

leohte  bhca]?. 

blsebe  ■][  byphce- 

opep  bupja  jepeCu- 

him  onpcina'S. 

ajp-jepyphfcu- 

on  pylppa  jehpam. 

punnan  beophtpan. 

OJjep  1]"  to-eacan. 

■^jete  ppa  pome. 

f  hy  him  in  pulbpe  pifcon- 

palbenbep  jiepe- 

-j  onpecS. 

eajum  to  pynne. 

J>aefc  hi  on  heopon-pice- 

hlutpu  bpeamap. 

eabje  mib  enjlum- 

ajan  motun- 

Don  bi^  ]7pibbe. 

hu  on  JjypCpa  bealo- 

f  jepsehje  peopub- 

jepih'S  ]>set  popbone- 


When  the  doom  of  spirits  shall  be 

before  God  decided 

to  the  generations  of  men, 

as  they  ere  wrought, 

there  among  the  bless'd  shall  be 

easily  seen 

three  signs  at  once, 

for  that  they  well  their  Lord's, 

by  words  and  works, 
10     will  observed : 

One  is  first, 

there  manifest, 

that  before  people  they 

with  light  shall  shine, 

with  glory  and  with  brightness, 

over  the  cities'  dwellings  j 

on  them  shall  shine 

their  former  deeds, 

on  each  one, 
20    than  the  sun  brighter. 

The  second  also  is 

manifest  likewise, 

that  they  for  them  in  glory  know 

the  grace  of  the  Supreme, 

and  shall  see, 

to  their  eyes'  delight, 

that  they,  in  heaven's  kingdom, 

pure  joys, 

happy  with  angels, 
30    may  possess. 

Then  shall  be  the  third, 

how,  in  the  calamity  of  darkness, 

that  blessed  company 

shall  see  that  the  foredone 


22.  ojijete? 


30.  MS.  motum. 


ON   THE   DAY   OF  JUDGMENT. 
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j-ajx  )7]iopian . 

rynna  to  pite- 

peallenbne  lij. 

~}  pyjima  pliCe. 

bitpum  ceaplum- 

bypnenbpa  jcole- 

oj:  )>am  him  apeaxe^- 

pynpum  jepeS. 

]>6n  hi  ]78et  ypel  jej-eo^. 

oiSpe  bpeojan- 

]jaec  hy  }>uph  milcpe- 

meotubep  jensepon. 

Don  hi  ^y  jeojinop- 

5obe  ]?onciaiS- 

blaebep  'j  bhppa. 

]7e  hy  bu  jepeoS. 

^  he  hy  jenejiebe. 

ppom  miS-cpale- 

'J  eac  popjeap. 

ece  bpeamap- 

biiS  hirn  hel  biloceti. 

heopon-pice  ajiepen. 

ppa  pceal  jeppixleb- 

J»am.]?e  asji  pel  heolbon- 

J)ujih  mob-lupan- 

meotubep  pillan. 

Donne  biiS  }?ain  o}>pum. 

unjehce- 

piUa  jepojiben- 

majon  peana  to  pela- 

jepeon  on  him  pelpum- 

]-ynne  jenoje- 

atol-eappo^a- 

aeji  jebenpa- 

J>8ep  him  popjenbum- 


shall  suffer  pain, 

in  punishment  of  sins, 

boiling  flame, 

and  serpents'  bite, 

with  bitter  jaws; 

the  shoal  of  those  burning  : 

from  which  to  them  shall  wax 

winsome  delight, 

when  they  that  evil  see 
10    others  suffering, 

that  they  through  mercy 

of  the  Lord  are  saved. 

Then  they  the  more  fervently 

God  shall  thank, 

for  their  enjoyments  and  delights, 

when  they  see  both, 

that  he  hath  them  preserv'd 

from  evil  torment, 

and  them  hath  also  given 
20    eternal  joys ; 

to  them  shall  hell  be  lock'd, 

heaven's  kingdom  given. 

So  shall  be  allotted  [served, 

to  those  who  ere  have  well  ob- 

through  their  mind's  love, 

the  Creator's  will. 

Then  will  to  the  others 

unlike 

the  disposition  be : 
30     they  may  too  many  woes 

see  in  themselves, 

sins  enough, 

dire  afflictions, 

for  their  former  deeds ; 

there  to  them  sorrowing 
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ON  THE   DAY  OF  JUDGMENT. 


j-ap  o'Sclife^- 

]7jioht  jjeob-bealu-  [26  &•] 

on  ]7peo  healj:a. 

an  ip  jjajia. 

f  hy  him  yjim])a  Co  jiela- 

jpim  helle  fyji. 

jeajio  fco  pifce- 

^peapb  yeo^- 

on  ]7a  hi  apo  pculon  • 

pjisec-pinnenbe-  lo 

paejijSu  bpieojan. 

])6n  ip  him  o|jeji. 

eajipejju  ppa  pome. 

pcylbjum  so  pconbe- 

]?aefc  hi  ]7aep.  pcoma  rasej'Ce- 

bjieoja^  pojibone. 

on  him  bpyhcen  jepihiS. 

nalep  peajia  pum- 

pijien-bealu  la^hc- 

~}  f  sell-beojihfce.  20 

eac  pceapia^. 

heopon-enjla  hejie- 

■]  haele]7a  beajin. 

ealle  eoji'S-buenb- 

•3  acol  beofol. 

rmpcne  maejen-cjiaepfc- 

man-pomma  jehpone- 

majon  J>ujih  ]7a  hc-homan. 

leahiTfia  pijiene- 

^epeon  on  )7am  paplu-  30 

beoiS  J>a  pynjan  plaepc- 

pcanbum  ]7ujih-paben- 

ppa  ]78efc  pcipe  jlaep^ 


pain  shall  cleave, 

suffering,  mortal  ill, 

on  three  sides : 

One  of  them  is, 

that  they  too  many  miseries, 

hell's  grim  fire 

ready  for  punishment 

shall  present  see, 

in  which  they  ever  shall, 

vengeance  suffering, 

curses  endure. 

Then  is  to  them  the  second 

misery  also, 

in  shame  to  the  guilty,     [tumely 

that  they  there  the  greatest  con- 

foredone  shall  suffer : 

in  them  the  Lord  shall  see, 

not  of  few  one 

loathly  sinful  evil : 

and  that  the  all-bright 

band  of  heaven's  angels 

eke  shall  behold, 

and  the  sons  of  men, 

all  earth's  habitants, 

and  the  fell  devil  j 

dark  powerful  craft, 

each  blot  of  sin, 

they  may  through  the  body's 

pernicious  vices 

see  in  the  souls ; 

the  sinful  flesh  shall  be 

with  scandals  penetrated, 

as  the  clear  glass. 


9.  The  usual  orthography  for  apa  in  this  MS. 


29.  leahcop-f  ? 


ON  THE   DAY   OF   JUDGMENT, 
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}7aec  mon  y}>8effc  maej. 

eall  ]?uph-plitan. 

Don  bi^  ^sefc  ]>jiibbe. 

}?eapFenbum  fojij. 

cpi]jenbe  ceajio. 

^  hy  on  ]7a  claenan  j-eo'S. 

hu  hi  fojie  job-baebum. 

jlabe  blij'j'ia^. 

\>a.  hy  unj-aelje. 

aeji  j:opho5bun. 

Co  bonne. 

J^on  him  bajaj'  laej-tun- 

^  be  hyjia  peopcum-  , 

pepenbe  j-ap- 

'p  hi  aep  ppeohce. 

ppemebon  unpyhc 

jepeo'S  hi  ]>a.  betpan- 

blaebe  pcinan. 

ne  hrS  him  hypa  ypm^u- 

an  Co  piCe. 

ac  ]?apa  o]>eppa. 

eab  Co  j-opjum- 

Tpsey  ]>e  hy  ppa  psejpe  jepeon- 

on  pypn-bajum. 

•]  ppa  aenhce. 

an-poplecun- 

Jmph-leafhce- 

licep  pynne- 

eapjep  plaepc-homan- 

ibelne  lupc 

J7aep  hi  apcamobe- 

pconbum  jebpeahce- 

j'picia'S  on  j^iman- 

J7n-byp]?enne. 


20 


so  that  men  most  easily  may 

all  see  through. 

Then  shall  be  the  third 

sorrow  to  the  miserable, 

wailing  care, 

that  they  in  the  pure  shall  see, 

how  they  for  their,  good  deeds 

gladly  rejoice, 

which  they  unhappy 

ere  neglected 

to  do, 

when  their  days  lasted, 

and  for  their  works 

sorely  weeping, 

for  that  they  ere  readily 

perpetrated  wrong : 

they  shall  see  the  better 

in  glory  shining : 

nor  shall  to  them  their  misery  be 

alone  a  torment, 

but  of  the  others 

the  happiness  shall  be  as  sorrows, 

for  that  they  so  fairly  rejoice 

in  their  former  days, 

and  so  exemplarily 

forsook 

the  all-deceiving 

joys  of  body, 

of  the  slothful  carcase 

the  idle  lust. 

There  they  abash'd, 

shamefully  tormented, 

wander  in  giddiness, 

their  sin-burthen, 


34.  r.  byjifene. 
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ON  THE   DAY   OF  JUDGMENT. 


ppen-peojic  bejiaiS- 

on  f  ]>a  j:olc  fee's. 

yag]\e  him  ]>6n  befcjie. 

Jjaefc  hy  bealo-basbe-        [27  a.] 

aelcej"  unpyhcej-- 

aep  jej-comeben- 

pope  anutn  men. 

eapjjia  peopca- 

jobej-  boban  j-asjbon. 

]78eS  hi  to  sypne  pij-con-  lo 

ppen-baeba  on  him- 

ne  msej  ]>uph  j^aec  plaej-c 

fe  j-cpipc  jepeon- 

on  J>aejie  paple- 

hpsejjep  him  mon  po^- 

Jjelysepa^aS. 

on  hme  pylpne- 

|?6n  he  ]>a,  j-ynne  bijae^- 

maej  mon  ppa  ];eah  jelacnijan- 

leahfcpa  jehpylcne.  20 

ypel  unclaene- 

jip  he  hit  anum  jepej^- 

•3  naenij  bihelan  miBj. 

on  J^ara  heap  ban  bae^e- 

pom  unbeteb. 

•Saep  hit  ];a  peopub  jepeo'S. 

eala  j^aep  pe  nu  majon  • 

ppa)>e  pipene. 

jepeon  on  uppum  paplu. 

pynna  punbe.  30 

mib  hc-homan- 

leahtpa  jehyjbu. 

eajum  unclaane- 

in-jejjoncap. 


their  wicked  works^  they  bear, 

on  which  the  people  look. 

Then  were  it  for  them  better, 

that  they  for  sinful  deeds, 

for  each  unrighteousness, 

had  before  felt  shame 

before  one  man, 

for  their  evil  works. 

God's  messengers  said, 

that  they  too  well  knew 

wicked  deeds  in  them. 

Through  the  flesh  cannot 

the  confessor  see 

into  the  soul, 

whether  to  him  a  man  sooth 

or  falsehood  say 

of  himself, 

when  they  sins  commit  j 

yet  can  man  heal 

every  sin, 

unclean  evil, 

if  he  it  saith  to  one  : 

and  none  may  conceal, 

on  that  stern  day, 

crime  unrepair'd, 

where  it  the  multitudes  shall  see. 

Alas  that  we  now  may 

hateful  crimes 

see  in  our  souls, 

wounds  of  sin, 

with  the  body's 

wicked  cogitations; 

with  eyes,  impure 

inward  thoughts ! 


26.  r.  peojiubaj-. 


faet? 


32.  leahtoji-jehyjbu? 


ON   THE   DAY   OF  JUDGMENT. 
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ne  Jjffifc  aenij  msej- 

o})jium  jej-ecjan- 

mib  hu  micle  eliie. 

aejhpylc  piUe- 

Jjuph  ealle  lijc- 

lijzej-  cilijan- 

peopef  pofihclice- 

pop^  a^olian- 

pyn-pu]fc  )7pean. 

■]  hine  pylpne  jjpean. 

t  f  pom  aeppan. 

pun  be  haelan. 

)7one  lytlan  pypj** 

]?e  hep  lipep  py- 

f  he  maeje  pope  eajum- 

eopiS-bueDbpa- 

unpcomienbe  • 

e'Slep  mib  monnum- 

bpucan  byj-mepleap- 

pen  ban  bu  pomob. 

he  ■]  paple- 

hp^an  mote  :• 


That  may  not  any 

to  other  say 

with  how  great  courage 

every  one  will, 

through  all  knowledge, 

life  cultivate, 

life  fearfully ; 

henceforth  endure, 

sin-rust  wash  away, 

and  himself  chastise, 

and  that  former  stain, 

thai  wound  heal, 

the  little  term 

that  of  life  is  here  ; 

that  he  may  before  the  eyes 

of  earth's  inhabitants 

without  shame, 

the  world  with  men 

enjoy  blamelessly, 

while  both  together, 

body  and  soul, 

may  live. 


Nu  pe  pceolon  jeopne- 

jleaplice  |7uph-]-eon. 

uppe  hpeJ>ep-copan- 

heopcan  eajjura- 

mnan  uncyj-fce- 

pe  mib  Ipam  o'Spum  ne  majun- 

heapob-pmmum- 

hyje-Jjoncep  pep^S-  so 


II. 

Now  we  ought  earnestly, 

and  skilfully  to  see  through 

our  mind's  coffer, 

with  eyes  of  heart, 

our  sin  within  : 

we  may  not,  with  the  other 


K^r>fP   p 


head-gems, 

our  soul's  thought. 
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ON   THE   DAY   OF   JUDGMENT. 


eaju  Jjuph-phcan- 

EcnjeJ^inja- 

hpsejiep  him  ypel  ]?e  30b  • 

unbep  punije- 

f  he  on  jja  jpimman  fcib- 

jobe  licie. 

]jon  he  opep  peopuba  jehpylc- 

pulbpe  pciiie^-  [27  b.] 

Of  hif  heah-petle. 

hlucpan  leje-  10 

)7sep  he  pope  enjlum- 

-)  pope  eljjeobum. 

CO  ]7am  eabjepcum- 

ajpej-C  mae'SlelS- 

~)  him  j-psej-hce. 

jibbe  jehate-S- 

heopona  heah-cyninj- 

haljan  peopbe. 

ppeppeS  he  paejpe- 

3  hi  ppi]'  beobe^  •  20 

haceiS  hy  jepunbe- 

■]  jepenabe- 

on  e]>e\  papan- 

enjla  bpeamep- 

')  Jjaep  fco  piban  peope- 

pillum  neotan. 

Onpo^  nu  mib  ppeonbum- 

minep  psebep  pice. 

f  eop  psep  aep  pojiulbum- 

pynhce  ^eapo.  30 

blaeb  niib  blij'pum' 

beophc  e^lej"  phce- 

hponne  je  ]7a  hp-pelan  • 

mib  |7am  leopCum- 

j-pape  ppejl-bpeamap- 


with  eyes,  see  through, 

'in  any  way ; 

whether  evil  or  good 

dwell  under  it, 

so  that  at  the  dread  time  it 

may  to  God  be  pleasing, 

when  he  over  each  multitude 

shall  with  glory  shine 

from  his  lofty  throne, 

with  pure  flame ; 

where  he  before  angels, 

and  before  nations, 

to  those  most  blessed, 

first  shall  speak, 

and  to  them  kindly 

shall  promise  peace, 

the  heavens'  high  King, 

with  holy  voice ; 

he  shall  fairly  comfort  them, 

and  peace  to  them  announce, 

shall  bid  them,  safe 

and  blessed, 

go  into  the  land 

of  angels'  joy, 

and  it  for  evermore 

at  will  enjoy : 

'  Receive  now  with  mi/  friends 

my  Father's  realm, 

that  was  for  you  ere  worlds 

joyfully  prepav'd, 

glory  with  delights, 

the  land's  bright  beauty, 

when  ye  those  vital  blessings, 

with  the  most  beloved, 

sweet  heavenly  joys, 


14.  MS.  msebleS. 


32.  beojilitne? 


S4.  r.  leoj:e]-tum. 


ON   THE   DAY   OF   JUDGMENT, 
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jej-eon  mojcen- 
je  ^ley  eapnebon. 
J^a  je  eajvme  men. 
populb-]7eajipenbe . 
piUum  onjienjun. 
on  milbum  ]-ej:an. 


may  see. 
Ye  this  merited, 
when  ye  poor  men, 
the  world's  needy, 
willingly  receiv'd, 
with  tender  soul ; 


^6n  hy  him  ^jih  mmne  noman.  when  they,  in  my  name. 


ea^mobe  Co  eop 

ajina  bsebun  • 

}?6n  je  hyjia  hulpon 

~J  him  hleo'S  jejron. 

hinjjienbum  hlaj:- 

-j  hjisejl  nacebum.  • 

•]  ]ja  ]>e  on  j-ajie. 

j-eoce  lajun. 

aejrbon  unj"Oj:ce. 

able  jebunbne. 

CO  )7am  je  holblice. 

hyje  j-cajjclabon . 

mib  mobej-  myne.  2 

eall  59  f  me  bybon. 

^dn  je  hy  mib  pbbum  fohcun 

T  hypa  j-epan  Cpymebon. 

pop's  on  ppoppe. 

]7aej-  je  paejpe  jceolon . 

lean  mib  leopum . 

lanje  bpucan- 

Onjinne^  J^on  co  ]?am  yplum. 

unjelice- 

popbum  mse'Slan 


humbly  to  you 
pray'd  for  compassion, 

10     then  ye  helped  them, 
and  them  shelter  gave, 
bread  to  the  hungry, 
and  a  garment  to  the  naked ; 
and  those  that  in  pain 
lay  sick, 

sufFer'd  painfully, 
bound  by  disease, 
of  them  ye  kindly 
sustain'd  the  spirit, 

20     with  love  of  mind  ; 
all  that  ye  did  for  me, 
when  in  peace  ye  sought  them, 
and  their  souls  strengthen'd 
ever  in  comfort ; 
for  this  ye  fairly  shall 
reward  with  mi/  beloved 
long  enjoy.' 

Then  will  he  begin  to  the  evil, 
unalike, 

30     in  words  to  speak, 
ye  him  bi'S  on  ]>a  pynpCpan  honb.    (who  shall  be  on  his  left  hand) 


)7uph  ejpan  J>pea. 

alpalba  job. 

ne  Jjupfon  hi  ]>6n  co  meocube. 

milcpe  jepenan. 

S.   MS.  onjienjum. 


through  terror's  pain, 

th'  all-ruling  God : 

they  may  not  then  at  the  Lord 

mercy  expect, 

16.  EEpnbon?  see  p.  84,  1.  7.  and  p.  87,  1.  24. 
G   2 
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ON   THE   DAY   OF   JUDGMENT. 


lijzep  ne  lij-j-a- 

ac  }»aBji  lean  cumaiS. 

pejxum  bi  jepyphcum- 

popba  'J  baeba- 

jieojib-bejienbum- 

pceolon  }7one  pyhtan  bom- 

aenne  jeaepnan- 

ejj-an  pulne-  [28  a.] 

bi^  ]7sep  peo  miccle- 

milcp  apyjijieb-  lo 

Jieob-buenbu- 

on  J>ani  baeje- 

fasy  aelmihcijan- 

jjon  heypjiinja- 

on  f  pjiaefce  pole- 

pipene  j-tasle'S- 

lajjum  popbu- 

hate's  hypa  lipep  pihfc- 

tipeapb  y*San- 

■^  he  him  aep  popjeap-  20 

j-ynjum  fco  paelu- 

onjmne'S  pylp  cpe'San- 

ppa  he  Co  anum  pppece- 

■]  hpae{»j\e  ealle  maene^- 

pipen-pynnij  pole- 

ppea  aelmihcij. 

J^psefc  ic  jjec  nion- 

minum  honbu- 

sepepC  jepophce- 

1  t*®  !IP®^  pealbe-  30 

op  lame  ic  J>e  \e6\>e  jepetfce. 

jeap  ic  ^e  lipjenbne  ^aepfc- 

apobe  Ipe  opep  ealle  jej-ceapCe- 

^ebybe  ic  f  ]>\i  onpyn  hsepbept. 

mcej-plite  me  jelicne. 


life  nor  favours ; 

but  there  shall  retribution  come 

to  men,  according  to  their  works, 

for  words  and  deeds, 

to  those  with  speech  endow'd. 

They  shall  the  one 

righteous  doom  suffer, 

of  terror  full ; 

there  shall  be  the  great 

mercy  cut  off 

from  the  dwellers  among  nations, 

on  that  day 

of  the  Almighty, 

when  he  angrily 

on  that  impious  people 

crimes  shall  charge, 

in  hostile  words, 

shall  command  their  course. of  life 

present  to  flow, 

which  he  them  ere  had  given, 

for  happiness  to  sinners ; 

shall  begin  himself  to  speak, 

as  if  to  one  he  spake, 

and  yet  shall  mean  all 

the  sinful  people, 

the  Lord  almighty : 

"^  Lo  I  thee  man, 

with  my  hands, 

first  wrought, 

and  to  thee  understanding  gave ; 

of  loam  I  form'd  thy  limbs, 

I  thee  a  living  spirit  gave, 

over  all  creatures  honour'd  thee  : 

I  did  so  that  thou  shouldst  have  an 

a  form  like  to  myself:      [aspect. 


18.  piht  =  ratio. 


ON   THE   DAY   OF  JUDGMENT. 
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,5eaj;  ic  J?e  eac  meahta  j-peb. 
pelan  oyeji  pib-lonba  jehpylc- 
nyj-pep  ]>\i  pean  aenijne  bael. 

iSypcpa  J^aet  ]7u  ];olian  j-ceolbe. 

]>a  ]>aey  J>onc  ne  pifj'ej-. 

J'a  ic  )7e  ppa  pcienne- 

jej-ceapen  haepbe- 

pynlicne  jepophc  ■]  j^e. 

pelan  popjyfen- 

^ 'Su  moj-tep  pealban  ■  lo 

populbe  jej-ceapfcum. 

^a  ic  ]>e  on  ]>a,  paejpan-  * 

polban  jej-efcte. 

fco  neocenne- 

neoyixna  ponjep- 

beophtne  blaeb-pelan. 

bleom  pcinenbe- 

iSa  ]7u  lipep  popb. 

laepcan  nolbej*- 

ac  ram  bibob  bpaece-  20 

be  J»inep  bonan  popbe. 

psecnum  peonbe. 

pup)7op  hypbep. 

pce]7]7enbum  pceaj^an. 

Jxjn  ]7inum  j'cyppenbe- 

Nu  ic  ^a  ealban  pace- 

an-poplaete- 

hu  J'u  aefc  aepej-tan- 

yple  ^eho^bep. 

pipen-peopcum  poplupe-  30 

]7aec  ic  ]7e  fco  pipenum  pealbe- 

}?a  ic  J7e  joba  j-pa  pela- 

popjiepen  haepbe- 

■]  ]>e  on  )7am  eallum- 


I  gave  thee  eke  of  powers  abun- 
weal  over  each  wide  land  :  [dance, 
thou  knewest  no  portion  of  afflic- 
tion, [suffer ; 
of  the  darkness  that  thou  hadst  to 
thou  for  this  wast  not  grateful. 
When  I  thee  so  fair 
had  shapen, 

so  beauteous  made,  and  to  thee 
weal  had  given, 
that  thou  mightest  rule 
o'er  the  world's  creatures, 
then  I  thee  on  the  fair 
earth  set, 
to  enjoy 
Paradise's 

bright  bloouiing  riches, 
with  colours  shining : 
then  thou  the  word  of  life 
wouldst  not  fulfil, 
but  my  command  didst  break, 
through  the  word  of  thy  bane : 
a  treacherous  foe 
rather  didst  thou  obey, 
a  pernicious  spoiler, 
than  thy  Creator. 
Now  the  old  story  I 
let  pass, 

how  thou  at  first 
evilly  didst  devise, 
by  sinful  works  didst  lose 
what  I  to  thee  for  comfort  gave. 
When  I  to  thee  of  good  so  much 
had  given, 
and  to  thee,  in  all  that. 


31.  fjiefjiunje  or  fpojrjie  for  fipcnum? 
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eabep  to  lyfc- 

mobe  ]>uhte. 

jip  ]?u  meahce  j'peb- 

ej:en-micle  jobe.  [28  A.] 

ajan  ne  moj"te- 

■Sa  );u  oj:  J»an  jepean- 

fpembe  pujibe- 

jreonbu  Co  piUan  • 

peop  apoppen- 

iieojixna  ponjep  plice  •  lo 

nybe  pceolbep- 

ajiepan  jeomop-mob- 

jsejra  epel- 

eap5  ■;)  unpor- 

eallum  bibaeleb- 

bujejjum  "J  bpeamum- 

"3  J»a  bibpifen  pupbe- 

on  ]7a]-  J>eo]-cpan  peopulbe- 

l^aep  Jju  ]7olabej-  pilj^ian  • 

msejen  -  eap};ej>u  ■  20 

micle  j-cuube- 

]-ap  ■]  ]-pap  jepui. 

■]  ppeaptne  bea^S- 

■]  sefCep  hin-jonje- 

hpeopan  pceolbep. 

hean  in  helle- 

helpenbpa  leap. 

£)a  mec  onjon  hjieopan- 

Jiasfc  min  honb-jepeopc- 

on  peonba  jepealb-  30 

pepan  pceolbe- 

mon-eynnep  Cubbop- 

nian-cpealm  peon- 

jceolbe  uncuiSne- 


too  little  happiness 

to  thy  mind  seem'd, 

if  thou  of  powers  abundance 

equally  great  with  God 

mightst  not  possess, 

then  thou  to  that  delight 

becamest  alien, 

at  the  will  of  foes 

far  cast  away. 

Paradise's  beauty 

must  by  compulsion, 

sad  of  mind  resign, 

the  land  of  spirits, 

wicked  and  sorrowful, 

depriv'd  of  all 

blessings  and  joys ; 

and  then  wast  driven 

into  this  dark  world, 

where  thou  didst  suffer  afterwards 

hardships  severe, 

for  a  long  season, 

pain  and  heavy  toil, 

and  swart  death ; 

and  after  th7/  departure 

shouldest  fall 

abased  into  hell, 

of  helpers  void. 

Then  it  began  to  rue  me, 

that  my  hand-work 

into  the  power  of  fiends 

should  go, 

the  progeny  of  mankind 

sin-death  see; 

should  an  unknown 


S.  I-.  nieahca. 


24.  MS.  injonjo. 
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eapb  cunnian. 

jape  fi|?a]'. 

)ja  ic  j-ylj:  jej-fcaj. 

maja  in  mobop. 

jjeah  paej-  hype  maejben-hab- 

se^hpsep  onpalj. 

peap'S  ic  ana  jebopen  ■ 

polcum  to  fpofpe- 

mec  mon  polmum  biponb. 

bij^eahre  mib  ^eappan  paebum. 

^  mec  Jja  on  };eoptpe  alejbe.  n 

bipunbenne  mib  ponnum  claj»um- 

hpaet  ic  f  pop  populbe  5#)7olabe. 

lyfcel  ]?uhce  ic  leoba  beapnum- 

laej  on  heapbum  ptane- 

cilb  jeonj  on  cpybbe- 

mib  \>y  ic  }»e  polbe  cpealm  apyp- 

hafc  helle  bealu.  [pan. 

]?aefc  ]?u  mopce  halij  pcman- 

eabij  on  ]?am  ecan  lipe-  20 

pop^on  ic  ]?aet  eappe]7e  ponn  :• 


dwelling  prove, 

painful  fortunes. 

Then  I  myself  enter'd, 

a  son  into  Ms  mother, 

yet  was  her  maidenhood 

of  every  one  inviolate. 

X  was  born  alone 

for  comfort  to  mankind. 

They  with  hands  inwrap'd  me, 

decked  me  with  thrifty  weeds, 

and  then  in  darkness  laid  me, 

in  dusky  clothes  inwrap'd. 

Aye,  that  for  the  world  I  suffer'd ; 

little  seem'd  I  to  the  sons  of  men, 

on  the  hard  stone  /  lay, 

a  young  child  in  a  crib, 

when  I  from  thee  would  death 

hell's  hot  misery  :  [remove, 

that  thou  mightest  holy  shine, 

blessed  in  th'  eternal  life, 

therefore  did  I  thathardship  suffer.' 


ON  THE  CRUCIFIXION,  ETC. 


Naep  me  pop  mobe- 
ac  ic  on  maju-jeoju^e- 
ypm]7u  jeaepnbe. 
apleap  lic-pap. 
f  ic  )7uph  ]>&' 
paepe  ]>e  jelic. 
■J  ]>\i  meahfce. 
mmum  peopJ»an. 
maej-pliCe  jelic. 


'  It  was  not  for  pride, 
but  I  in  manly  youth 
miseries  suffer'd, 
disgraceful  body  pain, 
that  I  through  that 
might  be  like  unto  thee, 
and  thou  mightest 
become  to  my 
fair  aspect  like. 
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mane  bibaeleb- 

■J  pope  monna  lupan- 

mm  Jjpopabe- 

heapob  heapm-j-leje- 

hleop  jej^olabe-  [29  a.] 

opc  -)  lata. 

apleappa  j-pacl- 

Of  mu'Se  onpenj- 

man-ppemmenbpa. 

ppylce  hi  me  jeblenbon  ■  lo 

bitcpe  coj'omne- 

unj-petne  bpync- 

ecebe]'  'j  jeallan- 

^dn  ic  pope  polce  onpenj 

peonba  5eni"Slan  • 

pyljbon  me  mib  ppenum- 

pseh)7e  ne  pohcun- 

•]  mib  ppeopum  plojuii- 

ic  J'set  j-ap  pop  ^e. 

Jjuph  ea-Smebu-  20 

eall  jejjolabe- 

ho]-p  "J  heapb  cpibe- 

]>&  hi  hpaepne  beaj- 

ymb  min  heapob- 

heapbne  jebyjbon  ■ 

]?jieam  bijipycfcon- 

pe  psep  op  ]?opnum  jepopht- 

■Sa  ic  psej-  ahonjen- 

on  heanne  beam- 

pobe  jepsej'Cnab-  30 

•Sa  hi  picene- 

mib  j-pepe  op  mmpe  piban- 

j-pac  uc-jocun- 

bpeop  fco  polban- 


from  sin  detach 'd ; 

and  for  love  of  men 

suffer'd  my 

head  the  baleful  stroke, 

mi/  face  endur'd, 

oft  and  late, 

the  spittle  of  the  impious, 

from  the  mouth  receiv'd 

of  the  evil-doers. 

So  for  me  they  mingled, 

bitterly  together, 

an  unsweet  drink 

of  vinegar  and  gall. 

Then  I  for  mankind  receiv'd 

the  grudge  of  foes  ; 

thet/  foUow'd  me  with  injuries, 

reck'd  not  of  enmity, 

and  with  scourges  struck  me. 

I  that  pain  for  thee 

humbly 

all  suffer'd, 

mockery  and  reproach. 

Then  they  a  sharp  crown 

around  my  head, 

hard,  bent, 

with  reproaches  press'd  it, 

it  of  thorns  was  wrought. 

Then  I  was  hang'd 

on  a  high  tree, 

to  a  rood  fasten'd. 

Then  they  forthwith, 

with  a  spear,  from  my  side 

the  blood  out-pour'd, 

the  gore  to  earth. 


6.  late? 
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}»aec  \>u  oy  beoyley  J^uph  J^aec 

nyb-jepalbe- 

jenepeb  pupbe. 

^a  ic  pomma  leap- 

pice  ]7olabe. 

ypel  eappejjii- 

o]?)jaec  ic  anne-poplec 

op  minum  lic-homan- 

lipjenbne  jsej-c 

jepeo^  nu  J»a  peoph-bolj. 

]>e  jeppemebon  sep. 

on  minum  polmum- 

;3  on  potum  j-pa  pome.     • 

]7uph  Jja  ic  honjabe. 

heapbe  jepsepfcnab- 

meahfc  hep  eac  jej-eon. 

opjeice  nu  jen- 

on  minpe  piban- 

j-pac-jepunbe. 

hu  jjsep  paep  unepen  pacu. 

unc  jemsene- 

ic  onpenj  J>m  fap  ]>eet  j^u- 

mopCe  jej-aelij. 

minep  e]7el-picej'. 

eabij  neotan. 

■J  ]>e  mine  bea^e- 

beope  jebohfce- 

f  lonje  lip. 

jjjec  ]>u  on  leohce  pij>|7an. 

plicij  pomma  leap- 

punian  moj'Cep. 

Lsej  mm  plaepc-homa- 

in  polban  bijpapen- 

ni\>]ie  jehybeb- 


10 


that  thou, thereby,  from  the  devil's 

violence 

might  be  sav'd. 

Then  I  void  of  sins 

punishment  endur'd, 

evil  afflictions, 

till  that  I  sent  forth, 

from  my  body, 

the  living  spirit. 

See  now  the  deadly  wounds, 

which  the^  ere  inflicted 

on  my  palms, 

and  in  my  feet  also, 

by  which  I  hung, 

strongly  fasten'd ; 

here  mayst  thou  also  see, 

yet  now  manifest 

in  my  side 

the  gory  wound. 

How    uneven    an    account    was 

to  us  ill  common  !  [there 

I  receiv'd  thy  pain,  that  thou 

mightest  blessed 

ray  native  realm 

happy  enjoy, 

and,  by  my  death,  for  thee 

dearly  bought 

that  long  life, 

that  thou  in  light  afterwards, 

beauteous,  void  of  sins, 

mightest  abide. 

Mybody  lay 

buried  in  earth, 

hidden  beneath. 


16.  r.  mcahce. 
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j-e  iSe  naenjum  fcob. 

in  byjijenne- 

)7aec  J7U  meahce  beophte- 

uppe  on  pobepum  pepan. 

pice  mib  enjlum. 

pojihpon  poplece  }7u-        [29  b.] 

lip  ]7aec  pcyne- 

J>aefc  ic  ]7e  pop  lupan- 

mib  mine  lic-homan- 

heanum  co  helpe.  lo 

holb  jecypte. 

pupbe  ]>u.  Jjaep  jepicle^p. 

J^aer  J>u  palbenbe- 

J'lnpe  alypneppe- 

Jjoiic  ne  pippep- 

ne  aj-cije  ic  nu. 

opihic  bi  J»am  bitpan. 

bea'Se  ininum. 

Ipe  ic  abpeaj  pope  J>e. 

ac  popjielb  me  |7in  Kp-  20 

jjaej-  ]>e  ic  m  J>e  min  • 

l^uph  populb-piCe. 

peop^  jepealbe. 

■Sag]'  lipep  ic  manije- 

\>e  ]7u  mib  leahfcpum  hapapfc. 

opplejen  pynlice- 

pylpum  to  pconbe. 

Fophpan  jju  |?aefc  pele-jepcoc 

)?sec  ic  me  j'psep  on  ye 

jehaljobe.  30 

hup  to  pynne. 

Jjuph  ppen-lupcaj". 

pule  j-ynne. 

unpyppe  bipmite. 

j-ylpep  pillum- 

je  ]>u  j7one  lic-homan. 


(which  none  had  injur'd) 

in  the  sepulchre, 

that  thou  mightest  brightly, 

up  in  the  skies,  be 

with  angels  powerful. 

Why  hast  thou  forsaken 

that  beauteous  life, 

that  I  for  thee  through  love, 

with  my  body, 

in  help  to  the  miserable 

kindly  bought  ? 

Thou  wast  so  witless, 

that  thou  to  the  Lord, 

for  thy  redemption, 

showedst  no  thanks. 

I  ask  not  now 

aught  for  my  bitter 

death, 

which  for  thee  I  suffer'd ; 

but  let  thy  life  requite  me, 

of  which  for  thee  I  mine  of  yore, 

through  worldly  penalty, 

gave  as  price ; 

for  that  life  I  exhort  thee, 

which  thou  with  vices  hast 

slain  sinfully, 

to  thine  own  shame. 

Why  didst  thou  the  tabernacle,  , 

which  I  for  my  own  in  thee 

had  hallow' d, 

a  house  for  joy, 

through  wicked  lusts, 

foul  sin, 

impurely  defile, 

with  thine  own  will  ? 

Yea,  thou  the  body. 
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]>e  ic  alyj-be  me- 

jieonbum  oj:  yx^me- 

•]  ]>a  him  pipene  pojibeab. 

jcylb-pypcenbe- 

fconbum  jepembej-t. 

Fophpon  ahenje  ]>u  mec  hepjoji- 

on  )>mpa  honba  jiobe- 

l^on  m  honp^abe- 

hpa?c  me  J^epj-  heap.bpa  ]?yncelS  • 

nu  If  ppaeppa  mib  mec  jo 

Jjmpa  j'ynna  pob. 

]>e  ic  unpiUu  on  •  • 

beom  jepaej'fcnab. 

Ipon  j-eo  o]7ep  ysey- 

]>e  ic  aep  jej-taj- 

piUum  mmum. 

J^a  mec  \>m  yea,  yyipayt- 

sec  heopfcan  jehpeap- 

]>a  ic  ]>ec  fpom  helle  aceah- 

\>eeyi  Ipu  hit  polbe  j'ylpa-  20 

fi}?]7an  jehealban, 

Ic  paep  on  populbe  paebla- 

jjaec  iSu  pupbe  pelij  on  heojionu- 

eapm  ic  paej"  on  e^le  Jjmum- 

J»cBfc  J7u  popbe  eabij  on  mmum. 

Da  ^u  Jjsej-  eallej-. 

senijne  )7onc- 

jnnum  nepjenbe. 

nyppep  on  mobe- 

bibeab  ic  eop-  30 

J^aec  jebpojjop  mine. 

in  populb-pice-  [30  a.] 

pel  apeccen- 

Of  |?am  aehcum  ]>e  ic  eop- 


that  I  for  myself  redeem'd 

from  the  grasp  of  foes, 

and  it  then  sin  forbade, 

guilt-perpetrating, 

shamefully  didst  pollute. 

Why  hast  thou  crucified  me  more 

painfully 
on  the  cross  of  thy  hands, 
than  when  of  old  I  suffer'd  ? 
yes,  this  to  me  the  harder  seemeth. 
Now  with  me  is  heavier 
the  cross  of  thy  sins, 
on  which  unwillingly  I 
am  fasten'd, 
than  the  other  was, 
which  I  before  ascended, 
with  my  own  will, 
when  me  thy  misery  most 
rued  at  heart ; 

when  from  hell  I  drew  thee, 
where  thou  thyself  wouldst 
afterwards  abide. 
I  in  the  world  was  poor,       [rich, 
that  thou  in  heaven  mightst  be 
miserable  I  was  in  thy  country, 
that  thou  in  mine    mightest  be 
Then  thou  for  all  this,      [happy, 
any  thanks 
to  thy  Saviour 
hadst  not  in  mind. 
I  bade  you, 
that  ye  my  brethren, 
in  the  world's  realm 
well  should  cherish;  [you 

from  the  possessions,  that  I  to 


9.  r.  hcajitope. 


10.  r.  n'3^;ijie. 
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on  eojiSan  ^eaj;- 

eajimpa  hulpen- 

eajije  je  Jiaec  laejTun- 

]?eajij:uni  pojipyjinbon  ■ 

f  hi  unbep  eopjium- 

Jjaece  raofcen. 

in-jebujan- 

3  him  sejhpaej'  ojitujon- 

)7uph  heapbne  hyje- 

hjiaejlej-  nacebuni-  lo 

mopej"  mete-leaj'um- 

l^eah  hy  him  Jjujih  mmne  noman. 

pepje  ponhale- 

paecan  baeban- 

bpyncep  jebpeahfce* 

bujuj^a  leape- 

jjuppce  ^ej^ejebe- 

je  hjm  )7pi]-ce  oftujon. 

Sapje  je  ne  pohton  • 

ne  him  ppaephc  popb-  20 

fpofpe  je  pppaecon- 

f  ^y  I'y  fpeopan  hyje- 

mobe  jejienjen  ■ 

eall  je  Jiaefc  me  bybon  to  hynjjum 

heopon-cymnje. 

I^aep  je  pceolon  heapbe  abpeojan  • 

pite  CO  piban  ealbpe. 

ppsec  mib  beojilum  jejjohan. 

Don  jjaep  opep  ealle. 

ejephcne  cpibe-  30 

]-ylp  psopa  peapb. 

j-apep  pulne- 

opep  •p  paeje  pole- 

pop^  poplaete^. 

cpi'S  Co  ]?apa  pynpulpa- 


on  the  earth  gave, 

^Aa^  i/e  the  poor  should  help  : 

badly  ye  that  perform'd. 

The  needy  ye  forbade, 

that  they  under  your 

roof  might 

enter, 

and  everything  denied  them, 

through  cruel  mind, 

raiment  to  the  naked, 

food  to  the  meatless  ; 

though  they,  in  my  name, 

weary,  sick, 

for  virater  pray'd, 

for' drink  tormented, 

of  good  things  void, 

with  thirst  oppress'd, 

ye  harshly  them  denied. 

The  sorrowful  ye  sought  not, 

nor  a  kind  word  to  them 

of  comfort  spake  ye, 

that  they  thereby  a  gladder  spirit 

might  in  mind  receive : 

all  that  ye  did  in  scorn  to  me, 

heaven's  King ; 

therefore  ye  shall  hardly  suffer 

torment  for  evermore, 

exile  with  devils  endure.' 

Then  there  over  all, 

a  dreadful  utterance, 

the  Lord  of  Victories  himself, 

of  affliction  full, 

over  the  fated  folk 

shall  send  forth, 

shall  say  to  the  bands 


17.  jejjpegede? 


32.  fulne  agrees  with  cjibe  two  lines  above. 
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j'apla  j;e]7an. 

papa's  nu  apyjijbe. 

piUum  bifcypebe. 

eiijla  bpeamej". 

on  ece  pip. 

)>aefc  paej-  pacane- 

')  hip  jepi]7Uin  mib. 

beople  jejeappab. 

~)  ]7aepe  beopcan  pcole- 

hac  •]  heopo  jpim- 

on  f  je  Lpeopan  pceolan- 

ne  majon  hi  jjon  jehynan- 

heopon-cymnjep  bibob.    • 

paebutn  bipopene- 

j'ceolon  pa)7e  peallan- 

on  jpimne  jpunb. 

]>a  aep  pij*  jobe  punnon- 

bi^S  Jion  picej'  peapb- 

pe)?e  ■]  meahcij. 

yppe  •]  e^eppul. 

•jyeajib  ne  msej- 

on  ]7ip]'um  polb-peje- 

peonb  jebiban  :• 


of  sinful  souls : 

'  Go,  now  accursed, 

wilfully  cut  off 

from  angels'  joy, 

into  eternal  fire, 

(that  was  for  Satan, 

and  his  associates  also, 

for  the  devil,  prepar'd, 

and  that  dark  shoal), 
10     hot  and  intensely  fierce, 

into  which  ye  shall  fall.' 

They  may  then  not  despise 

heaven's  King's  command, 

bereft  of  counsel : 

they  shall  fall  rapidly 

into  the  grim  abyss, 

who  ere  war'd  with  God. 

Then  will  /Ae  kingdom's  Guardian 

stern  and  mighty,  [be 

20     angry  and  terrible ; 

present  may  not 

on  this  earth's  way 

foe  him  await. 


OF  SOULS  AFTER  DEATH,  ETC. 
I. 


SpapeiS  pije-mece. 
mib  Jjaepe  ppi'Span  honb. 
f  on  ]?fet  beope  bael. 
beopol  jepeallaiS. 
in  ppeapfcpe  lej- 


He  shall  sweep  the  victor  sword 
with  the  right  hand, 
[30  b.]     so  that  into  the  deep  gulph 
devils  shall  fall 
into  swart  flame. 


25.  MS.  j-pijian. 
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jynpulpa  hejie- 

iinbep  j:olban  j-ceafc. 

yse^e  jaercaj-- 

on  pjia)7pa  pic- 

pomfuljia  f colli  • 

pepje  to  fojipypbe. 

on  pice  hu]-- 

bea'S-j-ele  beofolep- 

nalep  bpyhrnep  jemynb- 

pijjjjan  jepecalS. 

fynne  ne  aj-pjiinja^- 

Jiaep  hi  leahcjium  fa- 

leje  jebunbne. 

ppylc  J'jiopia'S- 

bi'S  him  j-yn-pjiacu- 

^peajib  unbypne. 

■p  ij-  ece  cpealm- 

ne  maej  f  hate  bsel- 

oj;  heolo"S-cynne. 

in  jin-nihte. 

]-ynne  popbaepnan- 

to  piban  peope- 

pom  op  )7aepe  paple- 

ac  }7sep  pe  beopa  peaS- 

bpeopje  pebe'S- 

jpunbleap  jieme'S- 

jaepta  on  ]>eoytjie- 

8ele"S  hy  mib  ]>y  ealban  hje- 

"]  mib  jjy  ejpan  poppte. 

ppajjum  pypmum- 

•]  mib  pita  pela- 

ppecnum  peoph-jomum- 

polcum  pcenbe"S. 

)>set  pe  majon  eahtan- 


the  band  of  sinful, 

under  earth's  region, 

fated  spirits, 

into  the  camp  of  foes, 

the  shoal  of  wicked, 

accursed  to  perdition, 

into  the  house  of  torment, 

the  death-hall  of  the  devil. 

Not  the  Lord's  remembrance 
10     shall  thej/  seek  afterwards, 

shall  not  emerge  from  sin, 

where  they  stain'd  with  crimes, 

bound  in  flame, 

shall  suffer  death ; 

shall  be  to  them  sin-vengeance 

present,  manifest, 

that  is  eternal  death. 

That  hot  gulph  may  not, 

from  the  race  of  men, 
20     in  all  eternity, 

burn  up  sin, 

throughout  all  time, 

stain  from  the  soul, 

but  there  the  deep  pit 

feedeth  the  dreary, 

groundless  holdeth 

the  spirits  in  darkness,       [flame, 

scorcheth  them  with  its  ancient 

and  with  the  frost  of  terror, 
30     with  fierce  worms, 

and  with  torments  many, 

with  rugged  fatal  gums 

afflicteth  people; 

so  that  we  may  judge. 


IS.  ov  eternal  vengeance. 


19.  r.  haele«. 


20.  MS,  rin-nehte. 
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■]  on  an  cpej^an- 

foiSe  j-ecjan. 

)>aec  ye  j-aple  peapb. 

lipep  pipbom. 

foplopen  haebbe. 

j-e  )?e  nu  ne  jiemeiS. 

hpaejjeji  hij-  jaej-fc  pie- 

eajim  ]>e  eabij- 

Jjsep  he  ece  pceal. 

sej:teji  hin-jonje- 

harapaept  pepan- 

ne  bipopja'S  he» 

]-ynne  to  ppemman- 

ponhybij  mon- 

ne  he  pihce  hapa'S- 

hpeope  on  mobe- 

J>8efc  him  hahj  jaepC- 

lojije  ]7ujih  leahcpap- 

on  J>ap  laenan  cib- 

iSon  man-jcea^a- 

pope  meotube  pophc 

beopc  on  ]jam  bome  pCanbeiS  ■ 

-J  bea'Se  pah- 

pommum  apypjeb- 

bilS  pe  psep-loja. 

pypep  apylleb. 

peopep  unpypiSe- 

e^pan  jejjpeab- 

•jpeapb  jobe- 

pon  ■]  phseleaj--  30 

hapa^  pep^ep  bleo- 

pacen  Cacen  peopep- 

iSon  pipena  beapn- 

ceapum  jeocaiS-  [31a.] 


20 


and  ever  declare, 

soothly  say, 

that  the  soul's  guardian 

life's  wisdom 

hath  lost, 

who  now  heedeth  not, 

whether  his  spirit  be 

miserable  or  happy, 

where  he  shall  for  ever, 

after  death, 

sojourn. 

He  careth  not 

sin  to  perpetrate, 

thoughtless  man ! 

nor  hath  he  aught 

of  grief  in  mind, 

that  his  holy  spirit 

perish  through  sins, 

in  this  fading  time. 

When  the  sinful  spoiler, 

fearful  before  Ais  Creator, 

sad  at  the  doom  standeth, 

and  with  death  foul, 

by  crimes  accursed, 

shall  the  faithless  be, 

with  fire  fiU'd, 

of  life  unworthy, 

with  dread  tormented, 

present  to  God ; 

dusk  and  void  of  beauty 

shall  have  th'  accursed's  hue, 

a  false  sign  of  life ; 

then  the  children  of  men 

tears  shall  shed, 


33.  r.  f  ijia. 


34.  teapar? 
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J>onne  ]>ssy  fcib  ne  bi]?- 

j-ynne  cpij^a'S- 

ac  hy  to  yrS  bo^- 

jaej'fcum  helpe- 

^onne  jjaej-  jiman  nele- 

peopuba  palbenb  • 

hu  ]>a.  pom-pcea]?an. 

hypa  ealb-jepCjieon- 

on  Jja  openan  Cib- 

pajie  jyieten. 

ne  bi]7  J'aefc  popja  fctb. 

leobum  alyjieb. 

]>sst  J»8eji  laecebom  • 

pnban  mote- 

j-e  ]>e  nu  hij-  feope  nyle- 

hffilo  ptjiynan- 

jjenben  hep  leopa'S. 

ne  bi'S  J>aep  aenjum  jobum. 

jnopn  aecypeb. 

ne  nseu^u  yj:lum  pel- 

ac  J^sep  ae5hpae]7ep. 

anpealbe  jepyphc- 

■^peapb  pijcS. 

fop'Son  j'ceal  onetfcan- 

j-e  ]>e  Sjan  pile- 

lip  aet  meofcube- 

Jienben  him  leoht  "J  jsept- 

poinob  piBpfc  peon- 

he  hip  paple  plite- 

jeopne  bijonje- 

on  jobep  pillan  - 

T  J>8ep  peop'Se- 

popba  'J  baeba- 


when  for  that  time  shall  not  be  ; 
shall  their  sins  bewail ; 

but  they  too  late  shall  do 

help  to  their  souls, 

when  that  will  not  heed 

the  Lord  of  Hosts, 

how  the  wicked  doers 

their  works  of  old, 

at  that  public  time, 
10     sorely  shall  bewail.  [rows 

That  shall  not  be  a  time  for  sor- 

to  nations  granted, 

that  healing  there 

may  find, 

he  who  now  will  not  his  soul's 

salvation  earn, 

while  he  here  liveth. 

There  shall  not  be  to  any  good 

affliction  shown, 
20     nor  to  any  evil,  joy ; 

but  there  each 

single  deed 

present  shall  appear ; 

therefore  must  hasten, 

he  who  will  hold 

life  from  his  Creator, 

while  to  him  light  and  soul 

are  together  fast : 

Let  him  his  soul's  beauty 
30     earnestly  cultivate, 

after  God's  will, 

and  there  so  become, 

in  words  and  deeds. 


23.  aeCyyeS? 


28.  r.  jraejte. 
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]>eapa  -}  jej^onca- 
]7enben  him  )>eoj-  populb- 
jxeabum  j-cpijjenbc 
j'Cinan  mote. 
^  he  ne  j:opleope. 
on  )?ap  laenan  cib- 
hip  bpeamep  blaeb. 
■]  hip  bajena  pim. 
T  hip  peojicep  phfce. 
T  pulbpep  lean. 
]?secce  heoponep  cyninj- 
on  ]7a  haljan  cib. 
j'O'Spaejfc  jyle'S. 
fco  pijop-leanum. 
]?am  ]>e  him  on  jaej-fcum- 
jeopne  hypa'8. 
]7on  heopon  ■]  hel- 
haelejia  beapnum- 
pipa  peojium. 
pylbe  peop^jjffS- 
jpunbap  ppelja'S- 
jobep  '3]'acan  ■ 
lacenbe  lej- 
la'Spenbe  men. 
|7pea'S  Jjeob-pceaJ'an . 
T  no  )7onan  laeta'S. 
on  jepean  papan. 
CO  peojih-nepe. 
ac  pebpyne  bmbeiS. 
bi^  paej'Cne  hepe. 
peo'S  pipena  beapn. 
ppecne  me  )7ince'S. 
]7aec  ]>&]•  jaejc-bepenb. 
jiman  nellaiS. 


manners  and  thoughts, 
while  this  world  to  him 

in  shadows  passing 

may  shine, 

that  he  lose  not 

in  this  fading  time, 

his  fruit  of  joy, 

and  his  days'  number, 

and  his  work's  beauty, 
10    and  reward  of  glory, 

which  heaven's  King, 

at  that  holy  tide, 

just,  giveth, 

as  glorious  rewards 

to  those  who  him  in  spirit 

fervently  obey, 

when  heaven  and  hell, 

with  the  sons  of  men, 

the  souls  of  mortals, 
20    shall  be  fill'd, 

when  th'  abyss  shall  swallow 

the  deniers  of  God, 

bickering  flame 

hostile  men 

shall  chastise,  arch- spoilers, 

and  not  thence  let  them 

go  in  joy 

to  a  refuge, 

but  the  fire  shall  bind, 
30     shall  bite  ^^e  fast  multitude,  [men. 

hostilely  shall  afflict  the  sons  of 

Presumptuous  to  me  it  seems, 

that  those  bearing  spirit 

will  not  heed. 


3.  ;-cjiifenl)um  ?  '  For  man  walketh  in  a  vain  shadow.' 

H 


30.  bit? 
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men  on  mobe- 
Jjon  man  hpaec. 
him  pe  palbenb  fco- 
ppace  jepeCfce- 
la]7um  leobum. 
)>on  lip  -)  baa's. 
paplum  ppelja^. 
bi'S  pupla  hup- 
open  "3  o^eapeb- 
a'S-lojum  onjean- 
■Saec  pceolon  pyllan- 
pipen-jeojine  men' 
ppeajitum  ]'aplu. 
)7on  pynna  ppacu. 
pcylbijpa  pcolu- 
apcypeb  peopJje'S. 
heane  ppom  haljum. 
on  heapm-cpale- 
■Sseji  pceolan  J»eopap. 
^  ]7eob-pcea]7an  • 
leape  ^  poplejene. 
hpep  ne  penan. 
■J  man-ppopan. 
moji)70ji-lean  peon. 
heajib  "J  heopo  jpim. 
)7on  hel  nimeiS- 
psejileappa  peopub. 
T  hi  palbenb  jiepe'S- 
peonbum  in  popipyjib. 
pa  Jjpopia'S- 
ealbop-bealu  ejeplic- 
eajim  bi'S  pe  )>e  pile- 
pijienum  jepypcan- 
jjaefc  he  pah  pcyle. 


(men  in  mind) 

when  any  evil 

on  them  the  Lord 
[31  b.]     in  vengeance  may  impose, 

on  the  hostile  people. 

When  life  and  death 

souls  shall  gorge, 

shall  the  house  of  torments  be 

open  and  shovcn 
10     towards  the  perjurers ; 

that  shall  fill 

sinful  men 

with  their  swart  souls  : 

then,  in  punishment  of  sins, 

the  shoal  of  guilty 

shall  be  separated, 

the  base  from  the  holy, 

in  pernicious  death : 

there  shall  thieves, 
20     and  arch-spoilers, 

the  false  and  fornicators, 

for  life  hope  not ; 

and  false  swearers 

the  reward  of  crime  shall  see, 

hard,  and  intensely  grim  : 

then  hell  shall  take 

the  host  of  faithless, 

and  the  Lord  shall  give  them 

in  perdition  to  their  foes ; 
30     hate  they  shall  suffer, 

vital  ill  terrific : 

miserable  shall  be  he  who  will 

work  by  crimes, 

so  that  he  a  foe  shall 


14.  jjjiace? 


24.  MS.  mofop. 
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ppom  hij-  rcyppenbe. 
aj-cyjieb  peop'San. 
aefc  bom-bseje- 
to  bea'Se  iii)7ej\. 
unbeji  helle  cmn. 
in  J7£ec  hafce  j:yp. 
unbeji  lijej-  locan. 
]?aejv  hy  leomu  ii8eca"S. 
CO  binbenne.     ■  ■ 
"J  to  baejinenne. 
^  to  j-pxnjenne. 
j-ynna  to  pite- 
^onne  halij  jaept- 
helle  biluce^. 
mojijjeii-hufa  msej-t- 
J'upli  meaht  jobej-- 
fyjiej-  fulle. 
•]  peonba  hejie- 
cyninjej-  pojibe. 
ye  bi]?  cpealma  maspt- 
beopla  "3  monna- 
^  ip  bjieamleap  hup- 
^aeji  aenij  ne  masj- 
oj^eji  lopian  ■ 
calban  clomum- 
hy  bpiaecon  cynin;5ep  popb. 
beojiht  boca  bibob. 
popjjon  hy  abiban  pceolon- 
m  pin-nihte- 
pap  enbe  leap- 
pipen-baebum  pa- 
pop^  }»popian. 
iSa  ]7e  hep  hojbun- 
heopon-picep  |7pyin. 


from  his  Creator 

be  cut  off 

at  doomsday, 

to  death  beneath, 

among  hell's  race, 

in  the  hot  fire, 

under  locks  of  flame  : 

there  they^Ae/rlimbsshall  stretch, 

to  be  bound, 
10    and  to  be  burn'd, 

and  to  be  scourged, 

in  punishment  of  sins. 

When  the  Holy  Spirit 

hell  shall  lock, 

of  death-houses  greatest, 

through  might  of  God, 

of  fire  full, 

and  the  host  of  fiends, 

at  the  King's  word, 
20    that  shall  of  plagues  be  greatest, 

of  devils  and  of  men. 

That  is  a  joyless  house, 

there  not  any  may 

other  loosen 

from  the  cold  bonds  : 

their  King's  word  they  brake, 

the  Scriptures'  bright  behestj 

therefore  they  must  abide, 

in  eternal  night, 
30    endless  pain, 

stain'd  with  crimes, 

thenceforth  suffer, 

they  who  here  despis'd 

heaven's  kingdom's  glory. 


24.  oJ)epiie  leoj-an? 


29.  MS.  pnnehte. 


H  2 
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Jjon  pa.  jecopenan  • 

pojie  cjiipc  bejia'S- 

beophce  fpsecpe- 

hypa  blaeb  leojia'S. 

aec  bom-baeje  ajan- 

bjieam  mib  jobe. 

lipey  lipej-.  [32  a.] 

J?8Bj-  J?e  alypeb  bij?- 

halijjia  jehpam. 

on  heopon-jiice-  lo 

•Saefc  ly  j-e  ej>el. 

]>e  no  jeenbab  peopjje^- 

ac  Jjasji  pynile  fojvS- 

pyuna  ]eape. 

bjieam  peapbia'S- 

bpyhfcen  lopia'S. 

leojine  lipey  peapb- 

leohce  bipunbne^ 

pibbum  bippe"Sebe. 

pojijum  bipepebe-  20 

bpeamum  ^ebypbe- 

bpyhcne  jelypbe- 

apo  CO  ealbpe- 

enjla  jemanan- 

bpuca^  mib  blippe- 

beophc  mib  lijje- 

ppeoja'S  polcep  peapb- 

paebep  ealpa- 

jepealb  hapa'S  i  healbe^- 

halijpa  peopub.  30 

■Sajp  If  enjla  ponj- 

eabijpa  blip- 

■|7£ep  ip  peo  bype. 

bpyhtnep  onpien- 


When  the  chosen 
before  Christ  shall  bear 
bright  treasures, 
their  fruit  shall  live, 
they  shall  at  doomsday  have 
joy  with  God 
of  the  soft  life, 
which  shall  be  allow'd 
to  every  of  the  holy, 
in  heaven's  kingdom : 
that  is  the  land, 
which  shall  not  be  ended, 
but  there  ever  forth 
sinless 

they  shall  joy  possess, 
the  Lord  shall  praise, 
life's  dear  Guardian, 
with  light  encircled, 
in  peace  inwrapt, 
from  cares  protected, 
by  joys  endear'd, 
to  the  Lord  faithful ; 
for  evermore 
angels'  fellowship 
shall  with  bliss  enjoy, 
bright  with  grace ;  [kind, 

shall  love  the  Guardian  of  man- 
Father  of  all ; 
power  shall  have  and  hold 
the  host  of  holy. 
There  is  angels'  song, 
bliss  of  the  blessed, 
there  is  the  dear 
face  of  the  Lord, 


33.  MS.  Jjaej-. 
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eallujjamjej-aeljum. 
funnan  leohspa. 
■Saeji  ip  leoppa  lujru. 
lif  bu&an  enbe-bea^e- 
jlaeb  jumena  peopub. 
^lOju'S  butan  ylbe- 
heojron-buju'Sa  |7jiym. 
hselu  butan  j-ape- 
pyhfc-ppenimenbum  ■ 
paepC  butan  jepinne. 
bom-eabijpa. 
baej  butan  J^eoptpu. 
beophfc  blaebej-  pull-       . 
blip  butan  popjum. 
ppi^  ppeonbum  bitpeon. 
popiS  butan  aepeptum- 
jepselju  on  ppejle. 
pib  butan  ni]>e- 
haljum  on  jemonje- 
nip  ]>se]\  hunjop  ne  J^uppt. 
plaep  ne  ppap  lejep- 
ne  punnan  bpyne. 
ne  cyle  ne  ceapO' 
ac  Jjaep  cyninjep  Jiepe. 
apo  bpucaiS- 
eabijpa  jebpyht- 
peopuba  plite  pcynapt. 
pulbpep  mib  bpyhten  :• 


to  all  the  happy 

than  the  sun  brighter; 

there  of  those  dear  is  love, 

life  without  final  death, 

a  glad  host  of  men, 

youth  without  age, 

glory  of  the  heavenly  train, 

health  without  pain, 

to  the  right  doers  ; 
10    rest  without  toil 

of  the  blessed ; 

day  without  darkness, 

bright,  of  enjoyment  full, 

bliss  without  sorrows, 

peace  between  friends, 

ever  without  jealousies, 

to  the  blessed  in  heaven, 

amity  without  envy, 

among  the  holy : 
20    there  is  nor  hunger  nor  thirst, 

sleep  nor  grievous  ail, 

no  sun's  burning, 

no  chill,  no  care, 

but  there  their  King's  grace 

ever  enjoy 

the  company  of  the  bless'd, 

of  hosts  in  aspect  most  beauteous, 

glory  with  their  Lord. 


24.  MS.  jief ,  after  which  is  an  erasure. 
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II. 


10 


8e  bi^S  jepeana  jisejjiaj-t.  [32  b.] 

)?onne  hy  set  ppym'Se  jemeta'S. 

enjel ;]  j-eo  eabje  j-apl- 

ojijiepe]?  hio  }>af  eop^an  pynne- 

jroplaete'S  ]>a,y  laanan  bpeamaj-. 

"3  hio  pi]?  }>am  lice  jebsele'S- 

■Son  c'prS  ye  enjel. 

hajra'S  ylbpan  hab. 

jpeCe'S  jaspS  oJ>ejme- 

abeobe'S  hi  jobep  sejienbe 

nu  J>u  mops  pejian. 

]7ibep  ]7u  punbabepfc. 

lonje  ■]  jelome- 

ic  Jiec  leeban  peeal. 

pejap  \>e  pmbon  ye\>e- 

'J  pulbjiej-  leohfc- 

tojiht  onfcyneb- 

eapfc  nu  fcib-papa- 

Co  Jjani  haljan  ham- 

)7seji  nseppe  hpeop  cymeiS. 

ebep-jonj  pope  ypnijju- 

ac  jjsepi  bij*  enjla  bpeam- 

pib  -j  jepseli^nep. 

'J  papla  paepfc- 

■]  J7aep  a  Co  peope- 

jepeon  moCun- 

bpyman  mib  bpyhcen- 

\>a  ]>e  hip  bomap  hep.. 

aepna'S  on  eopj^an- 

he  him  ece  lean. 

healbeS  on  heoponum- 


20 


That  shall  of  joys  be  greatest, 

when  they  at  first  shall  meet, 

the  angel  and  the  happy  soul ; 

when  it  resigns  the  joys  of  earth, 

forsakes  these  frail  delights, 

and  from  the  body  it  shall  2>art. 

Then  shall  the  arigel-  speak, 

(shall  have  an  elder  form) 

one  spirit  greet'  the  other, 

announce  to  it  God's  errand  : 

'  Now  thou  may'st  go 

whither  thou  yearnedst 

long  and  often ;   ^ 

I  shall  lead  thee ; 

the  ways  shall  be  pleasant  to  thee, 

and  glory's  light 

bright  disclosed'; 

thou  art  now  a-  traveller 

to  that  holy  home, 

where  rue  never  cometh, 

a  refuge  from  afflictions  ; 

but  there  is  joy  of  angels, 

peace  and  happiness, 

and  souls'  rest ; 

and  there  for  evermore 

may  be  glad, 

be  joyful  with  the  Lord, 

those  who  his  judgments  here 

fulfil  on  earth ; 

he  for  them  reward  eternal 

holdeth  in  heaven. 


26.  MS.  motum. 
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}?aep  j-e  hyhjta  ealpa. 

cynmja  cyninj. 

ceaj-cjiu  pealbeiS. 

■Saec  pnb  ]>a  ^ecimbpu. 

l^e  nil  fcybjuaiS. 

ne  ]7am  pojie  yjimjjum. 

}>e  }7a}ji  m-punia^. 

lip  aj-ppinjeS. 

ac  him  bi^  lenje- 

hufel  5eo5u]7e  bjiuca-S.  lo 

■]  5obep  milfcfa. 

Jjibeji  fo'Sfaej-fcjia. 

]-apla  motun- 

cuman  aepfceji  cpealme. 

J7a  ]7e  jeji  cpipfcef  «• 

laejia^  ■]  laepfca'S. 

•J  hi]'  lop  jisejiaiS. 

opeppmna^  J»a  apyjijban  jseptap 

bijyfca'S  him  pulbpej-  paepte- 

hpibep  pceal  J^aej"  monnep-       20 

mob  aptijan. 

aep  o]ipe  aeptep- 

J>on  he  hip  aenne  hep. 

jsepfc  bisonje. 

^  pe  jobe  mote. 

pomma  claene- 

m  jepealb  cuman- 


where  the  highest 

King  of  all  kings 

o'er  the  cities  swayeth. 

Those  are  the  structures, 

which  shall  not  decay, 

nor,  through  sorrows,  to  them 

who  dwell  therein 

shall  life  fail, 

but  shall  to  them  be  length, 

youth  they  shall  enjoy, 

and  God's  mercies. 

Thither  of  the  just 

the  souls  may 

come  after  death  ; 

they  who  ere  Christ's  law 

teach  and  fulfil, 

and  his  praise  exalt, 

shall  overcome  the  cursed  spirits, 

get  for  themselves  in  glory  rest, 

thither  shall  of  man 

the  mind  ascend, 

sooner  or  later, 

when  he  here  his  own 

spirit  cultivates, 

that  he  may  into  God's 

(clean  of  crimes) 

dominion  come.' 


5.  ne  for  nu  ? 


20.  ])ibeji? 


23.  a^enne? 


104 


POEM  MORAL   AND    RELIGIOUS. 


POEM  MORAL  AND  RELIGIOUS. 


ClQonje  pnbon. 

jeonb  mibban-jeajib- 

habaf  iinbeji  heofonum- 

Jia  }>e  unhalijpa- 

jiim  apij-aiS- 

pe  'psey  pyhc  majun- 

set  sejhpylcum. 

anjia  jehyjian. 

jij:  pe  halij  bebobu- 

healban  pilla'S. 

maej  nu  j'nofctoji  juma- 

paele  bjiucan. 

jobpa  fciba- 

•]  hij-  jaepte  ]:oji'S  ■ 

pejej"  pillian  ■ 

pojiulb  If  onhjiepeb. 

cola]?  cpffcej-  lufu- 

j'lnban  copfcinja- 

jeonb  mibbau-jeapb- 

monje  apifene. 

j-pa  f  ^eapu  m- 

jobep  ppel-boban. 

popbum  paejbon- 

■]  {7uph  pitebom- 

eal  anembon- 

ppa  hit  nu  jonje'S  • 

ealba'S  eop}>an  blaeb- 

8eJ>ela  jehpylcpe. 

-}  Of  plite  penba^. 

paeptma  jecynbu  • 

hi]>  peo  piljpe  fcib- 


[33  a.]  Many  there  are, 

throughout  mid-earth, 

conditions  under  heaven, 

which  arise  from 

the  number  of  unholy ; 

we  therefore  rightly  may 

from  every 

one  hear, 

if  we  the  holy  commandments 
10    will  hold : 

now  may  the  wise  man 

enjoy  prosperity, 

good  times, 

and  for  his  spirit  hereafter 

desire  its  way. 

The  world  is  agitated, 

cooleth  love  of  Christ, 

temptations  are, 

throughout  mid-earth, 
20     many  arisen, 

as  that  in  days  of  yore 

God's  messengers 

in  words  said, 

and  through  prophesy 

all  declar'd, 

as  it  now  goeth. 

Earth's  produce  age  impairs 

of  every  nature, 

and  from  their  beauty  turns 
30     the  kinds  of  fruits ; 

the  later  time  is 


5.  j\ime? 
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j-seba  jehpylcej*. 
msefcjise  m  maejne. 
}:op]?on  j-e  mon  ne  feajif- 
fco  I'lj'fe  pojiulbe. 
pyppe  sebyc^an. 
f  he  up  paejpan . 
jepean  bjunje. 
opep  \>a.  iii)»aj*. 
]>e  pe  nil  bpeoja'S. 
aep|>on  enbien. 
ealle  jej-ceapte- 
^e  he  jepette- 
on  piex  bajum.  < 

^a  nu  unbep  heoponum- 
habap  cenna^. 
micle  -J  maete- 
ip  ];ep  mibban-jeapb- 
balum  jebaeleb. 
bpyhcen  pceapa^. 
hpsep  ]>a,  eapbien- 
)>e  hip  ae  healben. 
jej-ihiS  he  ]>a  bomap- 
bojpa  jehpylce- 
ponian  ■]  penban- 
op  populb-pyhCB' 
iSa  he  jepette. 
J?uph  hip  pylpep  popb- 
he  pela  pinbeiS- 
pea  beoiS  jecopene- 
pume  him  J^aep  habej-- 
hhpan  piUaiS. 
pejan  on  popbum- 
^  \>a,  peopc  ne  bo's. 
bi^  him  eop'S-pela- 
opep  f  ece  lip- 
hyhta  hyhpc 


pf  every  seed 

in  strength  more  limited ; 

therefore  man  should  not 

to  this  world's 

chance  his  thoughts  direct, 

that  he  to  us  fair 

joy  may  bring, 

above  th'  iniquities,  • 

which  we  now  suffer, 

10    ere  an  end  shall  have 
all  the  creatures, 
which  He  here  placed 
in  six  days, 

which  now  under  heaven 
conditions  generate, 
great  and  mean. 
This  mid-earth  is 
into  parts  divided ; 
the  Lord  beholdeth 

20    where  those  inhabit, 
who  his  law  hold ; 
he  seeth  the  decrees 
on  each  day 
wane  and  turn 
from  worldly  right, 
which  he  establish'd 
through  his  own  word  : 
He  shall  many  find, 
few  shall  be  chosen. 

30     Some  their  condition's 
fame  desire 
to  bear  in  words, 
and  these  works  do  not, 
to  them  is  earthly  wealth, 
above  th'  eternal  life, 
highest  of  hopes. 
jjyjip,  \[t.j actus. 
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j-e  jehpylcum  fceal-         [33 

jrolb-buembpa.. 

fjiembe  jepeopl'an  • 

fojij'on  hy  nu  hyppa'S  • 

halijpa  mob. 

•Sa  J»e  him  to  heofoni". 

hyje  pta]?elia'S. 

piicon  f  ye  ele:S. 

ece  bibe^. 

ealjia  ]?aepe  menju- 

]>e  jeoiib  mibbanr-jeajib- 

bjiyhtne  j^eopia'S:. 

■J  ]7aep  beopan  ham- 

pilnia'S  bi  jepyjihfcum. 

j-pa  ]7ap  pojiulb-jeptjieon. 

on  J>a  maejian  ^ob* 

bimufcab  peoji]?a'S. 

•Son  J^aet  jejyjma'S. 

Jja  ]>e  him  jobep  ejpa- 

hleona)>  opeji  ieapbum- 

hy  ]>y  hyhpfcan  beffS. 

J'jiymme  jej'p.eabe- 

}>ifpep  hpep. 

]7uph  bibobu  bjiuca^. 

-}  J»aep  betjian  poji^- 

pypca'S  ^  pena]?. 

pulbjiep  hycja'S- 

fella's  selmejjan- 

eajime  pjiepjia^  ■ 

beffS  jium-mobe^ 

jiyhcjia  jepfcjieona- 

lupiaiS  mib  lacum- 

]>a  l[>e  laep  ajun- 

baejhpam  bjiyhfcne  jjeopia]?- 

he  hypa  baebe  pceapa^- 

1.  hi  jehjjylcura  j-ceolon  ?  8. 

17.  bemitfen?  MS.  bimutaS. 


b.]     they  shall  to  every 

inhabitant  of  earth 

become  strange, 

because  they  now, afflict 

the  minds  of  the  holy, 

those  who  on  heaven 

fix  their  thought : 

they  know  that  man 

eternal  bideth 
10     of  all  the  multitude, 

that  through  mid-earth 

serve  the  Lord, 

and  that  dear  home 

desire  for  their  works  : 

(so  this  world's  treasures, 

in  the  greater  good 

shall  be  hidden,) 

when  that  desire 

they  over  whose  heads 
20    fear  of  God  impendeth ; 

these  are  with  the  highest 

grandeur  afflicted ; 

this  life 

they  by  command  enjoy, 

and  for  -the  better  ever 

wish  and  hope, 

strive  after  glory, 

give  alms, 

comfort  the  poor, 
30    are  liberal 

of  just  gains, 

love  with  gifts 

those  who  less  possess, 

daily  serve  the  Lord; 

He  will  their  deeds  behold. 

eletS  for  hseleS,  for  the  sake  of  the  alliteration. 
27.  MS.  bycjatS.  29.  i:  fUefjiiaS. 
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jume  ]>a.  pumaiS. 

on  pej-tennum- 

pecatS  ^  jepittaS. 

pylpjia  pillum- 

hamap  on  heolpfcpum. 

hy  'Saep  heoponcunban- 

bolbej-  biba^. 

opfc  him  bjipjaji  fco. 

la^ne  jela^be^- 

j-e  ]>e  him  hpej-  op-^onn,-  lo 

eaf'e'S  him  ejpaix  hpilu. 

ibel  pulboji- 

bjisejb-pij-  bona-  « 

hapa'S  beja*  cpa&pB- 

eahfce'6  Sn-buenbpia- 

pojie  him  enjlap  pconba^.- 

jeajipe  mib  ^aepta  paepnum- 

heoTj>  hypa  jeoca  jemynbje- 

healbaiS  hahjjia  peoph- 

piton  hypa  hyhs  mib  bpyhfcen. 

f  pinb  ]>a  jecopfcan  cerapan-  21 

J7a  ]?am  cyninje  ]7e©pa'S' 

pe  naeppe  ]>a,  lean,  aleje^- 

]>a,  ]>e  hip  lupan  abpeojeS  :• 


Some  who  dwell 

in  the  wastes, 

who  seek  and  occupy, 

with  their  own  wills, 

homes  in  caverns, 

these  the  heavenly 

dwelling-place  await: 

oft  to  them  dread 

hateful  bringeth 

he  who  them  life  gru(^th, 

sometimes  showeth  them  terror, 

sometimes  vain  glory, 

the  crafty  murderer 

hath  power  of  both, 

he  persecuteth  the  lone-dwellers  : 

before  them  angels  stand 

ready  with  spirits'  weapons, 

they  are  of  their  safety  mindful, 

thei/  preserve,  the  life  of  the  holy, 

fAey  know  their  hope  with  ^Ae  Lord. 

These  are  the  proved  champions, 

who  serve  the  King, 

who  never  wrongs  of  their  rewards 

those  who  bear  his  love. 


THE  LEGEND  OF  SAINT  GUTHLAC. 
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I. 


CDajun  pe  nu  nemnan. 
f  up  neah  jepeap'S. 
)>uph  halijne- 
hab  jecyj^eb- 

6.  MS.  heofoncunbum. 


[34  a.] 


18.  jcoce? 


22.  r.  JeojjiatJ. 


We  now  may  name 
what  was  nigh  to  us 
through  holy 
state  made  known, 

10.  of-an  ? 
23 


11.  MS.  ej-an. 
24.  r.  abjieojaS. 
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hu  ju^lac  hij-. 
in  jobej"  piUan- 
mob  jejiehfce- 
man  call  jrojipeah- 
eoji'Slic  aej»elu. 
upp  jemunbe. 
ham  m  heofonum- 
him  paej-  hyhc  to  J^a- 
j'i]j)>an  hme  mlyhce- 
j-e]7e  hpep  pej- 
jaepfcum  jeappa'S. 
"J  him  jiepe  pealbe. 
enjelcunbe. 
^  he  ana  onjan. 
beopj-pe]7el  bujan. 
■]  hip  blaeb  ^obe- 
]?uph  ea^mebu- 
ealne  jepealbe. 
■Sone  ]?e  he  on  jeoju'Se- 
bijan  j'ceolbe- 
populbe  pynnmn- 
hme  peapb  biheolb- 
hahj  op  heoponum- 
pe  }>aet  hlufctpe  mob- 
m  Jfsep  jaepcep  36b. 
jeopne  fcpymebe- 
y^yasr  pe  hypbon  ope 
^  pe  halja  pep- 
in  \>a  aepeptan- 
aelbu  jelupabe- 
ppecneppa  pela- 
pyppc  paep  ppa-]7eana- 
in  jobep  bome- 
hponne  julSlace- 
on  hip  onbpetan. 


how  Guthlac  his, 

after  God's  will, 

mind  directed, 
all  sin  despis'd, 
earthly  grandeur, 

contemplated  on  high 

a  home  in  heaven ; 

for  him  was  hope  to  that, 

when  him  had  enlighten'd 
10    he  who  life's  way 

to  souls  prepareth, 

and  to  him  grace  had  given 

angelical ; 

so  that  he  alone  resolv'd 

a  mountain  dwelling  to  inhabit, 

and  his  life  to  God, 

in  lowliness, 

all  gave, 

which  he  in  youth 
20    it  is  said  had  pass'd 

in  pleasures  of  the  world. 

Him  a  guardian  held, 

holy  from  heaven, 

who  that  pure  mind, 

in  the  spirit's  good, 

earnestly  confirm'd. 

Yes  !  we  oft  have  heard, 

that  the  holy  man, 

in  his  first 
30    age,  loved 

many  vicious  courses ; 

a  time  was  nathless, 

in  God's  dispensation, 

when  to  Guthlac, 

into  his  understanding, 

22.  MS.  peajiS. 
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enjel  j-ealbe. 
f  him  ppe^paben. 
rynna  luj-cap- 
Tib  paej-  fcopeajife. 
hme  tpejen  ymb- 
peapbap  pacebon. 
\>a,  jepm  bjiujon. 
enjel  bpyhcnej-. 
T  pe  Stela  ssej-c. 
Nalaep  hy  him  jelice-  lo 

lajie  baejion- 
in  hip  mobep  jemynb- 
monjum  Cibum. 
0)>ep.  him  jjap  eojxj^an- 
eaUe  paejbe- 
laene  unbep  lypce- 
"J  ]>a,  lonjan  56b. 
hejxebe  on  heoponum- 
]7aeji  halijpa. 

papla  jepicfca'8-  20 

in  pijoji-pulbpe. 
bpyhcnep  bjieamap. 
he  him  baeba  lean, 
jeojine  jielbeiS- 
jjam  ]>e  hip  jiepe  PIUS'S  • 
Jjicjan  CO  Jjonce- 
■]  him  ]jap  pojiulb. 
utcoji  laefcan- 
|7on  jjaefc  ece  Itp- 
OJ^eji  hme  pcyhEe-  30 

J>aec  he  pcea'8ena  jemoc 
nihfcep  pohce. 
-J  ]7ujih  ne]7inje. 
punne  aepceji  pojiulbe. 
ppa  boiS  ppaec-msecjap. 
22.  bjieamej-? 


an  angel  gave, 

what  in  him  still'd 

lust  for  sins. 

The  time  was  at  hand — 

about  him  two 

guardians  watch'd, 

who  strife  maintain'd, 

an  angel  of  the  Lord 

and  the  fell  spirit. 

Not  they  to  him  like 

lore  couvey'd, 

into  his  mind's  memory, 

at  many  times : 

The  one  to  him  this  earth 

all  declar'd 

fading  beneath  the  sky, 

and  the  lasting  good 

prais'd  in  heaven, 

where  of  the  holy 

the  souls  sit 

in  triumphant  glory 

of  the  Lord's  joy. 

He  to  them  their  deeds'  reward 

readily  payeth, 

to  them  who  will  his  grace 

with  thanks  accept, 

and  for  him  this  world 

leave  more  utterly, 

than  the  eternal  life. 

The  other  him  persuaded, 

that  he  a  robbers'  meeting 

by  night  should  seek, 

and  through  villains 

strive  after  the  world  : 

so  do  wretches, 

33.  r.  nijinje,  MS.  ne  Jiiiije.      • 
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]>a  ]>e  ne  bimujina'S. 

monnej*  peojie.  [34  b.] 

]>my  ye  him  co  honba. 

huj^e  jelsebe'S. 

buran  hy  ]7y  peajze- 

paeban  mocan. 

Spa  hy  hme  cpymebon- 

on  fcpa  healpa. 

o)7]7aet  ]>aey  jepmnep. 

peopoba  bpyhcen-  lo 

on  ]?8ep  enjlep  bom- 

enbe  ^epeahfce. 

peonb  pasj-  jeplymeb- 

fi]7]?am  ppoppe  jaejc- 

in  ju^lacej-. 

jeoce  jepunabe- 

lufabe  hme  -j  laepbe- 

lenje  hu  jeopnop. 

f  him  leopeban- 

lonbep  pynne.  20 

bolb  on  beophje. 

opfc  )78ep  bpoja  cpom- 

ejeflic  ;3  uncu^. 

ealb-feonba  niiS. 

peapo-cpsefCum  fpilJ- 

hy  him  fylp  hypa  onpyn  ypbon. 

")  jjaep  Sep  pela  j-ecla  ^epaeton- 

jjonan  p^S  Cujon- 

pibe  pa'Se- 

pulbpe  bypcypebe.  30 

lypfc-lacenbe. 

paep  peo  lonbep  pfcop- 

bimijjen  pope  monnum- 

ojjj^sec  meotub  onppah- 

beopj  on  beappe. 

]»a  pe  bytla<:pom- 


those  who  care  not  for 

the  man's  soulj 

who  to  their  hands 

leadeth  the  spoil, 

but  that  they  of  the  plunder 

may  dispose. 

Thus  they  him  exhorted, 

on  two  sides, 

till  of  the  strife, 

the  Lord  of  Hosts, 

after  the  angel's  judgment, 

an  end  directed. 

T/ie  fiend  was  put  to  flight, 

after  which  the  spirit  of  comfort 

in  Guthlac's 

aid  continued, 

lov'd  him  and  advis'd 

{the  longer  the  more  welcome) 

that  thei/  should  him  allow 

the  land's  delight, 

a  dwelling  in  fAe  mountain. 

Oft  there  terror  came 

dreadful  and  wonderous, 

the  malice  of  the  old  fiends, 

strong  in  guileful  arts,     [shbw'd. 

They    to    himself    their    aspect 

and  there  before  had  many  seats 

thence  had  journey'd[establish'd  5 

a  wide  wandering, 

cut  off  from  gloty, 

fluttering  in  air. 

That  spot  of  land  was 

hidden  from  men, 

till  that  God  disclos'd 

the  mountain  in  the  grove, 

when  the  builder  came, 
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pe  Jjaeji  halijne- 

ham  apaejibe- 

nalep  \>y  he  jiembe. 

}7U}ih  jitj-unja, 

laenef  hp-pelan. 

ac  Jjsefc  lonb  jobe- 

fx^jie  jepjieoj^obe. 

j-ij^l^an  peonb  ofeppon- 

cpij-fcep  cempa. 

he  jecoftab  peajiiS. 

m  jemynbijjia. 

monna  Cibum- 

iSajia  ]7e  nu  jena- 

)juph  jaej-chcu- 

punboji  peoji'Sia'S  • 

■]  hip  pijbomej-. 

hhpan  healbaiS. 

f  ye  halja  J^eop- 

elne  je-eobe- 

\>a.  he  ana  ^epaec. 

byjle  pfcope. 

•Sseji  he  bjiyhcnej-  lop- 

peahte  ^  paejibe- 

opt  J^ujih  peopbe  abeab- 

]>am  ]>e  ]>jiopejia. 

]7eapap  lupebon- 

jobep  aejiei4>0' 

]?a  him  jaej't  onpjiah- 

hpep  pnyfcfcjm. 

J^ajfc  he  hip  hc-homan- 

pynna  pojipypnbe- 

■)  pojiulb-bhpj-a- 

pepcjia  petla- 

"]  pymbel-baja- 


20 


30 


who  there  a  holy 

home  rear'd  up, 

not  because  he  car'd, 

through  covetousness, 

for  the  frail  goods  of  life, 

but  that  land  to  God 

would  fairly  set  apart, 

when  had  overcome  the  fiends 

Christ's  champion. 

He  was  tempted 

in  the  times 

of  men  remembering, 

of  those  who  yet 

him  for  his  spiritual 

miracles  honour, 

and  his  wisdom's 

fame  preserve, 

which  the  holy  minister 

zealously  cultivated, 

when  alone  he  sate 

in  the  secret  place, 

where  he  the  Lord's  praise 

recited  and  exalted. 

Oft  he  through  speech  announced, 

to  those  who  martyrs' 

habits  lov'd, 

Gods  errands, 

when  to  him  the  spirit  reveal'd 

life's  wisdom  j 

so  that  he  to  his  body 

pleasures  denied, 

and  worldly  joys, 

soft  seats, 

and  festive  days. 


10.  MS.  jecoj-caK. 


13.  hine  seems  wanting  after  fe. 
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fpylce  eac  ibeljia- 
eajena  pynna- 
jiejielan  jielplicej-- 
him  paef  jobep  ejfa- 
map  a  in  jemynbum. 
)7on  he  mennij-cum- 
jTjiyme  aej:fceji-j7once. 
Jiejan  polbe. 


so  also  the  vain 
pleasures  of  the  eyes, 
[35  ffl.]     of  pompous  garb. 

To  him  was  fear  of  God 
great  in  mind, 
when  he  of  human 
grandeur  jealously 
would  partake. 


Irob  psej"  pi'Slac. 
he  in  jsepte  bseji- 
heoponcunbne  hyhc 
haelu  jejiaehfce- 
scan  hj:ep. 
him  paep  enjel  neah- 
psele  jijieoiSu-peajib. 
)7am  )7e  peajia  pum. 
meajic-lonb  jepaefc. 
■jjaeji  he  monjum  peap'S  • 
bypen  on  bpyfcene- 
fi]>]?an  biopj  jeptah. 
eabij  opefcfca- 
^  pi^ej-  heapb- 
jypebe  hine  jeopne  mib 
jaepfclicum  paspnum- 
ponj  blefcpabe. 

him  to  aefc-ptBelle- 
sepej't  apaepbe- 


II. 

[35  a.]     Good  was  Guthlac, 
10    he  ill  spirit  bare 
heavenly  hope, 
was  mindful  of  the  blessing 
of  eternal  life. 
Him  was  the  angel  nigh, 
(a  faithful  loving  guardian), 
him,  who  one  of  few 
the  march-land  occupied. 
There  he  to  many  was 
an  example  in  Britain, 
20    after  that  the  hill  ascended 
the  blessed  champion ; 
and,  bold  in  war, 
had  hivaself  girded  zealously  with 
ghostly  weapons ; 
bless'd  the  plain 

for  his  refection  place, 
first  rear'd  up 


7.  ae;:])once?  19.  MS.  bjvyj'tene.  25.  Here  some  lines  are  wanting. 
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cpiptej-  pobe- 

J^aeji  j-e  cempa  Ofeppon  • 

l-jiecnefj-a  jiela- 

Fponie  pufibum  monje- 

5obef  ];popepa- 

pe  \>xy  ju^Iace. 

beojipyji^ne  bael. 

bjiyhtne  cennaS. 

he  him  pije  pealbe- 

T  j-nyfccpu  cjiaept. 

munbbyjib  meahca. 

jjon  menju  cpom- 

peoiiba  paeji-pcytum-        « 

paeh^e  jieejian- 

ne  meahton  hy  sepej-Ce- 

an-poplsetan  ■ 

ac  So  ju'Slacep. 

japce  jelaebbun- 

pjiaj'unja  pela- 

him  paep  pulfcum  neah- 

enjel  hine  elne  fcjiymebe- 

]7on  hy  him  yjxjie  hpeopan- 
ppecne  pypep  pylme- 

pfcoban  him  on  pe'Se- 

*  *  *  * 

hpeappum  cpaeboii- 
)7£efc  he  on  Ipaxn.  beojije- 
bypnan  pceolbe- 
■]  hip  lic-homan- 
I15  popppeljan. 
\>aet  hip  ea]ipe]7u. 
eal  jelumpe- 

4.  jrjiom-pojitium  ? 
24.  The  line  alliterating  with 
seems  unimpaired. 


Christ's  rood. 

There  the  champion  overcame 

divers  perils, 

by  his  bold  words  many, 

God's  martyr ; 

we  therefore  Guthlac's 

precious  lot 

to  the  Lord  ascribe  3 

He  him  victory  gave, 
10    and  wisdom's  craft, 

protection  of  his  powers. 

Then  a  many  caine 

of  foes  with  wiles, 

to  raise  up  strife  : 

they  could  not  envy 

forsake, 

but  to  Guthlac's 

spirit  led 

temptations  many. 
20     To  him  support  was  nigh, 

the    angel    him    with    courage 
strengthen'd, 

when  they  to  him  angrily  cried  ; 

audaciously  with  fire's  heat 

stood  in  his  path  ; 

'fr  'fr  ^  tP 

said  in  turns, 
til  at  he  on  that  mountain 
should  be  burnt, 
and  his  body 
so     flame  devour ; 
that  his  trouble 
all  would  fall, 

S.  J>jiorejie? 
hpeajifum  Cfsebon  is  wanting,  though  the  sense 
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mob-ceajiu  maejum- 
jij:  he  monna  bjieam. 
oj:  J7am  ojileje- 
ej:fc  ne  polbe. 
fylpa  jej-ecan- 
T  hij-  pbbe  pyht. 
mib  mon-cynne- 
majian  cjiaejifce  piUum- 
bepifcijan  laefcan- 
pjisece  pCille- 
Spa  him  yjipabe. 
ye  pop  ealle  pppaec- 
peonba  menju. 
no  ]>y  fophtpa  paep. 
ju'SIacep  jaepc- 
ac  bim  30b  pealbe. 
elleti  pi]?  |>ain  ejpan- 
]>aet:  ]>asy  ealb-peonbep. 
pcylbijpa  pcolu- 
pcome  j7popebon. 
psepon  Ceon-pmi^ap. 
topnej-  puUe- 
cpaebon  f  him  ju'Slac- 
eac  jobe  jylpum- 
eappejja  maepfc. 
ana  jeppemebe- 
pijjj^an  he  pop  plence. 
on  peptenne- 
beop^ap  bpaece. 
]?aep  hy  bibinje- 
eapme  ^pacan- 
aepop  moj'Cun- 
aeptep  cintepjum- 
cibum  bpucan  • 


his  sorrow,  on  his  kindred, 
if  he  the  joy  of  men, 
from  that  warfare, 
again  would  not 
himself  seek, 
and  his  right  of  kin, 
with  mankind, 
willingly,  with  greater  skill, 
let  be  administer'd ; 

10    ceasing  his  exile. 
So  him  provok'd 
he  who  spake  for  all 
the  multitude  of  foes. 
Not  the  more  fearful  was 
the  soul  of  Guthlac, 
for  to  him  God  had  given 
courage  against  that  terror, 
so  that  the  old  enemy's 
shoal  of  guilty 

20    suffer'd  shame. 
The  evil-doers  were 
of  anger  full, 

said  that  to  them  Guthlac, 
and  eke  to  God  himself, 
the  greatest  troubles 
had  alone  occasion'd, 
since  that  he  for  pride, 
in  the  waste, 
the  mountain  occupied, 

30     where  a  biding  they, 
miserable  apostates, 
might  formerly, 
after  torments, 
at  times  enjoy ; 


29.  beoiijej-  bjieace! 


32.  MS.  moj-tum. 
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)7on  hy  Of  pa)?uin. 
pejije  cpoman. 
jiej-cau  pyne-Jjjiajum. 
pope  jepejon. 
paep  him  j-eo  jelypeb- 
jjujvh  lyfcel  faec- 
p'tob  peo  byjle  ptop. 
bjiyhcne  in  ^emynbum. 
ibel  'J  semen. 
e]7el-p.ieht;e  peep., 
bab  bij'sece- 
befcjian  hyjibep. 
to  ]7on  ealb-peonba]-- 
onban  noman. 
j'pa  hi  pinjalep. 
jojije  bjveoja'S. 
ne  motun  hi  on  eojvj^an. 
eapbep  bjiucan. 
ne  hy  lypfc  j-pepe^  m- 
leoma-paejfcum. 
ac  hy  hleo-leape- 
hama  jjoha^- 
in  ceajium  cpiJ^aiS- 
cpealmep  pipcaS- 
pillen  jjset  him  bjiyhcen- 
J»uph  beaiSep  cpealm- 
CO  hypa  eajipe'Sa- 
enbe  jepyme- 
ne  mopfcun  hy  ju^lacep. 
jsepfce  pce]7]7an. 
ne  };ujih  paji-pleje- 
paple  jebaelan. 
PI'S  lic-homan- 
ac  hy  lije-peajipum- 
ahopun  heapm-pfcapap- 
20.  leomu-? 


when  they  from  wanderings 
weary  came, 
rested  a  space  of  time, 
in  repose  rejoiced, 
to  them  it  was  allow'd, 
for  a  little  space. 
The  secret  spot  stood 
(ill  the  Lord's  memory) 
void  and  desolate, 
10    far  from  patrial  rights, 
abode  the  visit 
of  a  better  keeper, 
at  which  the  ancient  foes 
took  umbrage, 
so  they  perpetual 
sorrow  suffer : 
they  might  not  on  the  earth 
enjoy  a  dwelling 
nor  doth  air  lull  them  in 
20     its  embraces ; 

but  they  shelterless 
lose  their  homes, 
in  sorrows  mourn, 
wish  for  death, 
desire  that  the  Lord, 
through  pang  of  death, 
to  their  troubles 
would  grant  an  end. 
They  might  not  Guthlac's 
30     spirit  injure, 

nor  through  painful  stroke 

his  soul  separate 

from  the  body, 

but  they  with  lying  arts 

rais'd  up  mischief, 

25.  piUaS? 
1  2 
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hleahfcop  ale^bon- 

pojije  ]-eoj:ebon- 

]>a  hi  ppi^jia  opejij-caj. 

peapb  on  ponje- 

pceolbon  ppaec-maecjap- 

ojijiepan  jnopnenbe- 

jpene  beopjap- 

hpae]7jie  hy  jja-jena-         [36  a.] 

jobep  ■^ipacan- 

pae^bon  pajx-ptapum-  lo 

ppijje  jehefcon- 

f  he  bea)?a  jebal- 

bpeojan  j-ceolbe- 

jip  he  lenj  bibe- 

la]7pian  jemocej"- 

hponne  hy  mib  nienju- 

mapan  cpome- 

\>a,  ]>e  pop  hip  hpe. 

lyc  popjebon- 

ju'Slac  him  onjean-Jjinjobe-  20 

cpae^  )?aefc  hy  jielpan  ne  J^oppfcan. 

baebum  pi's  bpyhtnej-  meahtum. 

]7eah  Tjie  je  me  bea'S  jehacen  • 


laughter  laid  aside, 
with  sorrow  sigh'd,  [stronger 

when     them     had     overcome     a 
guardian  in  the  plain. 
The  exiles  must 
grieving  give  up 
the  green  hills ; 
yet  they  still 
(deniers  of  God) 
said  with  pain, 
vehemently  threaten'd, 
that  he  death 
should  undergo, 
if  he  longer  should  await 
a  more  hostile  meeting, 
when  they  with  a  many 
great  should  come, 
who  for  his  life 
car'd  little. 

Guthlac  them  answer'd, 
said  that  they  needed  not  to  vaunt 
of  deeds  against  the  powers  of  the 
Lord ;  [threaten'd, 

'  though  that  ye  death  to  me  have 


mec  pile  pi's  J»am  ni)7um  jenepjan-me  will  against  that  malice  save 


pe  Ipe  eoppum  nybum  peaibeS. 

an  ip  aelmihcij  job- 

pe  mec  msej  ea'Se  jepcylban- 

he  mm  peopj  ppeo}»aS. 

ic  eop  pela  piUe- 

po^a  jej'ecjan- 

maej  ic  fiy  pefcl  on  eop- 

bufcan  eappe'Sum- 

ana  jebpmjan- 

ne  eam  ic  ppa  pealoj- 


33. 


He  who  perforce  overyou  swayeth. 
There  is  one  almighty  God, 
who  can  easily  shield  me, 
he  will  protect  my  life. 
I  to  you  will  many 
10     truths  say, 

may  I  this  seat  among  you, 

without  troubles, 

press  alone. 

I  am  not  so  destitute 
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j'pa  ic  eop  Fope-]-6onbe- 

monna  peojiubej-. 

ac  me  majia  bael. 

in  jobcunbum. 

jaejc-jepynum- 

puna^  ■]  peaxe'S. 

ye  me  pjia)?e  healbeiS. 

ic  me  anum  hep- 

eaiSe  jetimbjie- 

hup  ^  hleona'8  me- 

on  heoponum  pmb. 

lape  jelonje- 

mec  jjsej-  lyC  tpeoj?-  , 

Jjaec  me  enjel  to- 

ealle  jelaebe'S- 

ppopenbe  ppeb. 

jpjieca  T  baeba- 

jepifca'S  nu  apypjbe- 

pepij-mobe- 

pjiom  ]7ip]'um  eajibe- 

)>e  je  hep  on-pConba'S. 

pleo^  on  peop  pe;- 

ic  me  ppi^  pille. 

aec  jobe  jejypnan  • 

ne  pceal  min  jaej-c  mib  eop- 

jebpolan  bpeojan- 

ac  mec  bpyhfcnej-  honb- 

munba'5  mib  maejne- 

hep  pceal  min  pepan- 

eop'Shc  e]7eL 

nalep  eopep  lenj  :• 


(so  as  I  stand  before  you) 

of  a  host  of  men, 

but  a  large  power  in  me, 

in  divine 

spiritual  mysteries, 

dwelleth  and  waxeth, 

which  me  a*  with  a  stay  sustaineth . 

I  for  me  here  alone 

easily  will  build 
10    for  me  a  house  and  resting  place. 

In  heaven's  gift 

is  instruction, 

I  therefore  little  doubt, 

that  to  me  the  angel 

will  bring  all 

prosperous  success, 

in  words  and  deeds. 

Depart  now  t/e  accursed, 

in  mind  depraved, 
20     from  this  dwelling, 

in  which  here  ye  stand, 

flee  far  away ; 

I  for  myself  will  peace 

desire  at  God, 

ray  soul  shall  not  with  you 

error  endure, 

for  the  Lord's  hand  me 

with  might  protecteth ; 

here  shall  be  my 
30    earthly  country, 

no  longer  your's.* 


3.  Lit,  part,  portion. 
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Da  peap'S  bpeahfcm  hsepen. 

beopj  ymb  j-fcoban. 

hpeajifum  ppaec-maecjaj*. 

po^  up-apcaj. 

ceajipuljia  cijim- 

cleopebon  monije-  [36  .&.J 

peonba  pojie-ppjiecan- 

pipenum  julpon. 

opfc  pe  opeppejon- 

be  paeiu  cpeonum. 

J^eoba  J»eapap. 

]?jiaece  mobijpa- 

J>apa  ]>e  in  jelimpe- 

lipe  peolbon. 

no  'Se  opephyjbu- 

anep  monnep- 

jeonb  mibban-jeapb  • 

mapan  punbon  ■ 

•Su  ]7aefc  jehacejr- 

J>8et  ^u  ham  on  hup- 

je^an  pille- 

eapt  'Se  jobep  ypminj. 

bi  hpon  pcealc  ]7U  lipjan- 

J>eah  ]>\i  lonb  aje. 

ne  Jiec  mon  hibep. 

mope  pebe'S  • 

beoiS  pe  hunjop  ^  J>uppC. 

heaphe  jepmnan  • 

pp  ]>u  ^epitepfc. 

ppa  pilbe  beop. 


30 


Then  a  noise  was  rais'd ; 

around  the  hill  stood 

by  turns  the  exiles, 

a  sound  ascended, 

a  cry  of  the  anxious  ; 

exclaim'd  many 

leaders  of  the  foes, 

in  their  crimes  exulted, — 

'  Oft  have  we  observ'd, 

between  the  seas, 

the  manners  of  nations, 

the  boldness  of  the  proud, 

of  those  who  in  mischance 

life  possessed : 

not  the  arrogance 

of  any  man, 

throughout  mid-earth, 

have  we  found  greater. 

Thou  that  dost  threaten, 

that  thou  a  home  with  us 

wilt  occupy ; 

thou  art  God's  poor  one, 

by  what  art  thou  to  live, 

though  thou  the  land  possess  ? 

not  thee  here  any  one 

with  nourishment  will  feed : 

to  thee  will  hunger  be  and  thirst 

hard  adversaries. 

If  thou  withdrawest, 

like  the  wild  beasts. 


IS.  jjefortre?  16.  fenigej-! 

22.  «u ?  or:  thou  art  poor  in  good. 


20.  uj-?— K. 


THE  LEGEND  OF  SAINT  GUTHLAC, 


119 


10 


ana  ppom  ejjele 

nij-  J7aefc  onjmn  pihfc- 

jej-pic  Jjifj-ep  j-edef . 

ne  mas5  J?ec  j-ellan  jiaeb. 

mon  jelaepan . 

)?on  ]>eoy  menju  eall- 

pe  Jje  beoiS  holbc 

jij:  )?u  up  hypan  pilt. 

o)?)?e  ]7ec  unjeapo- 

ept  jepeca'S. 

mapan  maejne- 

]7aec  ]>e  mon  ne  j^eapp. 

honbum  hpinan. 

ne  ]?in  hpa  peallan. 

psepna  punbum. 

pe  ]7ap  pic  majun- 

pofcum  apyllan- 

pole  in'Spice^. 

meapa  Jjpeafcutti- 

■]  mon-papum-  20 

becS  \>a.  jeboljne- 

]>a.  ]>ec  bpeobpiaiS- 

fcpeba^  ])ec  ■]  tepjaiS- 

^  hypa  fcopn  ppeca'S- 

fcobepa'S  ]>ec  blobjum  lapCum- 

jip  ]ju  upe  biban  j^encept. 

pe  J7ec  ni]>a  jenaejaiS. 

onjm  ]?e  jenepep  pilnian. 

pap  jjaep  'Su  ppeonba  pane. 

pp  •Su  ]7inep  peopep  pecce-      30 

Ireapo  paep  ju^lac 

Line  job  ppemebe. 

on  onbppape. 

■J  on  elne  pcponj- 


alone  from  home, 

that  resolve  is  naught. 

Retire  from  this  seat, 

thee  better  counsel  cannot 

any  one  advise, 

than  all  this  multitude. 

We  will  be  kind  to  thee, 

if  thou  us  wilt  hear, 

or  thee  unprepar'd 

again  vrill  seek, 

with  greater  force, 

so  that  thee  none  shall  need 

with  hands  to  touch, 

nor  thy  carcase  fell 

with  weapons'  wounds. 

We  this  dwelling  can 

with  our  feet  fell, 

the  folk  will  tread  it  down, 

with  troops  of  horses, 

and  passing  o'er  of  men : 

then  will  thei/  be  exasperated 

who  drive  thee  hence, 

will  tread  and  tear  thee, 

and  their  anger  wreak, 

remove  thee  with  bloody  traces ; 

if  thou  to  await  us  thinkest, 

we  will  with  hate  assail  thee. 

Resolve  to  desire  thy  safety, 

go  where  thou  hop'st  for  friends, 

if  for  thy  life  thou  reck.' 

Prepar'd  was  Guthlac, 

him  God  fram'd 

in  answer 

and  in  courage  strong ; 


23.  re;ia«? 


27.  ni)ie? 


32.  tjiymebe? — K. 
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ne  ponb  he  jzoji  popbe- 

ac  hij-  pi]7ep-bjieocum- 

rojije  sej-ae^be. 

cu"Se  him  yorS  ^enoj- 

pib  ij-  }»ep  pepfcen- 

pp.sec-pefcla  pela- 

eajibap  onhaele. 

eajimjia  jaepfca- 

pmbon  psep-lojan- 

\>e  ]>a  pic  buja'b.       [37  a.] 

lj>eah  je  Jja  ealle- 

uc-abunne- 

"3  eop  eac  jepyp-ce- 

pibop  psece- 

je  hep  aceo'S- 

m  l^a  Copn-ppaece- 

pijeleapne  piiS. 

no  ic  eop  ppeopb  onjean- 

mib  jeboljne  honb- 

o'Sbepan  J^ence- 

populbe  psepen- 

ne  pceal  l^ep  ponj  jobe- 

]>ujih  blob-^yce- 

jebuen  peoji'San- 

ac  IC  minum  cpipce- 

cpeman  Jjence- 

leoppan  lace- 

nu  ic  )7ip  lonb  jejraj- 

pela  je  me  eapba- 

J>uph  ibel  popb- 

aboben  habba'S- 

mp  min  bpeopc-pepa- 

pophc  ne  paeje- 

ac  me  ppiiSe  healbe'S- 


he  for  words  fear'd  not, 

but  to  his  adversaries 

sorrowfully  said ; 

{he  could  to  them  truly  enough) ; 

'  Wide  is  this  waste, 

its  exile- seats  are  many, 

unhealthy  dwellings 

of  miserable  sprites ; 

they  are  faithless  ones 
10     who.  these  cots  inhabit ; 

though  ye  them  all 

should  banish, 

and  for  yourselves  also  work 

hostility, 

ye  here  will  derive, 

in  that  vengeance, 

an  inglorious  journey. 

Not  I  a  sword  against  you, 

with  wrathful  hand, 
20     purpose  to  bear, 

or  worldly  weapon, 

nor  shall  this  field  to  God, 

through  bloodshed, 

be  cultivated ; 

but  I  my  Saviour 

purpose  to  please 

with  a  dearer  gift. 

Now  I  this  land  have  enter'd, 

ye  me  many  dwellings, 
30    through  idle  words, 

have  offer'd : 

my  mind  is  not 

afraid  nor  feeble, 

for  me  in  peace  holdeth. 


1    jionbobe? 


S.  MS.  jjiK. 


14.  piifeji-j-ace  ? 
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oj;ep  monna  cyn- 

]-e  )>e  msejna  jehpaej'. 

peopcum  pealbelS. 

nij-  me  pihc  set  eop- 

leopep  jelonj. 

ne  je  me  la)?ep  pihc- 

jebon  motun. 

ic  com  bjiyhtnep  Jjeop- 

he  mec  ]?uph  enjel- 

offc  apjieppeiS. 

fop'Son  mec  lonje  jjaep- 

lye  jejpefca'S. 

popje  pealbun- 

nu  mec  papelcunb. 

hypbe  bihealbe^- 

ip  mm  hyhfc  mib  job- 

ne  ic  me  eopiS-pelan- 

opihc  ]inne> 

ne  me  mib  mobe- 

miclep  sypne- 

ac  me  bojpa  jehpam- 

bpyhcen  penbe'S  • 

]7uph  monnej"  honb. 

mine  J^eappe- 

ppa  mobjabe- 

]'e  yrS  monjum  ptob- 

appe^eb  peop^lice- 

pulbpep  cempa. 

enjla  msejne- 

jepat  eal  Jjonan- 

peonba  menju- 

ne  paej-  pe  pyppfc  micel- 

];e  hi  ju'Slace- 

popjiepan  Jjohfcan  • 


among  mankind. 

He  who  o'er  every  power 

holds  efficient  sway : 

along  of  you  to  me 

is  nothing  dear, 

nor  ye  me  hostile  aught 

can  do : 

I  am  the  Lord's  servant, 

he  me  through  his  angel 
10    oft  comforteth, 

therefore  me  long  since 

1/e  little  welcome, 

but  sorrow  have  inflicted. 

Now  me  a  spiritual 

shepherd  guardeth ; 

my  hope  is  with  God ; 

not  for  earth's  wealth 

care  I  aught, 

nor  for  me  earnestly 
20    much  desire, 

for  to  me  each  day 

the  Lord  sendeth, 

through  hand  of  man, 

my  need.' 

Thus  he  exulted 

who  against  many  stood, 

supported  worthily 

{the  glorious  champion) 

by  angels'  might. 
30    Thence  departed  all 

the  multitude  of  foes ; 

nor  was  the  respite  great, 

that  they  to  Guthlac 

purpos'd  to  give. 


11.  MS.  far. 


12.  Lit.  greet. 
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J)e  paef  on  elne- 

•J  on  ea'Smebum. 

bab  on  beojije- 

paef  hrni  boclef  neob. 

jiojxlefc  lonje  J»aj-. 

laenjia  bjieama- 

no  he  hme  pi^  monna- 

milcpe  jebselbe. 

ac  jepynfca  baeb. 

papla  jehpylcjie.  lo 

]jon  he  fco  eojiiSan- 

on  ]7am  anabe- 

hleoji  onhylbe.  [37  b."] 

him  oj:  heoponum  peaji'S- 

onbpJTibeb  bjieopt-pejia. 

bh^e  jaepcei 

opfc  eahcabe- 

paep  him  enjel  neah> 

hu  Jiifpe  pojiulbe- 

pynna  J>ojij:fce.  20 

mib  hip  hc-homan. 

Isepapt  bpucan. 

no  him  pojie  ejpan. 

eajimpa  jaepica. 

fcjieop  jefcpeobe- 

ne  he  ab  pojipaefc- 

]7aep  J>e  he  poji  hip  bpyhfcne. 

bpeojan  pceolbe- 

l^aet  hme  aepepice. 

elne  bmoman-  30 

plsepa  pluman. 

o]>]>e  paene  mob- 

ppa  pceal  opefcfca. 

a  in  hip  mobe. 


He  had  fortitude, 

and  humility ; 

he  remain'd  in  the  mount ; 

he  a  dwelling  needed, 

he  had  long  forsaken  those 

of  transient  joys. 

He  himself  sever'd  not 

from  kindness  towards  men, 

but  for  ihe  prosperity  pray'd 

of  every  soul, 

when  he  to  earth, 

in  the  desert, 

his  face  inclin'd. 

From  heaven  was  his 

mind  stimulated, 

by  the  benignant  Spirit. 

He  oft  meditated 

(him  was  the  angel  near) 

how  this  world's 

delights  he  might 

with  his  body 

least  enjoy : 

not  in  him,  for  dread 

of  the  wretched  sprites, 

did  his  faith  doubt, 

nor  did  he  the  time  defer 

of  that  which  for  his  Lord  he 

had  to  undergo, 

lest  him  vigils 

of  vigour  might  deprive, 

sleep's  slumbers, 

or  sluggish  mind. 

So  shall  a  champion 

in  his  mind  ever 


31.  /laepes? 
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jobe  compian- 

'J  hi]- jsej-fc  bepan- 

ofc  on  onban< 

]>a,m  ]>e  eahtan  pile. 

j-apla  jehpylcpe- 

]7aep  he  jej-aelan  maej. 

pymle  hy  ju'Slac 

m  jobep  piUan- 

ppomne  punboii' 

]?oQ  plyje  peope. 

]7uph  nihca  jenipu- 

neofan  cpoman- 

]>a,  ]>e  onhsele.  • 

eapbap  pepebon- 

hp8e]?epe  him  ]jaep  ponjej-- 

pyn  ppeiSpabe. 

polbun  J?aec  him  fco  mobe- 

pope  mon-lupan- 

popj  jej-ohfce- 

Jjaec  he  j-ij>  fcuje. 

epfc  fco  e]>le- 

ne  paep  }?aet  onjm  ppylc 

"Sonne  hine  enjel- 

on  J?am  anabe- 

jeopnapfc  jpefcfce- 

;]  him  3iepe  pealbe. 

]7aefc  hine  ne  meahfce- 

meotubep  piUan- 

lonja'S  jelefcfcan- 

ac  he  on  J>aep  lapeopep- 

paepe  jepunabe- 

opfc  popbe  bicpae'S. 

hupu  ]?aep  bihopa'8. 

j-e  iSe  him  hahj  jsept- 


fight  for  God, 

and  his  spirit  hear 

oft  in  hate 

to  him  who  will  persecute 

every  soul, 

wherever  he  may  meet  with  it. 

They  Guthlac  ever 

in  God's  will 

steadfast  found, 
10    when  in  flight  the  cruel  ones, 

through  the  clouds  of  night, 

came  to  explore, — 

those  who  the  unhealthy 

habitations  watch'd, — 

whether  to  him  the  plain's 

delight  abated ; 

they  would  that  his  mind, 

for  love  of  man, 

care  would  seek, 
20    that  he  would  journey 

again  to  home ; 

such  was  not  his  design, 

when  him  the  angel, 

in  the  desert, 

greeted  most  fervently, 

and  him  grace  gave, 

that  him  might  not, 

in  the  Creator's  will, 

longing  obstruct  j 
30    but  he  in  his  teacher's 

covenant  remain'd, 

oft  by  word  address'd. 

This  it  at  least  behoveth 

him,  whom  the  Holy  Spirit 


4.  eahtian  or  ehtian  ? 
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pij-a'S  on  piUan. 

']  hij-  peopc  tpyma'S. 

laJja'S  hine  lijium  pojibum- 

jehace^  him  lipep  paepfce. 

J^aeC  he  J»aep  latceopep. 

lapum  hyjie- 

ne  lete  him  ealb-peonb- 

epfc  oncyppan- 

mob  pjiom  hip  meotube. 

hu  pceal  min  cuman- 

jsepc  fco  jeoce. 

nemne  ic  jobe  pylle- 

hyppumne  hije- 

J^aefc  him  heojifcan  jejjonc- 


directeth  willingly, 
and  his  work  strengtheneth, 
inviteth  him  with  gentle  words, 
promiseth  him  life's  rest, 
that  he  his  guide's 
instructions  should  obey, 
nor  let  the  ancient  fiend 
turn  again 

his  mind  from  his  Creator. 
10     '  How  shall  come  my 
soul  unto  salvation 
unless  I  give  to  God 
a  mind  obedient, 
that  my  heart's  thoughts  to  him, 

^f  ^F  "Sv 


aeji  6\>]>e  pi's.  [38  a.] 

enbe  jepeop'Se.  20 

l^aefc  je  mec  fco  punbpe. 
paejan  motun- 
ne  msej  min  lic-homa- 
PI'S  ]>ay  laenan  jepceapfc- 
baa's  jebaelan- 
ac  he  jebpeopan  pceal- 
ppa  ]7eop  eop'Se  eall- 
J>e  ic  hep  onj'Conbe. 
Seah  je  mmne  plsepc-homan- 
pyp.ep  pylme-  30 

popjpipen  jpom-hybje. 
jifpan  leje. 

naeppe  je  mec  op  ]7ippum  pop.- 
bum  onpenba'S. 

14.  a  leaf  apparently  wanting. 
29.  MS.  flaej-homan. 


early  or  late 
be  at  an  end, 
that  ye  me  to  glory 
may  bear. 
My  body  may  not 
from  this  frail  creation 
by  death  be  sever'd, 
but  it  shall  fall, 
as  all  this  earth, 
that  I  here  stand  on. 
Though  ye  my  carcase, 
with  fire's  heat, 
assail,  ye  cruel-hearted, 
with  devouring  flame, 
never  ye  me  from  these   words 
shall  turn. 


21.  pulfepe? 


25.  beatJe? 


THE  LEGEND  OF  SAINT  GUTHLAC. 


125 


J»enban  mec  min  jepic  jelaej-ce'S. 

]>eah  ]?e  je  hine  j-apum  poppaecen. 

ne  mocan  je  mine  j-aple  jjietan- 

ac  je  on  becpan  jebpmja'S. 

pop'San  ic  jebiban  piUe. 

\>aeY  J'e  me  mm  bpyhcen  bemeiS- 

nij-  me  ]7ae]'  bea]7ej-  j'opj. 

^eah  mm  ban  -j  blob. 

bufcu  3epeop]7en  ■ 

eop]7an  to  eacan.  lo 

mm  pe  eca  bael. 

m  jepean  papeiS. 

}7aep  he  paejpan-  * 

botlep  bpuce^. 

nif  J'lj'j'Gr  beopjej-  j-efcl- 

meobumpe  ne  mapa- 

J;on  hit  men  buje- 

]'e  ]7e  m  J^poprnjum- 

]7eobnej-  pillan  • 

baejhpam  bpeoje'S.  20 

ne  pceal  pe  bpyhfcnep  J^eop- 

m  hij"  mob-pepan- 

mape  jelupian. 

eop|7an  aehfc-pelan- 

J?onne  hip  anep  jemec- 

Jjaec  he  hip  lic-homan- 

labe  hsebbe. 

Da  paep  epfc  ppa  aep. 

ealb-peonba  niiS- 

ppoht  onpylle^.  30 

po'S  ojjepne. 

lys-hpon  leoiSobe. 

|?onne  in  lypfc  aptaj- 

ceap-jejta  cipm- 

2.  fojij-^ten? — K.  16.  r. 

30.  onpecefe?  31.  MS.  j-otf. 


while  me  my  intellect  attends ; 

though  ye  it  sorely  afflict, 

ye  may  not  my  soul  affect,     [it ; 

but  ye  to  a  better  world  will  bring 

therefore  I  will  await        [judge : 

that  which  for  me  my  Lord  shall 

to  me  therefore  is  of  death  no  care; 

though  my  bones  and  blood 

both  become 

to  earth  an  increase, 

my  eternal  part 

into  joy  shall  go, 

where  it  a  fair 

mansion  shall  enjoy. 

This  mountain-dwelling  is  not 

meaner  nor  greater, 

when  it  a  man  inhabits, 

who  in  sufferings, 

for  the  Lord's  sake, 

daily  liveth ; 

nor  shall  the  Lord's  servant, 

in  his  mind, 

more  love 

earth's  riches, 

than  his  own  conduct, 

that  he  his  body's 

load  may  raise.' 

Then  was  again  as  ere 

the  old  fiends'  hate, 

their  vengeance  waken'd, 

one  sound  another 

a  while  resounded, 

then  in  air  arose 

the  anxious  spirits'  cry. 

meobutniia.  17.  hine  man? 

34.  MS.  ceajijej-ta,  r.  ceaji-jaej-ra. 
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fymle  cjiij-cej-  lop. 

m  ju'Slacej". 

jobum  mobc' 

peox  "J  punabe. 

-)  hme  peojiuba  job- 

jijieoiSabe  on  polban- 

]-pa  he  peojia  jehpylc- 

healbe^  in  hselo- 

]7asp  pe  hyjia  jaepfc. 

J'lh'S  m  J»eapum. 

he  pasp  ]?eapa  pum- 

ne  pon  he  asptep  populbe- 

ac  he  in  pulbpe  ahop. 

mobep  pynne. 

hpylc  paep  mapa  l^onne. 

pe  an  ojiefcfca. 

uppum  tibum- 

cempa  je  cyme's. 

Jiaefc  him  cpipfc  pope. 

populbhcpa  ma. 

punbpa  jecyiSbe  :• 


Ever  Christ's  love 
in  Guthlac's 
good  mind 
waxed  and  dwelt, 
and  him  the  God  of  Hosts 
on  earth  protected, 
as  he  every  soul 
holdeth  in  safety, 
where  the  higher  spirit 
10    thriveth  in  morals, 
he  was  one  of  those ; 
[38  Zi.]    he  strove  not  after  the  world, 
but  he  in  glory  rais'd 
Ms  joy  of  mind, 
which  was  greater  than 
he  whom  a  hero, 
in  our  times, 
a  champion,  ye  call, 
so  that  for  him  Christ 
20    more  worldly 

wonders  manifested. 


y}e  hme  pcilbe- 
PI'S  pceiSJ^enpa. 
ejlum  onpenjom. 
eapmpa  jsepta. 
paepon  hy  peope- 
CO  paepanne. 
jippii  3papum. 
no  job  polbe. 
]>aeb  peo  papl. 


IV. 

He  him  shielded 

against  the  injurers' 

dire  designs, 

the  wretched  sprites' : 

they  were  fierce 

to  rush 

with  eager  grasps. 

God  would  not, 

that  the  soul 


9.  >ajia>e?— K. 


]  1.  r.  Jiajia. — K. 


THE  LEGEND  OF  SAINT  GUTHLAC. 


127 


T^xy  j-aji  }7jiopabe- 

in  lic-homan- 

lypbe  j-e-J7eana. 

)?aet  hy  him  mib  honbum. 

hpinan  moffcen. 

■]  f  jiju'S  pi«  hy. 

je}:jieo]?ab  paepc 

J>y  hine  j^a  hopun- 

on  ]>a.  hean  lypt- 

j'ealbon  him  meahte- 

opep  monna  cynn- 

]>Bsb  he  fope  eajum- 

call  fceapobe- 

unbeji  hahjjia- 

hypba  jepealbum. 

in  mynpfcejium- 

monna  jebaejiu- 

]?apa  Ipe  hypa  hj:e]-. 

Jjuph  lujfc  bpucan- 

iblum  sehfcum. 

•]  opep-plencum" 

pepelum  jielphcum. 

ppa  biiS  jeoju'Se  )?eap- 

]7aep  ]>aej-  ealbpej*. 

ejpa  ne  ]-fcype'3S» 

no  ]?ep  ]>&  j:eonbaf  • 

jejzeon  ]7opj:ton. 

ac  ]>asY  blaebftp  hpa^e- 

jebpocen  haepbon. 

]>e  him  alypeb  psej"' 

lycle  hpile- 

J>8ec  hy  hip  hc-homan- 

lenj  ne  moptan. 

picum  paelan. 

ne  him  pihB  jepcob. 

]?aep  pe  hy  him  fco  teonan. 


so  much  pain  should  suiFer 

in  the  body, 

yet  he  allow'd, 

that  they  him  with  hands 

might  touch, 

and  that  peace  towards  them 

should  be  observ'd. 

They  him  then  rais'd 

into  the  high  air, 
10    gave  him  might 

above  the  race  of  men, 

that  he  before  his  eyes 

all  might  behold 

under  holy 

guardians'  power : — 

in  monasteries, 

men's  bearings, 

those  who  their  life 

in  pleasure  pass, 
20    in  vain  possessions, 

and  in  excessive  pomps, 

proud  garments : 

so  is  the  wont  of  youth, 

where  of  the  elder 

fear  checketh  not. 

Not  there  the  fiends 

needed  to  rejoice, 

for  their  success  quickly 

they  had  enjoyed, 
30    which  was  allow'd  to  them 

a  little  while, 

so  that  they  his  body 

longer  might  not 

with  pains  afflict, 

nor  did  him  injure  aught 

of  what  they  to  his  hurt 
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Jjuphfcojen  hae};bon. 

laebbun  hine  ]>a,  of  lypte- 

Co  ]7am  leopeffcan. 

eajibe  on  eoji'San- 

Jjeec  he  epc  jej-taj- 

beopj  on  beappe- 

bonan  jnopnebon- 

maenbon  mupnenbe- 

J>3et  hy  monnep  beapn- 

]?peam  oj:ep)7un3e.  lo 

•J  ppa  Jieappenbhc- 

him  fco  capped  um- 

ana  cpome-  [39  a.] 

jip  hy  him  ne  meahte- 

mapan  papum- 

jylban  jypn-ppaece- 

ju'Slac  pecce. 

hyhc  m  heoponap- 

haslu  jetpeopbe- 

haepbe  peonba  penj-  20 

peope  jebyjeb  ■ 

paep  peo  sepepfce- 

eapmpa  jaepta- 

coffcunj  opepcumen- 

cempa  punabe. 

bh]?e  on  beopje. 

paep  hip  blaeb  mib  job- 

■Suhce  him  on  mobe- 

]7aet  pe  mon-cynnep- 

eabij  paepe.  30 

pe]7e  hip  anum  hep- 

peope  jeppeo'Sabe- 

)7aec  him  peonbej-  honb- 

aet  jjam  ycmej-tan- 


had  effected. 

They  led  him  then  from  air 

to  the  dearest 

dwelling  upon  earth, 

so  that  he  again  ascended 

the  mountain  in  the  grove. 

The  slayers  groan 'd, 

moan'd  mourning, 

that  them  a  child  of  man 

had  in  their  torments  overcome, 

and  so  needy, 

to  their  molestation, 

alone  had  come, 

if  they  him  might  not, 

with  greater  pains, 

pay  for  his  voluntary  exile. 

Guthlac  set 

his  hope  in  heaven, 

in  salvation  trusted  j 

he  had  from  the  fiends'  grasp 

with  life  escap'd : 

was  the  first 

of  the  wretched  spirits' 

temptation  overcome : 

the  champion  remained 

blithe  on  the  mount, 

his  reward  was  with  God ; 

seem'd  to  him  in  mind, 

that  of  mankind  he 

were  bless'd 

who  here  for  his  own 

soul  taketh  care ; 

that  him  the  fiend's  hand, 

at  the  last 


9.  MS.  >»■. 


THE   LEGEND   OF   SAINT   GUTHLAC. 


129 


enbe  ne  jcobe. 

}>onne  him  j-e  bjiyhcnef  • 

bom  pij-abe. 

Co  J»am  nyhj-fcan. 

nyb-jebale- 

l^paejjpe  him  ]>&  jena- 

Syjina^emynb^e. 

ebpic  j-ppecan. 

ejim]7u  jehecon- 

cojmum  ceon-cpibum- 

Cjieop  paef  jecyj^eb- 

Jjaecce  ju'blace- 

job  leanobe-  * 

elleu  mib  apum- 

]?8efc  he  ana  jepon- 

J:iim  pe  pejija  jsepc- 

pop.bum  paejbe' 

no  pe  J>e  ]7up  ppi'Se- 

ppencan  J?opptan- 

J'aep  ]>u  pporalice- 

ppeonba  lapum- 

hypan  polbe- 

J7a  J?u  hean  -j  eapm. 

on  ]>!]•  opleje- 

aepepfc  cpome- 

■Sa  J>u  jehece- 

]78ec  ]?ec  hahj  jaejr- 

piS  eappejjum- 

ea^e  jej-cilbe. 

pop  l^am  mypcelpe. 

J>e  )>ec  monnej-  honb  • 

ppom  )7inpe  onpyne- 

£e]7elum  ahpyppbe- 

m  J>am  msej-phce- 

7.  jyjvne?  jryina,  of  snares'! — 
20.  Jjsep,  qii.  an  error  for  jip? 
31.  a  couplet  apparently  wanting 


end  afiBict  not, 

when  him  the  Lord's 

doom  should  point 

to  the  most  near 

inevitable  separation. 

Yet  to  him  still, 

earnestly  mindful, 

thei/  spake  reproach, 

affliction  threaten'd, 
10     with  angry  insults  : 

the  truth  was  manifested, 

that  on  Guthlac 

God  had  bestow'd 

courage  with  honours, 

so  that  he  alone  won. 

To  hiui  the  sprite  accurs'd 

said  in  words : 

'  We  not  thus  rigorously  thee 

might  afflict, 
20     if  thou  steadfastly 

the  lore  of  friends 

woiild'st  have  obey'd, 

when  thou  mean  and  poor, 

into  this  strife 

first  camest, 

when  thou  didst  declare, 

that  thee  the  Holy  Spirit 

against  afflictions 

easily  would  shield, 
30     from  the  aim, 

which  thee  the  hand  of  man 

from  thy  face 

nobly  would  cast. 

In  a  fair  aspect 


K. 


8.  r.  ]-pjisecon. 


23. 
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mon^e  lipjaiS- 

jylcum  pojijiepene- 

nalep  jobe  I'lja'S- 

ac  hy  hc-homan  fojie- 

luj;an  cpema'S- 

pij-fca  pynimm- 

yya  je  peoji^raynbu- 

in  bolum  bpeame- 

bpyhfcne  jielba'S.  9 

pela  je  pope  moinium  miJ'a'S- 

]>aeY  j^e  je  in  mobe  jehycja'S- 

ne bee's  eoppebaebabypne-  [39A.J 

Ipeah  Ipe  je  hy  in  byjlejeppemme- 

pe  ]7ec  in  lypt  jelfebbun- 

optujon  ]7e  lonbep  pynna- 

polbun  ]7U  ]>e  pylpa  jepape- 
}>8er  pe  ]>ec  po^S  onj'Ceelbun  • 
eallep  jju  J^sej-  pite  apunne. 

pop]7on  )7U  hit  onpenban  ne 

Da  paep  ajonjen .        [meahcep- 

J>aet:  him  50b  polbe-  21 

aeptep  jjpopmja- 

}7onc  jejylban- 

J?aefc  he  mapfcyphab. 

mobe  jelupabe. 

pealbe  him  pnycfcpu- 

on  pepan  jehyjbum- 

mae^en-psepce  jemynb- 

he  PI'S  monjum  pcob- 

ealb-peonba-  30 

elne  jebylbeb- 

psejbe  him  Co  popje. 

]7aet  hy  pijeleape- 

l?one  3penan  ponj. 

opjiepan  pceolban- 


many  live, 

given  up  to  sins, 

good  receive  not, 

but  they  for  the  body's 

love  delight 

in  festive  joys  ; 

so  ye  reverence 

in  foolish  joy 

pay  to  the  Lord. 

Much  ye  before  men  conceal 

of  that  ■which  ye  in  mind  devise  ; 

your  deeds  shall  not  be  hidden, 

though  ye  them  in  darkness  per- 

We  led  thee  into  air,        [petrate. 

vi'ithdrew  from  thee  the  land's  de- 
lights, 

would  thou  thyself  should  see 

that  we  truth  on  thee  impos'd, 

for  all  this  thou  hast  suffering 
gain'd, 

because  thou  could'st  not  avert  it.' 

Then  it  came  to  pass, 

that  him  God  would, 

after  sufferings, 

with  thanks  requite, 

for  that  he  martyrdom 

in  his  mind  loved  : 

he  gave  him  wisdom 

in  his  breast's  thoughts, 

a  steadfast  mind. 

He  against  many  stood 

of  the  old  fiends, 

strongly  embolden'd : 

said  to  their  sorrow, 

that  they  ingloriously 

the  green  plain 

should  give  up : 
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je  j-inb  j:oji]-cabene. 

on  eop  pcylb  j-iccS- 

ne  cunnon  je  bpyhcen. 

bujujje  bibban. 

ne  mib  ea'Smebum. 

ajie  yecan. 

]»eah  ]7e  eop  alyfbe. 

lyde  hpile. 

|?aes  je  mm  onpealb. 

ajan  mojren. 

ne  je  |7aec  jej^ylbu. 

]?icjan  polban- 

ac  mec  yjipmja-  ' 

up-jelaebbon- 

j?8eic  ic  op  lypfce- 

lonba  jefcimbpu- 

jepeon  meahte. 

paep  me  J'pejlep  leohc- 

cojihs  onfcyneb. 

]7eah  ic  fcopn  bpuje. 

petcon  me  in  ebpifc- 

Jiaec  ic  ea-Se  popbsep- 

pume  pejulap- 

~i  pe[>e  mob. 

jeonjpa  monna- 

m  jobep  Cemplum- 

polban  }iy  jehyppan- 

halijjia  lop- 

pohtun  ]7a  paempan- 

T  )7a  pellan  no. 

bemban  aeptep  baebum. 

ne  beoiS  ]>a,  bypne  ppa-Jieah. 

ic  eop  j-oiS  pijjjjon- 

jecjan  pille. 


'  Ye  are  scatter'd, 

on  you  guilt  sitteth ; 

ye  to  the  Lord  Ctinnot 

pray  for  happiness, 

nor  humbly 

mercy  seek : 

though  that  he  allow'd  you, 

a  little  while, 

that  ye  power  of  me 
10     might  possess, 

not  patiently  ye  that 

would  accept, 

but  me  angrily 

led  up, 

that  I  from  air 

the  structures  of  the  lands 

might  see. 

To  me  was  heaven's  light 

bright  disclos'd, 
20    though  I  affliction  sufFer'd 

ye  said  to  me  in  reproach, 

that  I  readily  prefer'd 

the  lax  rules, 

and  the  rough  mind 

of  young  men. 

In  God's  temples 

ye  would  blame 

the  praise  of  saints  : 

1/e  sought  the  worse, 
30     and  the  better  judg'd  not 

after  their  deeds ; 

yet  shall  they  not  be  hidden. 

I  then  to  you  the  sooth 

will  sav : 


21.  loe'Bon  '. 


27.  je  for  )iyi 


K  i.' 
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30b  j-cop  jeoju'Se- 

^  jumena  bpea- 

ne  majun  ]7a  aejztep-ylb- 

in  ]?am  sepepfcan- 

blaebe  jebepan  • 

ac  hy  bliffia'S- 

populbe  pynnum- 

o'S^oec  pintpa  pim- 

^ejae'S  in  ];a  ^eoju'Se-      [40  a.] 

]>sec  pe  jaept  lupa'S  •  10 

onpyn  ^  SEtpipC- 

ylbpan  habep- 

"Se  ^emete  monije- 

jeonb  mibban-jeapb  • 

jjeopia'S  in  J^eapum- 

Jieobum  ypa)?- 

pipbom  pepaj-- 

plencu  popleopa'S- 

]-i"S^an  jeo^u^e  jea^- 

^aej-t  aplih^-  20 

)7!Bt  ^e  ne  pcijiaiS- 

ac  je  pcylbijpa- 

pynne  pecja'S- 

pojjpaepcpa  no- 

mob  ■]  mon-]7eap- 

mfepan  pilla'S- 

jepeo'S  m  pipenum- 

ppoppe  ne  pena'S- 

]7aec  ^e  ppaec-pi^a- 

pyppe  ^ebiben  •  so 

opc  ^e  in  jej'fcalum  pfconba'S- 

Jjsep  cyme^  jreop  op  heoponuni  ■ 

me  ]7onne  j-enbeS- 

]-e  IT]-  ic  pe  mon-pae^- 


God  created  youth, 

and  joy  of  men  ; 

the  young  generations  may  not 

at  the  first 

bear  fruit, 

but  they  rejoice 

in  the  world's  pleasures, 

till  that  number  of  years 

entereth  into  youth, 

when  the  spirit  loveth 

the  aspect  and  substance 

of  elder  state, 

which  many  prudent, 

over  mid-earth, 

revere  in  conduct. 

To  people  manifest 

men  wisdom, 

pride  lay  aside, 

when  of  youtli  goeth 

the  spirit,  fleeth  away : 

that  ye  discern  not, 

but  ye  the  sinfuls' 

sins  rehearse ; 

not  of  the  just 

the  mind  and  practice 

will  ye  magnify. 

Ye  rejoice  in  crimes, 

not  of  comfort  ween  ye, 

therefore  ye  exile's 

lot  abide  ; 

oft  among  thieves  ye  stand, 

therefore  comes  punishment  from 

but  me  sendeth  [heaven  ; 

he  ivho  's  to  us  man's  way. 


19.  jsetS?  29.  foe)-?  34.  ujic  or  ur  if  ?  mon-pte j  =  lif-pej '? 
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j-e  \>e  hfn  jehpaej-. 

lenju  pealbeiS- 

Spa  hleo]7pabe- 

halij  cempa- 

paej-  pe  mjpcype- 

pjiom  mon-cyrmep. 

j-ynnum  apunbpab- 

pceolbe  he  yajiey  ]>a.  jen- 

bael  abjieojan- 

•Seah  ]>e  bjxyhfceti  hi]-. 

picum  polbe- 

hpaec  ]>set:  punbpa  pu- 

monnum  )»uhte.  * 

Joec  he  ma  polbe- 

appum  onpenjum- 

eapme  jEepCaj'- 

hpinan  lefcon- 

■]  f  hpaej7jie  jelomp  • 

paep  J^aec  jen  mapa- 

]7sefc  he  mibban-jeapb  • 

j"ylpa  jepohce- 

■5  hip  ppac  a^eat- 

on  bonena  honb- 

ahte  beja  jepealb- 

hpep  T  bea^ep- 

)ja  he  lupcutn  bpeaj- 

ea'Sniob  on  eopiSan- 

ehcenbjia  niiS- 

popJ>on  ij"  nu  aphc- 

J>8et  pe  sepaepcpa- 

bsebe  bemen- 

j-ecjen  bpyhsne  lop- 

ealpa  ]japa  bipena- 

]>e  up  bee  pope- 

]7ujih  hip  punbpa  jepeopc- 

pipbom  cyJ'a'S  :- 


he  who  of  each's  life 

the  length  ordaineth.' 

So  spake 

Me  holy  champion. 

The  martyr  was 

from  mankind's 

sins  detach 'd, 

yet  must  he  of  pain 

a  portion  suffer, 
10    although  his  Lord 

his  torments  held  in  controul. 

Yes  !  that  a  wonder 

seem'd  to  men, 

that  He  would  longer, 

with  their  dire  attempts, 

the  miserable  sprites 

let  touch  him, 

and  yet  that  so  befell : 

that  was  even  more, 
20     that  he  mid-earth 

sought  himself, 

and  his  blood  shed 

by  murderers'  hands  : 

he  of  both  had  power, 

of  life  and  death, 

when  he  spontaneously  endur'd, 

humble  on  earth, 

the  persecutors'  malice ; 

therefore  is  it  now  commendable, 
30     that  we  of  the  pious 

the  deeds  consider, 

say  to  the  Lord  praise, 

for  all  those  examples, 

which  to  us,  as  books, 

through  his  wonders'  works, 

his  wisdom  manifest. 

11.  1".  jieolde. 
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Geofu  paep  mib  juiSlac. 

m  jobcunbum. 

msejne  jemeceb. 

micel  If  fco  j-ecjan.  [40  b.] 

call  sepceji  opbe- 

)>aec  he  on  eliie  abjieaj- 

^one  fope-jenjan  • 

psebeji  aelmihtij- 

PI'S  onhaelum- 

ealbop-jepmnum-  lo 

j-ylfa  jepeCfce- 

'psejv  hif  papl  peajiiS- 

claene  ■]  jecopcab- 

en's  ij-  pibe- 

jeonb  mibban-jeapb- 

f  hij-  mob  jejmh- 

in  jobep  piUan- 

ip  jjaep  jen  pela- 

CO  j-ecjenne- 

J»aep  ]>e  he  pylpa  abjiea^-  20 

uubep  ni'S-jypca. 

neappum  clommu- 

he  Jia  j'ap  pojij'eah- 

a  ]7iK]ie  j-aple. 

pel  J'sep  munb-bopan- 

jjc  ]>ser  monb  jeheolb. 

]?8efc  him  ne  jecpeobe- 

rpeop  in  bpeopfcum- 

ne  him  jnopnunja- 

jsepce  pcobun.  so 

ac  ]'e  heapba  hyje- 


Grace  was  with  Guthlac 

in  divine 

vigour  found. 

Much  is  it  to  say, 

all  from  the  beginning, 

what  he  courageously  endur'd, 

whom,  a  forthgoer, 

the  Almighty  Father, 

against  pernicious 

vital  adversaries, 

himself  had  .placed, 

where  his  soul  became 

clean  and  prov'd. 

It  is  widely  known, 

over  mid-earth, 

that  his  mind  throve 

in  God's  will : 

yet  there  is  much 

to  say 

of  what  he  himself  endur'd 

under  the  hostile  spirits' 

griping  clutches. 

He  the  pain  despis'd 

of  the  soul  ever, 

while  in  the  Protector, 

who  held  him  in  his  care, 

that  doubted  not 

faith  in  his  breast, 

nor  did  repinings 

his  spirit  injure, 

but  his  steadfast  mind 


7.  rojitf-senjan  ? 


25.   h;.ile? 
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halij  punabe- 
o)7])aec  he  )?a  bypju. 
oj:epbibeu  hae}:be. 
J»jxea  psepon  )?eaple. 
T^ejnay  jpimmc 
ealle  hy  }>ani  peope. 
pyl  jehehton- 
no  hy  hine  Co  beaiSe. 
beman  moj-con. 
j'ynna  hypbap. 
ac  peo  papul  bab. 
m  hc-homan. 
leoppan  fcibe. 
jeopne  hy  onjeafcon. 
f  hyne  job  polbc 
iiepjan  pi's  ni]?um- 
■]  hypa  nyb-ppsece- 
beope  beman. 
]-pa  bpyhcen  moej- 
ana  aelmihcij' 
eabijpa  jehpone. 
yrS  eappe)7um. 
eai5  jepcilban- 
hpse'Spe  hme  jebpohcon  • 
boljen-mobe- 
ppa'Se  ppsec-msecjap- 
pulbpep  cempan- 
halij  hupul-beapn. 
set;  hel-bope. 
)7aep  pipenpulpa- 
paeje  jaeptap. 
aepcep  ppyls-cpale- 
pecan  onjinna'S- 
in-jonj  aepepC- 


holy  continued, 

till  that  he  the  trouble 

had  surmounted. 

The  torments  were  intense, 

grim  the  ministers ; 

they  all  to  his  life 

destruction  threaten'd : 

not  they  him  to  death 

might  doom, 
10     the  ministers  of  sin, 

for  the  soul  awaited 

in  his  body 

a  happier  time : 

well  they  understood, 

that  him  God  would 

preserve  against  their  hate, 

and  their  vengeance 

sternly  judge ; 

so  may  the  Lord, 
20     alone  Almighty, 

each  blessed  one 

against  afflictions 

easily  shield. 

Yet  ther/  brought  him, 

in  wrathful  mood, 

the  hostile  exiles, 

the  glorious  champion, 

the  holy  housel  child, 

to  hell  door, 
30    where  of  the  wicked 

the  fated  spirits, 

after  the  pang  of  death, 

begin  to  seek 

entrance  first. 


8.  MS.  feea». 
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in  f  acule  huj'- 

ui)7ep  unbep  nseyyay- 

neole  jjiunbaj'- 

hy  hine  bpejbon- 

bubon  ojileje- 

ejfan  '3  onban- 

apleaplice  • 

j;jiecne  j;ope- 

fpa  bi'S  peonba  Jieap- 

J>on  by  j'o'Sfaeptjia-  [41  a. J 

j-aple  pilla'S-  11 

]-ynnuni  beppican- 

^  peapo-cpeepfcu- 

onjunnon  jpom-heopfce. 

jobej-  opeccan- 

in  pepan  ppencan- 

]'pi)je  jehecoii- 

J)8ec  he  in  )?one  jpiniman  jpypC' 

jonjan  pceolbe- 

hpeoppan  jehyneb-  20 

to  hel-pa]ium- 

-)  J»aep.  in  benbum- 

bpyne  j^popian- 

polbun  hy  jeseon  • 

inib  copn-cpibum- 

eapme  ajlsecan- 

in  oppennyppe- 

meofcubep  cempan- 

hic  ne  meahce  ppa- 

cpaebon  ceappulle-  so 

cpipce  la^e- 

CO  ju^lace- 

mib  5pimnyp]-e- 

ne  eapt  Jju  jebepe- 

ne  bpyhcnep  Jjeop. 

claeiie  jecopcab- 


into  that  dire  house, 

down  under  earth's  foundations, 

depths  profound. 

They  him  terrified, 

declar'd  war, 

terror  and  hate, 

impiously, 

a  perilous  journey. 

So  is  the  wont  of  fiends, 

when  they  of  the  righteous 

the  souls  will 

with  sins  seduce, 

and  with  cunning  arts. 

They  resolv'd,  cruel-hearted, 

God's  champion 

to  afflict  in  mind, 

vehemently  threaten 'd, 

that  he  into  that  grim  horror 

should  go, 

pass  condemn'd 

to  hell's  inhabitants, 

and  there  in  bonds 

burning  suffer : 

they  would  draw, 

with  maledictions, 

(miserable  wretches) 

into  despair, 

the  Lord's  champion, 

but  so  it  might  not  be. 

Said  fill'd  with  care 

the  foes  of  Christ 

to  Guthlac, 

with  fierceness : 

'  Thou  art  not  gentle, 

nor  the  Lord's  servant 

thoroughly  prov'd. 
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ne  cempa  job- 

pojibum  "J  peojxcum  • 

pel  jecyjjeb. 

halij  in  heopcan. 

nu  ]>\i  in  helle  pcealc 

beope  jebufan  • 

nalep  bpyhcnep  leoht- 

habban  in  heoponum- 

heah-jecimbpu. 

]-elb  on  j-pejle- 

j:op]7on  ]>vi  pynna  co  jjela- 

pacna  5e};p^emebep- 

in  jilaepc-homan-  * 

pe  J>e  nu  piUa'S- 

pom  ma  jehpylcep- 

lean  pojijielban- 

)?cep  \>e  lajjapc  biiS- 

in  'Sam  jpimmej'tan- 

jaejc-jepinne. 

him  je  eabja  peji- 

■]ppajiobe. 

ju'Slac  in  jaepce- 

mib  jobep  msejne. 

bo's  epen  j-pa- 

jip  eop  bpyhcen  cjiipc- 

lipej-  leohc-pjiuma- 

lypan  pyUe- 

peop.uba  palbenb- 

]78ec  je  hip  pep-jenjan- 

in  ]?one  la^an  lej- 

laeban  mocan- 

f  ip  m  jepealbum- 

pulboji-cyninjep- 

pe  eop  jehynbe- 


nor  a  champion  good, 

in  words  and  works 

well  manifested, 

holy  in  heart : 

now  into  hell  thou  shalt 

deeply  dive, 

not  the  Lord's  light 

have  in  heaven, 

high  structures, 
10     in  the  firmament  a  seat, 

for  that  thou  sins  too  many 

and  guiles  hast  perpetrated 

in  the  body. 

We  will  thee  now 

for  every  crime 

pay  retribution, 

that  to  thee  shall  be  most  loth, 

in  the  grimmest 

ghostly  strife/ 
20     Them  the  blessed  man 

answer 'd, 

Guthlac,  in  spirit, 

with  God's  power : 

'  Do  even  so, 

if  you  the  Lord  Christ, 

bright  Source  of  life, 

will  allow, 

of  hosts  the  Ruler, 

that  ye  his  recluse 
30     into  the  hostile  flame 

may  lead ; 

that  in  the  power  is 

of  the  Glory -King, 

who  you  condemn'd. 


1 7.  Jia3t  (for  >iEp)  to  agree  with  lean  ? 
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■]  in  haept  bibpaj:. 
unbep  neapone  clom. 
nejijenbe  cjiipfc- 
eom  ic  ea'Smob  hij". 
ombiehc-hejia. 
]>eoy  3eJ»ylbi5. 
ic  jejjapian  j-ceal- 
aejhpaep.  eallej"- 
hij"  anne  bom- 
■]  hitn  jeopnlice- 
jaep  C-jetnynbum  • 
pille  pibe-j:ejih. 
pej-an  unbeji]7ybeb- 
hyjian  holblice- 
mmum  haelenbe. 
j^eapum  'J  jeJ^yncSum- 
■]  him  J'oncian- 
ealjia  j^ajia  jipena- 
]>e  job  jepcop. 
enjlum  aepepc. 
^  COP'S- pajiu. 
^  ic  bleCfije- 
bli'Se  mobe- 
lipep  leohc-fpuman- 
"3  him  lof  pinje- 
J>uph  5ebej:ne  bom- 
baejep  ^  nihtep. 
hepje  in  heoptum- 
heofon-picef  peapb. 
)7sefc  eop  sefpe  ne  bi'S- 
upan  alypeb- 
leohcep  hppum- 
f  je  lop  mocen. 
bpyhcne  pecjan  • 


and  into  durance  drove, 

under  a  pinching  bond, 

the  Saviour  Christ. 

I  humble  am  his 

minister, 

a  patient  servant ; 

I  shall  submit  to, 

everywhere  wholly, 

his  one  doom, 
10     and  to  him  zealously, 

in  my  spirit's  thoughts, 
[41  b.]     will  ever 

be  subjected, 

faithfully  obey 

my  Saviour, 

in  practices  and  thoughts, 

and  him  thank 

for  all  the  gifts 

which  God  created, 
20     for  angels  first, 

and  earth's  inhabitants ; 

and  I  will  bless 

with  joyful  mind 

life's  bright  Origin, 

and  to  him  sing  praise, 

with  fitting  judgment, 

by  day  and  night, 

glorify  in  my  heart 

heaven's  kingdom's  Guardian. 
30    That  to  you  shall  never  be 

from  above  allow'd, 

in  the  joys  of  light, 

that  ye  may  praise 

say  to  the  Lord ; 


7.  MS.  ycaal. 


16.  jejieahtum? 


28.  1'.  heojitan. 
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ac  je  beaiSe  fceolon- 
pealleiibe  pean  • 
pope  bepinjan- 
heap  in  helle- 
nalep  hepenippe. 
halje  habban. 
heopon-cynmjep  • 
Ic  }>one  benian. 
in  bajum  minum- 
piUe  peopjjian. 
popbum  ■]  baebum- 
lupian  m  lipe- 
ppa  ip  lap  T  ap- 
CO  ppopenbpe. 
pppaece  jelaebeb- 
]>a.  ]>e  in  hip  peopcum. 
pillan  paepna'S. 
pinbon  je  psep-lojan. 
ppa  je  in  ppaec-pi^e- 
lonje  lipbon- 
leje  bipcencce. 
ppeapce  beppicene- 
j-pejle  benumene- 
bpeame  bibpopene- 
bea'Se  bipolene. 
pipenum  biponjne- 
peopep  oppenan. 
J^aec  je  blinbneppe- 
bote  punbon- 
je  ]?a  paejpan  jepceapfc- 
in  pypn-bajum- 
japfclicne  job-bpeam- 
jeapo  poppejon. 
^a  je  pi^hojbun- 

4.  heafe? 
34.  MS.  piSho^bum. 


but  ye  shall  in  death 
burning  torment 
with  weeping  bewail, 
lament  in  hell, 
not  the  praise 
holy  have 
of  heaven's  King. 
I  the  Judge, 
in  my  days, 
10     will  worship, 

by  words  and  deeds, 
will  love  in  life.' 
(So  are  lore  and  honour 
to  happy 

speech  conducted, 
by  him  who  in  his  works 
willingly  persevereth.) 
'  Ye  are  faith-breakers, 
thus  ye  in  exile 
2U     long  have  lived, 

with  flame  for  drink, 
dark,  deluded, 
of  heaven  depriv'd, 
from  joy  cast  down, 
to  death  consign'd, 
with  sins  surrounded, 
of  life  hopeless, 
that  ye  of  your  blindness 
might  expiation  find. 
30    Ye  the  fair  creation, 
in  days  remote, 
spiritual  joy  divine, 
of  old  defam'd, 
when  ye  despis'd 

21.  Lit.  having  ilame  served  to  them  for  drink. 
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haljum  bjiyhfcne- 

ne  mopcun  je  a  punian- 

in  pyn-bajum. 

ac  mib  pcome  pcylbum- 

fcopene  pupbon- 

jiojie  opephyjbum- 

in  ece  j:yp- 

■Saeji  je  jxeolon  bjieojan- 

bea"S  T  |7yjTjio- 

pop  CO  piban  ealbpe-  lo 

usejzpe  je  }?aej'  pyppe  jebiba'S. 

■J  ic  J^aec  jelype-  [42  a.J 

m  lif-fjiuman  • 

ecne  onpealban- 

ealpa  jepceapfca- 

]7asc  he  mec  poji  milcpvi- 

"3  msejen-ppebum  • 

ni'S^a  nejijenb- 

naeppe  piUe  • 

|7ujih  ellen-peojic  •  20 

an-pojilaeran  • 

)>am  ic  lonje- 

in  lic-homan. 

-j  in  minum  jaepce- 

jobe  campobe- 

)?up.h  monijpealbpa- 

masjna  jepynu- 

pop"Son  IC  jeCp-ype- 

in  j7one  tojihfcepfcan- 

J'pyneppe  J>jiy.  30 

pe  jej^eahtinjum- 

hapa'S  in  honbum- 

heofon  ~)  eopi'San. 

f  je  mec  mib  nipH. 


the  holy  Lord : 

ye  might  not  for  ever  be 

in  joyful  days, 

but  with  i/our  shameful  crimes 

were  thrust, 

for  1/our  pride, 

into  eternal  fire ; 

where  ye  shall  suffer 

death  and  darkness, 

weeping  for  evermore ; 

never  of  thismayye  await  a  change. 

And  I  that  believe, 

in  life's  Origin, 

eternal  Ruler 

of  all  creatures, 

that  he  me  in  his  mercies, 

and  power. 

Saviour  of  men, 

never  will 

through  violence 

forsake, 

against  which  I  long, 

in  body 

and  in  my  spirit, 

for  God  have  fought, 

through  manifold 

miracles'  mysteries ; 

therefore  I  trust 

in  the  brightest 

glory  of  the  Trinity, 

who  by  his  counsels 

holdeth  in  his  power 

heaven  and  earth, 

that  ye  me  with  malice 


4.  ]"comu- 


32.  lit,  hatli  in  hands. 
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iiaejipe  mocan- 

copn-mobe  teon- 

in  cincepju- 

mine  myp.'Span- 

T  mSn-j-cea]7an- 

]-peapfce  pjeleaj-e- 

eom  ic  poiSlice- 

leohte  jeleajzan- 

•J  mib  lupan  bpyhfcnej-- 

Fsespejefylleb. 

in  minum  peoph-locan  ■ 

bpeoptum  inbpypbeb. 

CO  y&m  betpan  ham- 

leomutn  mlyhceb. 

CO  ]7ain  leofej-can. 
ecan  eapbe- 
|7aep  If  e]?el-lonb. 

faejep  "j  ^efealic- 

m  psebep  pulbpe- 

•Ssep  eop  naeppe- 

pope  nepjenbe- 

leohcej-  leoma- 

ne  lipej'  hyhc- 

in  jobep  pice. 

ajiepen  peopj^e^- 

pop  Jja  opephyjbu. 

J7e  eop  in  mob  ajraj- 

];uph  ibel  jylp  • 

eallej-  co  ppi^e- 

penbun  je  ^  polbun- 

pij^ep-hycjenbe- 

f  je  pcyppenbe- 

j-ceolban  jelice- 

pepan  m  pulbpe- 


never  can 

wrathfully  draw 

into  torments. 

My  murderers, 

and  sinful  destroyers  ! 

swart,  triumphless ! 

I  am  soothly 

with  bright  belief, 

and  with  the  Lord's  love, 
10     fairly  filled ; 

in  my  soul's  coffer, 

in  my  breast,  impel'd 

to  that  better  home, 

with  Ms  beams  lighted 

to  that  dearest 

eternal  dwelling, 

where  is  a  country 

fair  and  joyous, 

in  the  Father's  glory, 
20     where  to  you  never, 

before  the  Saviour, 

nor  beam  of  light, 

nor  joj''  of  life, 

in  God's  realm, 

will  be  given, 

for  the  presumption, 

that  in  your  mind  arose, 

through  vain  arrogance, 

all  too  greatly. 
30     Ye  hop'd  and  would, 

rebellious, 

that  ye  to  the  Creator 

should  like 

be  in  glory ; 


so.  MS.  polbum. 
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eop  j^asji  pypf  jelomp  • 

"Sa  eop  pe  palbenb- 

ppa'Se  bipencce- 

m  f  ppeapce  pupl- 

]>aep  eop  pi's 'San  paep- 

ab  inasleb. 

atcjie  jeblonben- 

|7ujih  beopne  bom- 

bpeam  apyppeb- 

enjla  jemana-  lo 

ppa  nu  apa  pceal- 

pepaii  pibe  peph. 

f  je  paepnyppe. 

bpyne-pylm  hsebben. 

nalep  bletpunja- 

ne  ]7uppun  je  penan-       [42  i.] 

pulbpe  bij-cypebe- 

f  je  mec  pynpuUe- 

mib  peapo-cpseptum- 

unbep  pcaeb  pconbe-  20 

pcupan  mofcan. 

ne  m  bsel-blaepan- 

bpejbon  on  hmbep. 

in  helle  hup- 

}7asp  eop  ip  ham  pceapen  - 

ppeapfc  pm-nehce- 

pacu  bufcan  enbe- 

3pim  jaept-cpalu  - 

]78ep  je  jnopnenbe- 

bea^S  pceolon  bpeojan-  30 

■]  ic  bpeama  pyn  - 

ajan  mib  enjlum- 

in  ]>&  uphcan- 

pobepa  pice- 


to  you  there  •worse  befell, 

when  you  the  Supreme 

wrathfuUy  cast  down, 

into  the  swart  torment, 

where  for  you  was  afterwards 

a  pile  kindled, 

with  venom  blended, 

through  stern  doom, 

joy  remov'd, 

angels'  converse. 

So  now  shall  always 

be  for  evermore, 

that  ye  malediction, 

burning  heat  have, 

not  blessings. 

Ye  may  not  hope, 

cut  oif  from  glory, 

that  ye  sinful,  me, 

with  cunning  arts, 

under  shade  ignominiously 

may  thrust, 

nor  into  fire's  blaze 

might  backwards  drag, 

into  hell's  house, 

where  for  you  a  home  is  shapen, 

swart  in  eternal  night, 

strife  without  end, 

grim  ghostly  death, 

where  ye  wailing 

shall  death  endure, 

and  I  joy  of  joys 

possess  with  angels, 

in  the  lofty 

kingdom  of  the  skies. 


IS.  r.  pejiinej-j-e  or  yejiisnejje. 
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j?aep  1]'  pyht  cyninj. 
help  "J  haelu- 
haele]?a  cynne- 
buju'S  ■]  bpohca'S- 
"Sa  cpom  bpyhcnej-  ap  • 
halij  op  heoponum- 
pe  Tpuph  hleo)?op  abeab- 
upancunbne  eje- 
eapmum  jaej-cum. 
hefc  effc  hpa'Se- 
unpcylbijne- 
op  ]>a.ia  ppaec-j-i^Se- 
pulbpej"  cempan- 
laeban  lim-halne- 

f  ye  leopepta- 

jaej"fc  jejeappab- 

in  jobep  paepe- 

on  jepean  pepbe- 

^a  peap'S  peonba  jjpeafc- 

acol  pop  "Sam  ejj-an. 

opeji  maecja  j-ppaec- 

bype  bpyhcnep  j^ej^n- 

baej  hlutfcpe  pcSn- 

haepbe  juiSlacej-- 

jaejT  in  jepealbu. 

mobij  munb-bopa- 

meahcum  ppebij- 

}7eopCpa  Jjejnap. 

J^pea-nieblum  bonb- 

nyb  onj-ecce- 

■J  jeneahhe  bibeab- 

Nefy  him  banep  bpyce- 

ne  blobij  punb. 

hcep  lasla- 


where  is  a  righteous  King, 
help  and  salvation 
to  the  race  of  men, 
virtue  and  converse.' 
Then  came  the  Lord's  messenger, 
holy  from  heaven, 
who  through  voice  announc'd 
terror  from  above 
to  the  wretched  sprites, 
10    bade  them  again  forthwith 

the  guiltless, 

from  that  exile, 

the  champion  of  glory, 

lead  whole  of  limb, 

that  the  dearest 

spirit  prepar'd, 

in  God's  safeguard, 

into  joy  might  go. 

Then  was  the  band  of  fiends 
20    chill  with  that  terror : 

proudly  spake 

the  Lord's  dear  minister. 

Day  brightly  shone. 

Had  Guthlac's 

soul  in  power 

his  high  protector, 

in  might  abounding ; 

he  the  ministers  of  darkness 

by  compulsion  bound, 
30     force  on  them  impos'd,  [ed  : 

and  them  sufficiently  command- 
'  Let  be  on  him  no  break  of  bone, 

nor  bloody  wound, 
scar  of  body. 


21.  Ofepmettum  ? 
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ne  lajjcf  piht- 

J7aef  ]>e  je  biin  Co  bajie- 

jebon  motan- 

ac  je  hme  ^ej'unbne  aj-eccaf>  • 

)>aep  je  hine  j-ylj;ne  jenoman- 

he  j-ceal  J>y  ponje  pealban  • 

ne  majon  je  him  ]7a  pic  };oji- 

j'Conban- 
ic  eom  pe  bema- 
pe  mec  bjiyhcen  hehfc- 
j'nube  jepecjan-  lo 

f  je  him  papa  jehpylc- 
honbu  jehselbe- 
']  him  heappume- 
on  hip  pylpej-  bom . 
pij?|7an  paepon-  [43  a.] 

ne  pceal  ic  mme  oiipyn  • 
pope  eopepe- 
menju  mij^an. 
ic  eom  meotubep  j'ejn- 
eom  ic  J»apa  cpelpa  pum-  20 

]>e  he  jecpeopej'Ce- 
unbep  monnep  hip- 
mobe  jelupabe- 
he  mec  op  heoponum- 
hibep  onpenbe- 
jepeah  J^aefc  je  on  eop'Sau  ■ 
pope  aepptum- 
on  hi]-  pep-jenjan- 
pice  lejbon- 

ip  jjaefc  min  bpojjop-  30 

mec  hip  bypju  jehpeap. 
ic  J?set  jeppemme. 
)7aep  pe  ppeonb  punaS- 


nor  of  injury  aught, 

from  what  ye  to  his  harm 

may  have  done ; 

but  do  ye  him  place  sound 

there  whence  ye  himself  took  :  — 

he  shall  rule  o'er  the  plain, 

ye    may   not    prohibit    him    the 

dwellings ; 
I  am  the  judge, 

whom  the  Lord  hath  commanded 
quickly  to  say, 
that  ye  each  sore  of  him 
with  hands  should  heal, 
and  to  him  obedient, 
at  his  own  disposal 
be  afterwards. 
I  shaU  not  my  countenance 
before  your 
multitude  conceal ; 
I  am  the  Lord's  minister ; 
I  of  the  twelve  am  one 
whom  he  most  faithfully, 
under  form  of  man, 
in  his  mind  lov'd. 
He  me  from  heaven 
hath  hither  sent ; 
he  saw  that  ye  on  earth, 
for  envy, 
on  his  recluse 
laid  torment. 
That  is  my  brother, 
me  his  affliction  griev'd ; 
I  will  that  effect, 
(where  the  friend  dwelleth. 


27.   MS.  seftum. 
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on  Jjaepe  j'ocne- 

]>e  ic  ]>a,  pbbe  pi's  hine. 

healban  pille. 

nu  ic  hip  helpan  mot- 

■p  je  mm  onjynn- 

opt  pceapia^. 

nu  ic  hip  jeneahhe. 

neoj-an  piUe- 

pceal  ic  hip  popb  ^  hip  peopc- 

m  jepicnejpe- 

bpyhcne  Izebon- 

he  hi]-  bsebe  conn  :• 


in  that  sanctuary, 

towards  whom  I  peace 

will  preserve, 

now  that  I  him  may  help,) 

that  ye  my  countenance 

shall  oft  behold : 

now  I  him  frequently 

will  visit ; 

I  shall  his  words  and  his  works, 

in  witness, 

bring  to  the  Lord, 

he  his  deeds  shall  know.' 


VI. 


Da  paep  juiSlacep- 
jaej'fc  jeblipj-ab- 
pijjjjan  bapcholomeup. 
aboben  hsepbe; 
jobep  aepenbu. 
jeappe  pcobun- 
haeptap  heappume- 
J»a  ]7aep  hal^an  popb- 
lyC  opepleopbun- 
onjon  ]>&  leopne  pi's- 
bpajan  bom-eabij- 
bpyhcnep  cempa- 
CO  ]?am  onpiUan- 
eop^San  baele- 
hy  hme  baepon- 
■)  him  bpyce  heolbon. 
hopon  hme  honbu- 
~i  him  hpype  bupjun- 


30 


Then  was  Guthlac's 

spirit  gladden 'd, 

after  Bartholomew 

had  announc'd 

God's  messages. 

Ready  stood 

the  thralls  obedient, 

who  the  saint's  words 

little  transgress'd. 

Began  then  his  dear  way 

to  go,  with  power  endow'd, 

the  Lord's  champion, 

to  the  wish'd-for 

spot  of  earth. 

They  him  bare, 

and  him  from  hurt  preserv'd, 

rais'd  him  with  hands, 

and  from  fall  secur'd  him. 
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paepon  hyjia  jonjaf  • 

unbep  jobep  ejj-an. 

]-me]7e  ^  jej-ejice- 

pje-hpe'Sij  cpo- 

bycla  to  ]7am  beopje- 

hme  blecjabon. 

monje  mae^-plifcaj'- 

meajlum  popbu- 

tpeo-fujla  Cubbop- 

Cacnum  cy'Sbon-  lo 

eabjep  epfc-cyme- 

oyt  he  him  aece  heolb. 

)7on  hy  him  hunjpije- 

ymb  honb  plujon- 

jpaebum  jippe- 

jeoce  jepejon .  [43  A.J 

ppa  J^aefc  milbe  mob- 

PI'S  mon-cynnep- 

bpeamu  ^ebselbe- 

bpyhcne  ]>eoybe-  20 

jenom  him  Co  pilbeopum  pyniiC' 

]'i]7]jan  he  j^ap  populb  pophojbe. 

pmolc  paep  pe  pije-ponj- 

■J  pele  nipe.    - 

paejep  pu jla  peopb  • 

polbe  jeblopen- 

jeacap  jeap  bubon. 

ju'Slac  mopce- 

eabij  onb  onmob- 

eapbej"  bpucan-  30 

pCob  pe  jpena  ponj. 

m  jobep  psepe- 

hsepbe  pe  heopbe- 

pejie  op  heoponu  cpom- 


Their  ways  were, 

under  fear  of  God, 

smooth  and  soft. 

Triumphant  came 

the  builder  to  the  hill ; 

him  bless'd 

many  species, 

in  strenuous  words. 

77ie  tree-fowls'  offspring 

by  signs  made  known 

the  blessed  man's  return  : 

oft  had  he  held  them  food, 

when  they  hungry  his 

hand  flew  round, 

greedily  voracious : 

they  in  the  aid  rejoiced. 

Thus  that  benignant  spirit, 

from  mankind's 

enjoyments  sunder'd, 

serv'd  the  Lord,  [light, 

took  to  him  in  the  wild  beasts  de- 

after  that  he  this  world  despis'd. 

Serene  was  the  glorious  plain, 

and  his  dwelling  new ; 

sweet  the  birds'  song, 

the  earth  flowery, 

cuckows  announced  the  year. 

Guthlac  might, 

happy  and  steadfast, 

the  dwelling  use. 

The  green  plain  stood 

in  God's  safeguard; 

the  guardian  had, 

who  from  heaven  came. 


15.  jpsebjum  (jjisebijum)  ? 
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jreonbaf  apypbe. 
hpylc  paej-  jrEcjejipa. 
piUa  jepopben. 
in  pejia  lipe- 
Jjajia  })e  ylbjian- 
uppe  jemunbe. 
oJ>]7e  pe  pelpe- 
j'ljjjjan  cu]?en. 
hpasc  pe  ]?ippa  punbpa. 
jepiCan  pmbon. 
call  l^ap  je-eobon- 
m  upj-ejia  tiba  titnan- 
popJ>on  J>a3p  cpeojan  ne 
aenij  opep  eop'San. 
aelba  cynnep- 
ac  ppilc  30b  pypccS. 
jaepta  lipej*. 
to  tpumnajje- 
]>y  Isey  J^a  fcybpan  mob  • 
]>&  jepifcneppe- 
pen  ban  ]7uppe. 
J>on  hy  in  jepihj^e- 
po]7ep  bpucaiS- 
ppa  pe  Eelmihfcija- 
ealle  jepceapce. 
lupa'S  unbep  lypfce- 
m  lic-homan- 
monna  maej'Se- 
jeonb  mibban-jeapb- 
pile  pe  palbenb- 
]78eC  pe  pij'bom  a- 
pnyCCpum  j-peljen- 
f  hip  po5  pope  up- 
on hip  jiepena  ^ylb- 
jenje  peop'Se- 


the  fiends  expel'd. 

What  fairer  will 

has  been 

in  life  of  men^ 

of  those  our  elders 

have  commemorated, 

or  we  ourselves 

since  have  known  ? 

Yes,  of  these  wonders  we 
10     are  witnesses ; 

all  these  things  happen'd 

in  the  period  of  our  times, 
j^feapp.      therefore  of  this  needs  not  doubt 

any  on  earth 

of  the  race  of  men ; 

but  so  God  worketh 

of  vital  souls 

to  the  strengthening, 

lest  weak  minds 
20     the  testimony 

may  pervert, 

when  they  in  sight 

enjoy  the  truth. 

So  the  Almighty 

all  the  creation 

loveth  under  heaven, 

in  body, 

the  tribe  of  men, 

throughout  mid-earth. 
30     The  Supreme  will, 

that  we  wisdom  ever 

wisely  imbibe ; 

that  his  truth  before  us, 

in  his  gifts'  stead, 

be  current, 
r.  jemunben  (jemimbon). 
L  2 
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iSa  he  uf  Co  ajie. 

^  Co  onbjiece- 

pyle'S  ^  j-enbe^- 

j-aplum  jiyme'S  • 

lipe  lif-pejap. 

leohce  jejiashce. 

nif  lj>seb  hupu  laepaj-C- 

jjaec  j-eo  lupu  cyJ'e'S  • 

}»on  heo  in  monnej-- 

mobe  jeCimbjie^-  lo 

jsej'Ccuiibe  ^ipe.  [44  a.] 

8pa  he  ju'Slacej*- 

bajaj-  "3  baebe- 

}»uph  hif  bom  ahoj:- 

paep  j-e  j:]iuma  paepchc  • 

peonbum  on  onban- 

jepeceb  pi^S  pynnura- 

)7seji  he  pijijian  lyc- 

paepe  jeponabe- 

opc  hip  popb  jobe.  20 

Jjuph  eabmebu. 

up  onpenbe- 

lee  hip  ben  cuman. 

m  ]>a,  beophcan  jepceapC- 

]7oncabe  Jjeobne- 

J>asp  ]>e  he  m  jjpopinjum- 

biban  mopCe- 

hponne  him  beCpe  lip- 

)?uph  5obep  piUan  • 

ajypen  popbe.  30 

Spa  paej-  ju^lacej-- 

jaepC  jelaebeb. 

enjla  pae^mura- 

in  up-pobop. 


which  he  to  us  in  mercy, 

and  for  understanding, 

giveth  and  sendeth ; 

for  souls  cleareth 

smooth  paths  of  life, 

brightly  defin'd: 

that  is  indeed  not  least 

what  love  manifesteth, 

when  it  in  man's 

mind  formeth 

spiritual  grace. 

So  he  Guthlac's 

days  and  deeds, 

through  his  power  exalted. 

The  holy  man  was  firm 

in  hatred  to  the  fiends, 

fix'd  against  sins, 

where  he  afterwards  little 

wan'd  in  his  covenant. 

Oft  he  his  words  to  God 

humbly 

sent  up, 

let  his  prayer  come 

into  the  bright  creation, 

thank'd  the  Supreme, 

for  that  he  in  sufferings 

might  await, 

when  to  him  a  better  life, 

through  God's  will, 

should  be  given. 

So  was  Guthlac's 

spirit  led, 

in  th'  embrace  of  angels, 

into  the  firmament  above ; 


5.  i.  e.  eternal  life 


15.  Lit.  the  chief,  or  prince. 
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pope  onj-yne- 

ecef  beraan. 

laebbon  leoflice. 

him  paej-  lean  jej-ealb. 

feci  on  j'pejle- 

J?aeji  he  j-ymle  mot- 

apo  Co  ealbpe- 

eajibj;aeft  pej-an- 

bli^e  biban  • 

ip  him  beapn  ^obep.  lo 

milbe  munb-bopa- 

meahcij  bjiyhten- 

halij  hypbe.  • 

heopon-picep  peapb. 

Spa  po^aej-tpa- 

j-apla  motun. 

m  ecne  jeapb- 

up-sepcijan. 

pobepa  pice- 

Jia  ]?e  paepna'S  hep  •  20 

popbum  ■]  peopcum. 

pulbop-cynmjep  • 

lape  lonjpume. 

on  hyjia  lipep  fcib. 

eapnia'S  on  eop'San. 

ecan  lipej-- 

hame)'  in  heah]?u. 

^  beoiS  hupul-pepap. 

cempan  jecopene. 

cpipce  leope-  30 

bepaiS  in  bpeopCum- 

beophtne  jeleapan. 

halijne  hyht- 

heopcan  clsene- 


before  the  face 

of  the  eternal  Judge 

they  led  him  lovingly. 

To  him  reward  was  given, 

a  seat  in  heaven, 

where  he  always  may, 

for  evermore, 

an  inmate  be, 

blithely  abide : 

to  him  is  the  Son  of  God 

a  kind  protector, 

the  mighty  Lord 

a  holy  shepherd, 

the  Guardian  of  heaven's  realm. 

So  of  the  righteous 

may  the  souls 

into  th'  eternal  home 

ascend, 

the  kingdom  of  the  skies, 

those  who  here  obey, 

in  words  and  works, 

the  Glory-king's 

lasting  lore, 

in  their  life's  time, 

they  shall  earn  on  earth 

eternal  life, 

a  home  on  high ; 

those  are  communicants, 

chosen  champions, 

to  Christ  dear ; 

they  in  their  breasts  bear 

bright  belief, 

holy  hope, 

a  clean  heart ; 


28.  lit.  housel-men. 
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peop'Sia'S  palbenb. 
habba'S  pij-ne  ;5e)7ohfc. 
puj-ne  on  pop'S-pej. 
fco  paebeji  e'Sle- 
jeappej?  saeptej-  hup- 
"J  mib  jleapneppe- 
peonb  opep-peohca^- 
•]  pipen-lupcap- 
popbepa'S  in  bjieopeum. 
bpojjop-pibbe- 
jeopne  bi^onja^  • 
m  jobep  pillan. 
ppenca'S  hi  pylpe- 
paple  ppaefcpaiS. 
haljum  jehyjbum. 
heopon-cyninjej'  bibob- 
ppemma'S  on  polban- 
pajpCen  kipia'S. 
beopja'S  him  bealo-ni]^. 
~j  3;ebebu  pecaS- 
]-pinca'S  PI'S  pynnum- 
healba'S  poS  -j  pyhc- 
him  ])set  ne  hpeope'S- 
aeptep  hm-jonje- 
•Son  hy  hpeoppa'S  ■ 
in  ]>a.  haljan  bupj. 
jonja'S  jejnunja- 
to  hiepupalem- 
]78ep  hi  fco  populbe- 
pynnum  mofcun- 
jobep  onpyne- 
jeopne  bihealban- 
jibbe  T  jepih'Se- 


fhei/  worship  the  All-powerful 
have  wise  thought,' 
hastening  on  the  onward  way 
to  their  Father's  home ; 
they  prepare  the  spirit's  house, 
and  with  prudence 
the  fiend  overcome, 
and  sinful  lusts 
[44  bJ]  abstain  from  in  their  breasts, 
10    brotherly  love 

diligently  cultivate, 

after  God's  will; 

mortify  themselves, 

their  souls  adorn 

with  holy  meditations, 

the  heavenly  King's  behest 

execute  on  earth, 

love  fasting, 

secure   themselves   from    baleful 


20     and  prayers  seek, 
strive  against  sins, 
observe  sooth  and  right. 
Them  it  shall  not  rue, 
after  departure  hence, 
when  they  pass 
into  the  holy  city, 
go  forthwith 
to  Jerusalem, 
where  they  for  ever 

30     may  in  joys 

God's  countenance 
freely  behold, 
peace  and  happiness. 


[malice, 


5.  The  body,  with  fasting  and  penance. 
33.   jejfselSe? 


30.  MS.  motum. 
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)>sep  heo  fo«  puna^. 
plicij  pulbopfaej-fc. 
ealne  piban  peph- 
on  lij.-3enbpa. 
lonbep  pynne  :• 


where  they  shall  truly  dwell, 

beauteous,  glorious, 

to  all  eternity, 

in  the  joy 

of  the  land  of  the  living. 


Daec  !]•  pibe  en's, 
pejia  cneopippum. 
};olcum  jepjiaeje. 
J?aefc  te  j;jiym]7a  job. 
J>one  sejieytan- 
aelba  cynnep. 
op  Jiaejie  clasnepcan. 
cyninj  aelmihtij. 
polban  jepojihce. 
Da  paej-  ppuraa  nipe- 
aslba  tubpep. 
onpicael  pynlic- 
paejeji  'j  jepeahc- 
paebep  paep  acenneb- 
abam  aepept. 
J»uph  ej't  jobep. 
on  neojixna-ponj- 
iSaep  him  naenjep  paej- 
piUan  onpyn. 
ne  pelan  bpopnunj. 
ne  lipep  lyjie- 
ne  licep  hpype- 


VII. 

That  is  widely  known 

to  the  tribes  of  men, 

to  nations  manifest, 

that  the  God  of  origins 
10    the  first 

of  the  race  of  men 

from  the  purest 

{the  Almighty  King) 

earth  wrought. 

Then  was  the  beginning  new 

of  the  progeny  of  men, 

the  disposition  pleasant, 

fair  and  joyous. 

The  father  was  brought  forth, 
20    Adam,  first, 

through  grace  of  God, 

in  Paradise, 

where  to  him  was  not  any 

madness  of  desire, 

nor  wealth's  decay, 

nor  loss  of  life, 

nor  fall  of  body. 


1.  riSSan  jiuniaB? 


3.  MS.  ealtone. 


152 


THE   LEGEND   OF   SAINT   GUTHLAC. 


ne  bpeaiiiej-  bjiype. 

ne  bea'Sej"  cyme- 

ac  he  on  J^am  lanbe. 

lijrjan  moj-ce- 

ealpa  leahfcpa  leaj-- 

lonje  neofcan- 

nipjia  jepeana- 

]>ie]i  he  no  ]7opj:Ce-  [45  a.] 

hpej-  ne  hj-pa- 

in  )7am  leohcan  ham-  io 

Jjuph  aelba  tib- 

enbe  jebiban- 

ac  sepsep  pyppte- 

Co  J»am  paejpej-fcau- 

heopon-picep  jepean- 

hpeoppan  mopcan- 

leomu  he  pomub- 

1  hpep  jsepfc- 

■j  |)aep  pijjjian  a- 

m  pin-bpeamuni.  20 

CO  piban  peope- 

punian  mopCuu- 

bpyhcne  on  jepihiSe- 

bucan  bea"Se  pop^  - 

jip  hy  hal^ep  popb- 

healban  polbun  - 

beophc  in  bpeopcum- 

■j  hip  bebobu  laejran- 

aepnan  on  e^le- 

hy  Co  aep  ajjpeac-  30 

l^aec  by  palbenbep- 

piUan  laepCen- 

ac  hip  pip  jenom- 

pypmep  lapum- 


nor  joy's  decline, 

nor  coming  of  death, 

but  he  in  that  land 

might  live, 

void  of  all  sins, 

long  enjoy 

the  new  delights, 

where  he  needed  not 

of  life  nor  comforts, 

in  that  bright  home, 

through  time  of  age, 

an  end  await, 

but  after  a  season 

to  the  fairest 

joy  of  heaven's  realm 

might  depart, 

limbs,  body  together, 

and  life's  spirit  j 

and  there  ever  after, 

in  delights  eternal, 

to  all  ages, 

might  continue, 

in  their  Lord's  presence, 

without  death,  thencefovth ; 

if  they  the  Holy's  word 

would  have  holden, 

bright,  in  their  breasts, 

and  his  behests  perform'd, 

executed  in  the  land. 

They  too  soon  disdain'd 

that  they  their  Sov'reign's 

will  should  execute ; 

for  his  wife  took, 

through  the  worm's  counsels. 


1).  r.  aelbe  tibe. 


14.  MS.  fiEfiej-can. 
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blebe  popbobene- 
^  oy  beame  ahneop- 
paejcm  bipejiebne- 
ojieji  popb  jobej". 
pulbop-cynmje]". 
■]  hyjie  pepe  pealbe. 
]>\x]\h  beoflep  j-eapo- 
bea'S-bepenbe  sypl- 
]78ec  iSa  pin-hipan. 
Co  ppylce  jeceah- 
pi]7]7an  pe  elpel- 
u^jenje  peap^. 
abame  ^  euan- 
eapb-pica  cyj-fc. 
beophfc  o'Sbpoben. 
T  hypa  beapnum  ppa. 
eapepum  ajptep. 
]>a,  by  6n  uncyiS'Su. 
pcomum  pcubenbe- 
pcopene  pupbon- 
on  jepin-populb- 
peopcep  onjulbon. 
beoppa  pipena- 
)7uph  beaiSep  cpealm- 
]>e  by  unpnyccpu. 
aep  jepjiemebon. 
j?aepe  pyn-ppaece. 
pijjj^an  ]-ceolbon- 
maej'S  •]  maecjap- 
mop|?pep  onjylbon. 
job-pcylb^e  jypn- 
}?uph  japt-jebaL 
beoppa  pipena- 
baa's  in-jej^ponj. 


2U 


30 


f  Ae  forbidden  produce, 

and  from  the  tree  nip'd  off 

the  fruit  prohibited, 

against  the  word  of- God, 

of  <Ae  Glory-king, 

and  to  her  husband  gave, 

through  the  devil's  guile, 

the  death- bearing  fruit, 

which  the  consorts 

drew  unto  death. 

Then  the  land 

alien  became 

to  Adam  and  to  Eve, 

the  flower  of  habitations, 

bright,  withdrawn, 

and  to  their  children  also, 

their  future  progeny. 

Then  they  into  a  strange  country, 

in  shame  departing, 

were  thrust, 

into  a  world  of  toil : 

they  for  their  work  aton'd, 

for  their  deep  crimes, 

(through  pang  of  death) 

which  they  unwisely 

before  had  perpetrated : 

that  penalty  of  sin 

must  afterwards, 

(tribe  and  kinsmen,) 

of  deadly  crime,  must  pay, 

the  guilty  towards  God,  severely, 

through  death, 

their  deep  crimes. 

Death  rush'd  in 


3.  MS.  psBj-Cen. 


19.  )-ceabenbe?  j-cjiiSenbe? — K.  30.  r.  oiijylbaii. 
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pipa  cynne. 

j;eonb  pixabe- 

jeonb  inibban-jeajib. 

naenij  monna  psef  • 

oj:  \>am.  pje-fcubjie. 

j-i];)7an  aeppe- 

jobej-  pillan  )>aej-  jeojin. 

ne  jynn  pij-e^. 

jjaet  he  bibujan  maeje. 

]7one  bifcpan  bp.ync-  lo 

]7one  eue  pypn-  [45  A.J 

abame  j,eay- 

byjielabe  bpyb  jeonj. 

^  him  bam  jepcob- 

m  J»am  beojian  ham- 

boa's  jiic]-abe. 

opeji  polb-buenb. 

]7eah  ]7e  pela  paepe- 

jeepfc-halijjia- 

J»sep  hi  jobep  pillan-  20 

on  miphcum. 

monna  jebihj^um- 

sepcejv  j-fcebe-ponjii- 

pfcopum  ppemebon. 

pume  sep  j-ume  pi^- 

pume  in  uppa. 

aepfcep  fcsel-meapce- 

tiba  jemynbum- 

pi^op-lean  pohfcUHi 

Up  pecjaS  bee-  so 

hu  ju^lac  peap^. 

|7uph  ^obep  piUan. 

eabij  on  enjle- 

he  him  ece  jeceap- 

meahfc  3  munbbypb. 


to  the  race  of  men, 

the  fiend  prevail'd 

over  mid-earth : 

no  man  has  been, 

of  that  glorious  offspring, 

ever  after, 

so  mindful  of  God's  vcill, 

nor  yet  so  directed, 

that  he  may  escape 

the  bitter  drink, 

which  Eve  of  old 

to  Adam  gave, 

the  young  bride  serv'd 

that  which  them  ruin'd  both, 

in  that  dear  home. 

Death  prevail'd 

o'er  earth's  inhabitants, 

though  many  were 

holy  spirits, 

where  they  God's  will, 

in  the  various 

abodes  of  men, 

from  place  to  place 

journeying  executed ; 

some  before,  some  after, 

some  in  the  memory 

(according  to  reckoning) 

of  our  times, 

sought  a  glorious  reward. 

To  us  books  say 

how  Guthlac  became, 

through  God's  wiU, 

blessed  in  England : 

he  chose  to  himself  th'  eternal 

power  and  protection ; 


8.  ne  jen  jij-ob? 


22.  jerihKum? — K. 


23.  MS.  fonja. 
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maejie  pujibon- 
hi]-  punbjia  jepeopc- 
pibe  -J  pbe. 
bpeme  aepteji  bupjum- 
jeonb  bpyten  innan. 
hu  he  monje  ops- 
J>ujih  meahc  j,obey- 
jehaelbe  hj^e  jeompe. 
hefijjia  pifca. 
]7e  hme  unpopfce. 
able  jebunbne. 
papje  jepohfcun- 
op  piiS-pejum- 
ppeopij-mobe- 
pymle  ppoppe  Jjsep. 
set  ]>am  jobep  cempan. 
jeappe  punbon- 
helpe  T  haelo- 
nasni^  h!Ble]7a  ip- 
]>e  apeccan  maeje- 
o]7)>e  pim  pite- 
ealpa  ]japa  punbpa. 
]>e  he  in  populbe  hep- 
Jjuph  bpyhcnej'  jiepe- 
bujejjum  jeppemebe  :• 


great  were 

his  wonders'  works, 

wide  and  far 

fam'd  from  town  to  town, 

throughout  Britain  j 

how  he  many  oft, 

through  might  of  God, 

heal'd,  sad  of  soul, 

of  heavy  pains, 
10    who  him,  with  grievous 

malady  oppress'd, 

sought  sorrowful, 

from  distant  ways, 

with  trembling  mind ; 

they  ever  comfort  there, 

with  that  God's  champion, 

ready  found, 

help  and  health. 

No  man  there  is, 
20     that  reckon  may, 

or  the  number  know 

of  all  the  wonders 

that  he  in  the  world  here, 

through  the  Lord's  grace, 

nobly  perform'd. 


Opt  CO  )7am  picum- 
peopube  cpomun- 
beopla  bea'S-raeejen  ■ 
bujul^a  bepcypebe- 


VIII. 


Oft  to  those  dwellings, 
in  a  band  came 
a  deadly  power  of  devils, 
of  happiness  bereft. 


13.  j-ife-jie jum  ? 
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hloj^um  Jjpinjan. 

in  troops  thronging, 

]7aep  fe  halja  ]>eo]>- 

where  the  holy  servant. 

elnef  anhybij- 

in  courage  steadfast. 

eapb  peapbabe- 

his  habitation  held; 

Jiaeji  hy  mij-lice- 

there  they  a  varied 

monjum  jieopbum- 

(in  many  tongues. 

on  ]7am  pej-cenne. 

in  that  waste,) 

po'Se  hopun. 

cry  rais'd, 

hlubne  hepe-cijim- 

a  loud  war-shout. 

hipep  binofcene. 

10    thej/  of  form  bereft. 

bpeamum  bibpojiene- 

[46  a.]     of  joys  depriv'd. 

bpyhcnep  cempa- 

T/ie  Lord's  soldier. 

ppotn  polc-fcoja. 

the  bold  leader. 

peonba  Jjpeatum- 

the  bands  of  foes 

pi^ptob  pcjionjlice. 

strongly  withstood. 

nsep  peo  pCunb  latu- 

The  moment  was  not  slow 

eapmpa  jaepta- 

of  the  wretched  sprites. 

ne  ]7aec  onbib  lonj. 

nor  the  respite  long. 

J>aec  ]7a  ppohc-pmi'Sap. 

till  the  criminals 

pop  ahopun. 

20     rais'd  a  whoop. 

hpeopun  hpeiSleape- 

howl'd  piteously, 

hleojjpum  bpu^bon. 

sounds  utter'd  ; 

hpiluni  pebenbe- 

now  raging 

ppa  pilbe  beop- 

like  wild  beasts 

cipmbon  on  cop^pe- 

they  in  a  body  cried. 

hpilum  cypbon  epc 

now  turn'd  again. 

minne  man-pceaj^an- 

the  base  destroyers. 

on  mennipc  hip- 

into  a  human  form. 

bpeahfcma  maepte. 

with  greatest  clamour. 

hpiluni  bpujbon  epc 

30     now  again  changed 

apypjbe  paep-lojan- 

the  cursed  false  ones 

on  pypmep  bleo- 

to  a  worm's  hue. 

eapme  abloman- 

the  miserable  tools, 

attpe  ppiopbon. 

venom  spat. 

19.  feet  for  ojjjaet  ? 

27.  mseue?                          33.  anbloman? 
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j'ymle  hy  juiSlac 
jeapone  j:unbon. 
}>oncef  jleapne- 
he  je)7ylbum  bab- 
]7eah  him  peonba  hlo^. 
feojih-cpealm  bube. 
Jjpilum  him  CO  honba- 
hunjpe  je}»jieacab. 
pleaj  pujla  cyn- 
Jjseji  hy  peojih-iiejie  • 
picube  punbon- 
^  hme  peop^ebon- 
meajlum  pcepnum. 
hpilum  mennifce. 
apap  ea'Smebum- 
epfc  neo]-ebon. 
T  Jjaep  j-i^-ppome- 
on  )7am  pije-ponje- 
set  ]>a.m  hal^an  J^eopan- 
helpe  jemeccon- 
pep^)7ep  ppoppe. 
naenij  popjjum  paep- 
J>8eC  he  aepipc-mob- 
ept  pi'Sabe- 
hean  hyhca  leap- 
ac  pe  halja  pep- 
aelba  jehpylcep- 
Jjuph  ]>n  aej^elan  meahc- 
\re  hme  peoj-lije- 
pohcun  on  ^eappe- 
haele^  hyje  jeompe- 
haelbe  butu- 
lic  ^  paple- 
]7enben  lipep  peapb- 


They  Guthlac  ever 

ready  found, 

in  thought  sagacious ; 

he  patiently  awaited, 

though  to  him  the  band  of  fiends 

death  threaten'd. 

Sometimes  to  his  hand, 

by  hunger  forced, 

flew  the  race  of  birds, 
10    where  they  a  refuge 

certain  found, 

and  him  prais'd 

with  powerful  voices. 

Sometimes  human 

messengers  humbly 

him  visited, 

and  there  those  on  journey  bent, 

in  the  glorious  plain, 

with  that  holy  servant, 
20     found  help, 

soul's  comfort. 

None  indeed  was, 

that  he  abash'd 

return'd, 

depress'd,  void  of  hopes, 

for  the  holy  man 

of  every  mortal, 

(through  that  noble  power) 

who,  afflicted,  him 
so     sought  in  need, 

men  of  spirit  sad, 

heal'd  both 

body  and  soul, 

while  life's  Guardian 


2.  MS.  jeajiene. 


19.   MS.  feojjon. 
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ece  selraihcij. 

eternal,  almighty. 

unnan  polbe- 

would  grant 

}»aet  he  blasbej-  hep. 

that  he  existence  here 

bjiucan  [moj-fce]. 

might  enjoy. 

pojiulbe  hfej-. 

worldly  life. 

paep  jepinnep  ]>a,- 

Was  of  his  labour  then. 

yjim|7a  pop  eop'San- 

of  afflictions,  for  earth 

enbe-bojop. 

the  final  day. 

]7uph  nyb-jebal- 

through  inevitable  separation. 

neah  jeljpunjen. 

[46  h.]     near  at  hand. 

pi}»)»an  he  on  pepcenne- 

11     After  he  in  the  waste 

pic-eapb  jeceap. 

had  a  dwelling  chosen 

pipfcynu  jeap. 

fifteen  years. 

fa  paap  ppoppe  jaepfc. 

then  was  the  spirit  of  comfort 

eabjum  ae-bobaii- 

to  the  blessed  preacher 

upan  onpenbeb. 

sent  from  above. 

hahj  op  heahjju. 

holy  from  heaven. 

hpejjep  innan  bopn- 

His  spirit  burn'd  vrithin. 

apypeb  on  pop'S-pi'S-  ' 

bent  on  departure ; 

him  psepmja- 

20    him  suddenly 

abl  m-jepob. 

disease  invaded. 

he  on  elne  ppa-]7eah- 

he  with  courage  still. 

unjeblyjeb  bab- 

with  unchang'd  hue  awaited 

beophfcpa  jehafca. 

the  bright  behests. 

bh|?e  in  bupjnm- 

blithe  in  his  dwelling-place  : 

paej-  }»am  ban-copan. 

he  was  in  body. 

septep  nihfc-jlome- 

after  nightly  gloom. 

neah  jej^punjen- 

sorely  oppress'd. 

bpeopt-hopb  Snbopen- 

his  heart  enfeebled ; 

j>iey  pe  bhjja  jsej-fc- 

30    the  kind  spirit  was 

pup  on  pop's -pe J. 

eager  for  departure ; 

nolbe  psebep  enjla- 

the  Father  of  angels  would  not, 

in  Jjippe  ponpaeljan. 

in  this  unhappy 

populbe  hpe. 

worldly  life. 

4.  moj-te  is  supplied  from  conjecture. 
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leahcjia  leaj-ne. 
lonj  pyppfc  opeji  );sefc. 
punian  lecon- 
\>e  hioi  on  peopcum  hep- 
on  hip  bajena  cib- 
baebu  jecpembe' 
elne  unplape- 
■Sa  ye  aelmihfcija. 
lee  hip  honb  cuman. 
J?aep  pe  halja  ]7eop. 
beopmob  on  bejle- 
bom-eabij  bab- 
heapb  ^  hyje-pop. 
hyhfc  pEep  jenipab. 
blip  in  bpeojcu. 
paep  pe  ban-copa. 
able  onaeleb. 
m  benbum  paej-C- 
lic-hopb  onlocen- 
leomu  hepejebon. 
papum  jepohfce- 
he  f  po^  jecneop. 
J^aefc  hme  aelmihcij- 
upan  neopabe- 
meoSub  pope  milcpum- 
he  hip  mob-pepan. 
|7i"S  )?ain  paep-hajan- 
paepfce  fcpymebe- 
peonba  jepinna- 
naep  he  popht  ]-e-j?eah- 
ne  peo  abl-jjpacu- 
enjle  on  mobe- 
ne  beaiS-jebal- 
ac  him  bpyhcnep  lop- 


him  void  of  sins, 

a  long  space  beyond  that, 

let  remain, 

who  him  by  his  works  here, 

in  his  days'  time, 

by  deeds,  had  pleas'd, 

by  his  active  courage. 

When  the  Almighty 

let  his  hand  come 
10    where  the  holy  servant, 

the  beloved,  in  obscurity, 

the  powerful,  dwelt, 

firm  and  renown'd, 

hope  was  renew'd, 

bliss,  in  his  breast : 

his  body  was 

with  disease  inflam'd, 

in  bonds  fast, 

his  frame  relax'd, 
20     his  limbs  wax'd  heavy, 

sorely  aflBicted ; 

he  that  truly  knew, 

that  him  the  Almighty 

from  above  had  visited, 

the  Lord  in  his  mercies  ; 

he  his  mind 

against  the  peril 

firmly  strengthen'd 

of  the  fiends'  hostilities  ; 
30    yet  was  he  not  afraid, 

nor  the  disease's  force 

oppressive  to  his  soul, 

nor  deathly  separation, 

for  the  Lord's  praise 


3.  r.  Iseran. 


8    MS.  hffilmihtixa. 


32.  enje?  ejle. — K. 
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bojin  m  bpeoj-fcum- 
bjionb-hafc  \api- 
pjoji-fsej-t  in  j-ejian- 
]-eo  him  fap.a  jehpylc 
j-ymle  pojippi'Sebe- 
naef  hiiii  popj-ceajiu- 
on  T^ay  Isenan  Sib  ■ 
]>eah  hij-  he  "j  ^eeyt- 
hypa  fom-pipce- 
jin-hipan  tu- 
beojie  jebaeleb- 
bajaf  pop's -pcjiibun- 
nihfc-helma  jenipu- 
paep  neah  peo  fcib- 
}>aefc  he  pypn-jepyjihfc- 
pyllan  pceolbe- 
J>uph  bea^ep  cyme- 
bomej-  hleocan- 
epne  Jjsej"  ilcan  Ipe- 
uyye  ylbpan  pyjin- 
ppecne  onpenjon- 
ppa  hini  bipojian  pojihcon 
]>a  aspepfcan- 
selba  cynnep  :• 


burn'd  in  his  breast, 

brand-hot  love 

triumphant  in  his  mind, 

which  his  every  pain 

constantly  o'ercame. 

To  him  no  anxious  sorrow  wat 

at  this  fading  time, 

though  his  body  and  spirit 

their  union 
10     (the  two  companions 
[47  a.]     dear)  should  part. 

Days  pass'd  on, 

the  darkness  oithe  clouds  of  night : 

the  time  was  near 

that  he  his  former  deeds 

should  close, 

through  death's  coming, 

judgment  share, 

even  the  same  that 
20     our  parents  of  old 

harsh  received, 

as  they  before  had  wrought, 

the  first 

of  the  race  of  men. 


IX. 


Da  paep  juSlace- 
on  )7a  jeocpan  fcib. 
maejen  jemeiSjab- 
mob  ppijje  heapb. 
elnej'  anhybij. 
paep  peo  abl  |)eapl. 


30 


Then  was  Guthlac's 
(at  that  grievous  time) 
strength  impair'd, 
his  mind  very  firm, 
in  courage  steadfast; 
the  disease  was  violent. 


11.  jebaelbon! 
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hat  -}  heojio  5pim- 

hot,  and  intensely  fierce 

hpe]?ep  innan  peol. 

his  heart  was  hot  within, 

bopn  ban-loca- 

his  body  burned : 

bpy}>en  paej-  onjunnen. 

the  cup  was  prepar'd, 

jjaette  abame- 

which  for  Adam 

eue  jebypmbe- 

Eve  brew'd, 

aec  j:jiuman  populbe- 

at  the  world's  beginning. 

j;eonb  byjilabe- 

The  fiend  gave  to  drink 

aepej-c  J^aepe  ibej-e- 

first  to  the  woman. 

•J  heo  abame- 

10    and  she  to  Adam, 

hype  j-paej-um  pepe- 

her  own  consort, 

j-ij>]>an  j-cencte. 

afterwards  pour'd  out 

bittop  bsebe-pej. 

•           the  bitter  cup, 

Jjaep  l^a  bype  pi)7]?an. 

for  which  the  children  since 

jjumme  onjulbon. 

cruelly  have  paid 

jaful-paebenne. 

the  tax. 

]7uph  aep-jepyphfc. 

for  that  deed  of  old ; 

]>aetfce  senij  ne  psej- 

so  that  there  was  not  any 

pypa  cynnep  ■ 

of  the  race  of  men. 

}:pom  jipuman  piiS^an- 

20    from  the  beginning  since, 

mon  6n  molban- 

no  man  on  earth. 

Jjsetce  meahte  him- 

that  might  himself 

jebeopjan  ^  bibujan- 

secure,  and  avoid 

jjone  bleatan  bpync- 

the  livid  drink 

beopan  beaiS-pejej-- 

of  the  deep  deadly  cup, 

ac  him  bupu  pylfa- 

but  to  him  the  door  itself. 

on  ]7a  j-h'Snan  fcib- 

at  that  baleful  time. 

j-ona  onCyne^- 

forthwith  uncloseth. 

111-50115  jeopenaiS- 

entrance  openeth. 

ne  maej  aenij  J?am- 

30     Not  any  may. 

flaejce  bijionjen- 

with  flesh  invested, 

peope  pi^ptonban- 

death  withstand. 

picpa  ne  heanpa- 

high  nor  low. 

ac  hiiie  paej-eiS  on- 

but  he  on  him  rusheth 

4.  bjiyjien  ? 

6.  Lit.  banned.                                 26.  i.  j-ylj: 
Jl 
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jipjium  jjiapum- 

j'pa  paej-  ju^lace- 

enje  anhoja. 

set  pyhte  J^a-  - 

asfCep  nihc-j'cuan. 

neah  jej?ybeb. 

pi^a  pael-jiFjie. 

hine  punabe  mib- 

an  ombehs-J^ejn- 

pe  hine  aejhpylce.  lo 

baja  neopabe. 

Onjan  ^a  beop-hybij- 

jleap-mob  jonjari- 

Co  Gobep  cemple. 

Jjseji  he  e]7el-boban. 

mne  pipte-  [47  A.] 

j7one  leopejTan- 

lapeop  jecopetine. 

")  ]?a  m-eobe. 

eabjum  to  pppaece-  20 

polbe  hypcnijan. 

haljep  lapa- 

milbep  me]>el-cpiba. 

ponbe  Tpa  hip  mon-bpyhten. 

abl-pepijne  ■ 

him  Saec  in-jepeol- 

hepij  sec  heoptan. 

hyje-pop^e  ysej,. 

micle  niob-ceape- 

onjan  ]>a  hip  maju  ppijnan-    30 

hu  jepeapiS  ]>e  ]>uy- 

pine-bpyhcen  mm. 

paebep  ppeonba  hleo- 

pep'S-jebyj-sab. 

neappe  jenaejeb. 

ic  nseppe  )>e- 


with  greedy  grasps. 

So  was  to  Guthlac, 

the  close  I'ecluse, 

regularly  then, 

after  shade  of  night, 

nearly  associated 

the  slaughter-greedy  warrior. 

With  him  dwelt 

one  disciple, 

who  him  on  each 

day  visited : 

resolv'd  then  thoughtful, 

prudent,  to  go 

to  God's  temple, 

where  he  the  land's  apostle 

knew  to  be  within, 

the  dearest 

chosen  teacher ; 

and  then  enter'd, 

for  speech  with  the  blessed  man. 

He  would  hearken  to 

the  doctrines  of  the  holy  one, 

the  kind  one's  discourses ; 

found  then  his  master 

with  sickness  weary ; 

him  that  struck 

heavy  at  heart, 

sorrow  he  bare, 

great  mental  care  :  [ask : 

he  began  then  his  companion  to 

'  How  hast  thou  thus  become, 

my  friend  and  master, 

mi/  father,  refuge  of  his  friends, 

in  soul  afflicted, 

sorely  assail'd  ? 

I  thee  never. 
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)7eoben  leoj;efta- 
)7y]"licne  aeji. 
jemefcce  Jjup  meiSne. 
meahfc  ]7u  me'Sel-cpibum- 
popba  jepealban. 
If  me  on  pene  5e]7uhC' 
J^aet  ]>e  unfcpymnej-. 
able  jonjiim- 
on  J'lppe  nyhjtan- 
nihc  bypjabe. 
j"ap-bennum  jej'ohc- 
J?ait  me  pojijna  ip- 
hatopfc  on  h]xej»pe. 
aep  ]7u  hyje  mmne- 
pep's  app.eppe- 
paj'C  )?u  ppeo-bjiyhcen- 
hu  )7eop  able  pcyle- 
enfee  jepeccan. 
J>im  ]7a  pilS  oncpae'S- 
pona  ne  meahce. 
opo^  up-jeteon. 
psej-  him  inbojen- 
bicfcoji  ban-co}>a- 
bealb  peojibabe. 
eabij  on  elne- 
^cpip  ajeap. 
ic  piUe  pecjan- 
f  me  jaji  jehjian • 
paepc  m-jepob- 
in  ■Sij'j'e  ponnan  nihfc- 
lic-hopb  onleac- 
leomu  hepejia'S. 
papum  jepohce. 
j-ceal  )?ip  papel-hu]-- 
paeje  plaepc-homa- 
polb-aepne  bijjeaht- 


dearest  lord, 
in  this  guise  before 
have  found,  thus  feeble ; 
could'st  thou  in  discourse 
words  command  ? 
To  me  from  conjecture  it  seems, 
that  thee  infirmity, 
through  fits  of  disease, 
in  this  last 
10    night  hath  afflicted, 

sought  thee  with  painful  wounds : 

that  is  to  me  of  sorrows 

hottest  at  heart, 

ere  thou  my  mind, 

my  soul  shalt  comfort. 

Knowest  thou,  beloved  master, 

how  of  this  disease  shall 

an  end  be  set  ? ' 

Him  he  then  slowly  address'd, 
20     he  could  not  instantly 

Ms  breath  draw  up, 

fixed  in  him  was 

a  bitter  malady : 

boldly  he  spake, 

happy  in  courage 

answer  gave : 

'  I  will  say, 

that  me  pain  hath  touch'd, 

suffering  invaded, 
30     in  this  dusk  night, 

my  body  relaxed ; 

my  limbs  wax  heavy, 

sorely  visited. 

This  soul-house  must, 

this  fated  fleshly  covering, 

in  its  earth-dwelling  deck'd, 
M  2 
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leomu-lame]'  jej^acan. 

lejeji-bebbe  j;ae]-t. 

punian  pael-jiaej'te- 

pija  nealaece'S- 

unlaefc  lacep. 

ne  hrS  ]>sey  lenjpa  ppice 

papel-jebalep. 

J>on  ]-eopon-niht. 

f  yppt-jemeapcep  • 

f  mm  peoph  heonan  • 

on  )?ippe  eahse]7an. 

enbe  ^epece'S. 

baej  pcpijjenoe- 

)7on  dojop  bee's. 

on  molb-peje- 

mm  popiS-pcpiJ^en. 

ropS  jeppeSpab. 

3  ic  ]-iJi]>an  mot- 

pope  meocubep  cneopum 

meop.ba  hleocan. 

^m^pa  ^eapena. 

T  jobep  lombep- 

in  j'm-bpeamum- 

pij^jian  apo. 

pop's  poljian. 

ij-  nu  pup  'Sibep- 

jaej-c  pJpey  ^eopn- 

nu  JJU  jeappe  conpfc- 

leoma  hp-jebal- 

lonj  ip  Jjip  onbib. 

pojiulbe-lipep. 

'Sa  paep  pop  "j  heap- 

jeonjum  jeocop  pepa- 

jeompenbe  hyje- 


with  covering  of  clay, 

fast  in  its  bed, 

remain  in  deadly  rest. 

The  ■warrior  approacheth, 

not  slow  of  duty ; 

evasion  will  not  longer  be  of  this 

soul -separation 

than  seven  nights 

of  space, 
10     so  that  my  life  hence, 

on  this  eighth 

passing  day, 

its  end  will  seek  : 
[48  a.]     then  will  be  my  day 
on  earth's  way 

forth  departed, 
my  sorrow  still'd, 
and  I  may  after, 
before  the  knees  of  my  Creator, 
20    share  the  rewards, 
the  young  gifts, 
and  the  Lamb  of  God, 
in  joys  eternal, 
ever  after 
follow  forth. 
Now  is  bent  thither 
my  soul  yearning  for  its  journey; 
now  thou  well  perceivest 
my  limbs'  decease ; 
30     long  is  this  tarrying 
of  worldly  life.' 
Then  was  wail  and  sighing 
to  the  young  man,  his  spirit  sad, 
his  soul  grieving. 


1.  12  and  13  ave  transposed  in  the  translation. 
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yi]>]>a,n  he  jehyjxbe. 

]>sst  ye  halja  yasy- 

]:oji'5S-pJ?ej'  yuy. 

he  Jjaej-  faeji-j-pellej-. 

j;ojie  hij-  mon-bjiyhcne- 

mob-fopje  paej. 

hepije  set  heopfcan. 

hjiepeji  innan  j-peajic 

hyje  hjieop-ceajiij. 

]>xy  \>e  [he]  hip  hlapopb  jepeah 

ellop-pupne.  u 

he  ]>aey  onbaepu. 

habban  ne  meahte- 

ac  he  hate  let- 

topn  )?ohenbe. 

ceapaj-  jeofcan- 

peallan  paej-bpopan  • 

pypb  ne  meahte 

in  paej^um  lenj- 

peopj  jehealban- 

beope  ppaefcpe- 

]?on  him  jebemeb  paej-  :• 


20 


when  he  heard, 

that  the  holy  man  was 

on  departure  bent ; 

he  for  this  sad  discourse, 

for  his  master, 

mental  sorrow  bare 

heavy  at  heart ; 

his  soul  darken'd  within, 

his  mind  was  sorrowful, 

for  that  he  saw  his  lord 

on  departure  bent : 

he  for  this  resignation 

might  not  have, 

but  he  let  hot 

(trouble  suffering) 

tears  fall, 

wave-drops  roll. 

Fate  might  not 

in  the  destin'd  longer 

life  preserve, 

the  dear  treasure, 

than  had  to  him  been  doom'd. 


Onjeafc  jaepfca  halij. 
jeomop  mobep. 
bpupenbe  hyje 
onjan  ]>a,  bu5u]?a  hleo- 
jlaeb-mob  jobe  leop. 
•^eonjjian  pecan- 


X. 

The  holy  in  soul  felt, 

sad  of  mind, 

his  sinking  spirit ; 

began  then  the  refuge  of  the  good, 

joyful,  dear  to  God, 

to  the  youth  to  recount. 


JO.  he  is  added  to  complete  the  sense.         23.  r.  jserce.         25.  r.  bjiuj'enbne. 
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pine  leopej'Can- 

pojibum  nejan- 

ne  beo  ]>u  unpofc- 

■Seah  ]7eo]'  abl  me- 

mnan  sele- 

nip  me  eappe"Se. 

CO  jejjolianne- 

jjeobnej-  piUan. 

bpyhtmep  minep. 

ne  ic  ]>s&y  bea'Sep  hapu. 

on  J»ap  peocnan  Cib- 

popje  on  mobe. 

ne  ic  me  hepe-hlo'Se- 

helle  J^ejiia- 

j'pi'Se  onpiCCe- 

ne  maej  pyniie  on  me- 

pacnep  ppum-beapn- 

pypene  jej-fcselan  - 

licep  leahcop- 

ac  in  lije  pceolon- 

popj-pylmu  poben  • 

]ap-panian- 

ppaec-pi'S  pepan  • 

pilna  bij'cipebe- 

in  J»am  bea'S-j-ele- 

bujuiSa  jehpylcpe- 

lupena  ~)  lippa- 

mm  l^aefc  leope  beapn- 

ne  beo  ]?u  on  pepan  to 

ic  eom  pij'ep  puj"- 

up  eapb  niman- 

ebleanan  jeopn- 

in  ]7am  ecan  jepean- 

aep-jepyphsum  • 

jepeon  pijopa  ppean- 


his  dearest  friend 

in  words  address ; 

'  Be  thou  not  sad, 

though  me  this  disease 

burneth  within ; 

it  is  not  hard  for  me" 

to  undergo 

the  will  of  the  Supreme, 

of  my  Lord, 
10    nor  for  death  have  I, 

at  this  sick  time, 

care  in  mind, 

nor  do  I  myself  for  the  band 

of  hell's  ministers 

greatly  afflict. 

May  not  sin  to  me 

the  firstborn  of  fraud, 

or  crime  impute, 

vice  of  body  j 
[48  A.]  but  they  in  flame  must, 
21     in  grievous  fires  sodden, 

sorely  wail, 

exile  weep, 

from  desires  cut  off, 

(in  the  death-hall,) 

from  every  good, 

love  and  kindness. 

My  beloved  child, 
peoc-  be  thou  not  in  mind  too  sad; 

30     I  on  my  way  am  hastening, 

to  take  a  dwelling-place  on  high, 

desirous  of  reward, 

in  that  eternal  joy^ 

for  my  former  works, — 

to  see  the  Lord  of  triumphs. 
U.  ]-socan  ? 
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mm  f  yyieye  bea]m< 

nij-  me  ppacu  ne  jepiu- 

f  ic  pulbjiej-  job. 

jece  j-pejel-cynmj- 

Jjaeji  ip  pb  •]  blip. 

bompaeptjia  bjieam. 

bpyhfcen  ^peajib. 

]?am  ic  jeojme^ 

jaept-jejiynum- 

in  ]7ap  bpeopjan  Cib- 

baebu  cpembe. 

mobe  ■]  maejne- 

ic  ]>a,  meopbe  pat- 

leahsop-leape- 

lean  unhpilen. 

halij  on  heali|?u. 

)7aeji  min  hyhfc  myneiS- 

CO  jepecenne. 

j'apul  punbaiS. 

op  he-pace- 

Co  |?am  lonjan  jepean- 

111  eab-pelan- 

nij-  ])e]'  e\>e\  me- 

ne  ]-ap  ne  popj. 

ic  me  pylpum  paC 

aepcep  licej-  hpype- 

lean  unhpilen- 

■JSa  pe  pulbop-maja- 

pojiba  jepCilbe- 

jxop  jiun-pica- 

paep  him  paepce  neob- 

jieonij-mobum- 

jiobop  ppamobe. 

opeji  ni'S^a  beajm- 

nihc-pim  pcjiibon- 


My  dear  son, 

to  me  it  is  not  exile  nor  affliction, 

that  I  the  God  of  glory 

seek,  the  King  of  heaven, 

where  is  peace  and  bliss, 

joy  of  the  exalted, 

the  Lord  present, 

whom  I  have  earnestly, 

with  ghostly  mysteries, 
10    in  this  darksome  tide, 

with  deeds  propitiated, 

with  mind  and  strength. 

I  the  reward  know 

to  be  faultless, 

a  lasting  recompense, 

holy  on  high ; 

there  my  hope  thinketh 

to  visit, 

my  soul  tendeth 
20    from  its  body 

to  that  lasting  joy, 

into  happiness. 

This  land  has  not  for  me 

pain  or  sorrow  j 

I  for  myself  know, 

after  my  body's  fall, 

a  lasting  recompense.' 

Then  the  illustrious  man 

ceased  from  words, 
30    the  sage  renown'd, 

he  had  need  of  rest, 

tired  in  spirit. 

Heaven  floated 

over  the  sons  of  men, 

a  term  of  nights  had  pass'd 
22.  MS.  m  jeab  jielan. 


168 


THE   LEGEND   OF   SAINT  GUTHLAC. 


beojic  0]:ep  bujejium. 

Ijia,  ye  bae^  bicpom. 

on  Ipam  ye  lijijenba- 

in  lic-homan. 

ece  selmihtij- 

seyiiyt  jefpemebe- 

bjiyhfcen  niib  bpeame- 

•Sa  he  oj:  bea^e  ajiap- 

onpealb  oj;  eop^an- 

m  ]>a,  eaj'Cop-fcib. 

ealpa  {^pymma  jjpym- 

•Speaca  mseytne- 

CO  heoponii  ahof- 

^a  he  fpom  helle  ajfca^- 

]-pa  j-e  eabja  pep. 

jn  J7a  8e|7elan  Cib- 

on  J>one  beophcan  baej- 

bhjjum  hpemij- 

milbe  T  jemetpaepc- 

maejen  unpopte-  20 

ehie  jeaepnbe-  [49  a.] 

apap  'Sa  eopla  pynn- 

heapb  hyje  pnotfcop- 

]-pa  he  hpa]7opc  meahte  • 

me^e  pop  'Sam  miclan  byj-ju- 

onjon  J»a  hip  mob  pcajjehan- 

leohte  jeleapan. 

lac  onpsejbe- 

beop-hycjenbe- 

bpyhcne  Co  pillan-  so 

jaepc-jepynum- 

in  jobep  Cemple- 

■]  hip  J'ejne  onjon- 

ppa  ]>a,m  )?eobne  jepaj-- 


dark  o'er  mankind, 

when  the  day  came, 

on  which  the  Living, 

(in  body) 

Eternal,  Almighty, 

his  resurrection  accomplish'd, 

the  Lord  with  joy, 

when  he  from  death  arose, 

with  power  from  earth, 
10    in  the  Easter-tide, 

He,  Majesty  of  all  majesties, 

a  band  innumerable 

to  heaven  rais'd, 

when  he  from  hell  ascended. 

So  the  blessed  man, 

at  that  glorious  time, 

on  that  bright  day, 

in  bliss  exulting, 

mild  and  temperate, 
20     his  hard  exertions 

strenuously  completed. 

Arose  then  the  delight  of  men 

severe,  of  mind  sagacious, 

as  he  quickest  might, 

weary  from  his  great  afflictions  : 

began  then  his  mind  to  confirm 

with  bright  belief, 

made  his  oblation, 

deeply  meditating, 

for  his  Lord's  pleasure, 

on  ghostly  mysteries, 

in  God's  temple ; 

and  to  his  servant  began, 

as  was  to  the  master  fitting, 


9.  onjjealbe? 
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puph  issytey  ^lefe- 

5ob-j-pel  bobian. 

j-ec^an  pjoji-cacnum. 

T  hi]-  j-ejian  fcpymman. 

punbpu  fco  pulbjie. 

in  ]>a,  yhce^an  jej-ceapc- 

CO  eab-pelan. 

j-pa  he  seji  ne  piiS. 

aepjie  fco  ealbjie- 

o^jie  ppylce- 

on  j)ap  laenan  fcib. 

lape  jehyjibe. 

ne  ppa  beophce. 

bpyhtnej"  jejiyne. 

)7uphmennij'cne  • 

mil's  apeccan. 

on  pibura  pepan. 

him  psep  po]7pa  3e]7uhs. 

f  hifc  upancunbep. 

enjlep  psepe- 

op  ppejl-bpeamum- 

ppijjop  micle- 

mae5en-j7e3nep  popb- 

)7onn  aenjej-  monnep  lap- 

pepa  opep  eop^an. 

him  f  punbpa  mEept 

jej-epen  ]?iihfce. 

f  ppylc  pnyfcfcpo-cpaepfc. 

aenjep  haelejja  hep. 

hpejjep  peapbabe- 

bpyhca  beapna- 

paep  ]>xy  beoplic  eall- 

popb  •;)  pipbom- 

■J  ]>SBy  pepep  pfcihfcunj- 


through  the  Spirit's  grace, 

the  Gospel  to  preach, 

to  say  in  words  triumphant, 

and  to  confirm  his  mind, 

wonderously  to  glory, 

in  the  beauteous  creation, 

to  happiness, 

so  as  he  nor  ere  nor  since, 

ever  in  life, 
10    other  such, 

in  this  fading  time, 

doctrine  heard, 

nor  so  deeply 

the  mysteries  of  the  Lord, 

through  human 

mouth  explain'd, 

to  his  ample  mind ; 

to  him  it  seem'd  more  truly, 

that  it  a  heavenly 
20    angel's  vcere, 

from  the  ethereal  joys, 

much  rather, 

a  divine  minister's  words, 

than  the  lore  of  any  man, 

of  mortals  upon  earth. 

That  to  him  of  wonders  greatest 

seem'd  to  appear, 

that  such  power  of  wisdom 

any  mortal's  here 
30    breast  could  hold 

of  the  sons  of  men, 

so  deep  were  all 

the  words  and  wisdom, 

and  the  man's  foresight. 


3.  cacen,  lit.  sign. 


18.  JofOjl? 
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mob  ~j  maejen-cpaej:*:. 
}?e  him  meocub  enjla- 
jcepfca  jeocenb. 
popjiejren  hsejibe  :• 


mind  and  power, 

which  to  him  the  Lord  of  angels, 

Saviour  of  souls 

had  given. 


Pasjion  feopejie  ^a- 
fop'S-jepicene. 
bajaj-  on  jiime- 
]7aef  j-e  bjiyhfcnej"  [j^ejn] 
on  elne  bab- 
able  jebyf^ab. 
j-apum  jej-penceb. 
ne  he  popje  paej- 
jeocopne  pejian. 
jaept-^ebalep. 
bpeojujne  hyje- 
bea'S  nealaecfce- 
j-fcop  pcal-jonjum- 
pfcponj  ■]  hpe'Se. 
'pohce  ]-apel-huj-- 
com  pe  peope'Sa  bsej- 
aelbum  'jpeapb. 
]7sep  J»e  hmi  m-jeponc- 
hac  heopfcan  neah- 
hilbe  pcupum. 
placop  plan-J7pacu. 
peoph-hopb  onleac- 
peapo-caejum  jepohfc- 
onjon  "Sa  pnottop  haele 
ap  onbehc-J^ejn . 
se};elep  neoj-an. 

8.  ifezn  not  in  the  MS.,  but  added  from  conjecture. 


XI. 

Were  then  four 
pass'd  forth 
days  in  number, 
that  the  Lord's  servant 
courageously  awaited, 

10    with  disease  oppress'd, 
sorely  aflSicted ; 
he  bare  not  in  sorrow 
his  steadfast  mind, 
for  his  soul's  separation, 
a  sad  spirit. 
Death  drew  nigh, 
stept  with  iron  strides, 
[49  b.].    strong  and  fierce 

sought  the  soul-house. 

20     The  seventh  day  came 
present  to  mortals 
since  that  into  him  sank 
hot,  near  the  heart, 
in  hostile  showers, 
the  roving  arrow's  force, 
life's  treasury  unlock'd, 
visited  with  guileful  keys. 
Went  then  the  prudent  man, 
his  disciple,  early, 

30    the  noble  one  to  visit. 


24.  MS.  j-cujiun. 
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CO  ]jam  haljan  hope. 

fonb  Tpa  hlmjenbne- 

pujiie  on  poji^-pi}>. 

Fpean  unpemne- 

jeej-fc  halijne- 

in  jobep  temple. 

foben  paji-pylmum. 

yaay  ^a  pihpte  tib- 

on  mibne  baej. 

psep  hi]'  mon-bpyhcne-  lo 

enbe-bojojv. 

aec  jiyhte  ]>&• 

neajipum  jenaejeb/.  • 

nyb-copfcmju. 

appecen  pael-pilum. 

plo  ne  meahte. 

opo^S  up-jeteon- 

ellen-ppjiaece. 

hleo]7op  ahebban. 

Onjon  iSa  hy^e  jeomop.         20 

ppeopij  T  pep«>.pepi3. 

pupne  2pecan. 

melSne  mob-jlaebne- 

basb  hme  ]?uph  mihfca  peyppenb. 

pp  he  hip  popb-cpiba. 

pealban  meahce- 

pppaece  ahebban. 

lj>8et  him  on  ppellum  jecy'Sbe- 

onppije  popba  jonjum- 

hu  he  hip  pipna  fcpupabe-        30 

bpohcep  on  'Saepe  bimman  able- 

aep'Son  hine  bea'S  onpaejbe- 
him  je  eabja  pep. 
ajeap  ^ppape. 

4.  MS.  uiipenne. 


at  that  holy  house : 

found  there  reclining, 

bent  on  departure, 

his  blameless  master, 

the  holy  spirit, 

in  God's  temple, 

vexed  with  painful  burnings. 

It  was  the  sixth  hour, 

at  mid-day, 

to  his  lord  it  was 

his  final  day. 

Rightly  then, 

painfully  assail'd 

with  inevitable  trials, 

with  darts  of  death  afflicted, 

the  high  of  soul  could  not 

his  breath  draw  up, 

his  powerful  speech, 

Ms  voice  raise. 

He  then  sad  in  mind  resolv'd, 

trembling  and  soul-weary, 

the  departing  one  to  greet, 
weary,  yet  glad  in  spirit ; 
besought  him  by  the  Creator  of 
if  he  his  words  [miracles^ 

could  command, 

his  speech  raise,  [show, 

that  he  in  discourses  to  him  would 
reveal  in  course  of  words, 
how  he  in  his  morals  trusted, 
his  life-course,   in-  that    hidden 

malady, 
ere  that  him  death  sacrificed. 
To  him  the  blessed  man 
gave  answer, 

16.  jiloncne?  MS.  plone. 
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leop  mon  leofum.- 

]7eah  he  lafce  meahte- 

eop]  ellen-heajib- 

ojieJ»e  jebjveban- 

min  J^aet  j-psej-e  beapn. 

ni]'  nu  ppij'e  peoji- 

J»am  ytemej'fcan. 

enbe-bojoji- 

nyb-jebalej-- 

]78ec  iSu  ]?a  nyhj-tan  jcealc- 

in  populb-lipe. 

pojiba  mmjia- 

nseppe  leana  bilopen- 

lajie  jehypan. 

nohc  lonje  opep  ]>iy- 

laepc  ealle  pell- 

paepe  ^  pmepcype- 

popb  ]>a,  pit  pppaecon.     [50 

leopapfc  manna- 

nseppe  ic  lupan  pibbc 

j7eoben  aec  J^eappe. 

]7ine  poplaece. 

apaman. 

beo  ]>u  on  pi^  jeapu- 

pi]7jjan  he  •]  leomu- 

-J  Ipey  hpep  jaepc 

apunbpien- 

pompipt  hypa- 

];uph  peopj-jebal. 

pyp  aepfcep  Jjon  • 

]?aet  ]>u  jepec^e. 

ppeoptop  minpe. 

]?8epe  leopepfcan. 

on  lonjne  pej- 

21.  J/eobnej-  }>ea;ife? 
30.  feji? 


the  beloved  man  to  the  beloved, 

though  he  but  slowly  could, 

the  energetic  man, 

draw  breath : 

'  My  dear  son, 

'tis  now  not  very  far 

to  the  utmost 

final  day 

of  inevitable  separation, 
10    when  thou  the  last  shalt, 
in  worldly  life, 
from  my  words 
(never  of  rewards  depriv'd) 
instruction  hear : 
Not  long  after  this, 
fulfil  well  all 

our  covenant  and  friendship, 
a.]     the  words  that  we  have  spoken, 
dearest  of  men ; 
20    never  I  thy  love  of  mi/  kin, 
for  thy  master's  need, 
will  permit 
to  languish : 

be  thou  for  journey  ready, 
when  body  and  limbs, 
and  this  spirit  of  life 
sunder 

their  fellowship 
through  death  : 
30    go  after  this, 

that  thou  may' St  say 
to  my  sister 
the  most  beloved, 
on  a  long  way, 

23.  aj-panian? 
34.  1.  2.  p.  173  should  be  read  before  this. 
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SO  )?am  jraejjian  5ej;ean . 

poji^-p'S  minue- 

on  ecne  eapb. 

■J  hype  eac  secyS- 

popbum  minum. 

^  ic  me  papnabe. 

hype  onpyne. 

ealle  j'pa^e. 

in  populb-hjie- 

fop'Sy  ic  pilnobe- 

\>seb  pit  unc  eyt- 

in  );am  ecan  jej;ean. 

on  j'pejl-pulbpe- 

jejeoii  mopcun. 

pope  onpyne- 

ecej"  beman- 

leahcpa  leaj-e. 

]?aep  pceal  lupu  uncep- 

paeppaepc  punian- 

)>aep  pis  pilna  a- 

in  'Saepe  beophfcan  bypij- 

bpucan  motun. 

eabep  mib  enjlum- 

^u  hype  eac  paja- 

f  heo  yiy  ban-pccc- 

beopje  bipaejce- 

lame  biluce. 

lie  oppaple. 

in  J7eopfcop-copan  ■ 

];sep  hie  l^paje  pceal- 

in  ponb-hope- 

pi]7)?an  punian. 

Da  peapiS  mob-jej^anc- 

miclum  jebipjab- 


to  the  fair  joy, 

my  departure 

to  an  eternal  dwelling, 

and  to  her  eke  make  known, 

in  my  words, 

that  I  myself  denied 

her  presence, 

at  all  times, 

in  worldly  life, 
10     for  that  I  desir'd 

that  we  again  each  other 

in  the  eternal  joy, 

in  heavenly  glory, 

might  see, 

before  the  face 

of  the  eternal  Judge, 

sinless, 

where  our  love  shall 

faithful  continue, 
20    where  we  our  wishes  ever, 

in  the  bright  city, 

may  enjoy, 

happiness  with  angels. 

Thou  to  her  also  say, 

that  she  this  bone-case 

to  the  tomb  commit, 

with  clay  inclose 

this  soulless  body 

in  its  dark  chamber ; 
30    there  it  shall  a  while, 

in  its  earth-house 

after  remain.' 

Then  was  the  mind 

greatly  moved. 


28.  MS.  on  ]-arle. 
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Jjpeam  j;ojiJ>jiycceb. 

Jjuph  )»8ep  ]>eobney  popb. 

ombehc-J'ejne- 

J»a  he  sebjie  oncneop- 

ppean  peojih-jebal. 

p  hie  peop  ne  paej*. 

enbe-bojojv. 

onjon  ]>a  ofoptLce- 

CO  hip  pine-bjiyhfcne. 

popbum  mse'Slan-  lo 

ic  fee  halpije- 

haelejja  leopopfc. 

jumena  cynnep. 

]?uph  jaepta  peapb- 

]>xt  ]>\i  hyje-popje. 

heoptan  mmjie. 

jeejje  eopla  pyn- 

nip  \>e  enbe  peop- 

J^aep  ]>e  ic  on  jalbpum- 

onjieten  haebbe-  20 

ope  mec  jeomop-jepa- 

jehjja  jemanobe. 

hac  aet  heopfcan- 

hyje  jnopnenbe.  [50  b.] 

nihcep  neappe- 

3  ic  naeppe  ]>e- 

paebep  ppopop  min  • 

ppijnan  boppce- 

pymle  ic  jehypbe. 

J>on  heoponep  51m.  30 

pyn-conbel  pepa- 

pej'fc  onbylbe. 

j-pejl-beophc  punne- 

jed-son^ep  pup. 


with  afflictions  press'd, 

through  his  lord's  words, 

of  the  disciple ; 

then  at  once  he  knew, 

that  his  master's  death 

was  not  far, 

his  final  day. 

Then  began  he  quickly 

to  his  friend  and  master 

in  words  to  speak  : 

'  I  thee  beseech, 

dearest  of  men, 

of  human  race, 

by  the  Guardian  of  spirits, 

that  thou  the  sorrow 

of  my  heart 

alleviate,  delight  of  men  ! 

Thy  end  is  not  far  off, 

from  what  by  thi/  forebodings  I 

have  understood. 

Oft  me  my  sad  spirit, 

mi/  soul,  hath  monish'd, 

hot  at  heart, 

my  sorrowing  mind, 

by  night  oppress'd, 

and  I  never  thee, 

father,  my  comfort, 

durst  question : 

I  have  always  heard 

when  heaven's  gem, 

men's  joyous  candle, 

westward  declln'd, 

the  heaven-bright  sun, 

hast'ning  to  setting. 


22.  jelifu? 
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on  £e]:en-tib. 
o]7epne  inib  ];ec. 
J^ejn  set  jej^eahce. 
ic  )?aej-  ]7eobnej-  popb. 
apej-  uncujjef. 
opfc  neoj-enbef  ■ 
baej-poman  bicpeon- 
~}  jjsejie  beopcan  nihc 
me}7el-cpibe  maecjep. 
T  on  mopjne  ppa- 
onjeaS  jeomop  mob. 
jaej-Cep  pppaece- 
jleapep  m  jeapbum. 
hupu  ic  pec  ne  pafc. 
sep  ]>u  me  ppea  mm- 
fup|7op  cy^e- 
)juph  cpibe  }?mne. 
hponan  hip  cyme  jinbon ; 


at  even-tide, 
with  thee  another 
minister  in  council ; 
I  this  lord's  words, 
this  unknown  messenger's, 
oft  visiting  thee, 
between  the  rush  of  day, 
and  the  dark  night, 
thi/  friend's  discourse, 
10    and  so  at  morn, 

have  heard,  sad  in  mind, 
a  spirit's  speecli 
wise,  in  the  dwelling ; 
but  yet  I  know  not, 
ere  thou  nie,  my  master, 
further  declarest, 
through  thy  saying, 
whence  his  coming  is.' 


Da  pe  eabja  pep. 

ajeap  ■]ppa]ie. 

leopum  septep  lonjpe  hpile. 

ppa  he  lace  meahce. 

elnep  uncy^ij. 

opejje  jepealban. 

hpaeC  J>u  me  pme  min  • 

popbum  naejepc 

pupne  ppijnejc 

\>sey  )7e  ic  pupjjum  aep- 

seppe  on  ealbpe. 


XII. 

Then  the  blessed  man 
20    gave  answer 

to  his  friend,  after  long  while, 

as  he  slowly  could 

(of  strength  devoid) 

his  breath  command : 

'  Verily  thou  me,  my  friend, 

in  words  addressest, 

me  departing  askest, 

that  of  which  I  indeed  before, 

ever  in  life. 


1.  MS.  hffijren. 


18.  ryi 
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aenjum  ne  polbe. 

monna  opeji  molban- 

melba  peojiiSan. 

J^ejne  on  |>eobe. 

buCan  J>e  niiiSa- 

py  laep  J^aet  punbjieban. 

pepaj-  -\  ibepa- 

~j  on  jea'S  jutan- 

pebbum  maenben- 

bi  me  lipjenbum.  lo 

hujiu  ic  nolbe  pylj:- 

|?uph  jielp-cpibe 

jaepcep  mine]'- 

jrpofpe  jeletfcan- 

ne  paebep.  ramep- 

aeppe  jesepnan  • 

aebylj  jobep- 

pymle  me  onpenbe- 

pije-bpyhten  mm- 

polca  peoph-jiepa-  20 

pijjjjan  ic  pu]i|7um  onjon- 

on  |7one  sepfcepan- 

anpelb  bujan- 

jeap  -  jemeapcep  • 

jsepc  halijne- 

enjel  upancunbne- 

]"e  mec  epna  jehpam. 

meahcij  meoCubep  ]?ejn. 

;j  on  mopjne  epc 

j'ljoppaept  jepohte-  [51  a.] 

^  me  j'ap.a  jehpylc-  31 

jehaelbe  hyje  j'opje- 

^  me  in  hpej>pe  bileac- 

pulbpep  pil-boba- 


would  not  to  any 

man  on  earth 

be  the  narrator, 

any  mortal  in  the  nation, 

save  to  thee  now, 

lest  thereat  should  wonder 

men  and  women,  [streets, 

and  should  pour  it  forth  into  the 

in  their  talk  mention  it, 

during  my  life ; 

at  least  I  would  not  myself, 

through  vaunting  speech, 

my  spirit's 

comfort  hinder, 

nor  of  my  Father 

ever  suffer 

the  anger,  of  my  God. 

Always  to  me  sent 

my  glorious  Lord, 

Giver  of  life  to  people, 

(after  I  had  first  begun 

in  this  second 

hermitage  to  dwell, 

a  year's  space) 

a  holy  spirit, 

an  angel  from  above, 

who  me  each  evening, 

[a  mighty  minister  of  the  Lord) 

and  again  at  morn, 

glorious,  sought, 

and  my  every  pain 

heal'd,  each  mental  sorrow, 

and  in  my  breast  enclos'd 

{the  messenger  of  glory) 


9.  Lit.  in  songs — jelifum? 


10.  no  alliteration  with  1.  11. 
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pifbomej-  5iej:e. 

micle  monijjiealbpan. 

ySn  aenij  mon- 

piCe  m  life  hep. 

J?e  me  alypeb  nij-. 

CO  jecyjjenne. 

cpicpa  aBujutn- 

on  polb-peje- 

pij\a  cynnep. 

f  me  ne  meahte- 

monna  aenij. 

bibeajlian- 

hp8BC  he  beapnmja-  • 

on  hyje  hojbe- 

heopCan  jejjoncum- 

pijj}»an  he  me  pope  ea^um- 

onpyne  peapiS- 

a  ic  on  mobe  ma's- 

monna  jehpylcne- 

J>eobnep  Jjpym-cyme- 

o^  ]7ipne  baej- 

leopapfc  monna- 

nu  ic  pop  lupan  Jiinpe- 

•J  ^epeppcype. 

]?aet  pic  pypn  mib  unc- 

lonje  Isej'tan- 

nelle  ic  laecan  ]>e- 

seppe  unpotne. 

aepcep  ealbop-leje. 

me^ne  mob-peocne- 

minpe  jepeopSan  • 

poben  popj-pselmum- 

a  ic  pibbe  pi];  ]>e- 

healban  pille. 


20 


the  gift  of  wisdom, 

by  much  more  manifold 

than  any  man 

may  know  here  in  life, 

which  it  is  not  allow'd  me 

to  make  known 

to  any  living 

on  earth's  way, 

of  the  race  of  men  ; 

so  that  from  me  might  not 

any  man 

conceal 

what  he  secretly 

in  his  mind  meditated, 

in  his  heart's  thoughts, 

after  that  he  before  my  eyes 

became  \'isible. 

Ever  I  in  mind  have  hidden, 

from  every  man, 

the  glorious  coming  of  the  angel, 

until  this  day, 

dearest  of  men  ! 

Now  I  for  thy  love, 

and  for  the  fellowship, 

which  we  of  old  together 

long  have  evinced, 

I  will  not  let  thee 

ever  sad, 

after  my  death, 

faint,  sick  in  mind 

remain, 

afflicted  with  care-burnings  j 

ever  I  peace  towards  thee 

will  hold. 


MS.  hjrer. 

N 
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nu  op  hjie]?eji-locan- 

fco  ]7am  po]7an  jepean- 

j-apel  punba'S. 

ni)-  j-eo  fcib  lafcu- 

cybjia'S  Jjij-  ban-paec- 

jpeot-hopb  jnopnaiS- 

jaej-t  hine  jzyj-e'S- 

on  ecne  jeapb  • 

uc-pjjej-  jeojin- 

on  pel  Ian  jej-efcu-  lo 

nu  ic  fpi'Se  eom- 

peojice  jepepjab- 

■Sa  to  J»am  paje  ^epaj- 

heapelan  onhylbe- 

hyjibe  J^a  jena- 

ellen  on  innan- 

ojio'S  pcunbum  Ceah- 

msejne  mobij- 

him  op  mu'Se  cpom- 

ppecca  ppetaj'fc-  20 

ppylce  on  pumepep  tib- 

j'tinca'S  on  pcopiim- 

ptajjelum  paepfce. 

pynnum  aepfcep  ponjum- 

pypta  jeblopene. 

hunij-plopenbe  • 

ppa  Tpsey  haljan  psep. 

onblonjne  baej. 

o]>  aepen  popiS- 

opo'S  up-hlseben-  30 

]>a  pe  ae]?ela  jlaem-  [51  b.] 

pecl-jonj  j'ohfce- 

j'peapc  nop'S-pobop- 

pon  unbep  polcnum- 

populb  mijte  opep-teah- 

35.  r. 


Now,  from  mi/  breasts'  enclosure, 

to  the  true  joy 

my  soul  tendeth, 

the  time  is  not  slow  ; 

this  bone-case  groweth  weak, 

this  dust-heap  sorroweth, 

my  soul  hasteneth 

to  an  eternal  mansion, 

desirous  of  its  exit 

to  better  dwellings : 

now  I  gi'eatly  am 

with  pain  exhausted.' 

Then  to  the  wall  he  sank, 

his  head  inclin'd, 

yet  retain 'd 

his  strength  within  ; 

his  breath  from  time  to  time  he 

in  power  bold  :  [drew, 

from  his  mouth  came 

of  odours  sweetest, 

such  as  in  summer's  tide 

fragrance  send  forth  in  places, 

fast  in  their  stations, 

joyously  o'er  the  plains, 

blown  plants, 

honey-flowing ; 

so  was  this  holy  man's, 

the  livelong  day, 

until  even  forth, 

breath  drawn  up. 

When  the  noble  gleam 

its  setting  sought, 

darken'd  the  northern  firmament, 

dusk  amid  clouds, 

o'er  veil'd  the  world  with  mist. 
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J'yj-fcjium  bijjeahce. 

jjjionj  nihc  ofeji. 

tiht-lonbej-  pjiaecpa. 

'8a  cpom  leohta  mae|t- 

halij  oj:  heoj-'onum. 

haebpe  j-cman. 

beophic  opeji  bupj-j-alu- 

bab  je  }>e  j-ceolbe- 

eabij  on  elne- 

enbe-bojop. 

appecen  pael-jCpselum. 

pulbpej-  j'cima- 

£ej>ele  ymb  ae)7elne.  » 

■^lonje  nihfc. 

j'can  j-cip-pepeb- 

j'cabu  ppejjpebon- 

tolypeb  unbep  lyj:ce. 

paaj-  pe  leohta  jlsem- 

ymb  )?aet  halje  huj-- 

heofonlic  conbel. 

ppom  sepen-jlome. 

ojjjjaet;  eapfcan  cpom- 

opep  beop-jelab. 

baejpeb  poma- 

pebep-fcacen  peapm- 

apap  pe  pulbop-majo- 

eabij  elnej-  jemynbij. 

pppaec  Co  hip  onbehfc-jjejne- 

cophc  to  hij-  tpeopum  jepij^e 

cib  !]•  f  ]>\i  pepe- 

"]  ]?a  aepenbu- 

eal  bi)>ence. 

opej'tum  laebe- 

ppa  ic  J>e  £ep  bibeab. 

lac  to  leoppe. 

nu  op  lice  !]■• 


with  darkness  cover'd, 

when  night  clos'd  over 

the  cultur'd  land's  adornments ; 

then  came  of  lights  the  brightest, 

holy  from  heaven, 

serenely  shining, 

bright  o'er  the  city-dwellings- 

Awaited  he  who  must, 

happy  in  courage, 
10     his  final  day, 

harass'd  with  darts  of  death. 

^  light  of  glory 

noble  about  the  noble, 

the  livelong  night, 

shone  brightly  soft, 

the  shadows  disappear'd, 

dissolv'd  amid  the  air. 

The  light  gleam  was 

around  that  holy  house, 
20     the  heavenly  candle, 

from  even-gloom, 

till  from  the  east  there  came 

o'er  the  deep  way, 

the  rush  of  dawn, 

a  warm  weather-token. 

Arose  the  glorious  man, 

happy,  mindful  of  fortitude, 

spake  to  his  disciple,  [rade: 

th'  illustrious  to  his  faithful  com- 
30    'Time  is  that  thou  goest, 

and  the  errands 

all  bear  in  mind  ; 

with  speed  conduct, 

as  I  before  commanded  thee, 

the  gift  to  my  dear  sister  : 

now  from  its  body  is, 
N  2 
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job-bjieama  jeojin- 
jsej-t  j-piiSe  yuy. 
Shoj:  ]7a  hi]-  honba- 
huj'le  jejieopbeb- 
ea'Smob  ]>y  8&]7elan  5yj;le. 
j-pylce  he  hij-  eajan  oiifcynbe- 
halje  heafbej-  jimmaj-. 
bifeah  Jja  to  heojiona  jiice- 
jlaebraob  fco  jeofona  leanum  • 
■]  J>a  hij-  jaejT  onj-enbe- 
peopcum  plici^ne. 
in  pulbpep  bpea:- 


yearning  for  joys  divine, 

my  spirit  hastening  rapidly.' 

Rais'd  then  his  hands, 

with  th'  eucharist  refresh'd, 

the  humble,  with  the  noble  food, 

also  he  his  eyes  unclos'd, 

his  head's  holy  gems, 

look'd  then  to  heaven's  realm, 

glad  to  the  rewards  of  grace, 

and  then  his  spirit  sent, 

by  its  works  beauteous, 

into  the  joy  of  glory. 


Da  psB]-  ju^lacej-- 

jaej-c  jelaebeb- 

on  up-peje. 

enjlaj-  pepebon  • 

to  ]>am.  Ionian  jep ean  • 

lie  colobe. 

belipb  unbep  lypte- 

■Sa  ]7aep  leohta  jean • 

beama  beophtapt- 

eal  pset  beacen  pas]-- 

ymb  ]7a8t  halje  hu]"- 

heoponlic  leoma- 

ppom  polban  up- 

ppylce  pypen  top. 

pyht  apsepeb. 


XIII. 

Then  was  Guthlac's 
spirit  led 
on  upward  way ; 
angels  bare  him 
to  the  lasting  joy  ; 
the  corpse  grew  cold, 
remaining  under  air. 
20     Then  there  shone  of  lights, 
of  beams  the  brightest, 
all  that  beacon  was, 
around  the  holy  house, 
[52  «.]     the  heavenly  ray, 
up  from  earth, 
like  a  fiery  tower, 
rightly  rear'd 


is.  MS.  pej.  19.  belij:en?  20.  MS.  leohc  aj-can. 
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oiS  pobejia  hpoj;. 

jej-epen  unbep  ppejlc 

junnan  beophcpa. 

ae]7el-tunjla  plite- 

enjla  )?peatap. 

pije-leo'S  punjon- 

yye^  paep  on  lypce- 

jehypeb  unbep  heoponum- 

halijpa  bpeam- 

j-pa  pe  bupj-ptebe  yeey- 

blipfum  jepylleb. 

ppecum  ptencum. 

T  ppejl-punbpum- 

eabjep  yppe-pcol- 

enjla  hleo'Spej'- 

eal  innanpeapb  J^sep- 

paep  aenlicpa- 

■]  pynpumpa- 

)>6n  hifc  in  pojiulbe  mfeje. 

j'tepn  apeccan- 

hu  pe  ptenc  ^  ye  j'pej- 

heoponlic  hleo]7op. 

■J  ]-e  halja  J'onj- 

jehypeb  paep- 

heah-)?pym  jobej-- 

bpeahcem  septep  bpeahtnie- 

beopobe  J^aec  ealonb- 

polb-ponj  onjjponj. 

Da  apyphceb  peap'S. 

ap  elnep  bilopen. 

jepat  )?a  opepfclice- 

beopn  unhybij. 

\>aet:  he  bac  jeptaj- 

paej-henjejc  pp»c- 


unto  heaven's  roof, 

seen  beneath  the  sky, 

than  the  sun  brighter, 

the  aspect  of  the  noble  stars. 

Hosts  of  angels 

a  song  of  triumph  sung, 

music  was  in  the  air 

heard  under  heaven, 

the  melody  of  saints. 
10     So  was  his  habitation 

filled  with  joys, 

with  sweet  odours, 

and  heavenly  wonders, 

the  blessed' s  dwelling-place, 

with  angels'  sound ; 

all  there  within 

was  more  excellent, 

and  more  pleasant, 

than  it  in  the  world  may 
20    voice  relate, 

how  the  fragrance  and  the  melody, 

heavenly  sound, 

and  the  holy  song 

were  heard, 

high  praise  of  God. 

Moment  after  moment 

trembled  that  island, 

rush'd  towards  the  land. 

Then  affrighted  was 
30     the  messenger,  of  courage  'reft ; 

departed  then  most  speedily 

the  man,  unheedful, 

so  that  he  a  boat  ascended, 

the  wave-horse  urged ; 


26.  or  crash  after  crasli. 


32.  MS.  unhySij. 
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psefceji-JJifj-a  jiSji- 

j-nel  unbep  j-ojijum- 

j-pejl  hate  j'can- 

blac  opep  bup^-j-alo- 

bjiim-pubu  j-cynbe. 

leohfc  labe  pup- 

laju-meapj  pnypebe- 

jehlaepteb  fco  hySe- 

]jaet  fe  hsejin-plota- 

aeptejv  junb-plejan-  lo 

j-onb-lonb  jeppeapn- 

jponb  PI'S  jpeofce. 

jnopn  pop^e  pae^. 

hate  aec  heoptan. 

hyje  jeomupne- 

me'Sne  mob-pepan- 

]-e  ])e  hip  mon-bpyhcen  • 

hpe  bilibene- 

lapfc  peapbian- 

pipte  pine  leopne-  20 

him  Jjaep  popep  hpmj- 

Copne  jemonabe. 

cea^op  y^um  peol- 

hate  hleop-bpopan- 

■5  on  hpe]?pe  paej- 

micle  mob-ceape- 

he  J»aepe  maeje'S  j'ceolbe- 

lace  jelaeban- 

la-S  ppel  CO  ]-o'S.  [52  b.] 

Cpom  fa.  ppeopij-pep'S-  30 

fn  peo  paemne  paej-. 

pulbpep  pyn-maaj. 

he  J>a  pypb  ne  ma's. 

paejej-  pop«-pi«. 

1.  MS.  ),i)-pa. 
19.  Lit.  vestigium  servare. 


the  water  courser  far'd 

quickly  under  his  sorrows, 

the  firmament  shone  hot, 

pale  o'er  the  city-dwellings. 

Hasten 'd  the  ocean- wood 

light,  hurrying  its  course, 

the  water-horse  sped  rapidly, 

laden  to  the  hithe, 

so  that  the  floater  of  the  surge, 

after  its  ocean-play, 

spurn'd  the  sandy  land, 

ground  'gainst  the  gravel. 

Sad  sorrow  bare, 

hot  at  heart, 

a  mournful  spirit, 

a  weary  mind, 

he  who  his  lord, 

from  life  departed, 

behind  remaining 

knew,  his  beloved  friend ; 

him  of  this  a  burst  of  weeping 

sadly  reminded, 

tears  roU'd  in  waves, 

hot  cheek-drops, 

and  in  his  breast  he  bare 
great  mental  care. 
He  to  the  maiden  must 

the  gift  convey, 

th'  unwelcome  tale  too  true. 

Came  then  with  trembling  soul 

to  where  the  damsel  was, 

the  noble  kinswoman. 

He  the  event  conceal'd  not, 

the  dying  one's  departure, 
18.  I.  belitoenne. 

31,    >IEI»? 
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fuf-leo^  ajol. 
pine  Jjeapfenbe. 
T  f  pojib  acpse^. 
GUen  bi|j  felajc 
]»ani  \>e  ojztojt  j-ceal- 
bjieojan  bjiyhfcen-bealu- 
beope  behycjan- 
)7jiohfc  J'eoben-jebal- 
];on  jeo  J'jiaj  cyme^. 
pej:en  pypb-ptapura- 
]78efc  pat  pe  Ipe  j-ceal- 
appaeman  j-apij-pep'S- 
pac  hip  pinc-jiepan. 
holbne  bihelebne. 
he  j'ceal  hean  Jjonan- 
jeomop  hpeoppan- 
l^am  bi^  jomenep  pana- 
^e  }»a  eappeiSa. 
optopc  bpeojeiS. 
on  papjum  j'epan- 
hupu  ic  j'pi'Se  ne  j^eapp- 
hin-piiS  behlehhan- 
ip  hlapopb  mm. 
beopna  bealbop- 
■]  bpo^op  ]7in. 
pe  pelej'Ca- 
bi  paem  cpeonum- 
]7apa  ]?e  pe  on  enjlc 
aeppe  jeppunen- 
aceunebne- 
]>uph  cilbep  hab. 
jumena  cynnep- 
to  jobep  borne, 
pepijpa  ppa]ju. 


the  death-song  sang, 

needing  his  friend, 

and  the  word  said : 

'  Courage  is  best 

for  those  who  oftest  must 

endure  evil  extreme, 

deeply  bear  in  mind 

trouble,  his  lord's  decease, 

when  the  season  cometh 
10    woven  by  fatie's  decrees ; 

that  knows  he  who  shall 

pine  sorrowing  of  soul, 

who  knows  his  treasure  giver 

his  kind  master,  hidden  in  earth  : 

he  shall  thence  depress'd^ 

sad,  depart. 

To  him  shall  mirth  be  lacking, 

who  those  afflictions 

oftest  suffereth 
20    in  his  sorrowing  spirit  j 

I  at  least  may  not  greatly 

laugh  for  his  departure. 

My  lord  is, 

pride  of  men, 

and  thy  brother, 

the  most  excellent 

between  the  seas, 

of  those  whom  we  in  England 

have  ever  heard  of 
30    born, 

through  child's  condition, 

of  the  race  of  men, 

to  God's  judgment, 
(staff  of  the  weary) 


27.  i.  c.  becpeonuni  yssm. 
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pojiulb-bfieamu  of. 
pme-maeja  pyn  • 
in  pulbjiej-  )7jiym. 
jepiten  ponja  hleo- 
pica  neojan- 
eapbep  on  up-pej- 
nu  pe  eop'San  bsel- 
ban-huj-  abjiocen- 
bujijum  m  innan- 
puna^  pael-paejre- 
■J  ye  pulbpep  bae]  - 
op  lic-paece- 
in  leohc  ^obej'- 
pi7;oji-lean  pohce- 
■]  |?e  pecjan  hec- 
}>8efc  ■p.t  a  mojren- 
m  Jjam  ecan  jepean- 
mib  ]>a.  pib-jebpyht- 
pomub  eajib  niman. 
peopca  pulbop-lean- 
piUum  neotan. 
blsebep  ^  blipj-a  • 
eac  }»e  abeoban  hec- 
pije-bjiyhcen  min- 
ima he  paep  j'lj'ep  pup- 
]78ec  ]>u  hip  hc-homan- 
leopapfc  maej'Sa- 
eojiiSan  bi'Seahfce- 
nu  \>}i  aebjie  conpfc- 
pi'S-paefc  minne- 
ic  pceal  pajiij -pep's - 
hean-mob  hpeoppan- 
hyje  bpupenbne. 


30 


from  worldly  joys, 

{/lis  friends'  delight) 

into  glory's  splendour 

departed,  the  plains'  protector, 

dwellings  to  visit, 

a  habitation  up  on  high. 

Now  he,  a  part  of  earth, 

a  broken  bone-house, 

within  his  dwelling  place, 

resteth  in  the  bed  of  death, 

and  the  part  of  glory, 

from  the  body, 

in  the  light  of  God 

its  reward  hath  sought ; 

and  he  to  thee  bade  say, 

that  ye  two  ever  may, 

in  the  eternal  joy, 

with  a  kindred  company, 

together  habitation  take, 

glorious  reward  of  works, 

at  will  enjoy 

prosperity  and  bliss. 

Also  bade  me  to  thee  announce 

my  noble  master, 

wben  he  was  on  departure  bent, 

that  thou  his  body, 

maiden  most  beloved, 

shouldst  with  earth  bedeck. 

Nowthou  atonce  dost  comprehend 

my  journey. 

1  sorrowing  in  soul  shall, 

dejected  go, 

m7/  sinking  spirit 


4.  MS.  punya.  33.   Here  the  upper  part  of  the  leaf  of  the  MS.  is  cut  off. 
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J>im  )?a  azapiaj-. 
in-je]7oncum- 
hleoJ>jiebe  halij. 
)7ujih-hatne  lij. 
bjieaj  baebum  jeopn- 
bpyhten  hejiebe- 
pij-  in  peopcum. 
1  jjap  popb  acpae^. 
meocub  all-pihta- 
]>u.  eapt  meahfcum  j'pi'S. 
mTfoy  CO  nepjanne- 
ip  )>in  noma  msepe- 
pliCij  ■]  pulboppaepfc. 
opep  pep-}7eobe. 
pinbon  jjine  bomaj-. 
on  baeba  jehpam. 
po'Se  jeppi'Sbe- 
"i  SepseFsej-ce. 
eac  ]nne  pill  an. 
in  populb-ppebum- 
pyhce  mib  psebe- 
pobepa  palbenb. 
jeoca  up  jeopne- 
jaepca  pcyppenb  • 


[53  a.]     Then  Azariah 
fervently 
cried,  holy ; 
thorough-hot  flame 
endur'd,  ardent  in  deeds 
prais'd  the  Lord, 
wise  in  his  works, 
and  these  words  spake  : 
'  Lord  of  all  creatures  ! 
10    Thou  in  might  art  strong 
mortals  to  save, 
thy  name  is  great, 
beauteous  and  glorious, 
throughout  mankind ; 
thy  judgments  are, 
in  every  deed, 
true,  potent, 
and  triumphant ; 
also  thy  fiats, 
20    in  worldly  events 
right  with  judgment. 
Ruler  of  the  skies ! 
preserve  us  carefully. 
Creator  of  spirits ! 


1.  pun  omit  (These  various  readings  are  from  Csedmon). 
5.  bpeaj  omit.  7.  pep  pommaleaj-.  8.  }>a. 

10.  hpsec  J)u  eapc.  11.  nepjenne.  16.  in  daga  jehpam. 

17.  yoiSe  -j. 

after  18.  ppa  fu  eac  j-ylfaeapc  C.  adds,  though  incorrectly,  there  being 
no  corresponding  line  to  form  the  alliterative  couplet. 
19.  j-ynbon  for  eac.  21.  ■]  gepume  for  mib  psebe. 

23.  add  nu  after  jeopne. 
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"J  ]7Ujih  hylbo  help- 

halij  bpyhfcen- 

nu  pe  ]7ec  foji  ];eap};um. 

■]  pop  ]7jiea-nybum- 

'J  pop  ea^mebum- 

apeua  bibba]?- 

lege  bilejbe. 

pe  J>se]-  lip-jenbe- 

pophcon  m  populbe- 

eac  J?on  pom  bybon- 

ylbpan  uppe- 

in  opephyjbu- 

J^m  bibobu  bpaecon. 

bupj-pifcfcenbe. 

hab  opephojebon- 

haljan  lipep- 

pupbon  pe  topjiecene- 

jeonb  pibne  jpunb. 

heapum  fcohpoppne- 

hylba  leape- 

paep  upe  lip  jeonb- 

lonba  pela> 

ppacu'S  ■]  jeppaese. 

polb-buenbu- 

nu  J>u  upic  beppaece. 

in  J»ap  pyppepfcan. 

eop^-cyninja. 

sehc-jepealba- 

m  hsepfc  heopo  jpimmep. 

pceolon  pe  ]78ep  hse]jenpa- 


20 


30 


and  through  thy  grace  help  us, 

holy  Lord  ! 

now  we  thee  in  necessity 

and  in  oppression, 

and  humbly, 

pray  for  thi/  mercies, 

with  flame  beset. 

We  for  this  living 

wrought  in  the  world ; 

also  then  did  evil 

our  forefathers, 

in  their  pride, 

brake  thy  commandments, 

ivhile  in  their  cities  dwelling, 

the  state  despis'd 

of  holy  life. 

We  are  become  scatter'd 

o'er  the  wide  earth, 

dispers'd  in  bodies, 

favourless 

has  been  our  life,  through 

many  lands, 

vile  and  infamous 

to  earth's  inhabitants. 

Now  thou  us  hast  exil'd 

into  this  worst 

of  earthly  kings' 

oppressive  bondage, 

into  the  captivity  of  the  most  cruel, 

where  we  must  the  heathens' 


9.  on. 


10.  bybe. 


3.  fpeaum.  7.  h.%e. 

11.  u]-ep  yl&pan.  12.  pop. 

13.  bpsecon  bebo&o,  omit  fm,  for  which  r.  Jjine.  14.  j-ittenbum. 

17.  j-ienbon.  20.  hilbe.  21.  if  upep. 

24^  polca  manejum.  25.  }>a  uj-  ec  beppsecon.  26.  Co  for  in. 

27.  Cod.  Ex.  cyningej-.  28.  sehca.  29.  on  and  gpimpa. 

30.  ^  pe  nu  hsefenpa. 
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10 


J>pea-nyb  []?olian. 

j^aej-  ]>e  }»anc  pie- 

pepeba  pulbop  cyniiij- 

f  l»u  uj'  ]?ap  ppace  teobejt 

ne  poplet  ]>\i  ujic  ana- 

ece  bjiihfcen- 

poji  ]>am  milrpum- 

]?e  ]>ec  men  hlija^. 

•]  pop  ]ia,m  tpeopum- 

);e  )>u  cipum  paept- 

niiSa  nepjenb. 

jenumen]  haepbej-.  [53  Z>.] 

Co  abpahame-  * 

■]  CO  ipace. 

■]  lacobe- 

jaepca  j'cyppenb- 

]t\i  him  jehece- 

)juph  hleo|7op-cpiba]-. 

Jjaec  ]?u  hypa  ppom-cynn- 

on  pypn-bajum-  2( 

yean  polbe- 

j?aec  hifc  aepcep  him- 

on  cyne-pyce. 

cenneb  pupbe- 

yceb  on  eopJ»an- 

]j8ec  ppa  unpime. 

hab  Co  hebban- 

ppa  heopon-j-ceoppan- 

buja'S  bpabne  hpeappc- 

o^  bpim-plobap.  3( 


oppression  [suffer. 

For  this  be  thanks  to  thee. 

Glory- King  of  hosts !       [dain'd. 

that  thou  to  us  this  exile  hast  or- 

Forsake  thou  us  not, 

eternal  Lord ! 

for  the  mercies, 

which  thee  to  man  incline, 

and  for  the  covenants, 

which  thou  in  glories  fast. 

Saviour  of  men  ! 

hast  taken] 

with  Abraham, 

and  with  Isaac, 

and  Jacob, 

Creator  of  spirits  ! 

Thou  to  them  didst  promise, 

through  revelations, 

that  thou  their  offspring, 

in  distant  days, 

wouldest  increase, 

that  which  after  them, 

in  the  realm, 

should  be  brought  forth, 

increas'd  on  earth, 

that  as  numberless 

their  state  to  be  rais'd 

as  the  stars  of  heaven 

encircle  the  broad  orb, 

unto  the  ocean-floods. 


1.  feop.  Here  the  Cod.  Exon.  is  defective,  the  top  of  the  leaf  having 
been  cut  off:  the  part  wanting  is  supplied  from  Csedmon.  Csedm.  foliaS, 
but  the  preceding  pceolon  requires  here  the  alteration  to  the  infinitive. 

8.  hnisaS?  17.  add  f  after  him.  18.  cpibe.  19.  jrpum. 

20.  m.  22.  fte.  23.  on  cneopippum. 

25.  ■^  jeo  maenijeo.  26.  msepe  psepe.  27.  hac  Co  hebbanne. 

29.  bebujaS  hpypjic.  30.  oS  f  bpim-papo. 
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j-pa  pajioJ>a  j-onb- 
ymb  peals  paeceji- 
yjje  jeonb  eaji-jpunb- 
Jiaefc  ppa  uiijiime. 
ymb  pinfcpa  hpeappc- 
peop'San  pceolbe. 
pyl  nu  ]>a.  ppum-pppa2ce. 
Jjeah  J>e  iipep  pea  lipjen- 
plireja  )7ine  popb-cpibap- 
■]  ^in  pulbop.  up- 
jecyiS  cpaepfc  ^  meahs- 
nu  ]>ec  calbeap. 
•]  eac  pela  polca- 
jeppejen  habban- 
jjsefc  }>u  ana  eapfc- 
ece  bpyhfcen- 
pije-pop  pectenb- 
"3  j-oiS  meotob. 
pulbpep  palbenb. 
■]  populb-pceapca. 
Spa  pe  halja  peji- 
hepjenbe  paep. 
meotubep  milfcpe- 
^  hip  mob-pepan. 
pehfce  J'uph  peopbe. 
Da  op  pobepum  peapiS. 
enjel  ael-beophca- 
upon  onpenbeb- 


as  the  shores'  sand 

round  the  salt  water, 

the  waves  o'er  ocean's  ground, 

that  so  numberless, 

after  a  course  of  years, 

it  should  become. 

Fulfil  now  that  saying  of  old, 

though  of  us  few  live, 

realize  thy  words, 

and  to  us  thy  glory  [might. 

manifest,    thy   wisdom    and    thy 

Now  thee  the  Chaldeans, 

and  also  many  people, 

have  learn' d, 

that  thou  alone  art 

Lord  eternal. 

Arbiter  of  triumphs, 

and  true  Creator, 

Ruler  of  glory, 

and  of  worldly  creatures.' 

Thus  the  holy  man 

was  praising 

the  Creator's  mercy, 

and  his  mind's  thoughts 

express'd  by  voice. 

Then  from  the  firmament  was 

an  all-bright  angel 

sent  from  above. 


1.  J)ser  pae-papotSa  j-anb.  2.  jeonb  pealcne  psej. 

3.  me  ape  gpynbeS.  4.  f  hip  unpima.  5.  m  pxntpa  popn. 

7.  fa  omit.  8.  heopa  for  fe  upep.  9.  pinne;  -cpibe. 

10.  on  up.  11.  mihc.  12.  f  ^  fornu  fee. 

13.  eac  omit. 

14.  jeppigen  habbat5.     After  14.  add  fa  fe  unbep  heopenum-  hsefene 
lipijea®. 

15.  if.  17.  pijopapettenb.  18.  poSpsepc  metob. 
24.  :|  hip  mihca  ppeb.                 26.  psep.  27.  selbeopht. 
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plice  j'cyne  pep. 
m  hi]'  pulbop-homan. 
cpom  him  ]>a.  to  ape- 
•]  Co  ealbop-nepe- 
jjuph  lufan  ■)  ]7uph  hj-j-e 
j-e  )»one  hj  topcea]:. 
hahj  ;]  heopon-beophc- 
hacan  fypep. 
^  ]"e  bicrpa  bpyne. 
beopjan  jceolbe- 
pop  ]7sep  enjlep  eje- 
aspaeptum  )?pira. 
coj'peop  ■]  coj'penjbe- 
]juph  ]-pi'Sep  meaht. 
hjep  leomaii' 
ppa  hypa  hce  ne  pcob- 
ac  paep  in  )7am  opne. 
]>a,  ye  enjel  cpom- 
pinbij  "J  pynpum- 
pebepe  onhcupc- 
J>oii  on  pumepep  cib. 
penbeb  peopjje'S. 
bpopena  bpeopunj- 
raib  baejep  hpile. 
]-e  psep  in  J7am  pipe- 
pop  ppean  meabfcum- 
haljum  CO  helpe- 


a  man  of  aspect  beauteous, 

in  his  garb  of  glory, 

came  to  them  then  in  mercy, 

and  for  their  life's  salvation. 

through  love  and  through  grace, 

who  the  flame  scatter'd 

(holy  and  heaven-bright) 

of  the  hot  fire, 

so  that  the  bitter  burning 
10    should  avoid, 

for  the  angel's  dread, 

the  pious  three. 
*  He  swept  away  and  scatter'd, 

[54  a.]     through  the  Strong  One's  might, 

the  beams  of  flame, 

so  it  their  bodies  injur'd  not, 

but  it  was  in  the  oven, 

when  the  angel  came, 

windy  and  winsome, 
20     to  the  air  most  like, 

when  in  summer's  tide 

is  sent 

a  fall  of  drops, 

in  the  day's  season. 

He  was  in  the  fire, 

by  the  Lord's  power, 

for  help  to  the  holy  men. 


2.  on.  3.  j-e  him  cpom  Co  ppoppe.  4.  peoph-. 

5.  mi&;  mib.  9-12.  omit.  13.  coppen&e. 

14.  fuph  fa  ppiSan  mihc.  15.  leoma. 

16.  ■^  for  ppa;  psep  for  pcob.     After  16.  add:  opihc  seejleb'  ac  he  on 
andan  ploh*  pyp  on  peonbap-  pop  pypen-baebum. 

17.  paforac;  on.  Cod.  Exon.  hopne.  18.  psep;  becpom. 
20.  jelicopc.                 21.  add  hie  after  pon.  23.  bpeapung. 
24.  on  for  mib.     After  24.  add  :  peapralic  polcna  pcup-  ppylc  bitS  pebepa 


cypc. 
25. 


ppylc  psep  on. 


26.  pop  omit. 
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peaji^  j-e  haca  hj. 
fcobjupen  -j  fcobpsej'ceb- 
Jjaep  }?a  bseb-hpafcan- 
]7jiy  mib  jejjoncum. 
Jjeoben  hejiebon. 
baebon  blecj-unje- 
beajm  in  pojiulbe- 
ealle  jepceapce- 
ecne  bjiyhcen- 
Jjeoba  palbenb. 
ppa  hi  J>jiy  cpaebon. 
mobti  hoppce. 
Jjuph  jemaene  popb. 
Blefcpije  Ipec- 
bilpic  paebep. 
populb-pceapta  pulbop- 
■]  peopca  jehpylc- 
heofonap  ']  enjlap- 
■J  hluttop  psetep. 
T  eal  mae^en. 
,eopJ»an  jepceapfca- 
blefcj'ije  \>ec  po'Spaepc  cynin^- 
punne  "J  monan. 
leohte  leoman. 
lipjenbe  job- 
haebpe  ^  hlufcpe- 
-j  heopon-bpeame- 
psepfcem  peopiSian- 
pul  opfc  )7u  pulbop-cynmj. 
jjuph  lypfc  laefcept- 


20 


The  hot  flame  was 

dispers'd  and  quench'd, 

where  the  energetic  men, 

the  three,  fervently 

prais'd  the  Lord, 

pray'd  him  to  bless 

the  children  in  the  world, 

all  creation, 

the  Lord  eternal. 

Ruler  of  nations : 

Thus  these  three  spake, 

in  mind  sagacious, 

with  united  words : 

'  Thee  bless, 

benignant  Father  ! 

the  glory  of  thy  world-creations, 

and  thi/  every  work, 

heavens  and  angels, 

and  the  clear  water, 

and  all  the  power 

of  earth's  creatures : 

Thee  bless,  just  King  ! 

the  sun,  and  the  moon's 

bright  beams, 

(living  God  \l 

serene  and  pure, 

and  with  heavenly  joy 

earth's  fruits  endow. 

Full  oft  thou,  glory-King ! 

through  the  air  sendest. 


After  3.  add  :  jeond  fone  open  eobon'  -j  ye  engel  mib"  peoph-nepijen&e. 
j-e  fsep  peopSa  p£ej"  annaniap'  ■]  azapiaj"  ^  mipael. 

3.  mob-.  4.  on.  6.  bletjian ;  blecj-unge  is  faulty. 

7.  beapn  ippaela.  8.  eall  lanb-jej-ceapfc. 

14.  De  blecpige.  16.  -cpsepca  plite.  19.  From  this  verse 

to  the  end  the  texts  diiFer  too  widely  for  collation. 
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leobum  to  pjieme- 

milbne  mojijen-pen. 

inonij  j-ceal  ]-i]7]?an- 

pyjvc  onpaecnan. 

eac  ]7on  pubu-beajipaj-- 

canuni  cybpaiS. 

cpyma'S  eop'5-pelan. 

hleoiS  •]  hlutcpa-JS. 

nseppe  hlipan  ah- 

meoeub  fan  mapan. 

]7on  he  PI'S  raonna  beapn 

pypce'S  pel-bsebum- 

pij*  bi'S  pe  )»e  con- 

onjytan  jjone  jeocenb- 

\>e  up  eall  560b. 

pyle'S  ]>e  pe  habba'S. 

j^enben  pe  hep  beo"S. 

•]  up  inilbe  meotob- 

mape  jehateS- 

jip  pe  jeeapnia'S. 

elne  piUaiS- 

■Son  pepan  pceaL 

J7uph  ppean  haepe-  [54  b.] 

punbop  anpa  jehpse]-- 

papl  op  lice- 

■]  J7ec  job  bpyhten  • 

jaej-fcap  hepjen- 

bypnenbe  pyp- 

■J  beophfc  jTimop. 

peapme  pebep-bajap-  30 

palbenb  manna  • 

ppean  on  pep'Se- 

ppemept  eop'S-pelan- 

)7uph  raonijne  hab- 

milbe  bpyhten- 

•J  ]7ec  baej  "]  niht. 


20 


for  men's  prosperity, 

mild  morning  rain ; 

(then  shall  many 

a  plant  spring  up, 

also  the  forest  groves 

with  branches  teem,) 

Ww'cAearth'srichesstrengtheneth, 

fostereth,  and  purifieth. 

Never  hath  the  Creator 

greater  fame,  than 

when  he  towards  the  sons  of  men 

worketh  with  benefits. 

Wise  is  he  who  can 

the  Preserver  understand, 

who  to  us  all  good 

giveth  that  we  have, 

while  we  are  here, 

and,  a  merciful  God,  to  us 

more  pi'omiseth, 

if  we  it  merit, 

fervently  desire, 

when  shall  go, 

through  the  Lord's  behest, 

apart  of  every  one 

the  soul  from  body. 

And  thee.  Lord  God ! 

all  spirits  praise, 

burning  fire, 

and  bright  summer, 

warm  weather  days. 

Ruler  of  men ! 

the  Lord,  in  spirit. 

Thou  causest  earth's  riches, 

through  many  a  form, 

benignant  Lord ! 

and  thee  day  and  night. 
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bomjraej'fc  cyninj- 
lopijen  3  lipjen- 
lux  "3  tenebjie- 
]>e  ]7ap  pep-]7eoba. 
peajibum  healba'S- 
beop  bpyhfcnej-  bibob- 
bpujon  hi  f  lonje- 
T  ]>ec  cjiij'fc  cynmj. 
ceolap  peoji'Sian- 
psebeji  fojiffc  ■]  pnap- 
}:olca  palbenb- 
pinfcep-biteji  pebep- 
"3  polcna  jenipu- 
■J  ]>ec  liexenbe- 
lijefcta  hejijen  • 
blace  bjieahtum  lipate- 
bjiycen-picep  peajib. 
bypne  bpyhcen- 
a  }>in  bom  py- 
50b  "3  jenje. 
]>\i  j^aep  jeopnlice- 
pypcepfc  pulbop-cyninj- 


20 


powerful  King ! 

praise  and  love, 

light  and  darkness, 

that  these  nations 

hold  in  ward ; 

the  Lord's  awful  command 

they  obey,  the  lasting  one. 

And  thee,  Christ  King! 

ships  adore, 

Father  !  frost  and  snovr. 

Ruler  of  nations  ! 

bitter  winter  weather, 

and  the  welkin-clouds, 

and  thee  the  glittering 

lightnings  praise, 

pale  swiftly  darting,  [realm  ! 

thee.  Guardian   of  the  spacious 

beloved  Lord ! 

ever  be  thy  decree 

good  and  valid. 

Thou  thus  earnestly 

workest.  Glory- King ! 


paepfcmum  hepje- 
blefcpien  blebum- 
■]  ]>m  blaeb  pepe. 
a  pop's  ece. 
aelmihcij  job- 
pepa^  ■]  peaxa^- 
ealle  pep-jjeobe- 
lipja'S  bi  jjam  lippum. 
]>e  up  pe  leopa  cynmj. 


30 


in  their  fruits  praise, 

bless  in  their  leaves ; 

and  be  thy  glory 

ever  forth  eternal. 

Almighty  God ! 

Exist  and  wax 

all  tribes  of  men, 

live  by  the  blessings 

that  for  us  the  beloved  King, 


2.  r.  luf  ijen. 
22.  Two  lines  or  more  are  here  wanting. 


17.  i.  e.  the  earth. 
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ece  bjiyhfcen. 

aep  jej-ette- 

j'lnu  beapnu  to  bpice- 

bjiemen  bpyhten. 

onb  ]>ec  hal3a  50b- 

hea  buna- 

jeonb  mibban-jeapb- 

milrfum  hepjen- 

pae^ep  polbe- 

•]  paebep-pice-  10 

pop'Son  palbenb  ]-cop- 

piibije  mopaj-. 

lope  leanije.  • 

leohfcep  hypbe- 

bletpije  ]>ec  j-o'Spaepc  cyninj- 

paep  "J  psetpa- 

hea  holmap- 

halijne  bpyhcen- 

bomlice  beep  pcEtep- 

■]  bpyhcnej-  bibob-  20 

jeopon-ploba  jehpylc- 

jeopne  bihealbe'S- 

}7on  mepe-ptpeamaj-. 

meocubep  paeppum- 

paetep  onpealca^- 

picon  ealb  jecynb- 

■p  Sep  jepcop- 

ece  bpyhfcen. 

laju-ploba  bijoiij- 

leohfcep  hypbe-  an 

on  )?am  puniatS- 

pib-pepenbe- 

pi'Se  on  punbe-  [55  a.] 

pelblicpa  pela- 


th'  eternal  Lord, 

ere  bestow'd, 

on  his  children  for  their  use, 

glorious  Lord ! 

And  thee,  holy  God  ! 

the  high  downs 

over  mid-earth 

for  thi/  mercies  praise, 

the  fair  land, 

and  paternal  realm ; 

for  that  the  Supreme  created 

the  woody  mountains, 

with  praise  reward 

the  Lord  of  light. 

Bless  thee,  just  King ! 

the  seas  and  waters, 

the  depths  profound, 

the  holy  Lord, 

fervently  the  deep  water  : 

and  the  Lords  command 

each  ocean-flood 

strictly  controuls, 

when  the  sea  streams, 

through  the  Creator's  ministers, 

the  waters,  onward  roll. 

The  old  generations*  know, 

that  erst  created 

the  Lord  eternal 

the  course  of  water-floods, 

the  Lord  of  light, 

in  which  dwell, 

widely  faring 

by  journey  in  the  ocean, 

wonderous  creatures  many : — 


7.  MS.  -jejib. 


14.  Lit.  Guardian. 
O 


24.  Lit.  chieftains. 
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blefcj-ien  ]>ec  j^a  ealle- 

ece  bjiyhcen- 

Jiuph  J>inne  piUan- 

pulboppaej'C  cyninj- 

T  \>ec  ealle  se-j-ppynje. 

ece  bjiyhcen. 

heanne  hepjen. 

pul  opfc  ]>\i  hluCfcop  laecej-t. 

paetep  pynlico- 

fco  populb-hyhte- 

op  clipe  clajmim  ■ 

^  up  pe  cyninj  jej'cop- 

monnum  fco  milcpe- 

■]  to  msejen-eacan  • 

blecpien  ]jec  bilpifc  paebep. 

pipcap  T  pu^lap. 

pela-meahcijne  J»e. 

ealle  ]>a.  ]>e  onhjiepaiS- 

hpeo  paejap. 

on  ]7am  bpaban  bpime. 

bpemen  bpyhcen- 

hep^en  halijne. 

^  heopon-pujlap- 

\>a  lf>e  lacenbe- 

jeonb  lypt  papa's. 

blefcj-ien  ]>ec  bpyhten- 

beop  ■]  nySen. 

meofcub  monna  beapn- 

milcpum  hepjen. 

~j  ecne  50b. 

ippahela  cynn. 

blefcpien  ]>e  ]>me  pacepbop- 

po'Spaepfc  cyninj- 

mil  be  maepj-epaj'- 


Bless  thee  these  all, 

eternal  Lord  1 

through  thy  will, 

glorious  King ! 

And  thee  all  river-springs, 

Loi'd  eternal ! 

exalted,  praise. 

Full  oft  thou  lettest/orM  clear 

pleasant  waters, 
10    for  worldly  joy, 

from  the  pure  cliff, 

which  for  us  our  King  created 

in  kindness  towards  men, 

and  for  strength's  increase. 

Bless  thee,  benignant  Father  ! 

fishes  and  birds, 

thee,  Much  Powerful ! 

all  those  that  move  on 

the  rough  waves, 
20    on  the  broad  ocean, 

celebrate  the  Lord, 

praise  thee  Holy, 

and  the  fowls  of  heaven, 

those  which  sporting 

journey  through  air. 

Bless  thee,  Lord ! 

beasts  and  cattle, 

their  Creator  the  sons  of  men 

for  his  mercies  praise, 
30     and  the  eternal  God 

the  race  of  Israel. 

Bless  thee  thy  priests, 

just  King  ! 

meek  mass-priests. 


4.  MS.  polbojifasrc. 


7.  r.  heahne. 


MISHAEL,   AND   AZARIAH. 
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maepne  bjiyhcen- 

T  J?me  |?af . 

^eoba  hypbe- 

rpylce  halijpa- 

hluctpe  paule. 

T  ece  job. 

eaiSmob-heopte. 

Nil  lj>ec  ananiaj-. 

■)  azapiap. 

•]  mipahel  meofcub. 

milcfum  hepja'S- 

iiu  pe  jeonje  )7py. 

job  bletpia^. 

pela-  meahti jne  • 

paebep  in  heoponum- 

]7one  poiSan  punu- 

-}  }>one  pijepaeptan  jaej-c. 

pop]?on  uy  onfenbe. 

pjopa  palbenb- 

enjel  to  ape- 

pe]7e  u]'  beapj- 

pyp  ■]  peonbap- 

•]  mib  pijjpum  beppeah- 

piiS  bpyne  bpojan. 

Bpeahcmum  hpuppun- 

ymb  f  hate  hup. 

hae'Sne  leobe- 

pa  ]78et  onjeaton- 

jobep  anbpacan. 

f  hi  ne  meahtan  • 

ne  meotob  polbe- 

acpellan  cnyhta  se- 

ac  hy  cpift  pcilbe- 

hpeapp  ]>&  CO  healle- 

)-pa  he  hpaJ>ojt  meahte- 

eopl  acol-mob. 


the  great  Lord, 

and  these  thine, 

Guardian  of  people ! 

also  of  the  holy 

the  pure  souls, 

and,  eternal  God ! 

the  humble-hearted. 

Now  thee  Ananiah, 

and  Azariah, 
10    and  Mishael,  Lord ! 

for  thy  mercies  praise  : 

now  we  young  three 
•  bless  God, 

the  much  powerful 

Father  in  heaven, 

the  true  Son, 

and  the  triumphant  Spirit ; 

because  to  us  hath  sent 

the  Lord  of  triumphs 
20    an  angel  in  his  mercy, 

who  hath  us  secur'd  against 

fire  and  foes, 

and  with  his  wings  us  cover'd 

against  the  fire's  dread.' 

Quickly  surrounded 

that  hot  house 

the  heathen  people, 

when  that  perceiv'd 

the  deniers  of  God, 
30    that  they  might  not, 

(nor  would  the  Liord  permit  them) 

destroy  the  young  men's  law, 

but  that  them  Christ  shielded. 

Turn'd  then  to  the  hall, 

as  he  most  quickly  could, 
[55  A.J     a  chief  in  trembling  mood, 
o  2 
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)7asc  he  oye]i  hij-  ealbjie  jeptob- 

abeab  ]>&  yo]\  Ipsejie  bu^u'Se- 

beop  aejienbe- 

hahjjia  jehylb. 

hlyj-c  psep  ]?aeji-ihne- 

jpom-hybij  juma- 

jjaec  ic  jeape  pijre- 

]78ec  pe  III.  haej:bon. 

|7eoba  pipan  • 

jeonje  cniehca]--  lo 

pop  jaepfc-lupan  ■ 

jebunben  co  baele- 

in  bypnenbep' 

pypej-  leonian- 

nu  ic  |?aep  iiii.  men- 

pen  be  co  pi^e. 

nalej'  me  pylpa  jepab- 

hpeoppa'S  nu  septep  heop'Se. 

nsenjum  hac  pce);e'8- 

opnep  aeleb.  20 

ac  hini  ij"  enjel  mib- 

hapaS  beophrne  blaeb- 

ne  mffij  lum  bpyne  j-cej^jjan  ■ 

phcijne  pulbop-homan  • 

^a  |7am  popbuin  j'pealj- 

bpejo  calbea- 

jepac  ]>a,  co  J>am  bpyne  jonjan- 

anhybij  eopl- 

f  he  opep  Jjam  abe  jepcob. 

hec  J>a  op  j^am  hje-  30 

hpjenbe  beapn. 

nabocobonoppop  • 


so  that  he  opposite  his  sovereign 

stood, 
announced  then  before  the  nobles 
the  awful  errand, 
the  holies'  preservation  : 
(Listening  was  therein 
the  fiercehearted  man) 
'  That  I  well  knew, 
that  we  had  three 
leaders  of  the  people, 
young  striplings, 
for  their  souls*  love, 
bound  to  the  pile, 
in  the  burning 
fire's  beam, 
now  I  four  men  there 
see  at  once ; 
I  am  devoid  of  counsel. 
7%ey  now  pass  o'er  the  hearth, 
not  one  hurteth  the  hot 
oven's  fire, 

for  an  angel  is  with  them, 
he  hath  bright  glory, 
the  burning  may  not  hurt  his 
beauteous  garb  of  glory.' 
When  those  words  heard 
tfie  Chaldeans'  prince, 
went  then  to  the  fire 
the  stubborn  chieftain, 
so  that  against  the  pile  he  stood ; 
bade  then  from  the  flame 
the  living  children, 
Nebuchadnezzar, 


1 6.  jej-eo  CO  jo?e,  Cadm. 

1 7.  nee  mihi  ipsi  ratio  siippeditat — nalej-  me  j-elf  a  leo  jeS,  Ccedm. 
2S.  Lit.  swallow'd. 
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neap  aet-jonjan. 

ne  pophojobon  ]?aec  ]>&  hal^an. 

jil>)?an  hi  hpiec-mobe. 

populb-cyninjep  • 

peopn  jehypbon. 

ac  eobon  op  )>am  pype- 

peoph  unpemme- 

pulbpe  jeplitesab. 

]-pa  hypa  paebum  ne  j-cob- 

5ippe  jleba.  lo 

ac  hi  mib  jaepc-lupan- 

pynne  jeppenccon- 

"3  jepiSepaepfcon. 

mobum  jleape- 

in  mon-J»eapap. 

J'uph  pope-Jjoncap. 


nearer  to  approach. 

That  slighted  not  the  holy  ones, 

after  they,  bold  in  spirit, 

the  world-king's 

words  had  heard, 

but  from  the  fire  went, 

in  life  uninjur'd, 

with  glory  beautified, 

so  that  their  garments  hurt  not 

the  greedy  gleeds, 

but  they  with  their  souls'  love 

sin  outwearied, 

and  triumph'd, 

in  mind  sagacious, 

over  man's  practices ; 

through  forethought 

from  the  fire  escap'd. 


THE  PHCENIX, 

A   PARAPHRASE   OF  THE   CARMEN  DE   PHCENICE, 

ASCRIBED  TO  LACTANTIUS. 


J^cebbe  ic  jepjiujnen- 
^te  ij-  peop  heonan- 
eapc-baelum  on- 
aej?elapc  lonba- 
pipum  seppaeje. 


I  have  heard  tell, 
that  there  is  far  hence, 
in  eastern  parts, 
a  land  most  noble, 
amongst  men  renown 'd. 


5.  I.  pojib, 

Sst  locus  in  primofelix  oriente  remotus. 
Qua  patet  ceternijanua  celsa  poli, 
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ni]'  j-e  polban  j-ceafc- 

ofeji  mibban-jeaivb. 

monjum  jepejie. 

polc-ajenbjia.  [56  a.] 

ac  he  aj:ypjieb  ij-- 

]>ujvh  meotubef  meahc 

man-pjiemenbum. 

plitij  xj-  fe  ponj  eall- 

pynnum  jebliffab- 

mib  j?am  paejjiepfcum.  lo 

polban  ptencum- 

aenlic  if  jjasfc  ijlonb- 

8e)7ele  j-e  pyjihca- 

mobij  meahfcum  j-pebij. 

pe  'pa,  molban  jepecce- 

iSaeji  bi^  opC  open. 

eabjum  co-jeanep- 

onhliben  hleo)7pa  pyn- 

heopoii-picep  bupu- 

l^aet  ip  pynpum  ponj-  20 

pealbap  jjiene- 

pume  unbep  pobepum. 

ne  maej  j^aep  pen  ne  pnap- 

ne  poppcep  pnaepC 

ne  pypep  blaepc 

ne  haejlep  hpype- 

ne  hpimep  bpype- 

ne  punnan  haetu- 

ne  pin  calbu- 

ne  peapm  pebep.  30 

ne  pintep-pcup. 


That  tract  of  earth  is  not, 

over  mid-earth, 

fellow  to  many 

peopled  lands, 

but  it  is  withdrawn, 

through  the  Creator's  might, 

from  wicked  doers. 

Beauteous  is  all  the  plain, 

with  delights  bless'd, 

with  the  sweetest 

of  earth's  odours : 

unique  is  that  island, 

noble  the  Maker, 

lofty,  in  powers  abounding, 

who  the  land  founded. 

There  is  oft  open, 

towards  the  happy, 

unclos'd,  (delight  of  sounds  !) 

heaven's  kingdom's  door. 

That  is  a  pleasant  plain, 

green  wolds, 

spacious  under  heaven ; 

there  may  not  rain  nor  snow, 

nor  rage  of  frost, 

nor  fire's  blast, 

nor  fall  of  hail, 

nor  descent  of  rime, 

nor  heat  of  sun, 

nor  perpetual  cold, 

nor  warm  weather, 

nor  winter  shower. 


24.  MS.  pasefc. 


Nee  tamen  eestivos  hiemisve  propinquiis  adorlus, 
Sed  qua  sol  vernofundit  ah  axe  diem. 
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pilice  jepyjiban. 
ac  j-e  ponj  j-eomaiS. 
eabij  -J  onjunb. 
If  ]7sec  se]7ele  lonb- 
blojTmum  jeblopen. 
beojijap  ]>8eji  ne  muntaj-. 
jteape  ne  ptonba'S- 
ne  ptan-clipu- 
heah  hlipia^- 
jpa  hep  mib  uj-. 
ne  bene  ne  balu- 
ne  bun-pcjiapu. 
hlaepaj"  ne  hlinca)-- 
ne  )?8ep  hleona'S  60  • 
unpme'Sep  pihc 
ac  pe  sei\>ela  pelb- 
ppiba^  unbep  polcnum. 
pynnum  jeblopen. 
ip  p  fcojihfce  lonb. 
cpelpuin  hepjia. 
polbe  pse^m-pimep. 
ppa  up  jeppeojun  jleape. 
pifcjau  );ujih  pipbom. 
on  jeppitum  cy|>ab- 
J»on  aenij  J>apa  beopja. 
]7e  heji  beophte  mib  up- 
hea  hlipiaiS. 

unbep  heopon-fcunjlum- 
pmylse  ij-  pe  pije-ponj. 
]-un-beapo  lixeiS. 


aught  injure, 

but  the  plain  rests 

happy  and  healthful. 

That  noble  land  is 

with  blossoms  flower'd  : 

tior  hills  nor  mountains  there 

stand  steep, 

nor  stony  cliffs 

tower  high, 
10    as  here  with  us  ; 

nor  dells  nor  dales, 

nor  mountain- caves, 

risings  nor  hilly  chains ; 

nor  thereon  rests 

aught  unsmootb, 

but  the  noble  field 

flourishes  under  the  skies 

with  delights  blooming. 

That  glorious  land  is 
20    higher  by  twelve 

fold  of  fathom  measure, 

(as  us  the  skilful  have  inform'd, 

sages,  through  wisdom, 

in  writings  show,) 

than  any  of  those  hills 

that  brightly  here  with  us 

tower  high, 

under  the  stars  of  heaven. 

Serene  is  the  glorious  plain, 
30     the  sunny  bower  glitters. 


21.  fealbe? 


22.  MS.  jefjieojum. 


Illicplanicies  tractus  diffundit  apertos, 
Nee  tumulvs  crescit,  nee  cava  vaUis  Mat ; 

Sed  nostras  mantes,  quorum  jiig a  eelsa  putantur. 
Per  bis  sex  ulnas  eminet  ilk  loeus. 
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pubu-holc  pynlic- 

pEej-cmaj"  ne  bpeoj-a'S- 

beojihte  blebe. 

ac  Ipsi  beamaj-  a- 

jjiene  ptonbaiS- 

]-pa  him  50b  bibeab- 

pincjiep  ■]  j-umejiep- 

pubu  bi^S  jelice- 

blebum  jehonjen- 

naepjie  bpo]'nia"S.  10 

leaj:  unbeji  lyj:ce-  [56  b.] 

lie  him  I13  ]"ce|>e^- 

8e}:jie  Co  ealbpe. 

seji  Jjon  ebpenben- 

pop.ulbe  jepeojiSe. 

ppa  lu  psecjiep  )>pym. 

eahie  mibban-jeajib- 

mepe-flob  f»eahce. 

eojijian  ymb-hpyji}:c. 

}>a  pe  aejjela  ponj.  20 

aejhpasp  onj-unb. 

pi^  yS-pape- 

jehealbeii  pfcob. 

hjieojia  paeja- 

eabij  unpemme- 

)jujih  epfc  ^obep. 

bibe'S  ppa  jeblopen  ■ 

o"S  baelep  cyme. 

bpyhtnep  bomej-. 

J^on  bea'S-paeceb .  30 

hsele]7a  heolpcop-copan- 


the  woody  holt,  joyously ; 

the  fruits  fall  not, 

the  bright  products, 

but  the  trees  ever 

stand  green, 

as  them  God  hath  commanded  : 

in  winter  and  in  summer 

the  forest  is  alike 

hung  with  fruits, 

never  fade 

the  leaves  in  air, 

nor  will  flame  them  injure, 

ever  throughout  ages, 

ere  that  an  end 

to  the  world  shall  be. 

What  time  of  old  the  water's  mass 

all  mid-earth, 

the  sea-flood  deck'd 

the  world's  circumference, 

then  the  noble  plain, 

in  all  ways  secure, 

against  the  billowy  course 

stood  preserved, 

of  the  rough  waves, 

happy,  inviolate, 

through  God's  favour : 

it  shall  abide  thus  blooming, 

until  the  fire's  coming, 

of  the  Lord's  doom  ; 

when  the  death-houses. 


men's  dark  chambers, 
14.  SBC  enbe? 
Hie  soils  nemus  est,  et  consitus  arbore  multa 

Lucus  perpetuee  frondis  honore  viret. 
Cum  Phaethonteis  flagrasset  ah  ignibus  axis. 

Hie  locus  Jlammis  inviolatus  ernt ; 
Et  cum  diluvium  mersisset Jluctibus  orbtm, 
Deucalioneas  exsuperavit  aquas. 
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otihhbeii  peopJjaiS- 

nij-  j?aep  on  j^am  lonbe- 

la's  jeniiSla- 

tie  pop  ne  pjiacu. 

pea-cacen  nan- 

ylbu  ne  ypm'Su- 

ne  j-e  enja  baa's. 

ne  lipep  lype- 

ne  ]aj>ep  cyme- 

ne  jynn  ne  pacu- 

ne  j-aji  ppacu- 

ne  paeble  jepin  • 

ne  pelan  onj-yn. 

ne  jopj  ne  plaep. 

ne  fpap  lejeji. 

ne  puiceji  jepeopp- 

ne  pebjia  jebp-ejb- 

hjieoh  unbeji  heopomun- 

ne  pe  heajiba  poppc 

calbum  cyle-jicelum- 

cnype'S  aeni^ne- 

]?aej\  ne  hsejl  ne  hjum> 

hpeoja'S  ro  polban- 

ne  pinbij  poleen  • 

ne  ];Eep  psefcep  peallej>. 

lypce  jebypjab. 

ac  J>aep  laju-pcpeamaj-- 


shall  be  open'd. 

There  is  not  in  that  land 

hateful  enmity, 

nor  wail,  nor  vengeance, 

evil-token  none, 

old  age  nor  misery, 

nor  the  narrovi^  death, 

nor  loss  of  life, 

nor  coming  of  enemy, 

10     nor  sin  nor  strife, 
nor  painful  exile, 
nor  poor  one's  toil, 
nor  desire  of  wealth, 
nor  care  nor  sleep, 
nor  grievous  sickness, 
nor  winter's  darts, 
nor  dread  of  tempests 
rough  under  heaven, 
nor  the  hard  frost 

20     with  cold  chill  icicles 
striketh  any. 
There  nor  hail  nor  rime 
on  the  land  descend, 
nor  windy  cloud, 
nor  there  water  falls 
agitated  in  air, 
but  there  liquid- streams 

21.  MS.  cnyj-eb. 


Non  hue  exangues  morbi,  non  esgra  senectus. 

Nee  mors  cnidelis,  nee  metus  asper  adit. 
Nee  seelus  infandum,  nee  opum  vesana  cupido, 

Aut  Mars,  aut  ardens  cadis  amore  furor  ; 
Lucius  acerbus  abest,  et  egestas  obsita  pannis, 

Et  euree  insomnes,  et  violenta  fames  ; 
Non  ibi  tempeslas,  nee  visfurit  horrida  venti, 

Nee  gelido  terram  rore  pruina  tegit ; 
Nidla  super  campos  tendil  sua  vellera  nubes, 

Nee  cadit  ex  alto  turbidus  humor  aguee. 
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punbpu  pjiaeclice. 

pyllan  onj'ppin^a'S  • 

psejjiura  polb-pylmum- 

polban  leccajj- 

pajceji  pynpumu. 

op  ]7sep  puba  mible. 

]>a,  mon]ja  jehpam- 

op  ]78ejie  molban  tyjip- 

bpm-calb  bpeca'S. 

beapo  ealne  jeonb-papa^.       lo 

Jjpajum  l^pymlice- 

ip  ]78efc  Jjeobnep  jebob. 

^fce  tpelp  pij7um- 

f  tippaepce  lonb. 

jeonb-lace. 

laju-ploba-pynn  ■ 

pinbon  ]>&  beappap. 

blebu  jehonjene- 

plici^um  paej'Smu- 

)?aep  no  pallia's  o-  20 

halje  unbep  heoponum-   [57  a.] 

holfcep  ppsefcpe. 

ne  pealla^  ]?8ep  on  polban- 

pealpe  blopcman. 

pubu-beama  plifce. 

ac  )»sep  ppsedice- 

on  ]>&  fcpeopum  pymle- 

teljan  jehlabene- 

opect  ebnipe. 


wonderously  curious, 

wells  spring  forth, 

with  fair  bubblings  from  earth  ; 

o'er  the  soil  glide 

pleasant  waters, 

from  the  wood's  midst ; 

there  each  month, 

from  the  turf  of  earth, 

sea-cold  thei/  burst, 

all  the  grove  pervade 

at  times  abundantly. 

It  is  God's  behest, 

that  twelve  times 

the  glorious  land 

sports  over 

the  joy  of  water-floods. 

The  groves  are 

with  produce  hung, 

with  beauteous  fruits ; 

there  wane  not, 

holy  under  heaven, 

the  holt's  decorations, 

nor  fall  there  on  earth 

the  fallow  blossoms, 

beauty  of  forest-trees, 

but  there  wonderously, 

on  the  trees  ever, 

the  laden  branches, 

the  renovated  fruit. 


20.  MS.  punia«. 

Sedfons  in  medio  est,  qiiem  vivum  nomine  dicunf, 
Perspicuus,  lenis,  dulcibus  uber  aquis, 

Qui  semel  erumpens  per  singula  tempora  mensum, 
Duodecies  undis  irrigat  omne  nemus: 

Hie  genus  arboreum  procero  stipite  surgens, 
Non  lapsura  solo  mitia  poma  gerit. 
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111  ealle  cib. 

on  )7am  jpaej'-ponje- 

jpene  j-conbaj?. 

jehpoben  hyhrlice- 

halijep  meahcuin- 

beophfcaj't  beappa- 

no  jebpocen  peopjJcS. 

hole  on  hipe- 

)>aep  j-e  halja  j'tenc- 

puna]j  jeonb  pyn-lonb. 

^  onpenbeb  ne  bi'JS- 

seppe  Co  ealbpe. 

sep  J»on  enbije. 

fpob  pypn  jepeopc- 

je  hiC  on  ppymj^e  5J"Cop  :• 


10 


at  all  times, 

on  the  grassy  plain, 

stand  green, 

gloriously  adorn'd, 

through  the  Holy's  might, 

brightest  of  groves ! 

Not  broken  is 

the  wood  in  aspect : 

there  a  holy  fragrance 

rests  o'er  the  pleasant  land  ; 

that  shall  not  be  changed, 

for  ever  throughout  ages, 

ere  that  shall  end 

his  wise  work  of  yore 

he  who  it  at  first  created. 


11. 


Done  pubu  peapbaj^- 
punbpum  paejep- 
pujel  pe];pu  pfcpouj. 
pe  ip  penix  haren- 
|>aep  pe  anhaja. 
eapb  bihealbe)>. 
beopmob  bpohfcaiS. 
nseppe  him  bea]?  pce]?e'S. 
on  )7am  piU-ponje. 
j^enben  populb  ptonbe)?- 
je  ]-ceal  |78ejie  punnan- 
pi^  bihealban- 


That  wood  inhabits 
wonderously  fair, 
a  fowl  of  pinions  strong, 
that  is  Phoenix  hight ; 
20    there  the  lonely  bird 
its  dwelling  holds, 
its  beloved  haunt : 
never  shall  death  destroy  it 
in  that  pleasant  plain, 
while  the  world  stands. 
It  is  said  the  sun's 
course  to  observe. 


Hoc  nemus,  Jios  lucos  avis  incolit  unica  Phoenix, 
Unica,  sed  vivit  morte  refecta  sua  ; 
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~j  onjean-cuman  • 
jobej-  conbelle. 
jlaebum  jimme- 
jeojine  bepifcijan- 
hponne  up  cyme- 
seJjelaj'C  fcunjla- 
opeji  yS-mepe- 
epsan  lixan- 
pasbep  pypn-jepeopc- 
ppaefcpum  blican- 
Cophfc  tacen  ^obep- 
fcunjol  beoJ»  ahybeb- 
jepiten  unbep  pa]7eman. 
pepfc-baelap  on- 
bibejlab  on  bae^-peb. 
■]  peo  beopce  nihc- 
pon  jepite^S. 
)7on  pafium  pcponj- 
pujel  pejjpum  plonc- 
on  pipjen-pcpeam- 
unbep  lypt  opep  laju- 
loca^  ^eopne- 
hponne  up  cyme, 
eaptan  jKban- 
opep  pibne  yae- 
ppejlep  leoma- 
ppa  pe  ae)>ela  pujel- 
set  )7am  as-pppinje. 
plitij  paej'C  punaiS- 
pylle-pfcepamap. 


and  to  meet 

God's  candle, 

joyous  gem, 

carefully  to  watch 

■when  riseth  up 

of  stars  the  noblest 

over  the  billowy  main, 

from  the  east  shining, 

the  Father's  work  of  old, 

glittering  in  arms, 

bright  sign  of  God  : 

when  the  stars  are  hidden, 

retir'd  under  ocean, 

into  the  western  parts, 

obscur'd  at  dawn, 

and  the  dark  night 

murky  departs, 

then,  strong  in  course, 

the  fowl,  exulting  in  its  plumes, 

into  the  mountain- stream, 

under  sky  over  water, 

looks  earnestly, 

when  shall  come  up, 

gliding  from  the  east, 

over  the  spacious  sea, 

heaven's  beam. 

Thus  the  noble  fowl 

at  the  fountain, 

beauteous,  steadfast  dwelleth, 

the  welling  streams : 


23.  MS.  riKne. 

Paret,  et  obsequitur  Phcebo  memoranda  satelks. 

Hoc  natura  parens  munus  habere  dedit, 
Lulea  cum  primum  surgens  Aurora  rubescit, 

Cum  primum  rosea  sidera  lucefugat. 
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];aefi  j-e  ciji-eabja. 
cpel}.-  j-ij>um  hine- 
bibaJ>aiS  m  |>am  bupiian. 
aep  ]>seY  beacnej-  cyme, 
j-pejl-conbelle. 
■]  jymle  j-pa  oyt- 
oj:  J?ara  piljuuian. 
pyll-Sej-pjiynju. 
bjiim-calb  beopje^- 
aec  ba'Sa  jehpylcuni  • 
jij?}jan  hine  pylpne. 
aeptep.  punb-plej^an. 
heah-mob  hepe^- 
on  heanne  beam  • 
)7onan  yj^apc  msej. 
on  eapc-pejum- 
yrS  bihealban. 
hponne  ype^ley  capup. 
opep  hobn-J^paece- 
haebpe  blice- 
leohcej-  leoma- 
lonb  beo^  jepjiaefcpab. 
pop-ulb  jephtejab. 
pi]7])an  pulbpej"  51m  • 
opep  jeoponep  jonj. 
_i,punb  jepcine]?- 
jeonb  mibban-jeapb- 
maepopc  icunjla. 


there  the  glorious  bird 
twelve  times  itself 
[57  b.]  bathes  in  the  brook, 

ere  the  beacon's  coming, 
heaven's  candle, 
and  ever  as  oft 
of  the  grateful 
welling  springs 
ocean-cold  tastes, 
10    at  every  bath  : 
then  itself, 
after  its  watery  play, 
•         proudly  raises, 

on  to  a  lofty  tree, 
whence  it  may  most  easily, 
on  the  east  ways, 
the  time  observe, 
when  heaven's  taper, 
over  the  watery  main 
20     serenely  shines, 
the  beam  of  light, 
when  land  is  adorn'd, 
the  world  beautified, 
after  glory's  gem 
over  ocean's  course 
the  ground  illumes 
throughout  mid- earth, 
greatest  of  stars ! 


14.  r.  heahne. 


19.  MS.  pjisece. 


Ter  quater  ilia  pias  immergit  corptis  in  undas, 
Ter  quater  e  vivo  gurgite  libat  aquam  ; 

Tollitur,  ac  sum-mo  consedit  in  arboris  aUai 
Vertice,  qutB  toium  deficit  una  nemus  : 

Et  conversa  novos  Phcebi  nascentis  ad  ortus, 
Hxpectat  radios  etjubar  exoriens  : 
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j-ona  j'pa  j"eo  j'unne- 
j-ealce  j-tpeamaj-- 
hea  opeji-hlifa^. 
j-pa  pe  happa  pujel- 
beojihc  op  ]7ae]"  beappep- 
beame  jepiceiS- 
pape'S  pej»pum  pnell- 
plyhte  on  lyptc 
ppinpa^  "3  pinje^. 
j-pejle  Co-jeanep. 
•JSon  biiS  ppa  psejep. 
pujlep  jebaepu. 
onbjiypbeb  bpeopt-]-epa- 
blippum  pemij- 
ppixle^  po^-cpaepce- 
punbophcop. 
beojihcan  peopbe- 
]7on  aeppe  bype  monnep- 
hypbe  unbep  heoponu- 
pi)?)7an  heah  cyninj- 
pulbpep  pyphta. 
populb  pta]7elobe. 
heopon  ^  eop)>an- 
bi]?  Ipsey  hleo'Spep  ppej- 
eallum  jonj-cpaeptum- 
ppecpa  ■]  plicijpa- 
J  pynpumpa- 
ppenca  jebpylcu- 
ne  majon  ]7a  bpeahfcme- 
byman  ne  hopnap- 


Soon  as  the  sun 

the  salt  streams 

high  over-towers, 

then  the  variegated  fowl 

bright  from  the  grove's 

tree  departs, 

goes  with  pinions  swift 

by  flight  in  air, 

warbles  and  sings 

10    towards  heaven. 
Then  is  so  fair 
the  bird's  bearing, 
his  spirit  inspir'd, 
in  bliss  exulting, 
it  chants  its  song 
more  wonderfully, 
with  its  clear  voice, 
than  ever  child  of  man 
heard  under  heaven, 

20     since  the  high  King, 
Creator  of  glory, 
founded  the  world, 
heaven  and  earth. 
Its  voice's  sound  is 
than  all  vocal  music 
sweeter  and  finer, 
and  more  delightful 
than  every  artifice : 
that  sound  may  not  equal 

30     trumpets  nor  horns, 
10.  MS.  -heanej-. 


Atqice  ubi  Sol  pepulitfulgentis  limina  portcB, 
Et  primi  emicuit  luminis  aura  levis, 

Incipit  ilia  sacri  modulamina  fmidere  cantus, 
Et  mira  lucem  voce  ciere  novam, 

Quam  nee  aedonia  voces,  nee  tihia  possit 
Musica  Cyrrhmis  assimulare  modis  ; 
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ne  heappan  hlyn. 
ne  haelejja  pfcefn. 
aenjej-  on  eo]x}>arj- 
ne  opjanon-fpej. 
leo))jie]"  jej'pin. 
ne  fpanej-  pe^pe- 
ne  aenij  )?ajia  bpeama- 
J7e  bpyhcen  jepcop. 
jumum  to  jlipe- 
m  ]>&Y  jeomjian  populb 
pinjeiS  ppa  "j  ppinj-a^. 
j-aelum  jeblippab- 
o^J^aet  peo  punne. 
on  pu'S-poboji. 
paejeb  peojiJ^eS. 
]>on  ppiaS  he. 
■]  hlypfc  jepe^. 
heapbe  onbpiyjbe'S. 
J?pipc  Jjoncep  jleap. 
■]  )?pipa  apcaeceiS. 
pejjpe  plyhc-hpafce- 
pujol  bilS  ^eppijeb. 
pymle  he  tpelp  pi|7um. 
fciba  jemeapca'S- 
bsejej-  ■)  nihtep- 
]-pa  jebemeb  ip  ■ 
beappe]'  bijenja- 
J»sefc  he  ]?8ep  bpucan  mot 

5.  hleofpej-? 


nor  the  harp's  sound, 

nor  voice  of  men, 

any  on  earth, 

nor  organ's  tone, 

song's  melody, 

nor  swan's  plumes, 

nor  any  of  those  sounds, 

that  the  Lord  hath  created 

for  delight  to  men, 
10    in  this  sad  world. 

So  it  sings  and  warbles, 

happily  bless' d, 
[58  n.]     till  that  the  sun, 

in  the  south  heaven, 

is  sunk ; 

it  then  is  silent, 

and  listens, 

its  head  raises 

bold,  in  thought  sagacious, 
20    and  thrice  shakes 

its  plumage,  prompt  for  flight ; 

then  the  bird  is  hush'd. 

Ever  it  twelve  times 

the  hours  marks 

of  day  and  niglit, 

as  is  ordain'd 

the  grove's  inhabitant, 

that  it  may  there  enjoy 

6.  j:eKjie,  sic  MS. 


Sed  neque  olor  moriens  imitari  posse  putetur, 

Nee  Cyllen(B(Bjila  canora  lyres. 
Postquam  Phoebus  equos  in  aperta  refudit  Olympi, 

Atque  orbem  totum  protulit  usque  means, 
Ilia  ter  alarum  repetito  verbere  plaudit, 

Igniferumque  caput  ter  venerata  silet, 
Atque  eadem  cekres  etiam  discriminat  koras, 

Innarrabilibus  node  dieque  sonis  ; 
Antistes  nemorum,  luci  veneranda  sacerdos, 

Et  sola  arcanis  conseia,  Phmbe,  tuts  ; 
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poujej'  tnib  piUum- 

]  pelan  neocan- 

lipej"  -}  lij'j'a. 

lonbep  ppaecpa- 

oiS  Jjaec  he  jjupenbe- 

]7ippep  lipep. 

pubu-beajipej"  peapb- 

pintpa  jebibejj. 

■JSon  biiS  jehep^ab- 

happij-pe'Spa. 

jomol  jeapum  ppob- 

jpene  eop'San- 

aplyh^  pujla- 

polban  jeblopene- 

•J  J>onne  ^epece'S- 

piiSe  pice- 

mibban-jeapbep  • 

Jisep  no  men  buja'S. 

eapb  •]  ejjel- 

]7aep  he  ealbopbom  onpeh'b. 

pope-mjhcij- 

opep  pujla  cynn- 

jejiunjen  on  jjeobe- 

T  J'P^S®  '^''1^  him- 
pepfcen  peapba'S- 
■fion  pa]7um  pCponj- 
pej-c  5epifce"S. 
pintpu  jebypjab- 
pleojan  pejjpum  pnel- 
pu^lap  Jjpmja^. 


the  plain  at  will, 
and  the  weal  partake 
of  life  and  happiness, 
the  land's  treasures, 
till  that  it  a  thousand 
of  this  life, 

the  wood-grove's  guardian, 
winters  abides ; 
then  waxes  dull 

10     the  variegated  of  feathers, 
old,  stricken  in  years, 
the  green  earth 
fleeth  of  birds, 
the  flowery  soil, 
and  then  seeks 
journeying  a  tract 
of  middle  earth, 
where  men  inhabit  not, 
a  home  and  country, 

20     where  it  supremacy  receives 
all-powerful 
over  the  race  of  birds, 
illustrious  in  the  tribe, 
and  a  space  with  them 
the  waste  inhabits ; 
then,  strong  in  course, 
westward  departs, 
stricken  in  years, 
flying,  of  pinions  swift. 

30     The  birds  throng 


12.  MS.  jietie. 

Qua  postquam  vita  jam,  mille  peregerit  annos, 
Ac  si  reddiderint  tenipora  longa  gravem, 

Ut  reparet  lapsum  fatis  vergentihus  cevum, 
Assueii  nemoris  dulce  cubilefugit ; 

Cumque  renascendi  stijidio  loca  sancta  reliquit, 
Tunc  petit  hunc  orbem^  mors  ubi  regna  tenet. 
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ucan-yinbe  aej^elne- 

aejhpylc  pille  pej-an. 

]>e^n  -]  )7eop. 

J>eobne  inaepum- 

o))]7aes  he  jejeca-S. 

j-yppajia  lonb. 

coji-8pa  maepte. 

him  pe  claena  |?aep. 

oSpcupeiS  pceapphce- 

^  he  in  pcabe  peapba^-  lo 

on  pubu-beappe. 

pepte  pCope. 

biholene  ^  bihybbe. 

haele]?a  mone^um- 

^aep  he  heaiine  beam- 

on  holc-puba- 

puna's  •]  peapba'S. 

pypCum  paeptne- 

iinbep  heopun-hpope- 

J?one  hata'S  men-  20 

penix  on  polban. 

op  ]>aep  pujlep  noman  • 

hapaiS  J>am  cpeope  poppepen- 

eip-meahtij  cymnj-        [58  b.] 

meoCub  mon-cynnep- 

mine  jeppaeje- 

])8efc  pe  ana  ij'- 

ealpa  beama- 

on  eopiS-peje- 

up  laebenbpa.  30 


around  the  noble  one, 
each  will  be 
minister  and  servant 
to  the  great  chief, 
till  that  it  seeks 
the  Syrians'  land, 
with  train  innumerable. 
The  pure  bird  there 
drives  them  off  rigorously, 
that  it  in  shade  may  hold, 
in  the  wood-grove, 
a  desert  place, 
conceal'd  and  hidden 
from  the  crowd  of  men. 
There  it  a  lofty  tree, 
in  the  holt-wood, 
holds  and  inhabits, 
by  its  roots  fast, 
under  heaven's  roof, 
which  men  call 
Phoenix,  on  earth, 
from  this  bird's  name. 
Hath  granted  to  that  tree 
the  all-powerful  King, 
Lord  of  mankind, 
as  I  have  learn'd, 
that  it  alone  is, 
of  all  trees 
on  earth's  way 
upward  soaring, 


Dirigit  in  Syriam  celeres  longceva  volatus, 
Phcenices  nomen  cui  dedit  ipsa  Venus, 

Secretosqiie  petit  deserta  per  avia  litcos. 
Hie  ubiper  saltus  silva  remota  latet ; 

Turn  legit  aerio  sublimem  vertice  palmam. 
Qua  gratum  Phoenix  esc  ave  nomen  habet, 
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beojihtaj'C  jeblopen- 
ne  maej  him  bitpej*  pihc- 
fcylbum  pce'S^an- 
ac  jepcylbeb  a- 
puna's  unjepyjibeb. 
{^enben  pojiulb  pconbe^  :• 


most  brightly  flourishing : 

may  not  it  aught  of  bitter 

wickedly  injure, 

but,  shielded  ever, 

it  shall  continue  unimpair'd, 

while  the  world  stands. 


Donne  pmb  lijeS- 

pebep  biS  jree^eji- 

hlutcop  heoponep  31m • 

lialij  ]-cnie"5. 

beoS  polcen  Copejen. 

paecpa  f'pyj'e- 

pcillepconbaS- 

bij»  jrojima  jehpylc- 

appejieb  unbep  I'pejle- 

pu]7an  blice'S. 

pebeji-conbel  peajim- 

peojiobu  lyhce'S- 

^on  on  jjam  teljum- 

cimbpan  onjmneiS- 

nej'fc  jeajipian  ■ 

bi'S  him  neob  micel- 

f  he  ]>a  ylbu- 

opej'Cum  m oce- 


lli. 

When  the  wind  is  still, 
the  weather  is  fair, 
clear  heaven's  gem, 

10     holy,  shines, 

the  clouds  are  dispell'd, 
the  bodies  of  waters 
stand  still, 
when  every  storm  is 
lull'd  under  heaven, 
from  the  south  shines, 
nature's  candle  warm, 
to  multitudes  gives  light, - 
then  on  the  branches 

20     it  to  build  begins, 
to  prepare  a  nest. 
It  has  great  need, 
that  it  age  then 
most  quickly  may, 


In  quam  nulla  nocens  animans  perrumpere  possit, 

Lubricus  aut  serpens,  aut  avis  ulla  rapax. 
Turn  ventos  claudit  pendentibus  ^ohis  antris, 

Ne  violent  flabris  aera  purpureum  ; 
Neu  concreta  noto  nuhes  per  inania  cceli 

Summoveat  radios  solis,  et  ohsit  avi, 
Construit  inde  sibi  seu  nidum,  sive  sepukrum, 

Nam  perit  ut  vivat,  se  bimen  ipsa  creat. 
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jJiiph  jepitcej-  pylm. 
penban  to  hye- 
F^OPS  5^011  J  onpon . 
}?onne  peojv  ^  neah . 
I^a  j-pecej-san . 
j'omnaiS  -j  jaebpa^. 
pypfca  pynpume- 
~j  pubu-bleba- 
CO  Jjam  eajib-ffcebe- 
ae)?el-picenca  jehpone. 
pyjica  pynj'umjia. 
Ipe  pulboji-cymnj  ■ 
paebep  ppymiSa  jehpaej- 
opep  polban  jepcop- 
CO  inbpyhcu- 
aelba  cynne. 
j-pecep  unbep  J'pejle- 
)>aep  he  pylp  biepe^. 
m  f  Cpeop  mnan- 
cophce  ppaecpe- 
)?aep  pe  pilbapujel- 
m  ]>am  pepcenne. 
opep  heanne  beam- 
hup  jeCiinbpeiS- 
phcij  ■)  pynj'um- 


through  force  of  knowledge, 

turn  to  life, 

a  young  soul  receive. 

Then  far  and  near 

the  sweetest  it 

collects  and  gathers, 

pleasant  herbs, 

and  forest  leaves, 

to  that  dwelling-place, 

each  fragrant  odour 

of  pleasant  herbs, 

that  the  Glory-King, 

Father  of  every  origin, 

over  earth  created, 

for  the  noble 

race  of  men, 

of  sweet  under  heaven  ; 

there  itself  bears 

into  that  tree 

bright  treasures  ; 

there  the  wild  bird, 

in  the  waste, 

upon  the  lofty  tree, 

a  house  constructs 

fair  and  pleasant. 


13.  MS.  ?ep8er. 


14.  MS.  jrolan. 


18.  1.  bejieK. 


Colligit  hinc  succos  et  odores  divite  silva, 

Quos  legit  Assyrivs,  quos  opuletitus  Arabs, 
Quos  aut  PygmceoR  gentes,  aut  India  carpit, 

Aut  molli  generat  terra  Saheea  sinu  ; 
Cinnama  dehinc,  auramque  procul  spirantis  amomi 

Congerit,  et  misto  balsama  cum  folio  : 
Non  casice  mitis,  nee  olentis  vimen  acanthi. 

Nee  thuris  lacrirtKB  guttaque  pitiguis  ahest ; 
His  addit  teneras  nardi  pvLentis  aristas, 

Et  sociat  myrrhce  vim,  pancuiea,  tuam. 

p  2 
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^  jepica^  }'*P* 
fylp  in  ]7am  j'olepe- 
"J  ymb  j-ece'S  utan. 
in  {(am  leap-yceabe- 
lie  •]  }:ej>pe. 
on  healfe  jehpape. 
haljum  pcencu- 
')  J>ani  se|7elepcu- 
eojij'an  blebura. 
jute's  j'lj'ej-  pup. 
]7on  ppejlep  51m- 
on  pumepep  cib- 
punne  hacopt- 
opep  pceabu  j-cincS. 
■]  jepceapu  bpeojeS. 
populb  jeonb-plite'S 
)7on  peojiiScS  hi]-. 
hup  onhaefceb. 
)?ujih  habop  j-pejel. 
pypta  peapniiaiS. 
piU-pele  pCymeS. 
ppecu  j-paeccum. 
}?on  on  j-pole  bypneS 
}7uph  pypej-  penj. 
pujel  mib  nej-fce. 
bael  biS  onaeleb. 
■|7on  bponb  Jjece'S- 
heope-bpeopjep  huj-. 
hpeoh  onecreS. 


and  dwells  there, 
itself  in  that  chamber, 
and  surrounds, 
in  that  leafy  shade, 
body  and  wings, 
on  either  side, 
with  holy  odours, 
and  with  the  noblest 
plants  of  earth  : — 
10     it  sits  on  journey  bent. 
When  heaven's  gem, 
at  summer's  tide, 
[59  a.]     the  sun  most  hot, 

o'er  the  shade  shines, 
and  forms  undergoes,    • 
o'er  the  world  looks, 
then  becomes  its 
house  heated, 

through  the  firmament  serene  ; 
20     the  herbs  grow  warm, 
the  lov'd  chamber  steams 
with  odours  sweet ; 
then  with  the  heat  burns, 
through  the  fire's  grasp, 
bird  with  nest; 
the  pile  is  kindled, 
then  the  burning  decks 
the  blood-stained's  house, 


fierce  hurries, 

28.  r.  heojio-. 

Proiinus  instrato  corpus  mutabile  nido, 
Vitalique  toro  membra  quieta  locat  : 
Ore  dehinc  succos  membris  circumque  supraque 

Tnjicit,  exequiis  immoritura  suis  ; 
Tunc  inter  varies  animam  commendat  odores, 

Depositi  tanti  nee  timet  illajidem.. 
Interea  corpus  genitali  morte  peremptum 

j^Estuat,  etjiammam  parturit  ipse  calor  ; 
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}:ealo  I15  j:eo]xma^. 
■]  fenix  byjiiieiS. 
j^yjm-jeapum  pjiob. 
j»oii  pyp  )7i5e«. 
laenne  lic-horaan- 
lij:  biiS  on  yrSe- 
yss^ey  peoph-hopb- 
)?on  plaej-c  ■]  ban. 
ab-lejsele^. 

hpae)7pe  him  ept-cyme^- 
dey.te]v  pyppc-meapce  • 
feoph  ebnipe- 
fi]?]7an  Tpa,  yj'lan. 
epc  onjmna'S. 
sepfcep  hj-)»paece. 
lucan  fcojaebepe. 
jeclunjne  co  cleopenne- 
)>onne  clsene  bi'S. 
beophfcapt  nejta. 
baele  popjpunben. 
hea]7o-popep  hop. 
hpa  bi^  acolab- 
ban-paes  jebpocen  • 
'J  ye  bpyne  ppejjjiai!)  • 
)?on  op  l^am  abe- 
aeplep  jelicnep. 
on  jpfepe  apcan  biiS- 
eps  jemeteb. 
op  |7a  peaxe^  pyp'"  • 


feeds  t/ie  yellow  flame, 

and  the  Phoenix  burns, 

stricken  with  by-gone  years ; 

then  the  fire  devours 

the  frail  body, 

life  is  on  its  journey, 

the  fated's  spirit ; 

then  flesh  and  bones 

the  pile's  flame  burns ; 
10     yet  to  it  returns, 

after  a  space, 

life  renew 'd. 

When  that  the  ashes 

again  begin, 

after  the  flame's  force, 

to  combine  together, 

clinging  to  cleave, 

when  is  clean 

that  brightest  nest, 
20    by  the  fire  pulveriz'd, 

the  martial  bird's  abode, 

the  corpse  is  cool'd, 

the  bone-case  broken, 

and  the  burning  ceases  ; 

then  from  the  pile 

an  apple's  likeness 

is  in  the  ashes 

found  afterwards, 

from  which  waxes  a  worm 


^therioque  procul  de  lumine  concipit  ignem, 
Flagrat  et  ambustum  solvitur  in  cinerem  ; 

Quos  velut  in  massam  cineres  in  morte  coactos 
Conflat,  et  effectum  seminis  instar  habenl  : 

Hinc  animal  primtim  sine  membris  fertur  oriri, 
Sedfertur  vermi  lacteus  esse  color. 
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punbpu  yaejeji- 

j'pylce  he  oj:  aejejium- 

uc-alaebe- 

j'Cip  Of  j'cylle- 

Jjonne  on  j-ceabe  peaxe^- 

f  he  aepepc  bj'S- 

]-pylce  eapnep  bpib- 

fEejep  fujel-Cimbep- 

^on  fupfioji  jin- 

ppiba'S  on  pynnum-  lo 

f  he  bi^  psejTmum  jelic- 

ealbum  eapne- 

'J  eeyzeji  ]7on  • 

};ej7pura  jeppaetpab- 

]-pylc  he  aec  fpym^e  paej-. 

beophc  jeblopeii  • 

]7on  bpaeb  peo]i)7e"S. 

eal  ebnipe- 

epc  acenneb- 

]-ynnum  apunbpab-  20 

]-umep  on  hce- 

ppa  mon  co  ']leoj;ne- 

eop^an  paepfcmaj-- 

on  hasppepce. 

ham  jelaebe'S- 

pipte  pynpume-  [59  A.] 

aep  pinrpep  cyme- 

on  pypep  ciman- 


wonderously  fair, 

as  it  from  an  egg  had  been 

brought  forth, 

pure  from  the  shell. 

Then  in  the  shade  it  waxes, 

so  that  first  it  is 

as  an  eagle's  young, 

a  fair  young  bird ; 

then  further  yet 

thrives  joyfully, 

till  it  is  like  in  form 

to  an  old  eagle, 

and  after  that, 

with  plumes  adorn 'd, 

as  it  was  at  first, 

bright-blooming ; 

then  becomes  large, 

all  renew'd, 

born  again, 

sunder'd  from  sins. 

Like  as  in  summer, 

when  man  for  sustenance 

earth's  fruits 

in  harvest 

brings  home, 

pleasant  food, 

ere  winter's  coming, 

at  reaping  time. 


2.  3.  j-jiilce  he  Of  aege  jjsejie.     uc-alaebeb? 


21.  r.  jumejnej. 


Creverit  immensum  suhito  cum  tempore  certo, 
Sese  ovi  teretis  colligit  in  speciem  ; 

Inde  reformatuT  qualisfuit  antefigura, 
Et  Phcenix  ruptis  pullulat  exuviis, 

Ac  velut  agrestes,  cumfilo  ad  saxa  tenenCur, 
Mutari  tinece  papilione  solent. 
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\>y  laej-  hi  penej-  j-cup. 
apyjibe  unbep  polcnum. 
l^aep  hi  ppaiSe  meta'S. 
pobop-J^eje  jepeon- 
]>on  popjc  ■]  pnap. 
mib  opep-maejne. 
eopj^an  ]?eccaiS. 
puicep-jepaebum. 
op)>am  paeprmum  pceal. 
eopla  eab-pelaii. 
epic  alasban. 
J^uph  copnej-  jecynb- 
\>e  aep  claene  bi^. 
j-aeb  onj-apen. 
)jonne  punnan  jlaem- 
on  lenctenne. 
hpep  fcacen  pace's  ■ 
populb-jepcpeon  ■ 
pset  ]>a  pseptmap  bee's. 
J>uph  ajne  jecynb. 
epc-acenbe- 
polban  ppascpe- 
ppa  pe  pujel  peopj^e^- 
jomel  aepcep  jeapum. 
jeonj  ebiiipe- 
plaepce  biponjen- 
no  he  pobbop  J'lje'S  • 
mece  on  molban- 
nemne  mele-beapej'. 
bael  jebypje. 


lest  it  the  rain-shower 
destroy  under  the  clouds  ; 
there  they  find  support, 
joy  of  refection, 
when  frost  and  snow, 
with  their  predominance, 
earth  deck 
with  winter- weeds. 
From  those  fruits  shall 

10     a  man  riches 

again  bring  forth, 

through  the  grain's  nature, 

which  is  at  first  a  pure 

seed  sown, 

then  the  sun's  gleam 

in  spring 

jWakeiis  the  sign  of  life, 

the  world's  production, 

so  that  the  fruits  are, 

20     through  their  own  kind, 
reproduced, 
earth's  treasures. 
Thus  the  bird  becomes 
old  after  years, 
and  young,  renew'd, 
with  flesh  invested ; 
it  food  touches  not, 
meat  on  earth, 
save  it  of  honey-dew 

30     a  portion  tastes, 


10.  r.  eofil. 

Nbn  illi  cibus  est  nostra  concessus  in  orbe. 
Nee  cuiquam  implumem  pascere  cura  suhesf, 

Ambrosios  libat  ccelesti  neclare  rores, 
Stellifero  feneri  qui  cecidere  polo  ; 
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]-e  bpeoye^  ojrfc- 
aec  mibbpe  nihfce. 
bi  ]Jon  j-e  mobja  hij- 
j:eoph  ayebe^- 
oTp  l^aefc  fypn  jej-etu- 
ap^enne  eapb- 
epc  jej-eceiS  :• 


which  often  falls 

at  midnight, 

by  which  the  lofty  bird  its 

life  cherishes, 

till  that  its  ancient  seats, 

its  own  dwelling, 

again  it  seeks. 


ponne  bi^  apeaxen- 
pypcum  in  jemonje- 
fujel  pejjpum  beal. 
peoph  bi'5  nipe. 
jeonj  jeopona  pul- 
J'onne  he  op  jpeote- 
hip  lic-leo)?u  cpaeptij- 
}>aec  Sep  I15  popnom- 
]-omiia'<S  j'polep  lape- 
peappu  jejaebpa'S- 
ban  jebpopnab- 
aeptep  bael-Jjpaece- 
■]  J»on  jebpinjeiS. 
ban  ■]  yplan- 
iibep  lape. 
apt  aefcj'omne- 
^  }»6n  ]>sec  pael-peap- 


IV. 

When  is  grown  up 

among  the  herbs, 
10    the  bird  with  feathers  proud, 

when  life  is  new, 

young,  full  of  energies, 

then  it  froni  the  dust 

its  body's  members  cunningly 

(that  the  flame  ere  consum'd) 

collects,  the  fire's  leavings 

skilfully  gathers, 

the  perish'd  bones, 

after  the  fire's  force, 
20     and  then  brings 

bones  and  ashes, 

the  pile's  relics, 

again  together, 

and  then  that  dead-spoil 


Hos  legit,  his  alitur  mediis  in  odoribus  ales, 
Donee  maturam  proferat  effigiem. 

Ast  ubi  primcBva  coepitjlorerejuventa, 
Evolat  ad  patrias  jam,  reditura  domos: 

Ante  tamen  propria  quicguid  de  corpore  restat, 
Ossaque  vel  cineres  exuviasque  suas, 
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pyjicum  bitelbe'S. 

j^aejpe  jejzpsefcpeb. 

^onne  ajiyj-eb  bi^. 

ajenne  eapb- 

epc  to  pecan- 

)7onne  potum  ymbjieh^- 

pypep  lape. 

clam  biclyppe^. 

-j  hif  cyy\>u  ey.t' 

j-un-beopht  jepefcu-  lo 

j-ece^  on  pynnu- 

eabij  e]7el-lonb- 

call  htS  jeuipab.  [6'0*a.] 

peoph  "J  pe)7ep-homa. 

]'pa  he  aec  ppym)je  paep. 

]>a  hme  sepepc  job- 

on  Ipone  aej^elan  ponj- 

pijop-paepfc  pefcCe- 

he  hip  pylpep  jjaep. 

ban  jebpinje^.  20 

]7a  aep  bponbej-  pylm  ■ 

on  beoph-pfcebe- 

baele  pop)7ylmbe. 

apcan  to-eacan- 

]>dn  eal-jeabop- 

bebypjeS  beabu-cpaepsij- 

ban  •]  yplan. 

on  )>ani  ealonbe- 

biiS  him  ebnipe- 


with  herbs  covers, 

neatly  adorns : 

then  it  is  impell'd 

its  own  dwelling 

again  to  seek, 

then  with  its  feet  it  grasps 

the  fire's  relics, 

with  its  claws  seizes, 

and  its  home  again, 

its  sun-bright  seats, 

seeks  joyfully, 

its  happy  native  land. 

All  is  renew'd, 

its  life  and  feather-covering, 

as  it  was  at  the  beginning, 

when  God  it  first, 

in  that  noble  plain 

triumphant  set. 

It  there  its  own 

bones  brings, 

which  ere  the  fire's  rage, 

on  the  mound, 

on  the  pile,  had  encompass'd, 

the  ashes  also ; 

then  all  together 

the  martial  bifd  buries, 

bones  and  ashes, 

in  that  island. 

To  it  is  new  again 


2.  jejLjiaet jiafc' ? 


8.  clapum  ? 


Unguine  balsameo  myrrhaque  et  thure  soluto 
Condit,  et  informam  conghbat  ore  pio  ; 

Quam  pedibus  gestans  contendit  soils  ad  ortus, 
Inqite  ara  residens,  potiit  in  cede  sacra. 

Mirandam  scse  prcestat,  prmbetque  videnti, 
Tantus  avi  decor  est,  tantus  abundat  honor: 
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J?aepe  j-unnan  pejii. 
]70ii  rpejlej-  leohc- 
jimma  jlaboj-fc. 
Ofeji  japjecj  up. 
ae]:'el-tunjla  pyn- 
eaj-tan  lixe'S. 
If  fe  fujel  jzaejep. 
jiojvpeapb  hipe. 
bleo  bjiyjbum  ^aj- 
ymb  l^a  bpeopt  pojian. 
If  him  f  heapob. 
hinban  jpene- 
ppseclice  ppixleb- 
pupman  jeblonben- 
]7on  If  pe  finta- 
paejpe  jebseleb  ■ 
pum  bpun  pum  bapu- 
]'um  blacum  j-plofcCiim- 
j'eapolice  bepeteb. 
jinbon  ]>a,  fij'pu. 
hpit  hinbanpeapb. 
•]  j-e  halp  jpene- 
nio]7opea]ib  "j  upepeapb- 
•]  f  nebb  lixe'S- 
ppa  ^laep  oy]>e  pm- 


the  sign  of  sun, 

when  heaven's  light, 

of  gems  most  joyous, 

up  over  ocean, 

of  noble  stars  delight, 

shines  from  the  east. 

The  bird  is  fair 

of  hue  in  front, 

its  colour  changeable 

10    about  the  breast  before. 
Its  head  is 
green  behind, 
curiously  variegated, 
with  scarlet  blended ; 
then  is  the  train 
beautifully  divided, 
part  brown  part  purple, 
part  with  paly  spots 
cunningly  studded. 

20    The  wings  are 
hindward  white, 
and  the  neck  green, 
downward  and  upward, 
and  the  beak  glitters 
like  glass  or  gem  ; 

13.  MS.  pjiixleS. 


Principio  color  est  qualis  sub  sidere  ccbH, 

Mitia  quem  croceo  Puniea  grana  legunt, 
Qualis  inestfoliis  qucefert  agreste  papaver. 

Cum  pandit  vestes  Flora  rubente  solo. 
Hoc  humeri  pectusque  decens  velamine  fulgent, 

Hoc  caput,  hoc  cervix,  summaque  terga  nitent  ; 
Cavdaque  porrigiiur  fulvo  distenta  metallo. 

In  cujus  maculis  purpura  mista  rubet. 
Clarum  inter  pennas  insigne  est  desuper.  Iris 

Pingere  ceu  nvhem  desuper  alia  solet, 
Albicat  insignis  misto  viridante  smaragdo, 

Et  puro  cornu  gemmea  cuspis  Mat. 
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jeajjlaj-  j-cyne. 

innan  "]  ucaii- 

ij"  j-eo  eaj-jebypb- 

j-ceajic  ■]  hipe. 

j-cane  ^elicaj-c 

jlabum  jimme- 

)>on  in  jolb-fafce. 

]-mi]?a  oji];oncu. 

bifefceb  peopf'e'S. 

!]■  yrab  ]?one  j-peopan- 

fpylce  junnan  hpmj. 

beaja  beojihfcajT- 

bpejben  pe'Spum-  * 

ppaeclic  !]■  peo  pomb  neo)7an- 

punbpu  paejep- 

pcip  T  pcyne. 

ip  pe  ]"cylb  upan. 

ppaetpum  jepejeb. 

opep  ]7aep  pujlej-  bsec- 

j'lnbon  ]?a  j-cancan  • 

pcyllu  bipeaxen- 

pealpe  pocap- 

]-e  pujel  !]•  on  hipe- 

aejhpaep  aenlic- 

onlicoj'fc  pean- 

pynnum  jepeaxen- 


the  jaws  comely 
within  and  without. 
The  eye  is 

strong,  and  in  aspect 
to  a  stone  most  like, 
a  sparkling  gem, 
when  in  a  golden  vessel, 
by  smiths'  artifice, 
it  has  been  set. 

10     Around  the  neck  it  is 
like  the  sun's  orb, 
brightest  of  rings ! 
with  feathers  variegated : 
elegant  is  the  belly  beneath, 
wonderously  fair, 
bright  and  beauteous : 
the  shield  above  is 
curiously  compos'd, 
over  the  bird's  back  : 

20     the  legs  are 

with  scales  o'ergrown, 
fallow  the  feet : 
the  bird  in  aspect  is 
in  every  way  unique, 
most  like  unto  a  peacock, 
winsomely  grown  up. 


24.  asjhpaeji! 


Ingentes  oculi,  credos  geminos  hyacinthos, 

Quorum  de  medio  IwAdafiamma  micat. 
^quatur  toto  capiti  radiata  corona, 

Phoebcei  referens  verticis  alia  decus. 
Crura  tegunt  squammjiavo  distincta  metallo, 

Ast  ungues  rosea  pingit  honore  color. 
Effigies  inter  pavonis  mistajiguram 

Cernitur,  et  pictam  PJmsidis  inter  avem. 
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pasy  jepjiitu  j-ecja^. 

nij-  he  hinbejipeapb. 

ne  hyje  jaelj-a-  [60  b.] 

j-pap  ne  pponjop. 

ppa  pume  pujlap. 

]>a.  ]>e  lace  )7uph  lypc 

laca'S  pi^pum. 

ac  he  ip  pnel  "]  j'pipc. 

•;)  ppijje  leohfc- 

plifcij  ■]  pynpum-  lo 

pulbpe  jemeapcab- 

ece  ip  pe  aet^ehnj  • 

pe  J7e  him  f  eab  ^epe'S. 

)7on  he  jepice'S. 

ponjap  pecan. 

hip  ealbne  eapb- 

op  J'ljpe  ej^el-typp. 

ppa  j-e  pujel  pleoje'S- 

polcum  oiSeapeb. 

monju  monna-  20 

jeonb  mibban-jeapb. 

lj>on  pomna'S. 

pu)>an  ■]  nopjjan. 

eapcan  "j  pepcan. 

eopeb-ciepcum  papa's. 

peoppan  •j  nean- 

polca  )7py]7um. 

)?aep  hi  pceapiajj. 

]-cyppenbep  jiepe- 


of  which  writings  tell. 

It  is  not  sluggish^ 

nor  in  habit  wanton, 

heavy  nor  dull, 

as  some  birds, 

which  slow  through  air 

on  pinions  sport; 

but  it  is  prompt  and  swift, 

and  very  light, 

beautiful  and  pleasing, 

gloriously  mark'd. 

Eternal  is  the  noble  Being, 

who  that  happiness  to  it  gives. 

When  it  departs, 

its  plains  to  seek, 

its  ancient  dwelling, 

from  this  region  of  earth  ; 

as  the  bird  flies 

to  people  manifested, 

to  many  men, 

over  mid-earth, 

then  they  assemble, 

from  south  and  north, 

from  east  and  west, 

go  in  banded  hosts, 

from  far  and  near, 

in  crowds  of  people, 

where  they  may  behold 

the  Creator's  grace 


19.  MS.  oSeajieS. 

Magniciem  terris  Arabum  qucB  gignitur  ales 
Vix  aquare  potest,  seufera,  sen  sit  avis  ; 

Non  tamen  est  tarda,  ut  volucres  qute  corpore  magno 
Incessus  pigros  per  grave  pondus  habent ; 

Sed  levis  et  velox,  regali  pilena  decore, 
Talis  in  aspectu  se  tenet  tisque  hominum. 
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fae^pe  on  ]?am  }:u5le. 
j-pa  hi  aet  pjiuman  j-ecte- 
pjopa  j-0'8  cymnj. 
]-ellicpan  jecynb- 
fjiaecpe  }:ae5jian. 
opeji  pujla  cyn. 
Don  pun b Jim's. 
pepap  opep  eop]?an. 
plite  'J  paepcma- 
•J  jeppitu  cyj7aiS- 
munbu  meapcia'S. 
on  mapin-pcane. 
hponne-  pe  baej  ■]  peo  fcib- 
bpyhtum  jeeape- 
ppaecpe  plyhc-hpatej-. 
■Son  pujla  cynn. 
on  healpa  jehpone- 
heapu  jjpinjaS. 
jijalS  pib-pejum- 
j-onje  lopia'S. 
maepa'S  mobijne- 
meajlum  peopbum- 
•J  ppa  )7one  haljan- 
hpnije  becelbaiS- 
plyhte  on  lypte- 
penix  bi)j  on  mibbum- 
jjpeacum  bij^punjen. 
|?eoba  plita'S. 


fairly  in  that  bird, 
as  to  it  at  first  assign'd 
the  true  King  of  triumphs 
a  nature  more  excelling, 
a  fairer  decoration, 
over  the  race  of  birds. 
Then  admire 
men  on  earth 
its  aspect  and  its  form, 
10     and  in  writings  make  known, 
with  hands  design 
in  marble  stone, 
'        when  the  dayand  the  time 
to  multitudes  show 
the  splendour  of  the  flight-prompt. 
Then  the  race  of  birds, 
on  every  side, 
in  bodies  throng, 
descend  on  the  ample  ways, 
20     pijijiise  by  song, 

and  magnify  the  lohy  fowl 
with  powerful  voices, 
and  thus  the  holy  bird 
enclose  around 
by  flight  in  air : 
the  Phoenix  is  in  the  midst, 
press'd  by  multitudes ; 
people  behold, 


5.  cont.  for  fjejepnan?  10.  MS.  gepjiitu. 

12.  MS.  meapm,  with  a  dot  under  the  e.  17.  MS.  jehpope. 

Convenit  ^gyptus  tanti  ad  miracula  visus, 
Et  raram  volucrem  turba  salutat  ovans  : 

Proiinus  exsculpunt  sacrato  in  marmore  formam, 
Et  signant  titulo  remque  diemque  novo. 

Contrahit  in  caetum  sese  genus  omne  volantum, 
Nee  prcedtB  memor  est  ulla,  nee  idla  metus. 
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punbpu  papa's, 
hu  j-eo  pil-jebjiyhc 
pilbne  peopj7ia^- 
popn  aepfcep  o]7]iu. 
cpseptu  cyJ^a'S. 
•J  pop  cyninj  msejia^- 
leopne  leob-ppuman- 
laeba'S  mib  pynnu. 
8eJ>elne  co  eapbe- 
o)7)7aefc  pe  anhoja. 
oiSpleojeS  pej^pum  pnel. 
f  him  jepyljan  ne  msej- 
bpymenbpa  jebpyhr. 
J>on  buju'Sa  pyn  ■ 
op  J'lppe  eopJ»an  typp- 
epel  pecelS:. 


with  wonder  gaze, 

how  the  devoted  band 

the  wild  bird  honour, 

flock  after  other, 

powerfully  proclaim, 

and  their  king  magnify, 

their  beloved  chief 

lead  with  delights, 

the  noble  to  its  dwelling, 

till  that  the  recluse 

flies  away,  prompt  of  wing, 

so  that  it  cannot  follow 

the  joying  flock. 

Then  the  delight  of  excellence, 

from  this  earth's  turf, 

seeks  its  native  land. 


Spa  pe  jepaelija. 
sepcep  ppylc-hpile- 
hip  ealb  cyS];e. 
epc  jeneopa"S . 
psejpe  polban . 
pujelap  cyppa'S- 


[61  a.]     So  the  blessed  bird, 

after  its  time  of  death, 
its  old  country 
20     again  visits, 
its  fair  earth. 
The  birds  return. 


1 .  MS.  pefiaK. 

Alituum  stipata  choro  volat  ilia  per  altum, 
Turbaque  prosequitur  munere  Icsta  pio; 

Sed  postquam  puri  pervenit  ad  atheris  auras, 
Mox  redit  ista,  suis  conditur  ilia  locis ; 

AtfortunatcB  sortis  Jilique  volucrem  ! 
Cui  de  se  nasci  prastitit  ipse  Deiis. 
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j;jiora  ]>a,  juS-ppecan. 
jeomoji-mobe. 
eft  CO  eapbe. 
)7on  je  aej^elmj  biS. 
jionj  m  jeapbum. 
job  ana  pac- 
cyninj  selmihcij- 
hu  hip  jecynbe  biiS  • 
pip-habep  ]>e  pepej-- 
f  ne  pat  aenij. 
monna  cynnej-- 
butan  meotob  ana- 
hu  ]>a  pij-an  j'lnb  ■ 
punbophce- 
paejep  pypn  jej-ceap. 
ymb  ]?sep  pujlep  jebypb- 
faep  j-e  eabja  mot- 
eapbej-  neotan  • 
pylle  ptpeama. 
pubu-holtum  in- 
puman  in  ponje- 
oj7]?aefc  pintpa  bi'S- 
)>uj-enb  upnen. 
J»on  him  peopjje^- 
enbe  lipep- 
hine  Sb  ]7ece"S- 
)>uph-a5leb  pyp. 
hpae}»pe  ept  cymcS. 
apeaht  ppaethce. 
punbpum  to  hpe- 
pop]?on  he  bpujenbe- 
bea^  ne  bipopja^- 


from  the  bold  warrior  bird, 

sad  in  spirit, 

again  to  home. 

Then  is  the  noble /owl 

young  in  its  dwelling; 

God  alone  knows. 

King  almighty, 

how  its  sex  is, 

female  or  male, 
10    that  not  any  knows 

of  the  race  of  men, 

save  the  Lord  only, 

how  the  ways  are 

wonderou^, 

the  fair  decree  of  old, 

concerning  this  bird's  birth. 

There  may  the  blessed  one 

its  home  enjoy, 

the  welling  streams 
20     in  the  woody  holts, 

dwell  in  the  plain, 

till  that  of  winters  are 

a  thousand  pass'd  ; 

then  to  it  is 

end  of  life, 

the  pile  it  covers, 

thorough-kindled  fire ; 

yet  again  it  comes 

curiously  rais'd, 
30     wonderously,  to  life ; 

therefore  it  sinking 

cares  not  for  death. 


Fcemina  vel  mas  hcec,  seu  neutrum,  seu  sit  utrtimque, 
Felix  qucB  Veneris  foedera  nulla  colit ; 

Mors  illi  Venus  est,  sola  est  in  mnrte  voluptas  ; 
Ut  possit  nasci,  appetit  usque  mori. 


224 


THE   PHCENIX. 


j-ajie  j-pylfc-cpale. 
}7e  him  j-ymle  pat- 
sepfcep  lij-JjjiEBce- 
lij:  ebnipe- 
};eo|ih  aejifcep  pylle. 
}»on  ppomlice- 
J>uph  bpbbep  hab- 
jebjieabab  peopJje'S. 
eptr  op  apcan- 
ebjeonj  pepeS- 
unbep  ppejlep  hleo- 
bi'S  him  pelp  jehpae^ep- 
]-unu  -J  ppaep  paebeji- 
•]  pymle  eac- 
epc  yppe-peapb- 
ealbp.e  lape- 

popjeap  him  pe  meahca- 
mon-cynnep  ppuma- 
f  he  ]'pa  ppaechce. 
peop]7an  pceolbe- 
epc  't7aet  ilce- 
|jaec  he  sep]7jn  paej". 
pe]7jium  biponjen- 
Jjeah  hme  pyp  mme:- 


painful  mortal  pang, 

which  ever  to  itself  is  conscious  of, 

after  the  flame's  force, 

life  again  new, 

spirit  after  decay, 

when  constantly, 

through  state  of  youth, 

it  is  drawn 

again  from  ashes, 

again  is  young, 

under  heaven's  shelter, 

to  itself  is  both 

son  and  tender  father, 

and  ej^r  also 

again  inheritor 

of  its  old  relics. 

Hath  granted  it  the  mighty 

Author  of  mankind, 

that  it  so  wonderfully 

should  become 

again  that  same 

that  it  ere  was, 

with  feathers  clad, 

though  it  the  fire  consume. 


VI. 


Spa  ]?8ec  ece  lip- 
eabi^pa  jehpylc- 
aepcep  pap-ppasce- 


So  that  eternal  life 
each  blessed  one, 
after  painful  exile, 


Ipsa  sibi  proles,  suus  est  pater  et  suus  hceres, 

Nutrix  ipsa  sui,  semper  alumna  sibi. 
Ipsa  quidem,  sed  non  eadem,  quia  et  ipsa,  nee  ipsa,  est, 

^ternam  vitam  mortis  adeptabono. 
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j'ylj:  jeceoj-eiS. 

]?ujih  beojicne  bea^. 

f  he  bjiyhcnej-  moc- 

aepceji  jeap-bajum. 

jeopona  neotan. 

on  fin-bpeamu- 

T  fi}>)?an  &•  [61  b.] 

punian  in  pojiulbe- 

peojica  to  leane- 

J?ijjef  fujlef  jecynb-  lo 

jiela  jehcej". 

bi  J»ara  jecojinu- 

cpij-cej-  jjejnu. 

beacna^  in  bupjum- 

hu  hi  beojihcne  jepean- 

)7uph  j:aebep  fulcu. 

on  ]?a]"  Fpecnan  cib- 

healbajj  unbep  heoponu. 

T  him  heanne  blaeb- 

in  ]7am  uphcan.  20 

e^le  jepcpyna]?. 

habba]7  pe  jeaj'cab. 

f  j-e  aelmihcija- 

pophce  pep  ■]  pip- 

J»uph  hip  punbpa  ppeb. 

■]  hi  ]7a  jej-efcfce. 

on  )?one  pelej-can- 

polban  pceacep. 

)>one  pipa  beapn- 

nemna^  neopxna-ponj-  30 

J7aep  hi  naenjep  pae]-- 

eabep  onpyn- 

J>enben  ecej-  popb- 


himself  cliooseth^ 

through  dark  death, 

that  he  may  the  Lord's 

(after  a  lapse  of  days) 

gifts  partake, 

in  everlasting  joys, 

and  ever  after 

in  that  world  continue, 

in  recompense  of  works. 

This  bird's  nature 

is  much  like 

to  the  chosen 

servants  of  Christ ; 

pointeth  out  to  men, 

how  they  bright  joy, 

through  the  Father's  aid, 

in  this  perilous  time, 

may  under  heaven  possess, 

and  exalted  happiness, 

in  the  celestial 

country  may  gain. 

We  have  learn'd, 

that  the  Almighty 

wrought  man  and  woman, 

through  his  wonders'  might, 

and  them  then  set 

in  the  choicest 

of  earth's  regions, 

which  the  sons  of  men 

name  Paradise, 

where  to  them  was  not  any 

lack  of  happiness, 

while  the  Eternal's  word. 


11.  jelic  1J-? 
22.  MS.  jeaj-oaS. 


14.  Lit.  points  out  in  our  towns. 


19.  r.  heahne. 


28.  r.  fceaca. 
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halje]-  hleo]70ji-cpibe. 
healban  polban. 
on  ]>&  nipan  jejrean  ■ 
Jjaep  him  m]>  jej-cob. 
ealb-jreoiibep  aepeffc- 
j-e  hi  Bifc  jebeab. 
beamej-  blebc 
jjaefc  hi  bu  J'ejun  • 
aeppel  unpsebum- 
ojreji  eyb  jobep- 
bypjbon  fopbobene- 
}>aep  him  bifccep  peap'S- 
ypm]7U  aepcep  sete- 
■]  hypa  eapepu  ppa- 
paphc  pymbel- 
punu  ■]  bohtpu. 
popbon  fceonhce- 

Co  )7ap ibje- 

Sjealb  aeptepjylte. 
hsepbon  jobep  yppe- 
bittpe  bealo-popje- 
IpsBY  )?a  bype  pijjjjan  • 
jypiie  onjulbon- 
jje  hi  )?aec  jypl  jjejun- 
opep  ecep  popb- 
pop]7on  hy  eSlep  pyn- 
jeomop-mobe- 
opjiepan  jceolbon. 
)7uph  nsebpan  ni]?- 
]>a  heo  neappe  bej^ac- 
ylbpan  uppe- 
in  sep-baju. 
J>uph  psecne  pep^. 
f  hi  peop  jjonan- 
m  J?a]'  bea'b-bene- 
17.  r.  jju/tfeon. 


Me  Holy's  revelation, 
tAey  would  hold 
in  that  new  joy. 
There  them  hate  o'erwhelm'd, 
the  old  fiend's  envy, 
who  to  them  proffer'd  food, 
fruit  of  the  tree, 
so  that  they  both  ate 
the  apple  thoughtlessly, 
10    against  God's  pleasure, 
tasted  the  forbidden. 
There  to  them  was  bitter 
misery  after  eating, 
and  to  their  children  so, 
a  painful  repast 
to  their  sons  and  daughters. 

They  were  harmfully 

*         *         * 

requited  according  to  crime. 
20     They  had  God's  anger, 

bitter  baleful  sorrow, 

for  which  their  children  since 

dearly  have  paid, 

that  they  that  fruit  ate, 

against  th'  Eternal's  word  ; 

for  they  the  land's  delight, 

sad  in  spirit, 

must  give  up, 

through  the  serpent's  envy, 
30     when  it  painfully  deceiv'd 

our  parents, 

in  days  of  yore, 

through  guileful  spirit, 

so  that  they  far  from  thence, 

in  this  mortal  dell, 

18.  Apparently  defective. 
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bpohtaiS  j'ohton- 

sought  a  sojourn, 

j-ojvjjiuljian  jej-etu- 

seats  more  sorrowful. 

him  peapiS  j-elle  lip. 

To  them  was  the  better  life 

heolj-fcjie  bihybeb. 

in  darkness  hidden. 

•J  j-e  halja  pon^. 

and  the  holy  plain, 

J7ujih  peonbej"  peapo- 

through  the  fiend's  artifice, 

paepte  bityneb- 

fast  clos'd. 

pmCpa  menju- 

for  winters  many. 

o}>)?aec  pulbop-cyninj. 

[62  a.]     till  that  the  Glory-King, 

}>uph  hij-  hibep-cyme. 

10     through  his  advent, 

haljuni  fco-jeane]-- 

towards  the  holy. 

mon-cynnej-  jepea- 

Joy  of  mankind. 

me)?pa  ppeppenb- 

Comforter  of  the  weak. 

■J  pe  anja  hyhc 

and  our  only  hope. 

ept  ontynbe:- 

it  again  open'd. 
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Ip  Jjon  jelicapc- 
J?ae]'  ]7e  uj-  leopnepaj'- 
popbum  pecja'8. 
■3  ppiCu  cy]7a'S. 
]7ippep  pujlep  jepaep. 
J?on  ppob  opjiepe'S- 
eapb  ■]  ejjel- 
•]  jeealbab  bi'S. 
jepite'S  pepij-mob- 
pinfcpum  jebyj-jab. 
];aep  he  holcej-  hleo- 
heah  jemete'S- 
in  )>am  he  jeCimbpeiS- 
canum  -j  pyptum- 
j^ani  aeJjelejTum- 
11.  MS.  CO  heaner. 


VII. 

Such  is  then  most  like 

(from  what  us  doctors 

in  words  say, 

and  writings  show,) 
20     this  bird's  course, 

when  sagacious  it  resigns 

home  and  country, 

and  is  old  become, 

departs  weary  in  spirit, 

with  years  oppress'd, 

to  where  it  the  holt's  siielter 

lofty  finds, 

in  which  it  builds, 

with  twigs  and  plants 
30    the  noblest, 
17.  lajieopaj-?  18.  MS.  peojifenm- 

q2 
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eajib-pic  nipe- 

nefC  on  beajipe- 

bi'S  him  neob  miceL 

f  he  feojih  jeonj  ept- 

onj;on  mote- 

Jjujih  hjep  blaej'C. 

lip  aepteji  beaj?e- 

ebjeonj  pepan. 

•]  hip  ealb  cy^}»u. 

pun-beophc  jejecu- 

]*ecan  mote- 

aepteji  pyji-baiSe- 

ppa  'Sa  popc'^enjan- 

ylbpan  uppe- 

anpoplefcon  • 

]7one  phtijan  ponj- 

^  pulbpep  petl- 

leofhc  on  lajte- 

Cujon  lonjne  j-i'S- 

in  heapmpa  honb- 

jjaep.  him  heccenbe. 

eapme  ajlascan- 

opr  jepcoban  • 

psepon  hpae]7pe  monje- 

]>a.  \>e  meocube. 

jehyjibun  unbep  heoponu- 

haljum  'Seapura- 

bsebum  bomhcum- 

f  him  bpyhten  peaplS. 

heopona  heah  cyninj- 

holb  on  mobe. 

iSaet  ip  pe  hea  beam. 

m  ]>&m  halj^e  nu. 

pic  peapbiaiS  • 


a  new  dwelling-place, 

in  the  grove  a  nest. 

To  it  there  is  much  need, 

that,  young,  it  spirit  again 

may  receive, 

through  blast  of  flame, 

life  after  death, 

be  again  young, 

and  its  old  country, 
10    its  sun-bright  seats, 

may  seek, 

after  the  fire-bath. 

So  those  forerunners, 

our  parents, 

left 

that  beauteous  plain, 

and  seat  of  glory, 

lovely,  behind, 

went  a  long  journey, 
20     into  the  hand  of  harms, 

where  them  enemies, 

miserable  wretches, 

oft  oppress'd. 

Were  yet  many, 

who  the  Creator 

under  heaven  obey'd, 

with  holy  rites, 

with  bounteous  deeds, 

so  that  to  them  the  Lord  was, 
30    heaven's  high  King, 

kind  in  spirit. 

That  is  the  lofty  tree, 

in  which  saints  now 

their  habitation  hold. 


SS.  MS.  pe  jehyptjun. 
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}»aep  him  pihce  ne  msej. 

ealb  }:eonba  nan- 

acpe  fce)?J7an. 

facnej-  caciie- 

on  ]>&  ppecnan  tib- 

Jjaeji  hiin  nej-c  pypceiS- 

piiS  ni)>a  jehpam. 

baebum  bomlicum. 

bjiyhcnej-  cempa- 

]?on  he  selmejyan.  lo 

eapmum  baele^-  [62  b.] 

bujej^a  leaj"um. 

J  him  bpyhcen  jecyjS.   • 

psebep  on  };ulcum. 

pop's  onecce^' 

Isenan  hpep- 

leahtpap  bpaejxe)?. 

mipce  man-baebe- 

healbeiS  meocubep  ae- 

bealb  m  bpeoptum-  20 

■J  jebebu  pece'S. 

clsenu  jehyjbum. 

■]  hip  cneo  bije^- 

sej^ele  to  eopjjan- 

plyh'S  ypla  jehpylc- 

jpimme  jielcaj-- 

popjobepejpan. 

jlaebmob  jypneiS. 

]>3et  he  jobpa  maept- 

baeba  jeppemme-  30 

yam  bi]?  bpyhcen  pcylb- 

in  j-i)>a  jehpane. 

pijopa  palbenb. 

peopuba  pil-jiepa- 


where  them  may  not  in  aught 

any  old  fiend 

with  venom  injure, 

token  of  guile, 

in  the  hour  of  peril. 

There  him  a  nest  works 

against  each  enmity, 

by  bounteous  deeds, 

the  Lord's  champion, 

when  he  alms 

to  the  poor  deals, 

to  the  void  of  blessings, 

and  the  Lord  to  him  calls, 

the  Father  to  his  aid, 

forth  hastens, 

of  this  frail  life 

the  crimes  blots  out, 

the  murky  wicked  deeds, 

holds  the  Creator's  law 

boldly  in  his  breast, 

and  prayers  seeks, 

with  pure  meditations, 

and  his  knee  bows 

piously  to  earth, 

flees  every  evil, 

horrid  sins, 

for  dread  of  God 

joyful  yearns, 

that  he  the  greatest  number  of 

good  deeds  may  execute : 

to  him  is  the  Lord  a  shield 

at  every  season, 

the  Giver  of  victories. 

Ruler  of  hosts. 


33,  34.  r.  jijojia  pil-jiepa"  peopuba  palfeenb. 
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J'l]'  J>a  pyjica  pnb- 

paejrma  blebe- 

J)a  ]-e  pilba  pujel- 

j-omna'S  unbeji  ppejle. 

fibe  ■]  pibe- 

to  hip  pic-pcope- 

J>8ep.  he  punbpum  paej-C' 

TptS  nijja  jehpam- 

nejt  jepypce'S. 

Spa  nu  m  jjam  picum- 

piUan  ppemma'S. 

mobe  1  maejne. 

meofcubep  cempan- 

maep'Sa  cilja'S- 

Jjaep  him  meopbe  pile- 

ece  aehiiihtij- 

eabje  popjilban  • 

beo^  him  op  J^am  pypCum. 

pic  jepcajjelab- 

in  piilbpep  bypij- 

peopca  to  leane- 

feey  J»e  hi  jeheolban- 

halje  lape- 

hate  aet  heoptan- 

hije  peallenbe- 

baejep  ~j  nihcep. 

bpyhten  lupia^- 

leohte  jeleapan- 

leopne  ceoj-a'S- 

opep  pop-ulb-pelan  • 

ne  bi)?  hi  pynne  hyht- 

f  hy  Jiip  laene  hp. 

lonj  jepunien. 

]?uj-  eabij  eopl- 


These  are  the  plants, 

the  choice  of  fruits, 

that  the  wild  fowl 

gathers  under  heaven, 

far  and  wide, 

to  its  dwelling-place, 

where  it  wonderously  fast, 

against  each  enmity, 

works  a  nest. 
10     So  now  in  their  habitations 

his  will  promote, 

with  mind  and  main, 

the  Lord's  championa, 

virtues  cultivate, 

for  which  to  them  rewards  will 

the  eternal  Almighty, 

blessed,  give. 

Shall  be  for  them  from  those  plants 

a  habitation  founded 
20     in  glory's  city, 

in  recompense  of  their  works, 

for  that  they  held 

the  holy  lore 

fervently  at  heart, 

with  ardent  soul, 

day  and  night ; 

love  the  Lord 

with  bright  belief, 

the  Beloved  choose 
30     above  worldly  wealth  ; 

to  them  t'  is  no  hope  of  joy, 

that  they  this  transitory  life 

long  continue. 

^  man  thus  happy 


17.  eabje  agrees  with  meojibe,  1.  IS. 


24.  MS.  eoj^can. 
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ecan  bjieamej-- 
heoj:ona  hamej-. 
mib  heah-cymnj. 
eajvnaiS  on  elne- 
o)>|7ast  en  be  cyme^. 
bojop-jiimef. 
)?on  beaiS  nimeiS. 
pi^a  pael-5i}:pe. 
paepnum  jej^pyl^eS. 
ealbop  anpa  jehpaej-. 
•J  m  eopJ»an  jrae-Sm  ■ 
pnube  penba^. 
paplum  bmumene- 
laene  lic-homan- 
Jjaep  hi  lonje  beo^. 
o'S  fypep  cyme. 
polban  bij7eahce. 
•Son  monje  beo^- 
on  jemoc  Iseba]?. 
pypa  cynnef  • 
pile  paebep  enjla- 
pijopa  j'oiS  cyninj. 
peono}?  jehe^an- 
buju'Sa  bpyhten. 
beman  mib  pyhce- 
J76n  aepijte- 
ealle  jeppemma]?- 
men  on  molban- 
ppa  j-e  mihcija  cyninj- 
beobe^  bpejo  enjla. 
byman  ptepne- 
opep  pibne  jpunb- 
papla  nepjenb. 
biS  pe  beopca  bea'S- 
bpyhcnej-  raeahcum- 
2.  heojponlican  ? 


eternal  joy, 

a  heavenly  home, 

with  the  high  King, 

e?rns  with  his  zeal, 

ti' .  the  end  cometh 

of  diurnal  number, 

then  death  takes, 

blood-greedy  warrior, 

by  his  darts  expels, 
10     the  life  of  every  one, 

and  into  earth's  bosom 
[63  a.]     quickly  sends, 
■  of  souls  depriv'd, 

the  frail  bodies, 

where  they  long  shall  be, 

till  the  fire's  coming, 

with  earth  bedeck'd. 

When  the  multitude  shall  be 

into  the  meeting  brought 
20     of  the  race  of  men, 

wil\/he  Father  of  angels, 

just  King  of  triumphs, 

a  synod  hold, 

the  Lord  of  virtues 

judge  with  right, 

when  their  resurrection 

shall  accomplish  all 

men  in  earth, 

as  the  mighty  King 
30     commands,  the  Lord  of  angels, 

by  trumpet's  voice, 

o'er  the  wide  world. 

Saviour  of  souls, 

the  dark  death  shall  be, 

by  the  Lord's  might, 
9.  MS.  jej-pyfeb.  19.  r.  Isebeb. 
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eabjum  jeenbab- 
seSele  hpeoppa'S- 
)7jieacum  l^pinja'S. 
J»on  Jjeof  populb. 
j-cylb-pypcenbe. 
m  jcome  byjine^- 
abe  onaeleb- 
peop]7e'S  anjia  jehpylc-. 
fophfc  on  j;ep)>]7e. 
J»on  pyp  bpice^. 
Isene  lonb-pelan. 
lij  eal  Jji^e^- 
eopj^an  aehc-jepCpeon- 
sepplebe  jolb. 
3ippe  fop5pipe«. 
Spaebij  ppelje^. 
lonbep  ppsecpe. 
]Jon  on  leohc  cyme^- 
aelbum  J'lpj'ej- • 
in  ]>a.  openan  cib. 
yse^eji  ^  jefealij- 
pujlej-  Cacen- 
Jjon  anpalb  eal- 
up-aptella^. 
on  bypjenum. 
ban  ^ejaebpa'S. 
leomu  lie  pomob- 
T  li^ep  lasyb. 
pope  cpipfcep  cneo- 
cyninj  Jjpymlice- 
op  hip  heah-petle- 
halju  pcme^- 
pbfcij  pulbpep  Jim  ■ 
pel  bij>  |?am  ])e  mot- 
in  ]>a,  jeompan  cib- 
jobe  lician  :• 


to  the  blessed  ended. 

Nobly  thet/  shall  go, 

in  bands  press  on, 

when  this  world, 

sin-working, 

shamefully  shall  burn, 

with  fire  scorch'd. 

Each  one  shall  become 

fearful  in  spirit, 

when  fire  feeds  on 

the  land's  frail  wealth, 

flame  devours  all 

earth's  possessions, 

appled  gold, 

eagerly  grasps, 

greedy  swallows 

the  land's  treasures. 

Then  comes  into  light 

to  men  this 

(at  that  hour  of  disclosure) 

fair  and  joyful, 

bird's  betokening ; 

when  power  all 

shall  raise  up 

in  the  sepulchres, 

the  bones  gather, 

limbs,  body  together, 

and  the  flame's  guest, 

before  Christ's  knee, 

the  King  with  majesty, 

from  his  throne, 

to  the  holy  shall  appear 

a  beauteous  gem  of  glory ; 

well  shall  it  be  for  those  who  may, 

at  that  sad  time, 

to  God  be  pleasing. 
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Daep  )ja  lic-hoinan- 
leahtpa  claene. 
jonja'S  jlaebmobe- 
jaejTaj-  hpeojifa^- 
m  ban-paCu- 
j>6n  bpyne  p:ij^eS- 
heah  to  heoponu. 
hatbi^  monejum- 
ejej'lic  aeleb. 
)>on  anjia  jehpylc- 
j-o^paeffc  je  j-ynnij- 
j-apel  mib  lice, 
ppo  molb-jpafuni- 
peceiS  meotubep  bom- 
pojiht  apaejieb. 
pyp  bi'S  onSihte. 
aele'S  uncypce- 
J»aejx  ]7a  eabjan  beoiS. 
aepfceji  ppaec-hpilc 
peopcum  biponjen- 
ajenum  baebum. 
}>aefc  J>a  8e)7elan  pmb. 
pypca  pynj-ume- 
mib  )>a  ]-e  pilba  pujel- 
hij-  pylpep  nepfc. 
bipefce^  ucan  • 
f  bic  jraepinja- 
pype  bypne^- 
popppele^  unbep  junnan 
^  he  jylpa  mib. 
-)  )7on  sepcep  hje- 


[S3  b.] 


20 


There  the  bodies, 

clean  of  sins, 

joyful  shall  go, 

the  spirits  shall  pass 

into  their  bodies. 

When  the  burning  rises 

high  to  heaven, 

hot  shall  be  to  many 

the  dreadful  fire : 

when  every  one, 

both  just  and  sinful, 

soul  with  body, 

from  the  mould-graves, 

seeks  the  Creator's  doom, 

fearfully  appal'd, 

the  fire  is  on  its  course, 

burns  men's  vices ; 

there  the  bless'd  shall  be, 

after  their  space  of  exile, 

by  their  works  encircled, 

their  own  deeds. 

Those  are  the  noble 

pleasant  herbs, 

with  which  the  wild  bird 

its  own  nest 

surrounds  without, 

so  that  it  suddenly 

with  fire  burns, 

under  the  sun  kindles, 

and  itself  with  it, 

and  then,  after  the  flame, 


16.  on  cihce  ? 
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Itj:  epfc  onpeh'S- 

ebnipinja- 

fpa  bi'S  anjia  jehpylc- 

yleeyce  bifoiijen- 

pijia  cynnej-. 

aenlic  ;],eb5eon5. 

ye  ]7e  hij-  Sjnum  hep. 

pillum  jepJTice'S. 

^  him  pulboji-cynin;;^. 

meahtij  set  };a  m8ej>le.  lo 

milbe  5epeop]?e'S. 

J>on  hleo]jjiia^. 

halje  jiBpfcap- 

papla  po'Spaepte- 

ponj  ahebba'S. 

clsene  ^  jecojiene- 

heji^a'S  cynmjep  Jjpym. 

pcepn  sepcep  ptepne- 

pcija'S  Co  pulbpe. 

pUfcijejepypCab.  20 

mib  hypa  pel-baebum' 

beoiS  J»on  amepebe- 

monna  jaepfcap. 

beophte  abypbe- 

\>uph.  bpyne  pypep. 

ne  pene  j^asp  aenij- 

aelba  cynnep. 

f  ic  lyje-popbu- 

lee's  pomnije- 

ppifce  po'S-cpaepce.  30 

jehypa'S  pifcebom. 

lobep  jiebbinja. 

J>uph  ^aepfcep  blseb- 

bpeopfcum  onbpypbeb. 


life  again  receives 

anew. 

So  shall  be  every  one 

with  flesh  invested 

of  the  race  of  men 

excellent  and  young  again, 

who  here  for  his  own 

willingly  works, 

so  that  to  him  the  King  of  glory, 

mighty,  at  that  meeting, 

will  be  merciful, 

when  shall  speak 

holy  spirits, 

just  souls, 

song  shall  raise, 

pure  and  chosen, 

shall  praise  their  King's  majesty, 

voice  after  voice, 

shall  to  glory  mount, 

sweetly  perfum'd 

with  their  good  deeds. 

Shall  then  be  prov'd 

the  souls  of  men, 

brightly  elaborated, 

through  the  fire's  heat. 

Let  therefore  no  one  think, 

of  the  race  of  men, 

that  I  in  lying  words 

songs  collect, 

write  in  poetry : 

hear  the  wisdom 

of  the  songs  of  Job, 

through  the  spirit's  gift 

in  his  breast  inspir'd, 


20.  i.  e.  perfumed  with  sweet-smelling  plants. 


24.  abyr'Oe? 
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bealb  peopbabe- 
pulbjve  jepeop^ab- 
he  ■p  popb  jecpaelS- 
Ic  j^aefc  ne  pophycje- 
heopcan  jel^oncum. 
J^aefc  ic  in  minu  nepfce- 
neo-beb  ceoj-e- 
haele  hpa  pepij- 
jepice  hean  )7onan- 
on  lonjne  pi's, 
lame  bifcolben. 
jeomop  ju-bseba- 
in  jpeotep  paeSm- 
3  )>6n  septep  beaj^e- 
]?uph  bpyhcnep  jiepe- 
ppa  pe  pujel  penix- 
peoph  ebnipe- 
aepfcep  aepipce- 
ajan  moce- 

bpeamap  mib  bpyhfcen- 
jjaep  peo  beope  pcolu- 
leopne  lopia^- 
ic  )>aep  lipep  ne  msej- 
aeppe  co  ealbpe- 
enbe  jebiban. 
leohfcep  T  lippa. 
J7eah  min  he  pcyle- 
on  molb-sepne. 
molpnab  peopj^an- 
pypmu  fco  pyllan- 
j-pa-l>eah  peopuba  job- 
aepcep  ppylt-hpile- 
paple  alype'S- 
T  m  pulbop  apeceiS- 


bold  he  spake, 

with  glory  honour'd ; 

he  these  words  said  : 

'  I  reject  it  not 

from  my  heart's  thoughts, 

that  I  in  my  nest 

a  death-bed  choose, 

a  weary  human  corse, 

depart  abject  thence, 

10     on  a  long  journey, 
[64  a,]     with  clay  cover'd, 

sad  for  former  deeds, 
•  into  dust's  bosom, 

and  then  after  death, 
through  the  Lord's  grace, 
as  the  bird  Phoenix, 
a  new  life, 
after  resurrection, 
may  possess, 

20    joys  with  the  Lord, 

where  the  dear  assembUge 
praise  the  Beloved. 
I  of  that  life  may  not 
to  all  eternity 
an  end  expect, 
of  light  and  comforts. 
Although  my  body  shall, 
in  the  earth-house, 
become  corrupted, 

30     a  prey  to  worms, 
yet  the  God  of  hosts, 
after  the  hour  of  death, 
will  my  soul  redeem, 
and  into  glory  raise ; 


4.  Jobxxix.  18. 


nea-  ? 


12.  r.  jeo-, 
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me  Jiaej*  pen  naefjie- 

pojibijij-ce^  in  bpeopfcu. 

■JSe  ic  m  bjiejo  enjla- 

foji'Speajibne  jepean. 

paej-Ce  haebbe. 

Dup  pjiob  juma- 

m  pypn-bajum. 

jiebbabe  jleap-mob. 

jobep  ppel-boba- 

ymb  hip  aejiipte. 

in  ece  lip. 

f  pe  J'y  jeopnop. 

onjiefcan  meahfcen. 

cip-paept  fcacen- 

]>aefc  pe  cojihca  pujel- 

J?uph  bpyne  beacnaiS. 

ban  a  lape- 
apcan  •j  yplan- 
ealle  jepomna'S. 
sepcep  lij-bpyne. 
laebe)?  pij?]7an- 
pu^el  on  pofcu- 
to  ppean  jeapbum- 
punnan  fco-jeanep. 
J>8ep  hi  pj^jian  pop.iS- 
puma's  pmcpa  pela- 
paeptmum  jempab- 
eallep  ebjionj- 
)>aeji  aenij  ne  maej. 
m  ]7am  leob]-cype- 
lae)>)7um  hpopan. 


20 


30 


me  therefore  hope  never, 

fails  in  mi/  breast, 

which  I  in  the  Lord  of  angels, 

(forward  joy) 

firmly  have.' 

Thus  a  wise  man, 

in  ancient  days, 

sang,  of  soul  sagacious, 

God's  prophet, 

about  his  resurrection 

into  eternal  life ; 

that  we  the  better 

might  understand 

the  glorious  token, 

that  the  bright  bird, 

through  its  burning  shows. 

Its  bones'  remnant, 

ashes  and  cinders, 

it  all  gathers, 

after  its  body's  burning, 

bears  them  then, 

the  bird  in  its  feet, 

to  the  Lord's  courts, 

towards  the  sun, 

there  it  thenceforward 

continues  winters  many, 

in  form  renew' d, 

quite  young  again : 

there  not  any  may, 

in  that  country, 

with  loathly  cries, 


ppa  nu  septep  bea'Se- 


*  *  * 

So  now  after  death. 


25.  r.  he.  26.  r.  punatS. 

31.  Here  some  lines  are  evidently  wanting,  though  the  MS.  has  no  hiatus. 
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)?uph  bjiyhfcnej-  miht. 
fomob  p}>iaj>. 
fapla  mib  lice- 
f»5Pe  jefpaecpeb. 
pujle  jelicaft. 
in  eab-pelum- 
ae]?elum  pcencum- 
}7aeji  peo  pojjpaepte- 
punne  lihteS. 
plicij  opep  peopebum. 
in  pulbpej-  bypi^  :• 


10 


through  the  Lord's  might, 

together  journey 

souls  with  body, 

fairly  adorned, 

(to  that  bird  most  like) 

into  blessedness, 

with  sweet  odours, 

where  the  righteous 

sun  gives  light, 

beauteous  over  multitudes, 

in  glory's  city. 


Donne  j-oiSpBepcum.         [64  A.] 

paplum  pcineiS. 

heah  opep  hpopap. 

hselenbe  cpij-c- 

him  poljia'S. 

pujlap  pcyne- 

beophte  jebpebabe- 

blipj-um  hpemije- 

in  ]7am  jlaban  ham-  20 

jaeptap  jecopene- 

ece  to  ealbpe- 

)7aep  him  yple  ne  maej- 

pah  peonb  jemah. 

pacne  pce]?)7an. 

ac  J?8ep  lipja^  a- 

leohte  pepebe- 

ppa  pe  pujel  penix- 


IX. 

When  to  just 

souls  shines 

high  over  all 

the  Saviour  Christ, 

him  follow 

beauteous  birds, 

rapidly  impel'd, 

blissfully  exulting, 

in  that  glad  home, 

chosen  spirits, 

to  all  eternity. 

There  them  evil  may  not, 

foul  hostile  wickedness, 

by  guile  injure, 

but  they  there  shall  ever  live, 

with  light  surrounded, 

as  the  bird  Phoenix, 


14.  Lit.  over  roofs. 
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in  j:peoj7u  bpyhcnej-- 

pliCije  in  pulbpe- 

peopc  anjia  jehpaej-- 

beojihte  blice'S. 

in  ]7am  blij^an  ham. 

pojie  onjyne. 

ecan  bjiyhfcnej'- 

pymle  in  pibbe. 

j-unnan  jelice- 

Jjaep  j-e  beophca  beaj. 

bpojben  punbpum- 

eopcnan-f  tanu  ■ 

eabijjia  jehpam- 

hlipa'S  opep  heapbe- 

heapelan  lixa'S- 

)7pyme  bi)7eahte- 

•Seobnep  cyne-jolb. 

]-o'Sp!Bptpa  jehpone- 

j-ellic  jlenjeiS. 

leohce  in  lipe- 

)78ep  pe  lonja  ^epea- 

ece  ^  ebjeonj- 

aeppe  ne  ppejjpa"?. 

ac  hy  in  phce  puma's- 

pulbpe  bifcolben- 

paejpu  ppaetpu- 

mib  paebep  enjla- 

lie  bi'S  him  on  Jjam  picum- 

pihc  to  popje- 

ppohc  ne  pej^el- 

ne  jepm-bajap. 

hiinjop  pe  hafca- 

ne  pe  heapbe  J»uppC. 

ypmjiu  ne  ylbo- 


in  the  Lord's  peace, 

beauteous  in  glory. 
The  works  of  every  one 

shall  brightly  shine 

in  that  glad  home, 

before  the  face 

of  th'  eternal  Lord, 

ever  in  peace, 

like  to  the  sun. 
10     There  the  bright  crown, 

wonderously  variegated 

with  precious  stones, 

of  each  blessed  one 

rises  o'er  the  head : 

their  brows  shall  glitter, 

with  majesty  bedeck'd ; 

the  Lord's  regal  gold 

each  of  the  just 

shall,  admirable,  adorn, 
20     brightly  in  that  life, 

where  the  lasting  joy, 

eternal  and  ever  young, 

never  abates, 

but  they  shall  in  beauty  dwell, 

with  glory  cover' d, 

fair  ornaments, 

with  the  Father  of  angels. 

Is  not  to  them  in  those  dwellings 

aught  for  sorrow, 
30     crime  nor  poverty, 

nor  days  of  trouble, 

the  hot  hunger, 

nor  the  hard  thirst, 

misery  nor  age ; 


5.  MS.  blifam. 
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hun  j-e  ae]7ela  cyniiij. 

FOjijife'S  5oba  jehpylc- 

)>8eji  jaej-fca  ^ebpyhc- 

haelenb  hepja^. 

■]  heofon-cyninjej-. 

meahce  maepfia'S. 

j'lnja'S  mecube  loj;- 

j-pinj-aiS  fib-jebjiyhc 

rpeja  maej-te. 

haebjie  ymb  ]7aet  halje- 

heah-]"elb  jobep. 

bbjje  bletpa'S. 

bjieju  pelerfcan.  • 

eabje  mib  enjlutn- 

efen  hleo]?pe  J^uj-. 

pb  p  Jje  j-cS  50b. 

■]  j-nytfcjiu-cjiaeft- 

T  J»e  j7onc  jy- 

J'pym-j'ifctenbum-  [65  a.] 

jeonjjia  jyfena- 

joba  jehpylcej". 

micel  unmaefce- 

maejnep  pfcjienj'Su- 

heah  ^  hahj- 

heoponap  pnbon- 

jzsejpe  jepylleb. 

paebeji  aelmihcij- 

ealjia  |7pymma  )jpytn. 

]>mey  pulbpep- 

uppe  mib  enjlum- 

"3  on  eop'San  pomob- 

jeppeoj^a  upc  ppym)?a  pcyppenb 

J>u  eapfc  paebep  aelmihcij- 

in  heanneppe- 

heopuna  palbenb- 

23.  MS 


20 


30 


to  them  the  noble  King 

gives  every  good : 

there  the  host  of  spirits 

praise  the  Saviour, 

and  of  heaven's  King 

the  power  celebrate, 

sing  to  the  Creator  praise : 

the  kindred  band  resounds 

with  loudest  melody, 

sweetly  around  the  holy 

throne  of  God ; 

blithely  bless 

the  Lord  most  excellent, 

the  bless'd  with  angels, 

even  thus  with  voice  : 

'  Peace  be  to  thee,  true  God, 

and  power  of  wisdom, 

and  to  thee  be  thanks, 

sitting  in  majesty, 
for  thy  recent  gifts 

of  every  good. 
Great,  unmeasur'd, 

thy  might's  strength, 

high  and  holy : 

the  heavens  are 

fairly  filled. 

Father  almighty ! 

Majesty  of  all  majesties  ! 

with  thy  glory, 

up  with  angels, 

and  on  earth  also.         [ginnings  ! 

Protect  us.   Creator  of  all  be- 

thou  art  Father  almighty, 

in  the  realm  on  high. 

Ruler  of  heaven.' 

)-cjien«u. 
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•Suf  peojibiaiS. 

jiyhr-pjiemmenbe  • 

manef  amejiebe- 

in  jjaejie  maepan  byjuj- 

cyne-}>pym  cyjja^- 

caj-epej"  loj:  pnja'S. 

on  j'pejle- 

j'O'Sjiaej'Cjia  jebjiyhfc. 

J>am  anum  ij". 

ece  peoji'Smynb. 

pop^  bucan  enbe. 

naep  hij-  ppym'S  aefpe- 

eabej-  onjyn- 

]7eah  he  on  eopjjan  hep. 

)7iiph  cilbep  hab- 

cenneb  paepe- 

m  mibban-jeapb. 

hpae|7pe  hip  meahca  j-peb- 

heah  opep  heoponum. 

hahj  punabe. 

bom  unbpyce. 

^eah  he  beaj^ej-  cpealm- 

on  pobe-tpeop. 

psepnan  j'ceolbe- 

J»eaphc  pice- 

he  ]?y  Jjpibban  baeje- 

sepcep  hcep  hpype. 

lip  epc  onpenj- 

J7uph  paebep  pulcum- 

ppa  penix  beacnaiS- 

jeonj  m  jeapbum. 

job-beapnep  meahfc- 

J7on  he  op  aj-can  • 

•epfc  onpsecne^- 

in  hpej-  hp. 


Thus  shall  speak 

the  righteous  doers, 

those  prov'd  against  wickedness, 

in  the  great  city, 

the  royal  Majesty  shall  proclaim, 

sing  their  Sovereign's  praise, 

in  heaven, 

{the  assembly  of  the  just) 

to  whom  alone  is 
10     eternal  honour, 

forth  without  end. 

His  origin  never  was, 
nor  of  his  happiness  beginning, 
though  he  here  on  earth, 
in  childhood's  state, 
was  brought  forth 
on  mid-earth, 
yet  his  powers'  plenitude, 
high  o'er  the  heavens, 
20     holy  continued, 
his  decree  inviolate, 
though  he  death's  pang, 
on  the  rood-tree 
had  to  suffer, 
torment  intense. 
He  the  third  day, 
after  his  body's  fall, 
life  again  receiv'd, 
through  his  Father's  aid. 
30     As  the  Phoenix  shows, 
young  in  its  dwelling, 
the  divine  Child's  might, 
when  it  from  ashes 
again  rises 
into  the  life  of  life. 


34.  MS.  onpsecne'B, 


THE   PHCENIX. 

leomu  jejjunjen- 

with  limbs  complete. 

rpa  fe  haelenb  u)-. 

so  the  Saviour  for  us 

helpe  jefpemebe. 

help  effected, 

)juph  hij-  licep  ^ebal. 

through  his  body's  death. 

lij:  bucan  enbe- 

life  without  end. 

)7a  j-e  pujel  j-pecum. 

As  the  bird 

hij-  p]>jiu  tu. 

its  two  wings 

"3  pynjTimu. 

with  sweet  and  pleasant 

pyptum  jefylle^. 

herbs  filleth. 

}:8e5pum  folb-paej-tmum- 

10    with  the  fair  fruits  of  earth. 

J>on  apyj-eb  bi^- 

then  is  impel'd  away. 

J^aefc  pinbon  \ia  pojib- 

those  are  the  words. 

jpauj-jeppitupecsa'S.      . 

which  us  the  Scriptures  tell. 

hleojjop  halijjia.              [65 

Zi.]     the  voice  of  saints. 

]>e  him  to  heoponum  biiS. 

of  whom  to  heaven  is, 

Co  )7am  milban  jobe- 

to  the  benignant  God, 

mob  apypeb. 

the  spirit  impel'd, 

m  bjieama  bjieam. 

into  joy  of  joys. 

J^sep  hi  bpyhcne  fco  pepe. 

where  to  the  Lord  as  a  gift, 

popba  ■)  peopca. 

20     of  their  words  and  works 

pynpumne  pfcenc 

the  pleasant  odour 

m  )>a  maepan  jepceapc- 

into  the  great  creation. 

meofcube  bpinja'S. 

they  to  the  Creator  bring. 

in  f  leohfce  hp- 

into  that  bright  life. 

jy  him  lop  pymle- 

Be  to  him  praise  ever, 

J»uph  populb  populba- 

through  all  ages, 

■J  pulbpep  blaeb- 

and  plenitude  of  glory. 

ap  ~i  onpalb. 

honour  and  power 

in  )?am  uphcan- 

in  the  exalted 

pobepa  pice- 

30     kingdom  of  the  skies. 

he  ip  on  pyht  cyniiis- 

He  is  rightful  King 

mibban-jeapbep. 

of  middle  earth, 

■)  m8ejen-)?p^mep. 

and  of  majesty 

pulbpe  bipunben. 

with  the  glory  encircled, 

3.  MS.  elpe. 
K 
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m  Jjaepe  plicijan  bypij. 
|?aj:a'S  uj-  aly^eb- 
lucij-  auctop.- 
f  pe  motun  hep- 
mepuepi- 

job-baebum  bejietan- 
jaubia  in  celo- 
J^seji  pe  motun  • 
maxima  pejna. 
j-ecan  ^  jepiccan- 
j'ebibup  alcij'- 
lijrjan  m  lipj'e- 
lucip  ec  paci]-. 
ajan  eapbinja- 
alma  lecitiag. 
bpucan  blaeb-baja- 
blanbem  ec  micem. 
jepeon  pijopa  ppean. 
pme  pine- 
■]  him  lop  pmjan . 
laube  pepenne. 
eabje  mib  enjlum. 
alleluia  :• 


in  that  beauteous  city. 

Us  hath  allow'd 

the  Author  of  light, 

that  we  may  here 

deserve, 

by  good  deeds  obtain 

joys  in  heaven, 

vi^here  we  may 

the  amplest  realms 
10     seek,  and  sit 

on  lofty  seats, 

live  in  the  comfort 

of  light  and  peace, 

possess  dwellings 

pleasant  of  joy, 

prosperous  days  enjoy, 

bland  and  mild 

the  Lord  of  triumphs  see 

without  end, 
20     and  to  him  sing  praise, 

with  laud  perpetual, 

happy  with  angels. 

Hallelujah ! 


THE  LEGEND  OF  SAINT  JULIANA. 
I. 


JJpaefc  pe  ^set  hypbon- 

hsele'S  eahfcian. 

beman  bseb-hpate. 

$te  m  ba^um  jelamp. 

maximianep- 

pe  jeonb  mibban-jeapb- 


Yes  !  we  that  have  heard, 
that  men  persecuted, 
judges  prompt  of  deed — 
that  which  in  the  days  befell 
of  Maximian, 
who  throughout  mid-earth, 
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apleaj-  cyninj. 

impious  king  ! 

eahtnyjye  aliop- 

rais'd  persecution, 

cpealbe  cpij-Cne  men. 

slew  christian  men, 

cipcan  pylbe. 

the  church  o'erthrew, 

jeac  on  jpaer-ponj. 

shed  on  the  grassy  plain, 

job-hepjenbpa. 

-  of  those  praising  God, 

hae]>en  hilb-ppuma- 

the  heathen  war-chief, 

halijpa  blob- 

of  the  holy  the  blood. 

pyhc-ppeinmenbpa  ■ 

of  the  right- doers. 

paej-  hip  pice  bpab.                   lo 

His  realm  was  broad. 

pib  ■]  peop^lic-                [66  a.] 

wide  and  famous^ 

opep  pep-]7eobe- 

over  mankind, 

lyCejna  opep  ealne- 

almost  over  all 

ypmenne-jpunb. 

the  ample  earth. 

pojion  aepcep  bupjum- 

Went  from  town  to  town, 

]-pa  he  biboden  haepbe. 

as  he  had  bidden. 

I^ejnap  )»py%ulle. 

tyrannic  ministers ; 

opt  hi  jjpaece  paepbon. 

oft  they  rais'd  violence. 

baebiim  jebpolene- 

erring  in  deeds. 

}>a  ]>e  bpyhtnej-  ^.                   20 

those  who  the  Lord's  law 

peobon  Jiuph  pipen-cpsept- 

hated  in  their  wickedness ; 

peonbpcype  paepbon. 

rais'd  enmity. 

hopon  h8e]7en-jielb- 

idolatry  exalted. 

halje  cpelmbon- 

slew  the  holy. 

bpeocun  boc-cpaepfcje- 

destroy'd  the  learned, 

baepnbon  jecopene. 

burned  the  chosen. 

jaej-con  jobej-  cempan- 

afflicted  God's  champions 

jape  -J  h^e- 

with  dart  and  flame. 

pum  paep  sehfc-pelij- 

There  was  a  wealthy  man 

8e}>ele]-  cynnep-                         so 

of  noble  race. 

pice  jepepa- 

a  powerful  count. 

ponb-bupjum  peolb- 

who  rul'd  o'er  the  armed  burghs. 

eapb  peafibabe. 

the  land  defended 

opcaps  pymle. 

repeatedly ; 

6.  MS.  hejijen'oa.       -18.  MS.  oj:. 

26,  MS.  bzBjibon,        27.  Lit.  guested. 
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in  J7aepe  ceaj-cjie- 

commebia  heolb- 

hojib-jej-tpeon- 

ofC  he  haejjen-jielb. 

opeji  popb  jobej'- 

peoh  jej'ohte- 

neobe  jeneahhe- 

paej-  hi  noma  cenneb- 

hehpeu]-- 

haepbe  ealbojibom-  lo 

micelne  ^  meepne. 

iSa  hip  mob  on^on  • 

paemnan  lupian- 

hme  pyjipec  bpsec- 

luhanan- 

hio  in  jaepte  bsep- 

halje  tpeope. 

hojbe  jeopne- 

f  hipe  msejiS-hab. 

man  a  jehpylcej--  20 

pope  cpiptep  lupan. 

clsene  jeheolbe. 

Da  paep  pio  paemne- 

mib  hype  paebep  piUan . 

pelejum  bipebbab- 

pypb  ne  pul  cu];e. 

pp  eon  b-paebenn  e  • 

hu  heo  ppom-hojbe. 

jeonj  on  jaepte- 

hipe  paep  jobep  ejpa.  30 

mapa  in  jemynbu- 

]7on  eall  J^aet  niaJ^J^um-jeptealb. 

]>e  in  ]>asy  aej^ehnjep- 

aehcum  punabe- 


in  the  city 

0/  Nicomedia  kept 

his  treasures. 

Oft  he  idols, 

against  God's  word, 

temples,  visited, 

for  his  need  sufficiently  : 

the  name  he  bare  was 

Heliseus ; 

he  had  command 

great  and  illustrious. 

Then  his  mind  began 

to  love  a  damsel, 

(him  desire  subdued) 

Juliana : 

she  in  spirit  bare 

holy  faith, 

earnestly  resolv'd 

that  she  her  maidenhood 

of  every  sin, 

for  love  of  Christ, 

pure  would  hold. 

Then  was  the  damsel, 

with  her  father's  will, 

to  the  rich  one  betroth'd. 

He  knew  not  well  her  destiny, 

his  friendship 

how  she  loath'd, 

the  young  in  her  spirit. 

To  her  was  awe  of  God 

in  her  mind  greater 

than  all  the  treasure 

that  in  that  noble's 

possession  dwelt. 


14.  Lit.  curiosity  him  brake. 


20.  MS.  ma  na. 
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J>a  paer  j-e  pelija- 

jolb-j-pebij  juma- 

jeojin  on  mobe. 

^  him  mon  j;jiouilica)'ic- 

jiaemnan  jejyjiebe. 

bpyb  to  bolbe. 

heo  J7aej-  beojinef  lupan- 

y.seyte  piiShojbe. 

|7eah  )?e  peoh-jej"tpeon.  lo 

unbep  hopb-locan.  [66  6. J 

hyppta  unpiim- 

aehce  opep  eop)»an.  • 

heo  ]7sefc  eal  poppeah- 

■]  ]>set  popb  acpae'S. 

on  pepa  menju- 

Ic  ]>e  maej  jepecjan. 

I^aec  J;u  )7ec  pylpne  ne  J^eappc 

j-pi]jop  j'pencan. 

jip  Jjii  po'Sne  job.  20 

lupapc  -J  jelypeps. 

■]  hip  lop  paepepc. 

onjiecepfc  jaepca  hleo- 

ic  beo  jeapo  pona- 

unpachce. 

pillan  )7inep. 

ppylce  ic  'pe  pecje- 

jip  \>u  to  paempan  jobe- 

]7ujih  beopol-jielb. 

basbe  bi]?eiicept.  so 

hseCp^  h8e);en-peoh' 

ne  meaht  }7U  habban  mec- 

ne  jejjpeafcian- 

]>e  so  jej'injan. 


Then  was  the  wealthy  one 

for  the  espousals, 

the  man  rich  in  gold, 

desirous  in  mind, 

that  for  him  most  promptly 

the  damsel  should  be  made  ready, 

a  bride  in  his  dwelling. 

She  the  chieftain's  love 

firmly  withstood, 

although  he  riches 

in  his  coffers, 

jewels  unnumber'd, 

upon  earth  possess'd : 

she  all  that  despis'd, 

and  these  words  said, 

among  many  people  : 

'  I  to  thee  may  say, 

that  thou  thyself  needest  not 

more  aflflict, 

if  thou  the  true  God 

lovest  and  believest, 

and  his  praise  exaltest,    [spirits  : 

comprehendest  the  Shelter  of 

I  am  forthwith  ready 

resolutely 

for  thy  will. 

In  like  manner  I  to  thee  say, 

if  thou  in  a  worse  god, 

through  idolatry, 

dost  indeed  confide, 

promisest  heathen  offerings, 

thou  may'st  not  have  me, 

nor  force  me 

thee  to  espouse ; 


2.  r.  faejia. 


31.  r.  httt/C. 


34.  r.  ^ej-inisan. 
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iiaefjve  ]>u  Tpsey  j-pi"Slic- 

j-aji  ^ejeappaj-fc. 

]7uph  haej-tne  HI'S- 

heajibjia  pifca. 

]7sec  ];u  mec  onpenbe. 

pojiba  J'lj'i'a. 

Da  pe  aejjelinji;  peaji'S. 

ypipe  jeboljen- 

pijien-baebu  pah- 

3ehyp.be  jjaepe  paemnan  popb 

hec  "Sa  jepesijan. 
pepenb  j-nelle- 
hpeoh  'J  hyje  blinb- 

halijpe  paebeji- 
pecene  Co  pune- 
peopb  up-apsaj. 
pi]7)?an  hy  tojsebpe- 
japap  hlsenbon. 
hilbe  Jjpemman  ■ 
hse'Sne  psepon  be^en  ■ 
jynnu  peoce. 
j'peop  ^  aj>um. 
■Sa  peopbobe- 
picep  hypbe- 

PI'S  Jiaepe  paemnan  paebep- 
ppecne  mobe- 
bapa'S  haebbenbe. 
me  J»m  bohtop  hapa'S. 
jeypeb  oppyp'Su 
heo  me  on  an  paja'S  • 
f  heo  maej-ltipan. 
mmpe  ne  jyttie- 
ppeonb-paebenne  • 
me  \>a,  ppaceSu  pmb- 

1 8.  By  way  of  salutation. 

21.  so  beojrol-j-eoc,  dsemoniacus. 


never  thou  so  violent 

pain  shalt  prepare 
(through  hasty  anger) 

of  hard  torments, 

that  thou  me  shalt  turn 

from  these  words.' 

Then  was  the  noble 

with  anger  troubled, 

the  stain'd  with  sinful  deeds  : 
.   10  he  heard  the  damsel's  words  ; 

bade  then  fetch 

swift  messengers 

(cruel  and  blind  of  soul) 

the  holy  maiden's  father 

quickly  to  council. 

Their  voices  rose, 

after  they  together 

their  weapons  had  inclin'd, 

the  stout  in  war. 
20     Heathens  were  both, 

sick  with  sins, 

father-  and  son-in-law. 

Then  spake 

the  realm's  guax-dian 

with  the  damsel's  father 

in  rugged  mood, 

raising  his  spear : 

'  Me  thy  daughter  hath 

shown  indignities  j 
30     she  to  me  saith  at  once, 

that  she  for  my  conjugal  love 

careth  not, 

mj/  friendship  : 

to  me  these  insults  are 

19.  I.  Jjiymman. 
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on  mob-je};an. 

in  mind 

nijejte  peopce- 

the  greatest  trouble, 

f  heo  mec  ppa  copne- 

that  she  to  me  thus  angrily 

Caele  jepahte- 

reproof  hath  utter'd. 

j:ope  ]7i]7aiin  folcc 

before  this  folk ; 

hec  me  ppembne  job- 

bade  me  a  strange  God, 

opep  J»a  ojjpe. 

above  the  others 

J?e  pe  Eep  cu|>on^ 

that  we  ere  knew. 

pelum  peop};ian. 

with  our  wealth  worship, 

popbu  lof  lan . 

10    by  our  words  praise, 

on  hyje  hepjan. 

[67  a.]     in  thought  magnify, 

o^}pe  hi  nabban. 

or  her  not  have.' 

jeppeapc  ]?a  j-pi'S-pejxiS . 

•             Darken'd  then  the  violent. 

jpeop  Eepfcep  popbe- 

the  father-in-law,  after  these 

|?aepe  psemnan  psebep- 

the  damsel's  father,           [words, 

pepiS-locan  onppeon- 

his  mind  disclos'd : 

ic  f  jeppepje. 

'  I  that  swear. 

}»uph  po^-jobu- 

by  the  true  gods. 

ppa  ic  ape  set  him- 

(so  may  I  honour  with  them 

aeppe  pinbe. 

20    ever  find. 

dp]ie  jjeoben  set  |»e. 

or,  my  lord,  with  thee. 

jjine  hylbu- 

thy  favour. 

pin-bupjum  in- 

in  our  peaceful  cities,) 

pp  ]>&]■  popb  pinb  po]>. 

if  these  words  be  true. 

monna  leopapc 

dearest  of  men. 

]>e  ]>\i  me  pajaj-c. 

that  thou  to  me  sayest. 

f  ic  hi  ne  j-papije- 

that  I  her  will  not  spare. 

ac  on  jpilb  jiepe- 

but  to  perdition  give. 

l^eoben  maepa. 

illustrious  lord. 

\>e  to  jepealbe. 

30     into  thy  power. 

bera  J>u  hi  to  bea|?e. 

Judge  thou  her  to  death, 

jip  J7e  jebapen  jjince- 

if  it  to  thee  seem  good. 

jpa  to  lipe  last. 

or  let  her  live. 

jpa  ]>e  leoppe  py- 

as  to  thee  liefer  be.' 

4.  r.  jejieahte. 

1 6.  Lit.  his  soul's  coffer  unlock'd. 

30.  MS.  sepealt). 

33.  rjja  an  error  for  oS«e  ? 

248 


THE   LEGEND   OF   ST.  JULIANA. 


eobe  ]>a  yjiomlice- 

}:aeinnaii  co  pppaece- 

anpaeb  -}  ype-J^peojij  • 

yjijie  jeboljenr 

]>iBji  he  jlaeb-mob. 

jeonje  piffce- 

pic  peapbian. 

he  ]>a,  pojibe  cpae^- 

^u  eapfc  bohcoji  min- 

peo  byjiepte. 

"J  yeo  ppefcepte- 

in  pepan  minum. 

anje  pop  eop]7an- 

minpa  eajna  leohfc. 

luliana- 

J>u  oiijea]7e  hapapc 

|>uph  Jim  opleju. 

unbi]7yppe. 

opep  pitena  bom. 

pipan  jeponjen. 

piiSpaecepic  \>n  co  ppilJe- 

]-ylppe  paebep. 

]7inum  bpyb-juman. 

pe  ip  becpa  J>on  J7u. 

sejjelpa  pop  eopJ>an. 

aehs-ppebijpa. 

peoh-  jej-fcp  eona  • 

he  ip  fco  ppeonbe  job. 

pop]7on  ip  }>aep  pyp)?e- 

)>8efc  ]?u  jjsep  pepej"  ppije- 

ece  eab-hipan. 

an  ne  poplaefce  :• 


Went  then  promptly 

to  speech  with  the  damsel, 

resolv'd  and  cross'd  with  ire, 

with  anger  irritated, 

to  where  he  glad  of  mind 

knew  the  damsel 

to  be  abiding. 

He  then  said  by  word : 

'  Thou  art  my  daughter, 
10    the  dearest, 

and  the  sweetest, 

in  my  soul 

mi/  only  one  on  earth, 

light  of  my  eyes, 

Juliana, 

thou  ungraciously  hast, 

through  thy  hostility, 

needlessly, 

against  wise  men's  judgment, 
20     taken  thi/  course ; 

thou  too  stubbornly  refusest, 

through  thi/  self-will, 

thy  bridegroom. 

He  is  better  than  thou, 

nobler  before  the  world, 

more  abounding 

in  money-treasures : 

he  as  a  friend  is  good  ; 

therefore  for  this  'tis  worth, 
30    that  thou  this  man's  love, 

eternal  happiness, 

abandon  not.' 
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II. 


J^iin  ]>a.  yeo  eabje- 

ajeaj:  ']j-pajie. 

luliana- 

hio  to  jobe  heeybe- 

jipeonb-jiaebenne 

faepfce  jej-caj^elab. 

naepjie  ic  ]>eBy  |>eobnej'. 

]7apan  piUe. 

maej-paebenne- 

nemne  he  maejnajob.      '"       lo 

jeojinop  bijonje. 

]7on  he  jen  bybe- 

lupije  mib  lacu- 

Jjone  J>e  leohfc  jej-cop-     [67  b,] 

heo}:on  ^  eoji^an- 

■3  holma  bijonj. 

eobejia  ymb-hpypft- 

ne  maej  he  ellej-  mec- 

bjimjan  fco  bolbc 

he  jja  bjiyb-lupan  j-ceal-  20 

Co  o}7epp.e. 

aehc-jej-tealbum  • 

ibej-e  pecan. 

napaiS  he  aeiiij  heji. 

hype  ]>&  ];uph  yppe  • 

ajeaj:  Jj'pape. 

paebep  peonbhce- 

nalep  ppaefcpe  onhehc- 

ic  J>aefc  jeppemme- 

jij:  min  peoph  leopa^-  so 

■^ly  |7U  unpsebep. 


Him  then  the  blessed  maid 

answer  gave, 

Juliana ; 

she  with  God  had 

friendship 

firmly  establish'd : 

'  I  never  with  this  Lord 

will  consent  to 

relationship, 

save  he  the  God  of  might 

worship  more  zealously, 

than  he  yet  hath  done, 

love  with  offerings 

him  who  the  light  created, 

heaven  and  earth, 

and  the  seas'  expanse, 

the  circuit  of  all  space : 

he  may  me  not  otherwise 

bring  to  his  dwelling ; 

he  conjugal  affection  must 

in  another 

(with  his  treasures) 

woman  seek, 

none  hath  he  here.' 

To  her  in  anger  then 

answer  gave 

her  father  hostilely, 

promis'd  not  ornaments  : 

'  I  that  will  perform, — 

if  my  soul  liveth, 

if  thou  from  evil  counsel 


24.  r.  asnije. 
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£ep  ne  -^eypiceyt- 

~}  |»u  ppeinbu  jobu- 

fop's  bijonjej-c 

•J  ]>a.  foplaecejx- 

\>e  up  leoppan  pnb- 

]>e  jJij-j'um  polce. 

Co  pjieme  pConba'S- 

J»3ec  )7U  unjeapa- 

ealbpe  jxylbij. 

}>uph  beopa  5pipe  ■ 

beal'e  yyelteyt:- 

jip  Jju  jej^ajzian  nels- 

Jpinj-paebenne- 

mobjer  jemanan- 

micel  1]-  ^  onjin- 

-J  Jipea -nieblic  • 

]7inpe  pelican  • 

f  |7u  pophycje. 

hlapopb  upne. 

y^iin  fa  yeo  eabje- 

ajeap  '^j-pape. 

jleap  ;)  jobe  leop. 

mliana- 

ic  ]7e  to  po'Se. 

pecjan  pille- 

bi  me  lip;3;enbpe- 

nelle  ic  lyje  ppemmaii. 

nseppe  ic  me  onbpaebe. 

bomap  J>me. 

ne  me  peopce  pmb  • 

pifee-bpojan  • 

hilbe  poman- 

]7e  )7u  h»]-fclice- 

man-ppemmeribe. 

to  me  beocapfc- 

ne  ]>\i  nseppe  jebepc- 


ere  cease  not, 

and  thou  strange  Gods 

still  wilt  worship, 

and  those  forsake, 

which  to  us  are  dearer, 

which  for  this  folk's 

prosperity  stand, — 

that  thou  forthwith, 

in  life  condemn'd, 
10     through  gripe  of  beasts, 

by  death  shalt  perish ; 

if  thou  wilt  not  permit 

mi/  mediation, 

this  lofty  man's  society. 

Great  is  the  attempt, 

and  afflictive 

of  thy  like, 

that  thou  despisest 

our  lord.' 
20     Him  then  the  blessed  maiden 

answer  gave, 

prudent  and  dear  to  God, 

Juliana : 

'  I  to  thee  in  sooth 

will  say, 

while  T  live, 

(I  will  not  lying  perpetrate) 

never  will  I  dread 

thy  dooms, 
30     nor  are  to  me  a  trouble 

torment's  terrors, 

war's  alarms, 

which  hastily  thou, 

evil  perpetrating, 

threaten'st  me  with ; 

nor  shalt  thou  ever  do. 
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]>ajih  jebpolan  ]7inne- 
|»aec  \>a  mec  acypiie- 
jipom  cjiijtej-  loj;e. 
^a  paej-  ellen-pob- 
ypjie  •]  pe]7e. 
j;pecne ")  fepiS-jjiim. 
faebep  pi's  behcep. 
hec  hi  Jja  ppinjan- 
j'uple  jjjieajan  • 
picum  psejan  ■ 
■;)  ]7aec  popb  acpaeS- 
onpenb  ]7ec  la  jepicte- 
■;)  J»a  popb  oncyp  • 
]>e  ]>\\  unj-nycepum- 
aep  jepppaece. 
fa  ]>u  joba  ujja- 
jielb  }:ophojbepC. 
)^im  ]'eo  unpophte- 
ajeap  '^ppape. 
);uph  ^aepn-jehysb. 
iuliana> 

naeppe  ]>\i  jelsBpej-fc. 
^  ic  leaj'injum- 
bumbum  "j  beapu- 
beopol-pelbum. 
jaepte  jeni'Slum  • 
japul  onha'ce. 
]>am  pyppej'tum. 
pitep  Ijejnum. 
ac  ic  peop'Sije- 
pulbpep  ealbop- 
mibban-jeapbep. 
■J  maejen-jjpymep- 
T  hi  anum  co- 
eal  bij^ence. 
)?aec  he  munb-bopa- 


through  thy  error, 
that  thou  me  avert 
from  love  of  Christ.' 
Then  was  fiercely  raging, 
angry  and  savage, 
rugged  and  fierce  of  soul, 
father  vi^ith  daughter : 
bade  her  then  be  scourged, 
with  torment  punish'd, 

10     with  tortures  mov'd, 
and  the  word  said : 
'  Turn  thee  to  thy  wits, 
•  and  the  words  disclaim, 

that  thou  unwisely 
ere  didst  speak, 
when  thou  our  gods' 
sacrifice  didst  despise.' 
Him  the  fearless  damsel 
answer  gave, 

20     through  ghostly  r€Solve, 
Juliana : 

'  Never  shalt  thou  induce  me, 
[68  a.]     that  I  to  false 
dumb  and  deaf 
idols, 

soul-destroyers, 
tribute  promise, 
to  the  worst 
ministers  of  torment ; 

30     for  I  worship 

the  Prince  of  glory, 
of  mid- earth, 
and  of  majesty ; 
and  in  him  alone 
wholly  confide, 
that  he  Protector 
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min  jepeojijje. 

helpenb  -J  hselenb. 

piiS  hell-]T.ea]7um. 

hy  |?a  )7uph  yjipe- 

apppicamif. 

paebep  fsemnan  ajeaj:- 

on  jzeonba  jepealb- 

helipeo. 

he  in  aepinje. 

jelseban  hefc- 

sefCep  leohfcej-  cyme. 

CO  hi]'  bom-pefcle- 

buju^  papabe- 

on  Jiaejie  paemnan  phce- 

pole  eal  jeabop. 

hy  ]7a  pe  se'Selinj- 

sejiept  jpette- 

hype  bpyb-juma. 

bh)jum  popbum. 

min  pe  ppefcepca- 

punnan  pcima. 

luliana. 

hp»c  ]7u  jlaem  hapaj-t. 

jinpaepce  jiepe. 

jeoju'S-habep  blaeb. 

jip  ]>u  jobum  uppiim. 

jen  jecpemej*. 

"3  ]>e  to  ]-pa  milbum. 

munbbypb  pecept- 

ylbo  Co  haljum- 

bee's  J7e  ahylbeb  ppam- 

ppa|7e  jepophcpa. 

pica  unpim. 

jpimpa  5ypna. 


mine  become. 

Helper  and  Saviour, 

against  hell's  ruffians.' 

Her  then  angrily 

Africanus, 

her  father,  the  damsel,  gave 

into  her  foes'  power, 

to  Heliseus. 

He  at  early  dawn 
10     bade  her  be  led, 

after  light's  coming, 

to  his  judgment-seat. 

His  followers  with  wonder  gaz'd 

on  the  damsel's  beauty, 

the  folk  altogether. 

Her  then  the  chieftain 

first  greeted, 

her  bridegroom, 

with  kind  words  : 
20    '  My  sweetest 

sun's  brilliancy, 

Juliana, 

yes,  thou  hast  brightness, 

ample  gifts, 

youth's  flower. 

If  thou  our  gods 

wilt  yet  propitiate, 

and  at  such  mild  ones 

wilt  protection  seek, 
30     life  at  the  holy, 

from  thee  shall  be  averted 

forthwith,  for  thy  deeds, 

the  torments  numberless 

of  cruel  engines, 


30.  Lit.  age,  duration  of  lift. 
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)»e  ]>e  jejeappab  j-mb. 
pf  )?u  onj-ecjan  nelc- 
j-ojjum  jielbum. 
y^im  yeo  se]?ele  maej. 
ajeaj;  ■]j'pape- 
nse]:pe  ])u  jej^peatajc 
)»mum  beoCu ni- 
ne pica  ]7aep  pela- 
ppa^pa  jejeappajc 
Jjaec  ic  ]?eobj'cype.  lo 

Jjinne  lupe- 
buton  )»u  foplaece  • 
]?a  leapmja-  • 

peoh-peopiSin^a  • 
"J  pulbpep  job. 
onjyce  jleaplice- 
jaepta  pcyppenb- 
meofcub  mon-cynnep- 
in  JJBS]-  meahfcum  pinb- 
a  bufcaii  en  be.  20 

ealle  gepceapta. 
•Sa  pop  ]?am  polce. 
ppecne  mobe. 
beofc-popbum  pppaec- 
bealj  hine  ppij'e- 
polc-ajenbe. 
^  J7a  paemnan  bet- 
)7upb  niiS-ppsece- 
nacobe  J?ennan.  [68  A.] 

■]  mib  ppeopum  ppinjan.  so 

pynna  leape. 
JCbloj  ]>&  ye  hepe-pinc 
hopp-popbum  jppaec. 
J?ij-  ip  ealbopbom. 


which  for  thee  are  prepar'd, 

if  thou  wilt  not  sacrifice 

to  true  divinities.' 

Him  the  noble  maiden 

answer  gave : 

'  Never  shalt  thou  compel 

by  thy  threats, 

nor  so  many  cruel 

torments  shalt  prepare 

that  I  thy 

fellowship  will  love ; 

unless  thou  forsake 

those  leasings, 

idol- worshippings, 

and  the  God  of  glory 

wisely  wilt  know. 

Creator  of  spirits. 

Lord  of  mankind, 

in  whose  power  are, 

ever  without  end, 

all  creatures.' 

Then  before  the  people, 

in  rugged  mood, 

in  words  of  threatening  spake, 

was  much  irritated, 

the  people's  lord, 

and  the  damsel  bade, 

through  hostile  vengeance, 

naked  be  stretched, 

and  with  whips  scourged, 

the  sinless. 

Laugh'd  then  the  warrior, 

in  words  of  mockery  spake : 

*  This  is  chief  command. 


29.  r.  ]< email. 
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uncjiej"  jepinnej-. 

on  jrjiuman  jej-'onjen- 

jen  ic  peojiej-  pe- 

unnan  piUe. 

]7eah  pu  aep  pela- 

unpaejilicpa- 

popba  jepppaece- 

onpoce  CO  j'pij'e- 

jjsefc  ]>u  j-o^-jobu. 

lupian  polbe. 

|7e  }>a  lean  pceolan  • 

pij^eji-hycjenbe . 

pice  bjiojan. 

aeptep  peop)?an. 

butan  J?u  aep  pi]?  hi- 

jejjinpse. 

T  hira  \>oiic--py]\]>e- 

aejjfcep  leahtop-cpibu- 

lac  onj-ecje- 

pibbe  jej-efcte- 

laec  )>a  pace  pej-tan  • 

la"S  leob-jepin. 

pp  })u  lens  opep  ]7i]-. 

|7uph  j?m  bol-pillen- 

^ebpolan  pyljej-c- 

]7on  ic  nybe  pceal- 

mJ7a  jebsebeb. 

on  ]78epe  jpimmepcan  • 

job-pcylb  ppecan. 

topne  Ceon-cpibe. 

J>e  J7u  fcfelnippum. 

pi)?  )7a  pelepcan. 

paean  on^unne- 

•]  J>a  milbepfcan. 


in  our  warfare, 

assum'd  at  the  beginning  : 

yet  I  life  to  thee 

will  grant, 

though  thou  already  many 

unheedful 

words  hast  spoken, 

hast  refus'd  too  stubbornly, 

that  thou  the  true  gods 
10     wouldst  love ; 

retribution  shall  to  thee 

resisting, 

horrors  of  punishment, 

after  be, 

unless  thou  ere  with  them 

be  reconcil'd, 

and  to  them  thankworthy, 

(after  thy  blasphemies,) 

gifts  offer, 
20    peace  establish. 

Let  then  contention  rest, 

hateful  strife. 

If  thou  longer  after  this, 

through  thy  foolish  will, 

error  foUowest, 

then  I  needs  must, 

by  her  hate  compel'd, 

on  the  fiercest  adversary, 

impiety  avenge, 
30     angry  blasphemy, 

with  which  thou  by  insults, 

against  the  most  excellent, 

hast  resolv'd  to  strive, 

and  the  mildest 


24.  1-.  finne  feol-piUan. 


27.  nijie? 
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\>a\\a  ]>e  men  piteii  • 

]>e  ]>ey  leobjxype  raib  him- 

lonje  bieobe- 

him  ]jsec  sej^ele  mob- 

unfojihc  oncpBelS. 

ne  onbpaebe  ic  me. 

bomaj-  |>ine- 

apyjijeb  pom-fcea'Sa- 

ne  J?mpa  pita  bealo- 

haebbe  ic  me  fco  hyhfce.  lo 

heopon-jiicej-  peajib. 

milbne  munb-bopan  • 

msejna  palbenb- 

ye  mec  jej'c j'lbe'S  • 

yrS  ]>mu  pcmlace. 

op  spompa  spipe. 

]>e  )>u  fco  jobum  tiohhapt- 

•Sa  pinb  jeapne. 

joba  jehpylcep. 

ible  oppeopme-  20 

unbi]7yppe- 

ne  |7sep  ppeme  mefce^- 

pipa  aenij- 

poSe  j'lbbe- 

yeah  ]>e  pece  to  him. 

ppeonb-paebenne  • 

he  ne  pinbe^  V^V-- 

bujuj^e  mib  beoplu. 

ic  to  bpyhfcne  miin- 

mob  ptaj^ehje-  so 

pe  opep  msejna  jehpylc- 

palbe^  pibe  peph-  [69  a.] 

pulbpep  ajenb- 

j-ijopa  jehpylcep. 

f  ip  po^  cyninj:- 

22.  MS.  merer. 


whom  men  know,  [selves 

whom  this  people  among  them- 

long  have  venerated.' 

Him  that  noble  spirit 

fearlessly  address'd : 

'  I  dread  not 

thy  dooms, 

cursed  foul  ruffian ! 

nor  thy  torments'  bale  : 

I  have  for  my  hope 

heaven's  kingdom's  Guardian, 

a  mild  Protector, 

of  all  powers  Ruler  ; 

he  will  shield  me 

against  thy  delusion, 

from  the  gripe  of  foes, 

whom  thou  hast  set  up  for  gods  : 

these  are  void 

of  every  good, 

vain,  destitute, 

needless ; 

not  there  profit  findeth 

any  man, 

true  peace ; 

although  he  seek  from  them 

friendship, 

he  iindeth  not  there 

virtue  with  devils. 

I  in  the  Lord  my 

spirit  fix, 

who  over  every  power 

swayeth  through  ages. 

Prince  of  glory, 

of  every  triumph ; 

He  is  the  true  King.' 

25.  add  he  after  Jie. 
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Da  J»am  jrolc-tojan . 

jrjiacu^lic  Jjuhte- 

^  he  ne  nieahce. 

mob  oncyjipan. 

psemnan  fope-j^onc  ■ 

he  bi  jzeaxe  hec 

ahon  ^  ahebban- 

on  heanne  beam. 

Jjaep  ]"eo  pun-j-ciene- 

pleje  Jjjiopabe- 

face  pn-jj\imme- 

pex  fciba  baejej-. 

•]  he  asbpe  het- 

ej-T  aj-etcan- 

laS-jem'Sla- 

•]  jelseban  bibeab- 

fco  capcejine. 

hyjie  paej-  cpifCej-  loj:- 

m  fepiS-locan  • 

faej-ce  bipunben. 

milbe  mob-fej:an. 

maejen  unbpice- 

•Sa  pae]'  mib  clupcpe- 

capcejmep  bupu- 

behliben  homjia  jepeojic- 

hahj  jjaepmne- 

paepfsepfc  punabe- 

]-ymle  heo  pulboji-cyninj;. 

hejiebe  aec  heopfcan- 

heojion-picep  job- 

in  ]>am  nyb-clapan- 


When  to  the  chieftain 

it  seem'd  heinous, 

that  he  could  not 

her  mind  convert, 

the  damsel's  resolution, 

he  by  the  locks  bade 

her  be  hang'd,  and  rais'd 

on  a  high  tree, 

where  the  sunbright  maiden 
10     stripes  suffer'd, 

fierce  ceaseless  enmity, 

six  hours  daily  j 

and  he  her  forthwith  bade 

again  be  taken  down, 

(her  hated  foe) 

and  to  be  led  commanded 

to  prison. 

To  her  was  praise  of  Christ 

in  her  soul's  recess 
20     fast  intwin'd, 

in  her  mild  spirit 

strength  unbroken. 

Then  was  with  lock 

the  prison's  door 

shut,  the  hammers'  work ; 

the  holy  maid  therein 

faithful  continued ; 

ever  she  the  Glory- King 

prais'd  at  heart, 
30    heaven's  kingdom's  God, 

in  that  place  of  durance. 


SI.  -clyjran  or  -cleofan? 
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nejijenb  j;ipa. 

heoljtpe  bihelmab- 

hype  paef  halij  jaejc- 

pnjal  5epi«. 

iSa  cpom  j-emninja- 

in  f  hlin-paeceb. 

haele^a  jepmna. 

ypelej-  ^jpip. 

haepbe  enjlej-  hip. 

5leap  sypn-j-tafa. 

jaepfc-jeni^la- 

helle  hjeptlinj. 

to  jjsepe  haljan  j-ppeec. 

hpsec  bpeo5ej"C  ]7u. 

]-eo  bypej-fce- 

"3  jeo  peop]7e]-te. 

pulbop-cjfninje. 

bpyhfcne  upjTim- 

^e  ]>ey  bema  haj:aS- 

|7a  pyppej-fcan- 

picu  jejeappab. 

pap  en  be  leaj"- 

jip  Jju  onjecjan  nelc 

jleap-hycjenbe  ■ 

1  hi]-  jobii  cpeman  ■ 

pej-  \>u  on  opejte. 

ppa  he  ]?ec  uC  heonan  • 

laeban  hace- 

f  ]>u  lac  hpajje- 

onjec^e  pijop-fcippe- 

aep  }>ec  ppylc  nime-  [69  b.] 

beaiS  pope  buju^e. 

]>y  ]>u  \>a&Y  beman  jcealc 

eab-hpe^ij  msej- 

yppe  jebysan- 

ppaejn  ]>a  jipomhce- 


30 


the  Preserver  of  men, 

with  darkness  shrouded. 

To  her  the  Holy  Spirit  was 

a  constant  companion. 

Then  came  suddenly, 

into  that  grated  house, 

the  foe  of  men, 

expert  in  evil, 

{he  had  an  angel's  form, 

the  skill'd  in  snares, 

the  foe  of  souls, 

the  thrall  of  hell), 

spake  to  the  holy  maid : 

'  What  sufferest  thou, 

O  dearest, 

and  worthiest, 

for  the  King  of  glory, 

our  Lord ! 

For  thee  this  judge  hath 

the  worst 

torments  prepar'd, 

pain  endless, 

if  thou  wilt  not  sacrifice, 

wisely  reflecting, 

and  his  gods  propitiate. 

Be  thou  in  haste, 

as  he  thee  out  from  hence 

bids  lead, 

that  thou  an  offering  quickly 

sacrifiice,  a  noble  victim, 

ere  thee  destruction  seize, 

death  for  thy  virtue ; 

whereby  thou  shalt  this  judge's 

(blessed  maiden  !) 

anger  avoid.' 

Ask'd  then  boldly. 
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j-eo  ]>e  fojihc  ne  paef  ■ 

cjuj'Ce  jecpeme. 

hponan  hip  cyme  paepe- 

hyjie  pe  pjiaec-maecja- 

pi'S-Jjmjabe- 

ic  eom  enjel  jobej-. 

upan  pi}7enbe- 

^  Co  Jje  penbeb- 
halij  op  heahjju. 
lf>e  pmb  heajiblicu- 
punbp.um  pael-jpim- 
pitu  jeteohhab. 
Co  jpinj-ppaece. 
hec  J>e  job  beoban- 
beapn  palbenbej-. 
|?aec  }?e  bupje  Jja. 
■Sa  peep  peo  paemne- 
popi  ]>am  paep-ppelle- 
ejj-an  jeaclab. 
]>e  hype  pe  ajlaeca- 
pulbpep  pi)7eji-bpeca. 
popbum  psejbe- 
onjan  ]>a  paepchce. 
pep^  pca]7ehan- 
jeonj  jponbopleaj". 
CO  cleopianne. 
ic  )?ec  beopna  hleo- 
bibban  pille- 
ece  aelmihcij. 
]7uph  J>8ec  aejjele  jepceap- 
]>e  ]>\i  paebep  enjla- 
sec  ppuman  peccej-c 
]>SRb  |7u  me  ne  laece. 

10.  MS.  heah])u. 

20.  contr.  for  jeacolab. 


she  who  afraid  was  not, 

to  Christ  acceptable. 

Whence  his  coming  were  ? 

To  her  the  exile 

replied : 

'  I  am  God's  angel, 

journeying  from  above, 

a  minister  illustrious, 

and  to  thee  sent, 
10     holy  from  heaven. 

For  thee  are  stern, 

wonderously  cruel, 

torments  prepar'd, 

for  mortal  vengeance. 

God  bade  me  to  thee  announce, 

the  Son  of  the  Supreme, 

thatthouthyself  therefrom  secure. 

Then  was  the  damsel, 

for  that  crafty  speech, 
20     with  terror  chill'd, 

which  to  her  the  wretch. 

Glory's  adversary, 

said  in  words. 

Began  then  firmly 

her  soul  to  settle, 

young,  profound, 

to  cry : 

'  I  thee,  refuge  of  mortals  ! 

will  beseech, 
30    Eternal  Almighty ! 

by  the  noble  creation, 

which  thou.  Father  of  angels  ! 

didst  at  the  beginning  set, 

that  thou  let  me  not 


12.  MS.  jelzjiun. 


17.  add  Ju  after  Jiaec? 


26.  27.  No  alliteration. 
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oj;  loye  hpeopfan- 

)?injie  eab-jij:e. 

fpa  me  }>ej-  aji  bobaiS. 

fpecne  paeji-j-pell- 

)>e  me  pope  ptonbe^- 

ppa  ic  ]>e  bilpifcne- 

bibban  piUe. 

l>aefc  ]>\i  me  jecyiSe- 

cyninja  pulbop- 

)>pymej-  hypbe- 

hpaet  Jje]'  J^ejn  py- 

lypc-lacenbe- 

|;e  mec  laepe'S  ppom  \>e- 

on  pceapcne  pej- 

hype  j'tepn  oncpae'S. 

plifcij  op  polcnum- 

pojib  hleojjpabei 

poppoh  J>one  ppaecjan- 

"J  paepte  jehealb- 

o]7}?aeC  he  hip  pi^-paefc- 

pecje  mib  pyhte- 

ealne  ppom  opbe- 

hpaet  hip  x]>ehi  pyn. 

•Sa  paep  jjaepe  paemnan- 

pep's  jebhppab- 

bom-eabijpa- 

heo  ]>!Bt  beopol  jenom- 


20 


turn  from  the  praise 

of  thy  blessed  grace,  [ceth 

as  to  me  this  messenger  announ- 

an  impious  crafty  speech, 

who  before  me  standeth. 

So  I  thee  Merciful 

will  beseech, 

that  to  me  thou  manifest. 

Glory  of  kings ! 

Lord  of  majesty ! 

what  this  minister  is, 

floating  in  air, 

who  me  urgeth  from  thee, 

on  a  rugged  way.' 

Her  a  voice  address'd 

sweet  from  the  clouds, 

words  utter'd : 

*  Seize  the  specious  one, 
and  fast  hold, 

till  that  he  his  journey 

rightly  relate, 

all  from  the  beginning, 

what  his  attributes  are.' 

Then  was  the  damsel's 

soul  rejoiced, 

the  noble  one's. 

She  the  devil  took 

*  *  * 


ealpa  cyninja  cyninj-     [70  a.]     '  of  all  kings  King, 


ro  cpale  pyllan. 
•Sa  jen  ic  jecpaepce. 

26.  1-.  -eabijjie. 

30    Lit.  effected  by  craft. 


to  betray  to  death. 
30    Then  yet  I  contriv'd, 

27.  Here  a  leaf  of  the  MS.  is  wanting. 
S  2 
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f  j-e  cempa  onjon. 

palbenb  punbian- 

peojiub  fco-j-ejon. 

Jjsefc  J^aBp  blob  ^  paefceji- 

butu  aefc-jaebpe- 

eopjian  pohtun- 

■Sa  jen  ic  hejiobe. 

in  hyje  bijpeon. 

J>aefc  he  lohannej-  bibeab- 

heapbe  biheapan- 

•Sa  pe  halja  pep- 

}>8ejie  pip-luf  an  ■ 

popbum  j-fcyjibe- 

imjiyhfcpe  ae- 

eac  ic  jelaejibe- 

pimon  ]"eapo-J>oiicum  • 

f  he  paean  onjon- 

pi]?  J»a  jecojienan. 

cjiiptep  J>ejnap- 

■]  ]>a  haljan  pejiaj"- 

hoppe  jepahce- 

}?ujih  beopne  jebpolan  • 

j'aejbe  hy  bpyap  paejion  • 

ne]?be  ic  neajio-bpejbi". 

)7£ep.  ic  iiejion  bippac- 

f  he  acpellan  hefc- 

cpij-tep  ]7ejnap. 

pefcpup  ■]  paulup- 

pilatup  Sep  on  pobe  ahenj- 

jiobepa  palbenb. 

meocub  meahcijne- 

minum  lapum. 

ppylce  ic  ejia]-- 

eac  jelaapbe- 

^  he  unpnytjium- 

8.  MS.  bij-peop. 


that  the  soldier  resolv'd 

the  Lord  to  woundj 

{the  multitude  look'd  on) 

so  that  there  blood  and  water, 

both  together, 

sought  the  earth. 

Then  yet  I  Herod 

in  mind  incited, 

that  he  commanded  John's 
10     head  to  be  cut  off, 

when  the  holy  man 

that  woman-love 

by  words  reprov'd, 

that  unlawful  marriage. 

Also  T  instructed 

Simon  by  my  arts, 

that  he  began  strive 

against  the  chosen 

ministers  of  Christ, 
20     and  those  holy  men 

with  contumely  reproach'd, 

through  profound  error ; 

said  they  were  sorcerers. 

I  dar'd  by  pressing  guiles, 

that  I  Nero  deceiv'd, 

so  that  he  bade  slay 

Christ's  servants, 

Peter  and  Paul. 

Pilate  ere  had  hang'd  on  the  rood 
30     the  Ruler  of  the  skies, 

the  mighty  Lord, 

through  my  devices. 

I  in  like  manner  Hegias 

also  instigated, 

that  he  unwisely 

25.  ])cet?  MS.  bijpeac. 
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anbpeaj"  hec. 

ahon  halijne- 

on  heanne  beam. 

f  he  oy  jaljan  hij-. 

jaej-t  onj-enbe- 

m  pulbpej-  plice- 

Jjuj-  ic  ppa)»pa  fela. 

mib  rainu  bjioj^jm- 

bealpa  jeppemebe- 

ppeaptpa  pynna-  lo 

]7e  ic  apecjan  ne  mEBj- 

pume  apeccan. 

ne  jeptm  pican. 

heapbpa  hefce-]7onca- 

him  peo  halje  oncpae'S. 

]7uph  jaepcep  jiepe- 

luhana- 

Jiu  pcealt  pupjjop  jen- 

peonb  mon-cynnep. 

pijj-paec  pecjan.  20 

hpa  |7ec  penbe  Co  me- 

hype  pe  ajlseca- 

ajeap  'jyysjie- 

pophfc  aponjen- 

ppijjep  oppena. 

hpaec  mec  mm  paebep- 

on  J>ap  pope  fco  J>e. 

hell-papena  cynmj- 

hibep  onpenbe- 

op  Tpa,  enjan  hSm-  so 

]-e  !]•  ypla  jehpaep- 

in  }jam  jpopn  hope-        [70  b.] 

jeopnpulpa  }>on  ic- 

Jion  he  upic  penbe^- 

f  pe  poSpaej-fcpa. 

11.  MS.  aj-enjan. 


bade  Andrew 
the  holy  to  be  crucified 
on  a  high  tree, 
so  that  from  a  gallows  he  his 
soul  sent  forth 
in  glory's  beauty. 
Thus  I  many  dire 
(with  my  brothers) 
atrocities  have  perpetrated, 
swart  sins, 

which  I  may  not  tell, 
fully  relate, 
nor  the  number  know 
of  cruel  enmities.' 
Him  the  holy  maid  address'd, 
through  the  Spirit's  grace, 
Juliana : 

'  Thou  shalt  further  yet, 
foe  of  mankind, 
explain  thi/  journey, 
who  thee  hath  sent  to  me.' 
To  her  the  wretch 
gave  answer, 
seiz'd  with  fear, 
of  peace  hopeless. 
'  Yes  !  me  ray  father 
on  this  journey  to  thee, 
the  king  of  hell's  inhabitants, 
hither  hath  sent, 
from  that  narrow  home, 
who  is  for  every  evil, 
in  that  sad  house, 
more  zealous  than  I. 
When  he  us  sendeth, 
that  of  the  righteous  we, 
35.  MS.  )-e. 


262 


THE   LEGEND   OF   ST.  JULIANA. 


J'ujih  mij-jebpielb- 
mob  oncypjien  • 
ahpyppen  ppom  halop- 
pe  beo^  hy^e  jeompe- 
pojihfce  on  pep^j^e. 
ne  bijj  up  ppea  milbe- 
ejeppul  ealboji- 
jip  pe  yplep  nohfc- 
jebon  habba]?. 
ne  bujijian  pe  jij^j^an. 
poji  hi]-  onpyne- 
opep  jepepan. 
J>on  he  onpenbe'8. 
jeonb  pibne  jp-unb- 
Jjejnap  op  |?y]'fcp.um- 
hate's  J^paece  psepan- 
pp  pe  jemefce  pin- 
on  molb-peje- 
olpl^e  peop  dplpe  neah- 
puiibne  peopj^en- 
f  hi  upic  binben- 
■;]  in  bsel-pylme- 
puplu  ppmjen- 
jip  po«paepfcpa. 
)>uph  myppelpan. 
mob  ne  oncyppcS. 
hahjpa  hyje- 
pe  ]7a  heapbeptan- 
T  V^  pyppej-fcan. 
piCu  jejjoha^. 
]7uph  pap-pleje- 
nu  J>u  pylpa  meahc. 
on  pepan  };inum- 
po^  jecnapan- 


through  seduction, 

the  mind  pervert, 

turn  from  salvation, 

we  are  sad  of  mind, 

fearful  in  soul. 

To  us  is  no  kind  master, 

but  a  dreadful  prince. 

If  we  of  evil  naught 

have  done, 
10    then  dare  we  not 

before  his  face 

anywhere  go : 

then  will  he  send, 

o'er  the  wide  earth, 

his  ministers  from  darkness, 

bid  them  raise  violence  : 

if  we  are  met 

on  earth's  way, 

or  far  or  near 
20     are  found, 

that  they  us  bind, 

and  in  the  fire's  heat, 

in  torments  scourge. 

If  of  the  righteous, 

through  seduction, 

we  the  mind  pervert  not, 

the  thoughts  of  the  holy, 

we  the  hardest, 

and  the  worst, 
30     torments  suffer, 

through  painful  blows. 

Now  thou  thyself  niightest, 

in  thy  thoughts, 

soothly  know, 


21.  MS.  he. 


36.  MS.  mob  neob  cyjijietJ. 
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■p  ic  ]7ij-]'e  n6\>e  paej-. 
nybe  jebaebeb. 
|»pa5-m8elum  5e);jieab. 
f  ic  ])e  j-ohte  :• 


that  I  to  this  daring  was 
by  need  compel'd ; 
from  time  to  time  tormented, 
that  I  thee  should  seek.' 


pa  jen  j'eo  halje  onjon- 

haslejja  jepinnan. 

ppohfcej-  pyjihfcan. 

popbum  j:pijnan. 

fypn-pynna  ppuman- 

)>u  me  j:up]7op  jcealc 

pecjan  papla  feonb- 

hu  J7u  poSpaepfcum. 

Jjuph  pynna  phbe- 

]pi|7apfc  pcejijie. 

pacne  biponjen. 

J^ype  pe  peonb  oncpae'S. 

ppsecca  paepleaj'- 

popbum  maelbe. 

ic  J)e  eab  msej- 

ypla  jehpylcep. 

op  jecy^Se. 

oiS  en  be  pop's. 

)7apa  J^e  ic  jeppemebe- 

nalaep  pe§!m  pmbon- 

j-ynna  punbum- 

yasc  Ipu  J7y  j-peocohcop- 

j-ylp  jecnape- 

]7ast  )>ip  ip  j'0'8  nalej-  leaj-- 

10  ]>set  penbe- 


IV. 

Then  yet  the  holy  maid  resolv'd, 
the  foe  of  men, 
the  worker  of  wickedness, 
with  words  to  question, 
author  of  sins  of  yore  : 
10    '  Thou  to  me  further  shalt 
say,  foe  of  souls  ! 
how  thou  the  righteous, 
through  lapse  of  sins, 
doest  chiefly  injure, 
by  thi/  guile  ensnar'd  ? ' 
Her  the  fiend  address'd  : 
the  wretch  defenceless 
in  woi'ds  spake : 
'  I  to  thee  humbly, 
20    of  every  evil 

will  the  beginning  show, 
forth  to  the  end, 
(those  that  I  have  perpetrated 
are  not  few, 
with  wounds  of  sin) ; 
that  thou  the  more  plainly 
thyself  may  know, 
[71  a.]  that  this  is  true,  not  false. 
I  that  ween'd. 


19.  eaif-mebe? 


24.  I.  j:ea. 
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;5  picob  tealbe. 
J'pij'Ce  3e]?onc5e. 
f  ic]k:  meahce- 
buCan  eapfepum- 
anep  cpsepce. 
ahpyji];an  pjiom  halop- 
]7aec  )7u  heofon-cyninje. 
pi^j-oce  j'l^ojia  }:jiean. 
•]  fco  j-aemjian  jebuje- 
onj-aejbe  pynna  fjiuman- 
]?u]-  ic  j-o'Spaej-tum. 
Jjuph  mijlic  bleo- 
mob  oncyjipe- 
Jjaep  ic  hine  pnbe- 
yejv6  j-fcaj^eliaii' 
to  jobej-  piUan- 
ic  beo  jeapo  pona- 
f  ic  him  monijfealbe- 
mob^p  jseljan- 
onjean  bepe- 
jpimpa  jejjonca- 
bypnpa  jebpilba- 
]?uph  jebpolena  pim. 
ic  him  jejTpefce- 
pynna  hij-tap- 
maene  mob-lupan- 
f  he  milium  hpa]?e. 
leahtpu  jelenje- 
lapum  hypaiS. 
]C  hine  ]>SBY  rpij'e- 
]-ynnum  onaele- 
f  he  bypneiibe  ppom- 
jebebe  ppiceS- 
]-cepeS  j-tponjUce- 


and  for  certain  reckon'd 

in  daring  thought, 

that  I  thee  might, 

without  difficulty, 

by  mt/  craft  alone, 

turn  from  salvation, 

that  thou  heaven's  King  [umphs, 

should  deny,  the  Lord  of  tri- 

and  to  worse  should  bow, 
10     should  sacrifice  to  the  author  of 

Thus  of  the  righteous  I,        [sins. 

through  various  colouring, 

the  mind  pervert. 

Where  I  find  him 

his  soul  confirming 

to  God's  will, 

I  am  straight  prepar'd, 

so  that  to  him  I  manifold 

mind's  extravagances 
20     present, 

dire  thoughts, 

dark  errors. 

Through  number  of  seducers, 

I  to  him  sweeten 

the  delights  of  sins, 

vicious  desires  of  mind, 

so  that  he  quickly  my 

(for  sins  ready) 

doctrines  obeyeth. 
30     I  him  so  greatly 

with  sins  inflame, 

that  he  burning  from 

prayer  shrinketh, 

steps  forth  vigorously : 


34.  jteppeS  ? 
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10 


]'taJ?olj:a3)fc  ne  masj. 

fope  leahsjia  lupan . 

len^e  jepunian. 

m  jebeb-j-cope- 

]'pa  ic  bpojan  fco- 

laiSne  jelaebc 

]7am  ]>e  ic  lipep  op-onn- 

leohtep  jeleapan- 

-J  he  lapum  pile- 

]?uph  mobep  myne- 

minum  hypan- 

j-ynne  ppemman. 

he  ]ij?|7an  jceal- 

jobpa  jum-cyj-ca- 

jeapne  hpeoppan. 

jip  ic  aenijne- 

ellen-popne- 

jemece  mobijne. 

mecobep  cempan- 

ftS  plan-j^paece- 

nele  peop  J^onan  • 

bujan  ppom  beabupe- 

ac  he  bopb  on  jean. 

hepe'S  hyje  pnoctop- 

hahjne  pcylb. 

jsepthc  ju'S-peap. 

nele  jobe  jpican • 

ac  he  bealb  m  jebebe- 

bib-pceal  jipeiS- 

paepce  on  pelSan. 

ic  jceal  peop  Jjonan- 

hean-mob  hpeoppan- 

hpojjpa  bibaeleb- 

in  jleba  jpipe-  [71  />•] 


20 


30 


firm  he  may  not, 

JFor  love  of  sins, 

longer  remain 

in  the  place  of  prayer. 

So  I  terror 

hateful  bring 

to  him  to  whom  life  I  grudge, 

bright  belief  5 

and  he  my  doctrines  will, 

through  thought  of  mind, 

obey, 

sin  perpetrate  : 

he  shall  afterwards, 

of  good  blessings 

depriv'd,  pass  away. 

If  I  any 

man  renown 'd 

find,  unquailing, 

a  soldier  of  the  Loi'd, 

against  the  arrow's  force, 

who  will  not  far  from  thence 

retire  from  the  contest, 

but  he  a  buckler  up 

raiseth,  wise  in  soul, 

a  holy  shield, 

a  ghostly  armour, 

who  will  not  God  desert, 

but  he  bold  in  prayer 

maketh  a  stand, 

fast  on  foot, 

I  must  far  from  thence 

abash 'd  depart, 

of  good  depriv'd ; 

in  gripe  of  gleeds 


29.  Lit.  a  biding-stall  or  place. 
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^eh'iSu  maenan- 
Jjaec  ic  ne  meahfce- 
maejne]-  cjiaepce. 
ju'Sepi'Sjonjan- 
ac  ic  jeoraop  j-ceal- 
pecan  oj^ejine- 
ellenleappan  • 
unbep  cumbol-hajan- 
cempan  j-aemjian. 
]>e  ic  onbpyjiban  rnaeje. 
beojiman  mine, 
ajaelau  aec  juj^e- 
]7eah  he  jobep  hpaec 
onjinne  jaeptlice- 
ic  beo  jeapo.  j'ona- 
f  ic  in-jehyjb- 
eal  jeonb-pliCe- 
hu  jepaepfcnab  py- 
pep's  innanpeapb. 
pi^S-pteall  jepophfc. 
ic  ]7ae]-  peallep  jeac- 
oncyne  ]7uph  teonan  • 
bi'S  pe  copp  J'ypeL 
in-jonj  jeopenab- 
]7on  ic  sepej'C  him. 
)7uph  eapj5pape. 
in-onpenbe. 
in  bpeopc-pepan- 
bifcpe  jejjoncap. 
|7uph  miphce. 
mobep  piUan. 
J?aec  him  pylpum- 
pelle  J»ynceS. 
leahtpap  fco  ppemman- 


mi/  cares  lament, 

for  that  I  might  not, 

by  dint  of  power, 

in  my  warfare  prosper ; 

but  I  must  sad 

seek  another 

less  courageous, 

amid  the  camp, 

a  worse  soldier, 
10    whom  I  may  induce, 

with  my  leaven, 

to  be  slow  in  the  war. 

Though  he  aught  of  good 

may  resolve  in  spirit, 

I  am  forthwith  ready, 

that  I  his  inward  thoughts 

all  scan  through, 

how  may  be  confirm'd 

Ms  soul  within, 
20    his  bulwark  wrought  ? 

I  this  rampart's  gate 

unclose  through  wickedness. 

If  the  tower  be  pierced, 

an  entrance  open'd, 

then  I  at  first  to  him, 

through  my  archery, 

send  in, 

into  his  bosom, 

bitter  thoughts, 
30     through  various 

desires  of  mind ; 

so  that  to  himself 

it  seemeth  better 

crimes  to  perpetrate 


4.  Lit.  contra  ire. 


9.  MS.  j-senjian. 


20.  r.  pij-j-teal. 


THE   LEGEND   OF   ST.  JULIANA. 


267 


opep  lo}:  jobej'. 

licej'  luj'caf  • 

ic  beo  lajieop  jeopn  • 

f  he  mon-)7eapu. 

minum  lif^e- 

acyjijieb  cuiSlice- 

ppom  cpifCej-  8B. 

mob  jemyppeb. 

me  Co  jepealbe- 

m  j-ynna  j-ea^- 

ic  Jjjepe  j-aple  ma- 

jeopnop  5yme. 

ymb  Ipssy  jaepsep  poppypb.  « 

)7on  Tpasy  lic-homan . 

pejie  on  lejpe  pceal. 

peop'San  in  populbe- 

pypme  fco  hpoJ»op. 

bipolen  m  polban. 

Da  5ien  j-eo  paemne  pppeec- 

paja  eapm-pceapen. 

unclaene  ^aepc- 

hu  ]>\i  ]>ec  jej^ybe. 

Jjyptpa  pcihfcenb. 

on  claenpa  jemonj. 

]?u  pi^  cpipfce  jeo. 

paepleap  punne- 

3  jepm  tuje. 

hojbep  yi]>  halj,\x- 

Ipe  peap'S  helle  ]-ea^  • 

ni]?ep  jebolpen. 

paep  Vu  nyb-bypij. 

pope  opephyjbum- 

eapb  jepohcep. 

penbe  ic  J>aefc  pu  \>y  paepjia- 


against  God's  glory, 

body's  lusts. 

I  am  a  diligent  instructor, 

that  he  in  my 

evil  habits  live, 

turn'd  manifestly 

from  Christ's  lavi^, 

his  mind  seduc'd 

into  my  power, 
10    into  the  pit  of  sins. 

I  for  the  soul's  more, 

more  earnestly  care 

about  the  spirit's  destruction, 

than  for  the  body's, 

which  in  the  grave  shall 

become  in  the  world 

to  the  worm  for  prey, 

to  earth  committed.' 

Then  yet  the  damsel  spake : 
20    '  Say,  wretched  creature  ! 

spirit  unclean ! 

how  thou  thyself  associat'st, 

dispenser  of  darkness  ! 

in  the  company  of  the  pure  : 

thou  against  Christ  of  old 

faithless  didst  strive, 

and  warfare  lead, 

didst  plot  against  the  saints. 

For  thee  was  the  pit  of  hell 
30     dug  beneath, 

where  thou,  driven  by  foi'ce, 

for  thi/  pride, 

a  dwelling  soughtest. 

I  ween'd  that  thou  the  worse 


4.  inan-feajjuni  ? 
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peop];an  jxeolbe- 

pi^  j-o^paej'tum.  [72  a.] 

j'pylcej-  jemocej". 

T  ]>y  unbealbp.a. 

]>e  ]>e  oyt  pi'Spfcob. 

Jjuph  pulboji-cyniuj  ■ 

piUan  ]7inep. 

J>ype  ]>a.  pe  pejija. 

pi^-Jimjabe. 

eapm  ajlseca-  lo 

J7U  me  aepepfc  paja- 

hu  ]7u  jebyppcij. 

J>iiph  beop  jehyjb. 

pupbe  ]7up  pi5-]7pipc. 

opep  eall  pipa  cyn. 

]>xt  )7u  mec  )7U]'  paepfce- 

petpum  jebunbe. 

sejhpaep  oppijne. 

]7u  in  ecne  50b. 

Jjpyni-pitfcenbne.  20 

]7inne  jefcpeopbep- 

meocub  mon-cynnep. 

j'pa  ic  in  minne  paebep. 

hell-papana  cyninj- 

hyhc  pfca]?elie. 

)7on  ic  beom  onpenbeb- 

PI'S  poSpaeptum. 

f  ic  m  man-peopcum- 

mob  oncypjie. 

hyje  ppom  halop-  so 

me  hpilum  bi]?. 

poppypneb  ];uph  pi]7ep-]-teall. 

piUaii  mmep. 

hyhtep  set  haljum. 

ppa  me  hep  jelamp. 

)-op5  on  yi]>e. 


would'st  be 

against  the  righteous, 

at  such  meeting, 

and  the  less  bold, 

who  thee  oft  withstood, 

(through  the  Glory-King,) 

thy  will.' 

To  her  then  the  accurs'd 

replied, 

the  miserable  wretch  : 

'  Da  thou  to  me  first  say 

how  thou  daring, 

through  deep  thought, 

becam'st  thus  bold  in  strife, 

above  all  womankind, 

that  thou  me  thus  fast 

didst  with  fetters  bind, 

wholly  defenceless  ? 

Thou  in  thy  eternal  God, 

sitting  in  majesty, 

hast  trusted. 

Creator  of  mankind, 

as  I  in  my  father, 

king  of  hell's  inhabitants, 

found  my  hope, 

when  I  am  sent 

against  the  righteous, 

that  I  in  wicked  deeds 

may  their  mind  seduce, 

their  spirit,  from  salvation. 

Sometimes  I  am, 

through  opposition,  denied 

my  will, 

my  hope,  with  the  holy  ones, 

as  to  me  here  befell 

sorrow  in  my  journey  : 
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ic  }>aet  j-ylj:  jecneop. 

to  late  miclej-. 

j'ceal  nu  lanje  ofeji  ]>i]-. 

j"cylb-pyjicenbe. 

]-came  ]7popian. 

j:oji]7on  ic  pec  halj-ije- 

}>uph  Jjaef  hyhj-tan  meahfc. 

poboji-cyninjej-  ^lepe. 

yepe  on  jiobe-tjieo. 

jejjpopabe- 

);pymep  ealbop- 

f  ]>u  miltj-ije- 

me  Jjeappenbu-  ^ 

jjaet  unj-selij  eall- 

ne  }:oppeop]7e- 

]>eah  ic  J^ec  jebypj-cij- 

•3  )>iij-  bol-piUen- 

yipe  jepohte- 

]7aep  ic  j'pijie  me- 

jjyj'licpe  seji- 

jjpaje  ne  jepenbe  :• 


I  that  myself  perceive 
by  much  too  late. 
Now  shall  /  long  after  this, 
sin-working, 
shame  endure ; 
therefore  I  thee  beseech, 
through  the  Highest's  might, 
the  grace  of  heaven's  King, 
who  on  the  rood-tree 
10      suflfer'd, 

the  Prince  of  majesty, 
that  thou  pity 
me  miserable, 
that  all  unbless'd 
/perish  not, 
though  I  thee  daring, 
and  thus  foolishly, 
journeying  have  sought, 
where  I  much 
20     previously  such 

a  time  expected  not.' 


V. 


Da  peo  plite  pcyne. 
pulbpep  conbel- 
Co  ]7apaep-lojan. 
popbum  mcclbe. 
Du  pcealt  ;5bettan. 
ypel-baeba  ma- 
hean  helle  ^aepc 
aep  \>\i  heonan  mote- 
hpaec  ]>u  to  teonan- 


[72  b.] 


Then  the  beauteous 

candle  of  glory 

to  the  false  one 

in  words  spake  : 

'  Thou  shalt  confess 

more  evil  deeds, 

vile  spirit  of  hell ! 

ere  thou  may'st  hence  depart, 

what  thou  for  harm 
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}7uph-t;05en  hsebbe. 
miceljia  man-peojica- 
manna  tubpe- 
beopcum  jebpilbum- 
hype  ]>aeb  beojiol  oncpae^. 
Nu  ic  ]>2et  jehype- 
|7uph  ]7inne  hleoJ»op-cpibe- 
f  ic  nybe  j-ceal- 
nifa  jebaebeb- 
mob  melbian. 
j-pa  ]>n  me  beobejT. 
J>pea-neb  '[jolian- 
ij-  }?eoj-  J^paj  j:ul  j-tpon^. 
Jjpeac  opmeece- 
ic  pceal  jjmja  jehpylc 
)7olian  "J  ]7a}:ian- 
on  |7inne  bom- 
pom-baeba  onppeon. 
]>y  ic  pibe-pepj- 
rpeapfcpa  jepypebe- 
oj;t  ic  pyne  ofCeah- 
ablenbe  bealo-jjoncum- 
beopna*  unpim. 
monna  cynnep. 
mipC-helme  popbpaejb. 
|7uph  afcCpep  opb. 
eajna  leoman. 
ppeaptu  j'cupum- 
•J  ic  pumpa  pec. 
popbpaec  bealo-peappum- 
pume  in  bpyne  penbe- 
m  li^ep  locan- 
f  hi  lapfca  peap'S- 
]'i]7apc  jepyne- 


hast  accomplish'd 

of  great  wicked  deeds 

to  the  race  of  men, 

by  dark  errors.' 

Her  the  devil  address'd  : 

'  Now  I  it  hear, 

through  thy  saying, 

that  I  must  needs, 

by  hate  constrain'd, 
10    my  mind  declare, 

as  thou  me  commandest, 

compulsion  suffer. 

This  moment  is  too  o'erwhelming, 

the  chastisement  immense : 

I  must  everything 

suffer  and  permit, 

at  thy  doom, 

the  crimes  unveil, 

which  I  everywhere, 
20     dark,  have  machinated. 

Oft  their  sight  have  I  withdrawn, 

blinded  by  baleful  thoughts, 

men  without  number 

of  the  human  race, 

with  a  mist-helm  cover'd, 

through  dart  of  venom, 

their  eyes'  light, 

with  swart  showers. 

And  I  of  some  the  feet 
30    have  broken  by  wicked  snares, 

some  into  fire  have  sent, 

into  bonds  of  flame, 

so  that  of  their  traces  was 

the  last  seen. 


9,  nife? 


19.  fe? 


21.  MS.  Oficj-yne. 
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eac  ic  ]-ume  jebybe- 
f  him  ban-locan- 
blobe  j'piopeban- 
f  hi  jzaejiinj^a. 
j;eojih  aleton- 
Jjujih  aebjia  pyhii  ■ 
fume  on  yS-jiape. 
pupbon  on  peg- 
paecjium  bij'encce- 
on  mejie-flobe. 
mmum  cjiaeptu- 
unbep  peone  ptpeam- 
pume  ic  pobe  bipealh- 
f  hi  hypa  bpeopje. 

on  hean  jaljan. 

lip  aletan- 

pume  ic  lapum  jeteah- 

to  jeplice  ppemebe- 

f  hy  psepmja- 

ealb-8ep)>oncan  • 

ebmpeban. 

beope  bpuncne- 

ic  him  byplabe- 

ppoht  op  peje- 

)?£ec  hi  in  pin-pele- 

jjuph  ppeopb-jpipe- 

paple  popletan- 

op  plsepc-homan- 

paeje  pcynban- 

papum  jepohce- 

pume  ]>a,  ic  punbe. 

bucan  jobep  fcacne- 

jymeleape. 

unjebleCpabe- 


30 


[73  a.J 


Also  to  some  I  've  done, 

that  their  carcases 

spouted  with  blood, 

so  that  they  suddenly 

life  let  forth 

through  their  veins'  fountain. 

Some  on  the  billowy  course 

were  on  their  way 

by  the  waters  merged, 

into  the  ocean-flood, 

by  my  devices, 

under  the  raging  stream. 

Some  I  've  to  the  cross  consign'd, 

that  they  sadly  their, 

on  the  vile  gallows, 

life  resign'd. 

Some  I  by  wiles  have  drawn, 

to  strife  prepar'd, 

that  they  suddenly 

old  grudges 

have  renew'd, 

drunken  with  beer ; 

I  to  them  pour'd 

discord  from  the  cup, 

so  that  in  the  social  hall  they, 

through  gripe  of  sword, 

the  soul  let  forth 

from  the  body, 

dying  thei/  hasten'd/or^A, 

sought  with  wounds. 

Some  whom  I  found 

without  God's  token, 

heedless, 

unbless'd, 


22.   MS.  b^iuciie. 


32.  jobe/  tacn ;  i.  e.  tlie  cross. 
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]?eah  ic  bealblice- 

]?ujih  mij'hc  cpealm- 

minum  honbuni' 

]'eajio-]?oncum  plo^- 

ic  apecjan  ne  maej- 

J^eah  ic  jej'icce. 

fumep-lonjne  baej- 

eal  ];a  eappejju- 

]>e  ic  sep  ■]  J1J7. 

jeppemebe  to  paciie- 

j'lJ'J'an  pup)?u  paef- 

jiobojv  apsejieb. 

•J  jiyne  fcunjla- 

folbe  jepsepcnab. 

■]  J?a  jieopman  men- 

abam  ^  aeue- 

}7am  ic  ealboji  o'SJ^ponj. 

■J  hy  jelaepbe. 

f  hi  lujian  bjiyhcnej-. 

ece  eab-jiepe- 

an-}:o]ileCon- 

beojihcne  bolb-pelan. 

f  him  baem  jepeap'S. 

ypm}»u  Co  ealbjie. 

■J  hypa  eajzepum  j-pa- 

mijicapfc  man-peopca- 

hpaec  pceal  ic  ma  piman  • 

ypel  enbe  leap. 

ic  ealljebseji- 

pjia]>e  ppohcap. 

jeonb  pep-Jieobe- 

jja  Ipe  jepopbun- 

piban  peope- 

ppom  fpuman  pop.ul&e. 


these  I  boldly, 

through  various  deaths, 

with  my  hands, 

by  my  devices  slew. 

I  may  not  say, 

though  I  sit 

a  summer-long  day, 

all  the  miseries^ 

which  I  first  and  last 
10     have  in  fraud  perpetrated, 

since  that  first  was 

the  firmament  uprear'd, 

and  the  stars'  course, 

earth  establish'd, 

and  the  first  men, 

Adam  and  Eve, 

from  whom  I  life  expel'd, 

and  them  incited, 

that  they  love  of  the  Lord, 
20     eternal  happiness, 

forsook, 

bright  domestic  happiness, 

so  that  to  them  both  was 

misery  for  ever, 

and  to  their  offspring  also  : — 

darkest  of  wicked  deeds  ! 

Why  shall  I  more  enumerate 

evil  endless  ? 

I  have  borne  all 
30     hostile  crimes 

among  mankind, 

those  which  have  happen'd, 

throughout  ages, 

from  the  world's  origin. 


1 .  Ja  for  ])eah  ? 


29.  ealle  baeji  1 


32.  r.  sepujibon. 
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ppa  cynne- 

eojilum  on  eojipan- 

ne  paej-  senij  Jjapa. 

f  me  pay  jjpij-ce. 

]'pa  )ju  nu];a- 

halij  mib  honbum- 

hpman  bopjce. 

naef  aenij  J^aej-  mobij. 

mon  ofeji  eoji];an< 

)>uph  halje  meahc  lo 

heah-paebejia  nan. 

ne  picjena- 

];eah  J^e  hi  peopuba  30b.     . 

onppi^e  pulbpej'  cyninj. 

pij-bomej'  jaej-c 

jiefe  unmaece- 

hpaej^pe  ic  jonj  Co  Jjani- 

ajan  mopte- 

naep  aenij  )?apa. 

f  mec  J>up  bealblice.  20 

benbum  bilejbe- 

jjpeam  popjjpycce- 

aep  ]>\i  nuj^a- 

]ia  miclan  meahfc- 

min  opepppi'Sbepfc. 

paepte  poppenje. 

J>e  me  paebep  pealbe- 

peonb  mon-cynnep. 

)ja  he  mec  pepan  hec- 

Jjeoben  op  Jjyptpum-  so 

^  ic  J>e  pceolbe. 

j'ynne  ppecan  • 

]7aep  mec  popj  bicpom-    [73  b.] 

hepij  honb-jepmn- 


to  the  race  of  mortals, 

to  men  on  earth. 

Was  not  any  of  those 

that  me  thus  daringly, 

as  thou  now, 

holy  with  tki/  hapds, 

durst  touch  : 

was  not  thus  bold  any 

man  upon  earth, 

through  holy  might, 

of  the  patriarchs  none, 

nor  of  the  prophets ; 

though  to  them  the  God  of  hosts, 

the  King  of  glory,  had  reveal'd 

the  spirit  of  wisdom, 

grace  infinite, 

(yet  I  access  to  them 

might  have,) 

was  not  any  of  them, 

that  me  thus  boldly 

charg'd  with  bonds, 

with  reproofs  o'erwhelm'd, 

ere  thou  now 

my  great  power 

didst  overcome, 

fast  arrest, 

which  me  my  father  gave, 

foe  of  mankind, 

when  he  bade  me  go, 

my  lord,  from  darkness, 

that  I  to  thee  should 

sweeten  sin. 

There  sorrow  me  befell, 

heavy  hand-strife. 


21.  MS.  bennuin. 


24.  MS.  miclam. 
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ic  bihlyhhan  ne  jjeaji);. 
aeftep  j-aji-ppaece. 
yvS-Y-Bec  ]?i]-ne. 
majum  in  jemonje- 
]7on  ic  mine  pceal- 
ajiej-'an  jnopn-ceapij- 
jaj:ul-paebenne  ■ 
in  lj>a  peon^an  ham. 
Da  fe  jepejja  het. 
jealj-mob  juma. 
lulianan  • 

Of  ]>ei  enjan  hojie- 
ufc  jelaeban- 
on  hyje  halije- 
hsej^num  to  fppaece- 
to  hi]-  bom-j-ecle- 
heo  J»cet  beopol  teah  • 
bjieoj-tu  mbjxyjibeb- 
benbum  psej-cne- 
hahj  hsej^enne. 
onjan  ]>a.  hpeop-ceapij- 
yvS-ysat  j-eofian- 
j"ap  cpaman. 
pyjib  panian. 
pojibum  maelbe. 
ic  J^ec  halpije- 
hlaepbije  mm- 
luhana- 

fope  jobep  jibbuni. 
]7aet  Jiu  fupjiup  me- 
ppace|7U  ne  pypce. 
ebpit  pop  eoplum. 
]?on  Jju  aep  bybej-t- 
\>a.  ]>n  opepj-pijjbept. 


Laugh  at  I  may  not, 

after  this  sore  revenge, 

this  journey, 

among  my  comrades, 

when  I  sad- sorrowing  shall 

render  my 

tribute 

in  that  sad  home.' 

Then  the  count  bade, 
10    the  atrocious  man, 

Juliana, 

from  that  narrow  house, 

be  led  out, 

holy  in  mind, 

to  speech  with  the  heathen, 

to  his  judgment-seat. 

She  that  devil  drew, 

in  breast  inspir'd, 

fast  in  bonds, 
20    the  holy  one  the  heathen. 

lie  then  sad-sorrowing  began 

his  journey  to  bewail, 

his  pain  lament, 

his  fate  deplore ; 

spake  in  words : 

'  I  thee  implore, 

Lady  mine, 

Juliana, 

for  God's  peace, 
30    that  thou  further  to  me 

contumelies  do  not, 

reproach  before  men, 

than  thou  ere  didst  do, 

when  thou  didst  overpower 


10.  Lit.  gallows-minded. 
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J>one  juotpejtan . 

unfaep  hlin-fcuan- 

hel-pepena  cyniiij. 

in  j:eonba  bypij. 

^  !]•  paebejiujep. 

mopjjpe]-  mSn-pjiea- 

hpaet  \>\i  mec  J^peabep- 

)>uph  j-ap-pleje. 

ic  CO  po)7e  pat. 

f  ic  aep  ne  piiS. 

aenij  ne  mecte. 

in  populb-pice. 

pi)?  l^e  jehc.  , 

]?pi]fcpan  jejjohtep. 

ne  Jjpeoph-iSimbpan. 

maejj^a  cynnep- 

1]'  on  me  j'peotul. 

|7aec  ]>\i  unpcamje- 

jejhpae]-  pupbe- 

on  pepj^e  ppob. 

Da  hine  peo  paemne  poplefc. 

sepcep  l^psec-hpile. 

]?ypfcpa  neoj-an- 

m  ppeapcne  jpunb- 

papla  jepmna- 

on  pifca  poppypb- 

pipte  he  ]>i  jeappop. 

manej-  melba- 

majum  fco  pecjan- 

puj'lep  j^ejnum- 

hu  him  on  piiSe  jelomp  :• 


the  most  sagacious, 
under  the  prison  roof, 
the  king  of  hell's  inhabitants, 
in  the  fiends'  city, 
that  is  our  father, 
the  lord  of  deadly  sin. 
Yes  !  thou  hast  chastis'd  me 
by  painful  stroke ; 
I  in  sooth  know, 
10    that  I  ere  nor  since 
have  not  any  met, 

in  the  world's  realm, 

like  unto  thee 

in  daring  thought, 

nor  more  untractable, 

of  womankind. 

To  me  'tis  manifest, 

that  thou  unabash'd 

would'st  be  at  every  thing, 
20    in  soul  sagacious.' 

Then  the  damsel  him  dismiss'd, 

after  his  forced  stay, 

darkness  to  visit, 

in  the  swart  abyss, 

the  foe  of  souls, 

in  calamity  of  torments  : 

he  the  better  knew, 

th'  announcer  of  wickedness, 

to  his  mates  to  say, 
30     the  ministers  of  torment, 

how  it  him  on  his  journey  befell. 


2.  Lit.  under  the  grating's  shadow. 
1 5.  Lit.  nor  of  crosser  stuff. 


5.  MS.  hif. 
25.  r.  jepinnan. 
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VI. 


*        jeopne  aep. 
hefiebon  on  heah|7u. 
■]  hij-  halij     * 
fasjbon  po'Slice- 
f  he  p^opa  jehpsej". 
opeji  ealle  jejxeaffc. 
ana  polbe- 
ecpa  eab-jiepa. 
Da  cpom  enjel  ^obej-. 
}:jvaecpum  bhcan- 
t)  ?  FyP  topceaj:. 
jepjieobe "]  ^ejipeo^abc 
jiacnep  claene. 
leahfcjia  leape. 
'J  Jjone  I15  Copeajip. 
heopo  jipepne. 
]?aep  peo  halie  ptob. 
mae5]7a  bealbop- 
on  J^am  mible  jepunb. 
J»aec  J»am  pelijan  ya^y' 
peopc  to  }»olianne. 
Jfaep  he  hit  pop  populbe 
penben  meahfce. 
pohce  pynnum  pah- 
hu  he  paphcaj-fc. 
]?uph  ]>a  pyppepcan 
picu  meahce. 
peoph-cpale  pinban. 
paej-  pe  peonb  to  laet- 


[74  a.]  *  *  * 

prais'd  in  the  heavens, 
and  his  holy    * 
said  soothly, 
that  he  of  every  victory, 
over  all  creation, 
alone  had  power, 
of  eternal  blessings. 
Then  came  God's  angel, 
10     glittering  in  arms, 
and  the  fire  scatter'd, 
freed  and  protected 
the  pure  of  guile, 
the  void  of  sins, 
and  the  flame  cast  aside, 
intensely  raging, 
where  the  holy  stood, 
chief  of  women, 
sound  in  the  midst. 
20    That  to  the  rich  one  was 
hard  to  suffer, 

where  he  it  before  the  world 
might  suppose  to  be. 
Sought  foul  with  sins, 
how  he  most  painfully, 
through  the  worst 
torments,  might 
invent  a  death. 
The  fiend  was  not  too  slow — 


1.  Here  the  MS.  has  manifestly  lost  at  least  one  leaf. 
3.  A  word  is  here  left  out.  23.  penan  ? 
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fe  hine  jelaejibe. 

}>a8C  he  Isemen-paec. 

bipyjican  hec 

punboji-cpae]:te. 

pijej"  pomum. 

T  pubu-beamu. 

holce  bilaenan. 

Da  ye  [heapba]bibeab. 

f  mon  ]7aefc  lara-paefc. 

leabep  jepylbe-  lo 

'J  J»a  onbaejinan  het. 

bael-pijia  maepfc. 

ab  onaelan-  • 

j-e  paep  aejhponan. 

ymb-bopen  mib  bjionbum- 

baeiS  base  peol  • 

hec  ]>a,  opephce. 

yjijie  jeboljen- 

leahfcjia  leape. 

in  )>aep  leabep  pylm-  20 

pcupan  butan  pcylbum- 

J>a  copceaben  peap'S- 

lij  colypeb. 

leab  pibe  j'pponj- 

hafc  heojio  jipjie- 

haele'S  pujibon  acle- 

apapab  pop  ]>y  paepe. 

J?aep  on  pime  popbopn. 

]?uph  ]7aep  pipe]-  pnaepc- 

pip  -}  hunb-peoponfcij.  so 

hae'Snep  hepjej-. 

Da  jen  peo  hal^e  ptob- 

unjepembe  phte- 

naep  hype  ploh  ne  hpaejl- 


he  him  instructed, 

that  he  an  earthen  vessel 

should  bid  make, 

by  wonderous  art, 

to  sounds  of  war ; 

and  with  forest  trees, 

with  wood  beset. 

Then  the  cruel  one  commanded, 

that  they  that  earthen  vessel 

with  lead  should  fill, 

and  then  bade  kindle 

a  bale-fire  vast, 

a  pile  inflame. 

It  was  on  every  side 

with  brands  surrounded ; 

the  bath  with  heat  boil'd. 

Bade  then  with  utmost  haste, 

with  anger  chaf'd, 

the  innocent 

into  the  lead's  heat 

be  thrust,  the  void  of  crimes. 

Then  was  scatter'd 

the  flame,  dissolv'd 

the  lead  sprang  widely, 

hot,  fiercely  raging. 

The  men  were  horror-stricken, 

driven  before  its  force. 

There  were  in  number  burn'd, 

through  the  fire's  blast, 

five  and  seventy 

of  the  heathen  band. 

Then  yet  the  holy  stood, 

in  aspect  undefil'd, 

was  nor  her  hem  nor  garment. 


5.  to  the  sound  of  warlike  instruments  ? 
8.  heajiba  is  supplied  from  conjecture. 


7.  bilecjan? 
26.  MS.  asletr. 
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ne  peax  ne  fel- 
jrype  jemaeleb- 
ne  Ec  ne  leo]>u- 
heo  m  h^e  j-Cob. 
sejhpsej-  onj-unb. 
j-aejbe  eallej'  Jionc- 
bjiyhfcna  bpyhtne. 
J>a  j-e  bema  peap^  • 
hjieoh  ■]  hyje-jjum- 
onjon  hip  hpaejl  cepan . 
ppylce  he  jpennabe. 
t)  spipfchifcabe. 
pebbe  on  jepifcte- 
ppa  pilbe  beop. 
jpymetabe  jealj-mob  • 
"J  hi]'  5obu  taelbe. 
J>8ep  Jje  hyne  meahfcum- 
maejne  piJ»pfconban. 
pipep  pillan  • 
paep  peo  pulbpep  msej. 
anpseb  "7  unpopht. 
eapo'Sa  jemynbij. 
bpyhtnep  pillan- 
]>a  ye  bema  hec. 
appebban  jopj-ceapij. 
]7uph  ppeopb-bifce- 
on  hyje  halje- 
heapbe  bineoCan- 
cpipte  jecopene. 
hine  pe  cpealm  ne  Jjeah  ■ 
pi)>]jan  he  ]>one  pintan- 
pup]7op  cu]7e  :• 


nor  locks  nor  skin, 
by  the  fire  mark'd, 
nor  body  nor  limbs  : 
she  in  the  flame  stood 
wholly  sound, 
said  thanks  for  all, 
[74  b.]     to  the  Lord  of  lords. 
Then  was  the  judge 
fierce  and  grim  in  soul; 

10     began  his  robe  to  tear, 
as  if  he  grin'd 
and  gnash'd, 
raged  in  mind : 
as  a  wild  beast, 
roar'd  the  atrocious  one, 
and  his  gods  blasphem'd, 
because  that  him  with  might, 
with  main,  withstood 
a  woman's  will. 

20     The  maid  of  glory  was 
resolv'd  and  fearless, 
of  her  hardships  mindful, 
of  the  Lord's  will. 
Then  the  judge  commanded, 
with  care  oppresa'd,  to  slay 
by  bite  of  sword 
the  holy  one  in  spirit, 
to  deprive  of  head 
the  chosen  by  Christ : 

30    him  her  death  profited  not, 
when  he  the  sequel 
further  knew. 


IS.  see  p.  274.  1.  10. 


30. 


])ah. 
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VII. 


Da  peajvS  j^aejie  haljaii. 

hyhc  jenipab. 

■J  ]>aey  maejbnef  mob. 

miclum  jeblifj-ab. 

]-i)7)7an  heo  jehypbe- 

hseleiS  eahfcian. 

inpiC-pune- 

f  hype  enbe-j-fcaep. 

oj:  jepm-bajum. 

peopjjan  pceolbe- 

lip  alypeb. 

hec  ]7a  leahfcpa  pul- 

claene  ■]  jecopene- 

Co  cpale  laeban. 

]-ynna  leape. 

Da  cpom  j-emninja- 

hean  helle  ^aept' 

heapm-leo^  ajol- 

eapm  •]  unlaeb- 

|7one  heo  aep  jebonb. 

apypjebne. 

^  mib  pifcum  J'ponj. 

cleopabe  ]>&  pop  copj^pe. 

ceap-jealbpa  pull. 

jylba'S  nu  mib  jypne. 

|7aet:  heo  joba  uppa. 

meahc  pophojbe- 

-)  mec  ppij^aj'fc. 

jeminpabe. 

f  ic  CO  melban  peap'S. 

laeca^  hy  laj^pa. 


10 


20 


Then  was  the  holy  damsel's 

hope  renew'd, 

and  the  maiden's  spirit 

much  delighted, 

when  she  had  heard 

the  men  prosecuting 

treacherous  counsel, 

that  to  her  an  end 

of  days  of  trouble 

should  be, 

life  dissolv'd. 

Bade  then  he  full  of  crimes 

the  pure  and  chosen  one 

to  death  be  led, 

the  sinless. 

Then  came  suddenly 

the  vile  spirit  of  hell, 

sang  a  harmful  song, 

wretched  and  hapless, 

whom  she  ere  had  bound, 

accursed, 

and  with  pains  chastis'd : 

cried  then  before  th'  assemblage, 

of  dire  enchantments  full : 

'  Requite  now  with  earnest, 

that  she  our  gods' 

might  hath  despis'd, 

and  me  most 

hath  humbled, 

so  that  I  became  a  traitor. 

Let  her  of  hostile 


21.  MS.  apyjefene. 


27.  MS.  jFojihojb. 
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leana  hleotan- 

)>ujih  pagpnej'  fpop. 

pjieca'S  ealbne  niiS. 

pynne  jefohce. 

ic  ]7a  J'ojije  jemon  ■ 

hu  ic  ben  bum  fseyt- 

bij^a  unjiim. 

on  anpe  nihc 

eajipejja  bpeaj. 

yj:el  ojvmaetu-  lo 

J>a  j-eo  eabje  bifeah-       [75  a.] 

on  jean  jpamum- 

luliana. 

jehyjibe  heo  heapm-jalan. 

helle  beopol. 

peonb  mon-cynnep. 

onjon  J>a  on  plean  pceacan. 

pifca  neopan. 

;]  ]78efc  popb  acpae'S. 

pa  me  poppophfcum .  20 

nu  ip  pen  micel. 

J^aet  heo  mec  epfc  piUe. 

eapmne  jehynan. 

yplum  ypmj»um. 

ppa  heo  mec  aep  bybe. 

Da  paep  jelaebeb. 

lonb-meapce  neah. 

'J  to  J^aepe  ptope. 

|7aep  hi  pceapc-pep]?e- 

Jjuph  cumbol-hete.  30 

cpellan  jjohcun. 

onjon  heo  ]>a,  laepan- 

^  Co  lope  fcpymman. 

pole  op  pipenum. 


rewards  partake, 

through  weapon's  track ; 

avenge  i/our  ancient  grudge, 

ye  with  sin  beset. 

I  the  sorrow  bear  in  mind, 

how  I,  fast  in  bonds, 

afHictions  numberless, 

in  one  night, 

hardships,  sufFer'd, 

evil  immense.' 

Then  the  blessed  maiden  look'd 

towards  the  cruel  one, 

Juliana, 

she  heard  the  harmful  singing. 

The  devil  of  hell, 

foe  of  mankind, 

began  then  in  flight  depart, 

torments  to  visit, 

and  the  words  utter'd  : 

'  Wo  is  me  ruin'd  j 

now  is  much  expectation, 

that  she  again  will  me 

wretched  humiliate, 

by  evil  miseries, 

as  she  me  ere  did.' 

Then  was  led 

near  to  the  land-march, 

and  to  the  place, 

where  her  the  stern  of  soul, 

through  signal  hate, 

resolv'd  to  slay. 

Then  began  she  to  teach, 

and  to  praise  exhort, 

the  folk  from  sins. 


13.  MS,  luhanan. 
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T  him  fpofjie  jehec 
pej  Co  pulbjie. 
■]  )7aet  popb  acpaeiS. 
jemuna'S  pijena  pyn- 
•J  pulbpej-  J?pyni- 
halijjia  hyhfc. 
heopon-enjla  job- 
he  ip  )>aej-  pypiSe- 
f  hine  pep-J^eobe- 
■]  eal  enjla  cynn. 
up  on  jiobejium- 
hepjen  heah  msejen- 
]7aep  ip  help  jelonj- 
ece  Co  ealbpe. 
jjam  Ipe  ajan  pceal- 
Fop]?on  ic  leop  peopub- 
Isepan  piUe. 
se-ppeminenbe. 
f  je  eopep  hu]'- 
Sepseprnije. 

\>y  laep  hiC  pep-blaebum. 
pmbaj'  Copeoppan- 
peal  fceal  \>y  cpumpa- 
j-fcponj  piJ>pConban- 
pcopma  pcupum. 
leahcpa  jehyjbum. 
je  mib  lupan  pibbe. 
leohce  jeleapan. 
CO  \>a,  lipjenban  • 
pcane  pci^-hy^be- 
pca]7ol  paeptnia^- 
]-o^e  cpeope. 
■J  pibbe  mib  eop- 
healbalS  aec  heopcan- 


and  them  comfort  promis'd, 

the  way  to  glory, 

and  the  words  utter'd :        [riors, 

'  Remember  the  Delight  of  war- 

and  Majesty  of  glory, 

Hope  of  the  holy, 

heaven's  angels'  God. 

He  is  that  worthy, 

that  him  mankind, 
10    and  all  the  race  of  angels, 

up  in  the  skies, 

praise,  the  high  Power : 

there  is  help  at  hand, 

to  all  eternity, 

for  those  who  it  shall  have ; 

therefore  I,  dear  people, 

will  exhort, 

the  laws  fulfilling, 

that  ye  your  house 
20     make  firm, 

lest  it  with  sudden  blasts 

the  winds  o'erthrow : 

the  wall  the  firmer  shall, 

strong,  withstand 

the  assaults  of  storms, 

the  machinations  of  vices. 

Do  ye  with  love  of  peace, 

with  bright  belief, 

on  the  living 
30     stone,  firm  in  spirit, 

t/our  foundation  fix, 

in  ti'ue  faith, 

and  peace  with  yourselves  ; 

hold  in  your  heart 


20.  r.  jejpsejftnian 


25,  Lit,  showers. 
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halje  jiune! 

J7uph  mobej-  myne. 

]7on  eop  milcj'e  jie^eS. 

peebeji  aelmihtij. 

]7aep  je  ajun  aec 

mse^na  jobe- 

maej'te  j^eajipe- 

ffiftep  fopj-pfcafum.       [75  A.J 

pop]7on  je  f ylf  e  neton  • 

iic-jonj  heonan- 

enbe  lifej-. 

paeplic  me  J'mce'S- 

]>set:  je  paeccenbe. 

PI'S  heccenbpa- 

hilbe  poman  • 

peapbe  healben- 

]>y'  laep  eop  pij^ep-peohtenb 

pejep  poppypnen. 

CO  pulbpej-  bypij. 

bibba'S  beapn  jjobep. 

^  me  bpejo  enjla- 

meofcub  mon-cynnep. 

milbe  5epeop]7e. 

pijopa  pellenb- 

pibb  py  mib  eopic- 

pymle  po^S  lupu. 

Da  hype  papl  peapiS. 

alaebeb  op  hce- 

CO  )?am  lanjan  jepean- 

)7uph  j'peopb-j'leje- 

]>&  pe  pyn-pca]7a  Co- 

j'Cipe  pceoh-mob. 

pcea|>ena  JjpeaCe. 

helipeup- 


the  holy  mysteries, 

with  intent  of  mind ; 

then  to  you  will  mercy  give 

th'  Almighty  Father, 

where  ye  shall  have,  at 

the  God  of  all  powers, 

the  greatest  need, 

after  afflictions. 

For  that  ye  yourselves  know  not 

your  exit  hence, 

the  end  of  life, 

prudent  to  me  it  seems, 

that  ye  watchful 

against  enemies' 

hostile  alarms 

hold  ward,  [ing, 

lest  they  you,  against  i/ou  fight- 

the  WHY  prohibit 

to  glory's  city. 

Pray  the  Child  of  God, 

that  to  me  the  Prince  of  angels. 

Lord  of  mankind, 

be  merciful. 

Giver  of  victories. 

Peace  be  with  you, 

ever  true  love.' 

Then  was  her  soul 

from  the  body  led 

to  the  lasting  joy, 

through  stroke  of  sword. 

Then  the  miscreant  by 

ship,  perverse  of  mind, 

with  his  band  of  ruffians, 

Heliseus, 


9.  r.  nyton. 
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eh-]-Cpeam  j'ohcc 
leolc  ofep  laju-plob. 
lonje  hpile. 
on  j'pon-yiabe. 
j-pylfc  ealle  popnom- 
j'ecja  hlo]7e. 
T  hine  j-ylpne  inib. 
aep  ]>on  hy  to  lanbe- 
jeliben  haepbon- 
}?uph  J?eaplic  {ipea- 
j>aep  -xxx.  paej". 
■]  peopepe  eac- 
peopej-  onfohce- 
)7uph  psejej-  pylm. 
pijena  cynnep- 
heane  mib  hlapopb- 
hpo]7jxa  bibaeleb. 
hyhta  leape. 
helle  pohfcon- 
ne  Jjopptan  J»a  j^ejnap- 
in  ]7am  J^ypcpan  ham. 
peo  jeneafc-pcolu- 
m  ]7am  neolan  jcjiaepe- 
to  ]7am  ppum-jape. 
peoh-jeftealbe. 
pitebpa  penan- 
)7set  hy  in  pin-pele- 
opep  beop-jele- 
beajap  Jjejon- 
aepplebe  ^olb. 
Unjehce  paep- 
Isebeb  lop-ponjum- 
he  hahjpe. 
micle  maejne. 


30 


sought  the  ocean-stream, 

bounded  o'er  the  water-flood 

a  long  while, 

on  the  swan-road. 

Death  destroy'd  all 

the  band  of  men, 

and  himself  with  them, 

ere  that  they  to  land 

had  steer'd, 

through  stern  punishment. 

There  were  thirty 

and  also  four 

of  life  bereft, 

through  the  wave's  rage, 

of  the  race  of  men, 

humble  with  lord, 

of  good  depriv'd, 

hopeless, 

hell  they  sought. 

The  followers  might  not, 

in  that  dark  home, 

the  retainer-band, 

in  that  den  profound, 

from  the  chieftain 

their  appointed 

money-gifts  expect, 

that,  in  the  joyous  hall,  they, 

on  the  beer-bench, 

rings  should  receive, 

appled  gold. 

Unlike  was 

led  with  songs  of  praise 

the  holy  maiden's  corse, 

with  a  great  power. 


25.  r.  -jejcealca. 


528.  -j-etle  ? 
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CO  molb-jpaejre- 
]7aefc  hy  hifc  jebpohcon. 
bujijum  in  mnan. 
j-ib  pole  micel. 
J^aeji  p'SiSan  pasj-. 
jeajia  jonjum- 
jobej"  loj;  hapen- 
J»jiyme  micle' 
op  J7ij-ne  baej. 
mib  )7eobj-cipe. 
!]■  me  Jjeajij:  micel- 
]>eer  yeo  halje  me- 
helpe  j;e]:jiemme- 
)7on  me  jebaelaiS. 
beojiapt  ealpa. 
j-ibbe  fcoplica'S. 
]'in-hipan  tu- 
micle  mob-lupan. 
mm  fceal  op  lice- 
j-apul  on  j-iiS-paefc. 
nac  ic  jylpa  hpibep- 
eapbe]'  uncyS)?u. 
op  jceal  ic  Jjippura- 
jecan  o)>epne. 
aep-jepyphtutn- 
jonjan  lu-bsebum. 
jeomop  hpeoppe'5. 

cynmj  bi]?  pej^e- 
pijopa  jyllenb- 
)7on  pynnum  pah- 

acle  bibaiS. 

hpaefc  him  aepfcep  baebum- 


to  its  mould-grave ; 
so  that  they  it  brought 
within  the  towns, 
a  great  multitude. 
There  was  afterwards, 
in  course  of  years, 
God's  praise  rais'd, 
with  great  pomp, 
until  this  day, 
10    with  holy  discipline. 

To  me  it  is  much  needful, 
[76  a.]     that  the  saint  me 
help  afford, 
when  separate 
the  dearest  of  all, 
their  kinship  sever 
the  two  consorts, 
theii-  great  spiritual  love ; 
from  its  body  shall  my 
20     soul  on  journey  go, 

I  myself  know  not  whither  : 

an  unknown  land 

I  shall  from  this, 

another,  seek, 

according  to  my  past  works, 

go,  for  my  deeds  of  old. 

Sad  shall  depart 

C,  Y,  and  N. 

the  King  will  be  stern, 

30     the  Giver  of  victories, 

when  with  sins  stain'd 

E,  W,  and  U 

trembling  shall  await, 

what  to  them,  after  their  deeds, 
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beman-piUe. 
lij:ej'  to  leane. 

*1? ■  X"  *  "'^of^^' 
feomaiS  j-opj-ceajiij. 
paji  eal  jemon. 
j-ynna  punbe- 
\>e  ic  p]?  oTp^e  aeji- 
jepophfce  in  populbe- 
^  ic  popij  pceal. 
teapum  maenan. 
paep  an  fcib  fco  liet. 
f  ic  yj:el-baeba< 
aep  jepcomebe. 
}7enben  jsej-c  ^  he- 
jeaboji  ]-i)7eban. 
onpunb  on  eajibe. 
]?on  ajina  bij^eajif- 
paefc  me  j-eo  halje. 
PI'S  J>one  hyhpcan. 
cynin^  ^e^injije- 
mec  \>aey  ]>eaji]:  mona]?. 
micel  mobep  j'opj- 
bibbe  ic  monna  jehpone. 
jumena  cynnep- 
lj>e  \>iy  jieb  ppsece. 
"p  he  mec  neobpul- 
bi  noman  minum. 
jemyne  mobij- 
"]  meocub  bibbe- 
f  me  heopona  helm- 
helpe  jeppemme. 
meahta  palbenb. 
on  Jjani  miclan  baeje- 
paebep  ppoppe  ^sej't- 
m  Jja  ppecnan  bib-   -    " 


he  will  doom, 

in  retribution  for  life. 

L,  F  shall  tremble, 

shall  linger  sorrowful. 

All  the  pain  I  shall  remember, 

the  wounds  of  sin, 

which  I  early  or  late 

wrought  in  the  world ; 

I  that  weeping  shall, 
10    with  tears  bewail. 

It  was  a  time  too  late, 

when  I  for  evil  deeds 

ere  felt  shame, 

while  soul  and  body 

together  journey'd, 

sound  on  earth ; 

therefore  /  mercy  need, 

that  for  me  the  saint, 

with  the  highest 
20     King  should  intercede ; 

me  of  this  need  admonishes, 

great  mental  sorrow. 

I  pray  every  man 

of  human  kind, 

who  this  lay  may  recite, 

that  he  me  earnestly, 

by  my  name, 

fervently  bear  in  mind, 

and  the  Creator  pray, 
30    that  me  heaven's  Chief 

help  afford, 

the  Ruler  of  powers, 

on  the  great  day, 

the  Father,  the  Spirit  of  comfort, 

at  that  perilous  hour 
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baeba  beraenb- 

T  ]-e  beojia  j-unu- 

|7on  jeo  )»pynip. 

]7jiym-]'ifccenbe- 

in  anne]'j-e. 

aelba  cynue- 

]7ujih  )>a  j-ci]ian  jej-ceaft- 

pcpipe^  bi  jepyphcum- 

meopbe  moiiiia  jehpam- 

poppp  up  msejna  job- 

f  pe  J»ine  onpyne- 

sej^elinja  pyn  ■ 

milbe  jemeten. 

on  ]>a  mjfipan  Cib.     Amen  ; 


{the  Judge  of  deeds, 

and  the  dear  Son, 

then  the  Trinity, 

sitting  in  majesty, 

in  unity,) 

to  the  race  of  men, 

through  the  bright  creation. 

They  shall  ordain,  according  to 

[his  works, 
reward  for  every  man. 
Grant  us,  God  of  might ! 
that  we  thy  countenance, 
Joy  of  men ! 
mild  may  find, 
at  that  great  hour.     Amen. 


THE  WANDERER. 


Opt  him  anhaja- 
ape  jebibeiS- 
mecubej-  milcj-e- 
)7eah  ]>e  he  mob-ceapij- 
jeonb  laju-labe. 
lonje  pceolbe- 
hpepan  mib  honbum- 
hpim-calbe  pffi. 
paban  ppsec-lapfcaj'- 
pypb  bi'S  pul-apaeb. 
Spa  cpae'S  eapb-pfcapa- 
eappe)7a  jemynbij. 
ppajjpa  pael-j-leahta- 


[76  A.J     '  Oft  the  lonely  one 

experiences  compassion, 
the  Creator's  kindness ; 
though  he  with  sorrowing  mind, 
o'er  the  watery  way, 
20     must  long 

agitate  with  his  hands 

the  rime-cold  sea, 

go  in  exile  tracks  j 

his  fate  is  full  decreed.' — 

So  said  a  wanderer, 

of  his  hardships  mindful, 

of  hostile,  slaughters, 
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pme-maeja  hpype. 
Opfc  ic  j-ceolbe  ana. 
uhcna  jehpylce. 
mine  ceape  cpij^an- 
nij-  nu  cpicpa  nan. 
)>e  ic  him  mob-j-epan. 
minne  buppe- 
ppeofcule  apecjan- 
ic  fco  po'Se  pafc. 
f  bi^  m  eople. 
mbpyhfcen  Jjeap- 
]>aet  he  hip  pepiS-locan  • 
paej-te  binbe- 
healbne  hip  hopb-copan- 
hycje  ppa  he  piUe. 
ne  raaej  pepij-mob. 
pypbe  piiSpconban. 
ne  pe  hpeo  hyje. 
helpe  jeppemraan. 
popiSon  bom-jeopne- 
bpeopijne  ops- 
in hypa  bpeopc-copan- 
binba'S  psepte- 
ppa  ic  mob-pepan- 
minne  pceolbe. 
opt  eapm-ceapij. 
e'Sle  bibaeleb- 
ppeo-maejum  peop- 
pecepum  paelan. 
pi]7]7an  jeapa  lu- 
jolb-pine  mine- 
hpupan  heolpfcpe  bippah- 
-}  ic  hean  ]7onan- 
pob  pincep-ceapij- 


his  dear  friends'  fall. — 

'  Oft  I  must  alone, 

each  morn, 

my  care  bewail : 

there  is  now  none  living, 

to  whom  my  thoughts 

I  dare 

tell  openly. 

I  in  sooth  know, 
10    that  it  is  in  man 

a  noble  quality, 

that  he  his  soul's  coffer 

fast  bind, 

hold  his  treasure. 

Strive  as  he  will, 

the  weary-minded  cannot 

fate  withstand, 

nor  the  rugged  soul'd 

help  effect ; 
20     even  the  ambitious 

a  sad  one  oft 

in  their  breast's  coffer 

fast  bind. 

So  I  my 

thoughts  must, 

oft  miserable, 

from  country  separated, 

far  from  my  friends, 

in  fetters  bind, 
30     since  that  long  ago 

my  bounteous  patron 

earth's  cavern  cover'd, 

and  I  abject  thence 

went,  stricken  with  years. 


14.  healbe? 


21.  hyje  is  to  be  understood. 


31.  MS.  mine. 
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ofeji  pa]7ema  ^ebmb- 

]-ohte  j-ele  bjieopij- 

]'incef  bpytcan- 

hpaeji  ic  jreop  o]>]>e  neah- 

pmban  meahce. 

jjone  ]>e  m  meobu-healle- 

mine  pijje- 

o]>]>e  mec  pjieonbleaj-ne. 

pjiepjian  polbe. 

peman  mib  pynnum.  lo 

pat  pe  ]>e  cunna'S. 

hu  j-li]7en  bi'S. 

j'ojij  fco  jepepan. 

]7am  J>e  lum  lye  hapaiS- 

leopjva  jeholena. 

pajiaB  hme  ppasc-lajc- 

nalep  punben  jolb- 

peji'S-loca  ppeopij. 

nalaep  polban  blaeb-         [77  «•] 

jemon  he  ]'ele-pecjap.  20 

■J  pinc-Jje^e. 

hu  hme  on  jeoju'Se- 

hip  jolb-pme. 

penebe  ro  pipce- 

pyn  eal  jebpeaj-- 

popjjon  pac  pe  ]>e  pceal- 

hip  pme-bpyhtnep. 

leopep  laji-cpibum- 

lonje  pop]7ohan. 

■Son  pop5  ^  plsep.  30 

j'omob  aecjaebjie. 

eapmne  anhojan- 

Oft  jebinba'S- 

]7mce"S  him  on  mobe. 

1.  MS.  pajiena. 

7.  A  word  seema  wanting. 


over  the  billowy  mass  ; 

sad  sought  the  hall 

of  some  munificent  lord, 

where  I  far  or  near 

might  find 

one  who  in  the  mead-hall 

my  *  *  might  know, 

or  me  friendless 

would  comfort, 

allure  with  pleasures. 

He  knows  who  tries, 

how  hapless  is 

care  as  a  comrade 

to  him  who  little  has 

of  faithful  friends ; 

him  an  exile's  track  awaits, 

not  twisted  gold ; 

a  trembling  body, 

not  earth's  riches : 

he  remembers  the  hall-retainers, 

and  receipt  of  treasure; 

how  him  in  youth 

his  bounteous  patron 

train'd  to  the  feast ; 

but  pleasure  all  has  fall'n ; 

for  he  knows  who  must 

his  dear  lord's, 

his  lov'd  master's  lessons 

long  be  depriv'd  of, 

when  sorrow  and  sleep 

at  once  together 

rt  poor  solitary 

often  bind, 

that  seems  to  him  in  mind, 

3.  Lit.  a  dispenser  of  treasure. 
8.  MS.  rjieonbleaj'e. 
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jjaec  he  hij-  mon-bpyhcen- 
clyppe-]  cyjje. 
■]  on  cneo  lecje. 
honba  ^  heaj:ob. 
j'pa  he  hpilum  aep  • 
in  jeap-bajum- 
5iej:-]fcola]-  bpeac- 
•Son  onpaecncS  ej;t- 
pineleap  juma- 
jepih^  him  bipopan- 
pealpe  pejap- 
ba)7ian  bpim-pujlap- 
bpaeban  pe)»pa- 
hpeopan  hpim  ^  piiap. 
_hajle  jemenj^eb- 
)7on  beo^S  Jjy  hepijpan  ■ 
heoptan  benne- 
pape  seyteji  ppaepne- 
pop5  bi'S  ^enipab- 
|;on  maja  jemynb- 
mob  jeonb-hpeoppcS  ■ 
jpeceiS  ^lip-pfcapum- 
jeopne  jeonb-pceapa'S- 
pecja  jepelban- 
ppimraa'8  opc  on  pej. 
pleocenbpa  pepiS. 
no  Jjaep  pela  bpinjeS- 
cuiSpa  cpibe-jiebba. 
ceapo  bits  jenipab- 
jjam  ]>e  penban  pceal- 
jpi]7e  jeneahhe. 
opep  pa]7ema  jebmb- 
pepijne  pepan  • 
pop]7on  ic  3e)7encaii  ne  msej- 


20 


that  he  his  lord 
embraces  and  kisses, 
and  on  his  knee  lays 
hands  and  head, 
as  when  he  ere  at  times, 
in  former  days, 
his  gifts  enjoy'd ; 
then  wakes  again 
the  friendless  mortal, 
sees  before  him 
fallow  ways, 
ocean  fowls  bathing, 
spreading  their  wings, 
rime  and  snow  descending 
with  hail  mingled  j 
then  are  the  heavier 
his  wounds  of  heart, 
painful  after  dreaming; 
sorrow  is  renew'd, 
when  his  friends'  remembrance 
through  his  mind  passes ; 
when  he  greets  with  songs, 
earnestly  surveys 
the  seats  of  men, 
swims  again  away. 
2%e  spirit  of  seafarers, 
brings  there  not  many 
known  songs : 
but  care  is  renew'd 
to  him  who  must  send 
very  abundantly 
over  the  billowy  mass 
Jiis  weary  spirit; 
therefore  I  cannot  think. 


7.  -jsolejr? 


18.  MS.  j-jjae/ne. 
U 


25.  xyimiS  ej:c? 
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jeonb  jjaj-  populb. 
pop  hpan  mob-j-epan  • 
minne  jej-peopce- 
Jjon  ic  eopla  lip- 
eal  jeonb-J^ence- 
hu  hi  yaejilice- 
plec  ojzjeapon- 
mobje  maju-Jjejnap  ■ 
ppa  ]>eY  mibban-jeapb- 
ealpa  bojpa  jehpam-  lo 

bpeopcS  'J  pealle]?. 
popjjon  ne  msej;  peopJ»an  pip- 
pep  Sep  he  a^e- 
pintpa  bael  in  populb-pice- 
pica  pceal  jej^ylbij.  [77  b.] 

ne  pceal  no  Co  hac-heopc 
ne  CO  hpaeb  pypbe- 
ne  CO  pac  pi^a. 
ne  Co  panhybi^- 
ne  Co  pophc  ne  Co  psejen-       20 
ne  CO  peoh-jippe. 
ne  nasppe  jielpep  co  jeopn- 
aep  he  jeape  cunne. 
beopn  pceal  jebiban- 
]jon  he  beoc  pppice^- 
-oJ'JjseC  collen -pep's  • 
cunne  jeappe- 
hpibep  hpe]7pa  jehyjb. 
hpeoppan  piUe- 

on^ieCan  pceal  ^leap  haele-      30 
hu  jfepclic  bi'S- 

|7onne  ealle  J'lppe  populbe  pela- 
pepCe  pConbe'g. 
]ya.  nu  mipj-enlice- 


throughout  this  world, 
why  my  mind 
if  saddens, 

when  I  the  chieftains'  life 
all  consider ; 
how  they  suddenly 
their  halls  resign'd, 
the  proud  kinsmen. 
So  this  mid-earth 
every  day 
declines  and  falls ; 
therefore  may  not  become  wise 
a  man,  ere  he  has  pass'd 
his  share  of  winters  in  the  world. 
27ie  sagacious  must  be  patient, 
must  not  be  too  ardent, 
nor  too  hurrying  of  fortune, 
nor  too  faint  a  soldier, 
nor  too  reckless, 
nor  too  fearful,  nor  too  elate, 
nor  too  greedy  of  money, 
nor  ever  too  vaunting, 
ere  he  be  well  experienced. 
^  man  must  wait, 
when  he  a  promise  utters, 
till  that  he,  bold  of  spirit, 
well  know 

to  what  his  breast's  thoughts 
^hall  lead.  [stand. 

The  prudent  man  should  under- 
how  ghastly  it  will  be, 
when  all  this  world's  wealth 
shall  stand  waste, 
as  now  divers, 


12.  MS.  peapliaii. 


17.  fopbe? 


19.  MS,  inn  hytJij. 
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jeonb  )7ij-ne  mibban-jeapb. 

pinbe  bipaune. 

peallaj-  ftonbaj?- 

hjume  bihjiojiene. 

hjiytije  ]7a  ebejiaj-. 

popia^  )ja  pin-palo- 

palbenb  licja^. 

bpeame  bibjiopene. 

buju|7  eal  jecjionj. 

plonc  bi  pealle.  lo 

j'ume  pij  popnom. 

pepebe  m  popiS-peje- 

jumne  pujel  oj^baep-         , 

opep  heanne  holm' 

jumne  je  hapa  pulp- 

bea'Se  jebaelbe- 

pumne  bpeopij-hleop  • 

in  eoplS-pcpaepe- 

eopl  jehybbe- 

yjjbe  ppa  J7ipne  eapb-jeapb.     20 

aelba  pcyppenb. 

o]7];aet  bupj-papa- 

bpeahfcma  leaj-e. 

ealb  enfca  jepeopc- 

iblu  ptobon. 

]'e  J»on  ]7ipne  peal-]"fceal  • 

pipe  je]?ohce- 

■J  J7ip  beopce  lip- 

beope  jeonb-jjence^. 

ppob  in  pepjje-  30 

peop  opt  jemon. 

psel-pleahca  popn- 

•J  l^ap  popb  acpi'S  ■  [majo 


over  this  mid-earth, 

with  wind  shaken 

walls  stand, 

with  rime  bedeck'd : 

tottering  the  chambers, 

disturb'd  are  the  joyous  halls, 

the  powerful  lie 

of  joy  bereft, 

the  noble  all  have  fall'n, 

the  proud  ones  by  the  wall. 

Some  hath  war  destroy'd, 

borne  on  their  journey  hence ; 

one  the  fowl  hath  borne  away 

o'er  the  deep  ocean ; 

one  the  hoar  wolf 

by  death  hath  separated ; 

one  with  gory  countenance, 

in  an  earth-grave 

a  man  hath  hidden. 

So  o'erwhelm'd  this  world 

the  Creator  of  men, 

till  that  of  the  inhabitants, 

in  the  briefest  moment, 

the  old  works  of  giants 

stood  desolate. 

But  he  who  this  wall'd  place 

wisely  devis'd, 

and  this  dark  life 

profoundly  contemplates, 

wise  in  spirit, 

afar  oft  remembers 

his  many  battles, 

and  these  words  utters  : 


hpaep  cpom  meapj  hpaep  cpom  Where  is  horse,  where  is  man  ? 


2.  bipojne? 
23.  leaj-ce  or  Iseyve  ? 


13.  fujel  =:  ship  ? 
28.  MS.  beojince. 
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hpasji  cpom  majjj^um-jyjra- 

hpaeji  cpom  pymbla  jej-etu- 

hpaeji  pinbon  pele-bjieamaf  • 

eala  beojihs  bune. 

eala  byjvn-pija. 

eala  Jjeobnej-  J^jxym. 

hu  peo  J^paj  jepafc. 

jenap  unbeji  nihfc-helm- 

ppa  heo  no  pasjie. 

Stonbe'S  nu  on  lapCe.  lo 

leoppe  buju}»e- 

peal  punbpu  heah-  [78  a.} 

pypm-licum  pah- 

eoplap  pojmoman  • 

apca  )'py]'e. 

paepen  pael-jippu- 

pypb  peo  msepe- 

■J  )7ap  pfcan-hleo]7U  • 

pfcopmap  cnyppa'5. 

hpi'S-hpeopenbe-  20 

hpuj-e  bmbe'S. 

pmcjiep  poma- 

Jjon  pon  cyme's. 

nipe'5  niht-]-cua- 

nop)7an  onpenbe"S- 

hpeo  hsejl-pape- 

hselejjum  on  anban- 

eall  ip  eappo'SIic- 

eopjian  pee- 

onpenbcS  pypba  jejxeapt 

peopulb  unbep  heoponu- 

hepi  bi"S  peoh  Isene- 

hep  bi'S  ppeonb  laene- 

hep  bi'S  mon  lasne- 


30 


where  is  the  treasure-giver  ? 

where  are  the  festive  sittings  ? 

where  are  the  joys  of  the  hall  ? 

Alas  bright  cup ! 

alas  mail'd  warrior ! 

alas  chieftain's  splendour ! 

how  the  time  has  pass'd, 

has  darken'd  under  veil  of  night, 

as  if  it  had  not  been. 

Stands  now  behind 

the  beloved  warriors 

the  wall  of  wonderous  height, 

with  worm  carcases  foul. 

The  men  has  swept  away 

the  spearmen's  band, 

the  slaughter-greedy  weapon, 

and  fate  omnipotent ; 

and  these  stone  shelters 

storms  dash, 

fierce-rushing ; 

binds  the  earth 

the  winter's  violence ; 

then  comes  dusky, 

darkens,  the  shade  of  night, 

from  the  north  sends 

the  rough  hail-shower, 

to  men's  grievance. 

Irksome  is  all 

the  realm  of  earth, 

the  fates'  decrees  change 

the  world  under  heaven  : 

here  is  wealth  transient, 

here  is  a  friend  transient, 

here  is  man  transient. 


20.  hfieS-? 


21.  hjiuj-an? 
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hep  bi'S  maej  laene- 

eal  ]>ij-  eopjjan  jejteal- 

ibel  peop)>eiS. 

Spa  cpaeiS  pnoccop  on  mobe- 

jej-aec  him  j-unbop  sec  pune- 

Cil  bi]>  ]-e]7e  hi]'  tpeope  jehealbe]?. 

ne  pceal  naeppe  hip  fcopn  topycene. 

beopn  op  hip  bpeoptum  acyjjan- 
nem]?e  he  asp  )7a  boce  cunne- 
eopl  mib  elne  jeppemman.     lo 
pel  bi'S  Jiatn  \>e  hitn  ape  j-ecelS- 
ppoppe  fco  paebep  on  heoponu- 
)7aep  u]'  eal  peo  paej'Cnunj  pconbeiS 


here  is  a  kinsman  transient ; 

all  this  place  of  earth 

shall  become  desolate.' — 

So  spake  a  sage  in*  mind, 

sat  apart  in  meditation. 

Good  is  he  who  holds  his  faith. 

Never  his  affliction  too  quickly 

should 
a  man  from  his  breast  make  known, 
unless  he  ere  the  remedy  can 
vigorously  forward.  [mercy, 

Well  it  is  for  him  who  seeketli 
comfort,  at  the  Father  in  heaven, 
i-where  all  our  fastness  standeth. 


ON  THE  ENDOWMENTS  AND  PURSUITS  OF  MEN. 


Fela  bi^  on  polban. 

pop^  jepynpa. 

jeonjjia  jeopona- 

]?a  ^a.  jaejt-bepenb- 

peja^  in  jepitce- 

j-pa  hep  peopuba  job. 

raeocub  meahcum  j'pi^- 

monnum  dsele^- 

pyleS  j-unbop-jiepe. 

penbe^  pibe- 

ajne  ppebe- 

)>apa  aejhpylc  moc- 

bpyht-pumenbpa- 

bael  onpon- 

ne  biS  aenij  ]?aej-- 


Many  there  are  on  earth, 
ever  visible, 
early  gifts, 

which  those  possessing  soul 
bear  in  their  understanding, 
as  here  the  God  of  hosts, 
20     the  Lord  in  powers  strong, 
dealeth  them  to  men, 
giveth  each  separate  gift, 
sendeth  them  widely, 
by  his  own  power, 
of  which  each  one  may, 
of  dwellers  among  people, 
a  share  receive. 
[78  b.]     There  is  not  any  so 
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eajijio'S-j'aelij. 
mon  on  molban. 
ne  ]>ae]'  meb-j-pebij. 
lyfcel  hybij. 
ne  )>8ej-  laec-hybij. 
f  hine  ye  aji-jij;a- 
eallej"  bipcyjije. 
mobef  cpaejiCa- 
o]>]>e  mae^en-baeba- 
yiy  on  jepitte- 
oj^jje  on  pojib-cpibum- 
]>y  laef  opmob  py. 
ealpa  |7in5a. 
}»ajia  |»e  he  jepojihfce- 
m  populb-lipe- 
jeopona  jehpylcpe. 
naeppe  job  beme^- 
f  aenij  epfc- 
Jjsep  eapm  jepeop'Se- 
nsenij  epc  )?aep  ]pi}?e- 
Jjujih  pnyctjiu-cpaepfc. 
in  J^eobe  )jpym- 
)>ippep  lipep. 
pop«  jepcije^. 
Jjaefc  him  polca  peapb- 
]7uph  hip  hahje  jiepe- 
hibep  onpenbe- 
pipe  jejiohfcap- 
■]  populb-cpaeptap. 
unbep  ane]'  meahfc- 
ealle  poplaefce- 
J>y  laej-  he  pop  plence- 
pulbop-jeopona  pul. 
mon  mobe  ppi'S- 
op  jemeCe  hpeojipe- 
J  J?on  pophycje- 


20 


30 


unbless'd, 

tio  man  on  earth, 

nor  so  profuse, 

little  heedful, 

nor  so  slow-minded, 

that  him  the  bounteous  Giver 

cut  oif  entirely  from 

energies  of  mind, 

or  strenuous  deeds, 

wise  in  his  understanding, 

or  in  verbal  utterances ; 

lest  he  despondent  be 

of  all  things 

which  he  may  have  wrought 

in  worldly  life, 

of  every  gift. 

God  never  deemeth 

that  any  again 

shall  be  so  abject ; 

nor  any  again  so  greatly 

(through  power  of  wisdom, 

in  the  mass  of  people 

of  this  life) 

shall  advance, 

that  him  the  Guardian  of  people^ 

through  his  holy  grace, 

will  hither  send 

wise  thoughts, 

and  worldly  crafts, 

or  under  power  of  one 

will  leave  all ; 

lest  he  for  pride, 

of  bright  endowments  full, 

(a  man  prompt  of  spirit) 

from  moderation  turn, 

and  then  despise 
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hean-fpebijpan- 

ac  he  jebaele'S. 

j-e  ]7e  ah  bomej-  jepealb- 

mijjenhce. 

jeonb  J^ij-iie  mibban-jeapb. 

leoba  leo]7o-cjiaefCaj-. 

lonb-buenbum- 

jum  hep  ofeji  eopj^an- 

aehfca  onhh'S. 

populb-jej'Cpeona-  lo 

]-um  bi'S  ponppebij. 

heajib-paehj  haele- 

bi^  hpaejjjie  jleap. 

mobef  cpsepca- 

fum  maejen-jtpenjo- 

jiujijjojv  onfeh^. 

jum  ]:peohc  bilS. 

phcij  on  paepCmum. 

jTim  bi]?  po^-bopa- 

jiebba  jiffaept-  20 

pum  bi]>  jeapu-pypbij. 

fum  bi]?  on  hunto|7e. 

hpeiS-eabijpa- 

beopa  bpaepenb. 

pum  bype  fox's  • 

populb-pcum  men. 

pum  bi^  pi^ej-  heapb- 

beabo-cpaeptij  beopn- 

J^aep  bopb  pcunaiS.  [79  «■] 

]um  m  mffi'Sle  maej-  30 

raob-pnotfcepa- 

polc-paebenne- 

pop's  jehycjan- 

J>aep  piCena  bij»- 

popn  aefcpomne- 

pum  msej  ppaethce- 


the  humbler ; 

but  He  distributes, 

who  has  power  of  doom, 

diversely, 

over  this  mid-earth : — 

power  of  limbs  to  people 

inhabiting  the  land. 

One  here  on  earth 

is  solicitous  for  possession 

of  worldly  treasures. 

One  is  indigent, 

a  luckless  man, 

yet  is  skilful 

in  the  arts  of  mind. 

One  main  strength 

superior  receives. 

One  is  lively, 

comely  of  stature. 

One  is  a  poet 

qualified  for  song. 

One  is  eloquent. 

One  is,  in  hunting, 

of  ferocious 

beasts  a  chaser. 

One  is  dear 

to  the  worldly-potent  man. 

One  is  stout  in  battle, 

a  chief  skilful  in  war, 

where  the  shield  dashes. 

One  may  in  council 

of  sagacious  men, 

on  a  nation's  law 

deliberate, 

where  sages  are 

many  together. 

One  may  ciu-iously 
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peojic  ahycjan- 

heah-cimbpa  jehpaej-. 

honb  bi^  jelsepeb- 

■piy  ^  ^epealben- 

ppa  bi'S  pyphfcan  pyht- 

pele  apetfcan- 

con  he  j-ibne  jiseceb- 

}:sepce  je^ejan- 

pi|?  j;aep-bpypu. 

pum  mib  honbum  vassrg- 

heappan  jpetan- 

ah  he  jleo-beamej-- 

^eapo  bpyjba  hpfc- 

pum  bi^  JiyniJ- 

fum  jiyhc  pcyfcCe- 

pum  leo'Sa  jleap  • 

pum  on  lonbe  j-neL 

pe]7e  ppebij. 

j'um  peal  one  psej- 

ptepnan  j-teope'5- 

ptpeam-pabe  con- 

peopubep  pij-a- 

opep  pibne  holm- 

}7on  ]-8e-pope- 

pnelle  maejne- 

apum  bpejba'S. 

y"5-bopbe  neah- 

pum  bi'S  pynbi^- 

pum  peapo-cpaeptij. 

jolbep  ■]  jimma- 

Jion  him  jumena  peapb- 

hafce"S  him  Co  m8ep];um- 

majjjjum  penian- 

pum  msej  paepen-J^pEeje. 


the  work  devise 

of  any  high  structures  ; 

his  hand  is'  learned, 

wise  and  powerful, 

as  to  a  wright  is  fitting, 

in  the  fixing  of  a  hall : 

he  can  the  spacious  dwelling 

firmly  compact 

•"gainst  sudden  falls. 
10    One  with  hands  may 

the  harp  salute, 

he  has  in  the  'glee-beam's  ' 

prompt  vibrations  skill. 

One  is  a  runner  : 

one  a  sure  archer : 

one  skill'd  in  songs  : 

one  on  land  swift, 

speedy  of  foot. 

One  the  dusky  wave 
20     with  the  stem  steers, 

the  stream-road  cons, 

the  guider  of  a  band 

o'er  the  wide  deep, 

when  bold  seamen, 

prompt  of  strength, 

with  oars  draw 

the  vessel  near. 

One  is  discreet : 

one  skill'd  cunningly 
30     in  gold  and  gems, 

when  him  a  prince  of  men 

bids,  for  his  grandeur, 

a  jewel  prepare. 

One  may  for  weapons'  clash, 


1.  MS.  ahyjjan.         27.  Lit.  the  wave-board. -boji'o  ?  28.  Dan.  sindig? 
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pije  to  nytte. 
mob-cpaeptij  j-miiS. 
monije  jejijiemman- 
]?on  he  jepyjiceiS. 
to  pepa  hilbe. 
helm  o\i]>e  hup-j-eax. 
oiS^e  heajju-bypnaii. 
jcijxne  mece. 
cS^e  j-cylbej-  ponb. 
ysBYbe  jefejan- 
pi«  fly^e  ^apej-. 
jiim  fax's  apj-aept- 
"3  aelmej"  jeopn- 
]7eapu  jejjybe- 
]'um  bi^S  l^ejn  jehpeopj: 
on  meobu-healle- 
j'um  fax's  meapep  jleap. 
pic-cpaepta  pip- 
j'um  jepealben-mob- 
Jjapa'S  m  je}>ylbe- 
f  he  J'on  pceal- 
jum  bomap  con. 
}7aep  bpyht-juman- 
paeb  eahtia'S- 
pum  fai^  hpseb  taeple- 
pum  hrS  jepitcij. 
set  pm-Jjeje. 
faeop-hypbe  job- 
pum  fai^  faylba  til- 
ham  to  hafafaanne- 
]'um  fai^  hepe-toja- 
pypb-pipa  ppo 
jum  fai)7  polc-pita- 
jum  fai]j  aet  )»eappe. 

10.  sefejeS?       14.  jejjybeb 
30.  hebbanne  ?  34. 


for  use  in  war, 

a  skilful  smith, 

many  prepare ; 

when  he  works, 

for  strife  of  men, 

helmet  or  dagger, 

or  martial  corselet, 

faulchion  faright, 

or  the  shield's  surface 
10    firmly  compacts, 

against  the  arrow's  flight. 

One  is  pious, 

and  in  alms  diligent, 

in  manners  social. 

One  is  a  thane  familiar 

in  the  mead-haU. 

One  in  a  horse  is  skill'd, 

wise  in  equestrian  arts. 

One  of  mind  subdued 
20    allows  with  patience 

what  he  then  must. 

One  dooms  understands, 

where  people 

counsel  devise. 

One  is  expert  at  dice : 
[79  b-]     one  is  witty 

at  wine-faibfaing, 

a  good  faeer-drinker. 

One  is  a  builder  good 
30    a  house  to  raise. 

One  is  a  general, 

a  leader  hold. 

One  is  a  senator  : 

one  is,  at  need 

'      18.  1.  ricj-cjiaejrta.        28.  Lit.  cerevisize  custos. 
MS.  jum  bij  sec  J>eajif  fjiirt'  hydijpa  Jjejii,  &c. 
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J>pifr-hybi3]ia. 
J^ejn  mib  hif  J^eobne. 
j-um  jejjylb  hajia'S. 
paejc-jonjel  peji^- 
j-um  tax's  fujel-bona- 
haj:ece]-  cjiaepci^. 
J-um  htS  fco  hojij-e  hpasfc. 
J-um  biiS  j-pi'S-j-nel. 
hajia'S  j-eapolic- 
jomen  jleo-bseba. 
5ij:e  jrojv  jum-J^ejim. 
leohs  ^  leo))u-pac- 
J-um  tax's  leojipenbe- 
hajra'S  mob  ^  pojib- 
monnu  jejjpeejie- 
J-um  hep  jeojinlice- 
jaepfcej-  J>eapj;e- 
mobe  taepmbe)?- 
T  him  mefcubej-  ept- 
ojzep  eop'S-pelan. 
ealne  5eceope"S. 
J-um  tax's  beop-mob. 
beoj:lep  jepmnep. 
tax's  a  PI'S  ppenum- 
XIX  jepeohc  jeapo. 
J-um  cjiaept  hapa^- 
cxpc-nycfca  pela- 
iiiaej  oix  lop-j-on^um- 
hpep  palbenb- 
hlube  hepjan  • 
hapa'S  healxce- 
taeophce  pCepne- 
j-um  tax's  boca  ^leap- 
lapuin  leo]7u-psept;- 


of  the  daring, 

a  servant  with  his  lord. 

One  has  patience, 

a  constant  soul. 

One  is  a  fowler, 

skilful  with  the  hawk. 

One  is  bold  on  horsetaack : 

one  is  very  strenuous, 

has  a  cunning 
10    play  of  merry  deeds, 

a  gift  taefore  men, 

light  and  pliatale  of  limb. 

One  is  beloved, 

has  mind  and  words 

agreeable  to  men. 

One  here  diligently 

his  spirit's  need 

in  his  mind  wraps, 

and  his  Creator's  favour, 
20    ataove  earth's  riches 

all,  chooses. 

One  is  fond 

of  the  devil's  warfare, 

is  ever  against  sins 

ready  in  fight. 

One  has  skill 

in  many  church-duties, 

can,  in  songs  of  praise, 

the  Lord  of  life 
30    loudly  glorify, 

has  in  high  degree 

a  brilliant  voice. 

One  is  skill'd  in  books, 

in  song-learning  firm. 


19.  MS.  eft. 
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rum  bi]7  lij-c-henbij. 

Co  appitanne. 

popb-jejiynu. 

Nij-  nu  ojieji  eojij^an. 

aenij  monna. 

mobe  ]>sey  cpae]:Ci5. 

ne  ]>dsy  maejen-eacen . 

^  hi  aeppe  anum- 

ealle  peojijjen. 

jejeajipabe- 

J»y  laep  him  jilp  pce'SiSe- 

o)>Jje  pope  )?8epe  msepj^c 

mob  ajCije- 

jip  he  hapa]?  ana- 

opep  ealle  men- 

plite  ■]  pipbbm. 

■J  peopca  blaeb. 

ac  he  mippenlice- 

monna  cynne- 

jielpep  pfcype'S. 

T  hip  5iepe  bpycta'S. 

pumum  on  cyptum- 

pumum  on  cpaepfcum- 

j'umum  on  plite- 

pumvun  on  pije. 

]-umum  he  pyle^  monna- 

milbe  heopfcan- 

Jjeappsepfcne  jejjohc 

pum  bi)?  ]?eobne  holb. 

ppa  peopiShce- 

pibe  copapeS. 

bpyhfcen  hip  bujuj^e- 

a  ]>dey  bom  aje- 

leohfc-baepe  lop- 


One  is  cunning 

to  write  down 

verbal  mysteries. 

Now  there  is  not  on  earth 

any  man 

with  mind  so  cunning, 

nor  so  powerful 

that  they  ever  for  one 

be  all 
10    prepar'd, 

lest  arrogance  him  injure, 

or,  for  that  greatness, 

his  pride  should  rise, 

if  he  alone  have, 

over  all  men, 

beauty  and  wisdom, 

and  fruit  of  works ; 

biit  He  variously 

of  the  race  of  men 
20    corrects  the  pride, 

and  his  gifts  dispenses  : 

to  one  in  dignities, 

to  one  in  arts, 

to  one  in  aspect, 

to  one  in  war ; 
[80  a.]  to  one  man  he  gives 

a  tender  heart, 

a  well-order'd  mind ; 

one  to  his  lord  is  faithful. 
30    Thus  excellently 

widely  disseminates 

the  Lord  his  bounty ; 

ever  therefore  may  power  have, 

bright  praise. 


18.  He,  i.  e.  God,  see  p.  293,  1.  19. 


22.  MS.  }'ummum. 
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j-e  uj-  ]>!]•  hy  jiejieS- 
■]  hij-  mil  be  mob. 
monnum  cy]7e'S  :• 


he  who  to  us  life  giveth, 
and  his  tender  spirit 
showeth  to  men. 
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Duj-  ]:pob  faebep. 

fjieo-beapn  laepbe- 

mob-pnoccoji- 

maja  cyj-fcum  ealb- 

popbu  pij'fseptum. 

^  he  pel  Jjunje- 

bo  a  ];aetfce  buje. 

beaj  ]7in  jepyphfca. 

job  ]>e  bi}?  ]-ymle- 

joba  jehpylcep- 

pjiea  "2  pulcum- 

peonb  ]>a  oj^jium- 

Pypran  jepyjihta 

pene  ]>ec  jiy  betpan- 

ejin  elne  J>i]-. 

a  ]?enben  J7U  hfje. 

faebeji  •;)  mobop- 

ppeo  Tpii  mib  heopfcan  ■ 

maja  jehpylcne- 

jij:  him  py  meofcub  on  lupan- 

pej"  |7U  )7inum  ylbpum- 

appaepc  pymle- 

paejep  pypbe. 

T  ]>e  in  pepiSe  leefc- 


Thus  a  wise  father 

his  dear  son  instructed, 

a  Tnan  wise  of  mind, 

a  parent  old  in  excellencies, 

in  words  sagacious, 

so  that  he  was  much  rever'd : 

'  Do  ever  what  is  virtuous  ; 

if  thy  deeds  be  virtuous, 

God  to  thee  will  ever  be, 

in  every  good, 

a  patron  and  support ; 

a  foe  to  others 

of  worse  deeds, 

accustom  thyself  to  the  better 

perform  boldly  this, 

ever  while  thou  livest. 

Father  and  mother 

love  thou  with  heart, 

of  thy  kindred  every  one, 

if  to  them  the  Lord  be  dear. 

Be  thou  to  thy  parents 

ever  dutiful, 

fair  in  word ; 

and  in  thy  soul  let 


6    3uma  seems  wanting  after  mob-rnotto]i.  11.  bea^e?         26.  pojibe! 
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]7ine  lapeopaj-. 

leoj;e  m  mobe- 

]>&  J?ec  jeopnaj-c 

to  jobe  fcfiymmen. 

Faebeji  eft  hij-  junu- 

fjvob  jejpefcte. 

o)7pe  fi]?e. 

healb  elne  ]7i]-- 

nsBy.]ie  me  pipene. 

ue  nseppe  fpeonbe.  lo 

|7inum  mseje- 

man  ne  jel^apa- 

]>y  leey  ]7ec  meofcub  oncunne- 

l^aeS  J>u  fy  pomme]'  jepifca- 

he  ]>e  mib  pifce  jielbe'S- 

]-pylce  ]7am  o)?jium. 

mib  eab-pelan. 

Dpibbanj'yjje- 

)7onc-fnottop  juma. 

bpeoj'C-jehyjbum-  20 

hif  beapn  laepbe. 

Ne  jepuna  pyppa- 

piban  peope- 

aenju  eahca- 

ac  ]>n  ^e  anne  jenim- 

to  jej-ppecan  pymle- 

ppella  ■]  lapa. 

paeb-hycjenbe- 

py  ymb  pice  ppa  hit  maeje. 

Feop^an  pijje.  30 

paebep  ept  laepbe- 

mob-leopne  majan- 

f  he  jemunbe  \>iy.  [80  6.] 

Ne  appic  j-uubop-pine. 

9.  MS.  nefjiB' — tiEEfjie  mib  peonbe? 
22.  jjypj-an? 


thy  teachers, 

in  thi/  mind,  be  dear, 

who  thee  most  diligently 

confirm  in  good.' 

The  father  again  his  son, 

wise,  address'd 

a  second  time  : 

'  Observe  steadfastly  this  : 

never  in  foe, 

never  in  friend, 

nor  in  thy  kinsman, 

wickedness  approve, 

lest  thi/  Creator  thee  accuse, 

that  thou  art  cognizant  of  crime ; 

he  with  punishment  will  requite 

as  he  does  others  [thee, 

with  felicity.' 

A  third  time, 

a  man  wise  in  thought, 

from  his  mind's  cogitations, 

his  child  instructed : 

'  Hold  not  converse  with  a  worse, 

throughout  life, 

for  any  possessions ; 

but  thou  take  to  thee  one 

for  counsellor  always 

in  discourses  and  doctrines 

sagacious ; 

be  a  as  to  power  as  it  may.' 

^  fourth  time, 

a  father  again  instructed 

his  beloved  child, 

that  he  this  shquld  mind  : 

'  Deceive  not  a  particular  friend, 

11.  ne  Jjinum? 
28.  -hycjenbiie  ? 
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ac  a  ]"ymle  jehealb. 

pyhfcum  jejiij-num. 

jisepn  elne  ]?i]-- 

}7aet  }>u  naepjie  paecne  peop^- 

fpeonbe  j^inum. 

Fiptaii  p]>e- 

j;aebeji  epc  onjon- 

bpeo]'t-5e}>oncuin  • 

hif  beapn  laepan. 

bjiuncen  beopj  ]>e- 

"3  bollij  pojib- 

man  on  mobe- 

■;)  in  muj7e  lyje- 

ypjie  ^  aejrej'te- 

•]  ibefe  lupan- 

j:op]7on  j-ceal  aepipc-mob- 

opt  pi)?ian- 

yepe  jepite-S- 

in  pipep  lupan- 

pjiembpe  meoplan. 

jjasp.  bi'S  a  pipena  pen- 

la'Slicpe  pcome- 

long  ni"S  pi^  job- 

jeotenbe  jielp  • 

pep  }7U  a  jiebba  pij*- 

paep  pi"S  pillan. 

popba  hypbe. 

Siexfcan  pij'e- 

j-paep  eps  onjon- 

)7uph  bliSne  jejjoht- 

hip  beapn  Isepan- 

onjiet  jeopne- 

hpaet  py  56b  o]>]>e  ypel- 

T  copceab  pimle- 


but  ever  constantly  regard  Mm 

with  right  observances : 

perform  duly  this, 

that  thou  be  never  treacherous 

to  thy  friend.' 

^  fifth  time, 

a  father  again  began, 

from  his  bosom-thoughts, 

his  child  to  teach  : 
10     '  From  drunkenness  guard  thyself, 

and  foolish  words, 

crime  in  thy  heart, 

and  in  thy  mouth  falsehood, 

anger  and  envy, 

and  from  woman's  love ; 

because  abased  in  mind  shall 

often  go, 

he  who  yields  -^ 

to  love  of  woman, 
20    of  a  strange  damsel : 

there  is  ever  thought  of  sins, 

of  loathly  shame, 

long  enmity  with  God, 

excessive  vaunt. 

Be  thou  ever  wise  of  speech, 

guard,  even  against  its  will, 

thy  tongue.' 

A  sixth  time 

a  dea.v  father  again  began, 
30     through  kind  thought, 

his  son  to  teach  : 
'  Perceive  carefully 

what  is  good  or  evil, 

and  them  distinguish  ever. 


27.  Lit.  keeper  of  words. 
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fceappe  mobe> 
in  jepan  }>inum. 
;]  ]je  a  jjsefc  j-elle  jeceoj'- 
a  ]>e  hiS  jebasleb. 
pf  ]>e  beah  hy^e. 
punaiS  pij-bom  in. 
^  \>\i  paps  jeajie- 
■351s  yplep. 
healb  Jje  elne  pi's. 
peojima  ]ni  jymle. 
in  ]7inum  pep'Se  50b. 
8eope)>an  pij^e. 
hip  ]unu  laep.be. 
paebep  pp6b  juma- 
paejbe  pela  jeonjum. 
pelban  pnotfcop  juma- 
j-opjleap  bhppa'S. 
ppylee  bol  pelbon. 
bjiyme^  popjpul. 
ymb  hip  pop'S-jej'ceapfc. 
nepne  he  psehjje  pite- 
psep  pypbe  pceaL 
pippiBpfc  hsele. 
bpeopfcum  hycjan- 
nalep  bpeahfcme  hlub. 
eahfco]?an  pij^e- 
ealb  paebep  onjon- 
hip  majo  monian  ■ 
milbum  popbum- 
leopna  lape- 
laep  jebepe. 
pane  ]?ec  in  pipbom- 
peopuba  pcyppenb. 
hapa  ]>e  to  hyhce- 


20 


with  sharp  understanding, 

in  thy  mind, 

and  for  thee  the  better  ever  choose, 

it  shall  ever  be  allotted  thee. 

If  thy  spirit  be  good, 

if  wisdom  therein  dwell, 

and  thou  well  know 

the  sense  of  evil, 

withstand  it  boldly  j 

cherish  thou  ever 

good  in  thy  soul.' 

^  seventh  time 

his  son  instructed 

a  father,  a  wise  man, 

said  much  to  the  youth  : 

'  Seldom  a  wise  man 

secure  exults, 

like  as  a  fool  seldom 

rejoices  sorrowful 

about  his  future  state. 

Unless  he  decide  a  quarrel, 

a  man  his  words  shall, 

a  sagacious  mortal, 

in  his  breast  meditate, 

not  with  noise  aloud.' 

An  eighth  time 

an  old  father  began 

his  son  to  admonish, 

in  kind  words : 

'  Learn  lore, 

teach  what  is  fitting, 

accustom  thyself  to  wisdom, 

the  Creator  of  hosts 

have  to  thee  for  hope. 


7.  MS.  J-u]-. 


is.  MS.  jeo  jum. 


22.  jieji  pojib  ? 
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halijpa  jemynb- 

-J  a  ]-o«  to  j-y^e. 

]7on  ]>VL  j-ecje  hpsec. 

Nijejjan  j'lj^e- 

naejbe  ye  jomola- 

ealb  u^pifca- 

j'aejbe  eajiopan  pojin. 

Nij-  nu  pela  polca- 

fbe  pyjin- jeppicii . 

healban  piUe- 

ac  him  hyje  bpopna'6. 

elleii  cola's. 

ibla^  peobj'cype. 

ne  habba'S  pihc  poji  f- 

]>eah  hi  pom  bon. 

opeji  meocubej-  bibob. 

monij  j"ceal  onjieiban- 

papel-puplej". 

ac  Iset  )>inne  j'Cfan  healban 

pyjm-pop'S-jeppiCu  • 

■]  ]:jiean  bomap  • 

}»a  ]>e  hep  on  meej'Se  jehpaepe- 

men  poplaesa)?. 

ppij'op  apijan- 

]?on  him  py  pylpuin  pyhfc. 

TeoJ>an  pij^e- 

fcopn-]-op^na  pul- 

ealb  epC  onjon- 

eapopan  laepan- 

pnyfcfcpa  bpuce]?.  30 

]>e  pope  ]-aple  lupan- 

Papua's  him  pommap- 

popba  ^  baeba. 

on  pepan  pymle- 

']  yo])  ppeme^. 

bi^  him  jeopona  jehpylc- 


20 


the  memory  of  saints, 

and  truth  ever  tell, 

when  thou  aught  sayest.' 

^  ninth  time 

the  ancient  one  address 'd, 

the  old  sage 

said,  to  his  offspring  much  : 

'  There  are  not  now  many  folks, 

who  the  writings  of  old  times 

will  hold, 

but  their  minds  corrupt, 

their  ardour  cools, 

discipline  is  neglected, 

they  care  not  aught  for  it, 

though  they  crime  commit 

against  the  Lord's  command  ; 

many  a  one  shall  pay  with 

torment  of  soul  : 

but  let  thy  mind  observe 

the  scriptures  of  old  times, 

and  the  Lord's  decrees, 

which  here  in  the  country  every- 

men  suffer  [where 

to  decline,  more 

than  for  themselves  is  right.' 

u4  tenth  time, 

full  of  anxious  cares, 

the  old  man  again  began 

his  son  to  teach  : 

'  He  wisdom  uses, 

who,  for  his  soul's  love, 

guards  himself  from  sins 

of  words  and  deeds, 

in  his  mind  ever, 

and  truth  promotes ; 

to  him  each  gift  shall  be 
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jobe  jeyceb. 

meahcum  j-pebij. 

]?on  he  mon  jilylTS- 

yppe  ne  laec  j^e. 

sefjie  jepealban- 

heah  in  hpej^pe- 

heopo  popba  jpunb. 

pylme  bepmican. 

ac  him  papna^  ^■ 

on  jeheoptuni  hyje- 

haele  fceal  pij'paejt. 

■]  jemethc- 

mobep  j'nottop.  « 

jleap  m  jehyjbum. 

jeopn  pipbomef. 

ppa  he  yrS  aelba  msej- 

eabep  hleofcan. 

ne  beo  }>u  no  to  taelenbe. 

ne  to  tpeo-pppajce . 

ne  'pe  on  mobe  laec- 

men  to  ppacoJ>e- 

ac  beo  leoppenbe- 

leoht  on  jehyjbum- 

bep  bpeoj't-copan- 

fpa  J?u  mm  beapn  jeniyne- 

ppobe  psebep-lape- 

■)  J>ec  a  piiS  ]:ipenum  jehealb 


ao 


increas'd  by  God 

in  powers  abounding, 

when  he  flees  from  sin. 

Let  not  anger  thee 

ever  overpower, 

high  in  tht/  breast, 

of  hostile  words  the  ground, 

with  its  heat  defile  thee ; 

but  guard  himself  therefrom, 

in  his  courageous  soul, 

shall  a  man  wise 

and  temperate, 

of  mind  sagacious, 

prudent  in  thoughts, 

desirous  of  wisdom ; 

so  that  against  age  he  may 

of  happiness  partake. 

Be  thou  not  too  prone  to  blame, 

nor  too  double-tongued, 

nor  let  into  thy  mind 

men  too  profligate ; 

but  be  amiable, 

light  in  thy  thoughts ; 

bare  thi/  breasts'  recess : — 

so  thou,  my  son,  remember 

wise  paternal  lore,  [serve.* 

and  thyself  ever  against  sins  pre- 


3.  r.  man. 


9.  papnian? 


16.   selftu? 
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Msej  ic  be  me  j-ylpum.   [81  b.} 

yo^  jieb  ppecan- 

pj'aj-  pecjan- 

hu  ic  jej-pmc-bajum- 

eappo^-hpile- 

Oft  Jjpopabe- 

bicpe  bpeopt-ceape. 

jebiben  haebbe- 

jecunnab  m  ceolc 

ceap-pelba  pela-  lo 

acol  y]?a  jepealc  • 

Jjaeji  mec  opc  bijeac- 

neapo  niht-paco- 

set;  nacan  pcepnan- 

)7on  he  be  clipum  cnopj-a^- 

calbe  jejjpuiijen  • 

paepon  mine  pec- 

poppfce  jebunben. 

calbu  clommu- 

}>8ep  ]?a  ceape  peopebun  •  20 

hat;  ymb  heoptan- 

hunjop  mnan  plat- 

mepe-pepjep  mob- 

]>eet  pe  mon  ne  pat; 

]>e  him  on  polban- 

paejnopt;  hmpe^- 

hu  ic  eajim-ceapij- 

i]-cealbne  pse. 

pintep  punabe- 

ppaeccan  lapt;um.  30 

*  *  * 

pme-maejura  bibpopen- 

13.  -pacol? 


I  of  myself  can 

a  true  tale  relate, 

my  fortunes  recount, 

how  I,  in  days  of  toil, 

a  time  of  hardship 

oft  suffer'd, 

bitter  breast- cares 

have  endur'd, 

prov'd  in  the  ship 

strange  mishaps  many. 

The  fell  rolling  of  the  waves 

has  me  there  oft  drench'd  : 

an  anxious  night-watch, 

at  the  vessel's  prow, 

when  on  the  cliffs  it  strikes, 

pierc'd  with  cold 

were  my  feet, 

bound  with  frost, 

with  cold  bonds. 

There  cares  sigh'd 

hot  round  my  heart, 

hunger  tore  me  within, 

the  sea- wolf's  rage. 

That  the  man  knows  not, 

to  whom  on  land 

all  falls  out  most  joyfullyj 

how  I  miserable  and  sad, 

on  the  ice-cold  sea 

a  winter  pass'd, 

with  exile  traces ; 

*  *  * 

of  dear  kindred  bereft, 
so.  Here  a  line  is  omitted. 


THE    SEAFARER. 


307 


bihonjen  hpim-pcelum  • 

haejl  j-cujium  ]:lea5. 

Jjaep  ic  ne  jehyjibe- 

butan  hluntnau  j-ae. 

if-calbne  paej- 

hpilu  ylfete  ponj. 

bybe  ic  me  to  jomene. 

^anefcej-  hleo]?op- 

"J  hu-ilpan  j"pej. 

j;ope  hleahtop  pepa.  lo 

maep  pinjenbe- 

pope  mebo-bpince- 

j-copmap  ]7aep  j-tan-clipu  beotan 

}>aep  him  pfceapn  oncpseiS. 

ipi5  pej»epa. 

pul  opt  f  eapn  bijeal. 

upi5  pppa. 


hung  o'er  with  icicles, 

the  hail  in  showers  flew ; 

where  I  heard  nought 

save  the  sea  roaring, 

the  ice-cold  wave. 

At  times  the  swan's  song 

I  made  to  me  for  pastime, 

the  ganet's  cry, 

and  the  '  hu-ilpe's '  note ; 

for  men's  laughter, 

the  mew  singing ; 

for  mead-drinking, 

storms  there  the  stone-cliffs  beat ; 

there  them  the  starling  answer'd, 

icy  of  wings. 

Full  oft  the  eagle  scream'd, 

dewy  of  wings. 


naenij  hleo-mae^a- 
peapceaptij  pepiS. 
pepan  meahce- 
pop}»on  him  jelype^  lyt. 
j'e  ]>e  ah  lipep  pyn- 
jebiben  in  bupju- 
bealo-f ijja  hpon  • 
plonc  ■]  pm-jal- 
hu  ic  pepij  opt. 
in  bpim-labe- 
biban  j-ceolbe- 
nap  nihfc-j-cua- 
nopj^an  jnipbe- 
hpim  hpupan  bonb- 
hsejl  feol  on  eopj^an- 


no  hospitable  kinsman; 

he  a  poor  soul 

might  go ; 

for  he  little  believes, 

who  has  the  joy  of  life 

experienced  in  cities, 

misfortunes  few, 

elate  and  wine-flush'd, 

how  I  weary  oft, 

in  the  ocean-way 

must  bide : 

night's  shadow  darken'd, 

from  the  north  it  snow'd, 

frost  bound  the  land, 

hail  fell  on  the  earth. 


4.  MS.  hlimman. 
17.  Though  there  is  no  hiatus  in  the  MS.,  some  lines  are  evidently  wanting. 
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copna  calba]C. 
i:ojx]7on  cnyjja'S  nu- 
heojitan  jejjohcaj-- 
f  ic  hean  pcpeamaj--       [82  a.J 
j'ealc-yj'a  jelac- 
j-ylj;  cunni^e. 
mona"S  mo'oej-  luj-fc- 
masla  jehpylce- 
jrep^  fco  j;epan- 

f  ic  jieoji  heoiian-  lo 

el-J'eobijpa- 
eapb  jepece- 

}:opJ»on  nij-  )>sej-  mob-plonc- 
mon  oj:ep  eopj^an. 
ne  hij-  jipena  j^ae]-  50b  • 
ne  in  jeojuj^e  Co  jjaej-  hpaet' 
ne  m  hip  baebu  co  J»8ej'  beop- 
ne  him  hip  bpyhcen  co  '^sey  holb 
■p  he  a  hip  pae-pope. 
j'op^e  naebbe-  20 

CO  hpon  hine  bpyhcen. 
jebon  piUe- 

ne  bi)?  hira  to  heappan  hyje- 
ne  CO  hpmj-J^eje- 
ne  CO  pipe  pyn  • 
ne  CO  populbe  hyhc- 
ne  ymbe  opihc  ellej*- 
nepne  ymb  yj'a  jepealc- 
ac  a  hapa^  lonjunje. 
pe  J^e  on  laju  punba"S-  30 

beappaj-  bloj'Cmum  lama's- 
bypis  pas^pia-S. 
ponjap  pliCija^S. 
populb  onecce'5. 
ealle  ]>a  jemonia'S. 
4.  heah-? 


coldest  of  grains ; 
therefore  it  oppresses  now 
my  heart's  thoughts, 
that  I  the  deep  streams, 
the  salt  wave's  sport, 
myself  shall  prove.  [tne 

[though  my  mind's  desire  exhorts 
at  all  times, 
my  soul,  to  go, 
that  I  far  hence, 
of  strangers 
the  habitation  seek ;) 
for  there  is  not  so  elate  of  mind, 
any  man  on  earth, 
nor  in  his  qualities  so  good, 
nor  in  youth  so  ardent, 
nor  in  his  deeds  so  estimable, 
■  nor  to  him  his  Lord  so  benignant, 
that  he  never  on  his  sea-voyage 
fear  entertains, 

as  to  what  the  Lord  with  him 
will  do. 

He  has  to  the  harp  no  mind, 
nor  to  the  receipt  of  rings, 
nor  delight  in  woman, 
nor  in  the  world  joy, 
nor  of  aught  else  thinks, 
save  of  the  rolling  of  the  waves ; 
but  ever  weariness  has 
he  who  on  the  deep  ventures. 
The  groves  increase  with  flowers, 
towns  appear  fair, 
the  plains  seem  beautiful, 
the  world  hastens  on  : 
all  these  admonish 

31.  co-nimaS ! 
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inobej'  };uj'ne- 

fejxan  co  yi]>e- 

J»am  ]>e  ]7)a  J^ericeiS. 

on  jiob-pejaj". 

feoji  jepifcaS. 

j-pylce  jeac  mona'S. 

jeomjian  jieojibe. 

j-inje?  ]-umejiej-  peapb- 

popje  beobeiS. 

bictep  in  bpeopfc-hopb.  lo 

|»aes  ]"e  beopn  ne  pac- 

epfc  eabij  pecj- 

hpaefc  ]7a  pume  bpeojaiS.   , 

]7e  ]ja  pp8ec-la]-taj-. 

pibops  lecjaiS. 

popj»on  nu  mm  hyje  hpeoppe'S. 

opep  hpe);ep-locan. 

mm  raob-pepa- 

mib  mepe-plobe- 

opep  hpaelep  e]?eU  ao 

hpeoppeiS  pibe- 

eopj^an  pceanap- 

cyme^  epfc  fco  me- 

5'FPe  -J  spsebij. 

jielle'S  an-ploja- 

hpete^  on  pael-pej- 

hpe}>ep  unpeapnum- 

opep  holma  jelaju. 

pop]7on  me  hacpan  pmb. 

bpyhcnep  bpeamaj--  so 

l>on  \ny  beabe  lip- 

laene  on  lonbe- 

ic  ^elype  no- 

f  him  eop'S-pelan. 

ece  pconbe^. 


S.  jejjitan  '■ 


the  prompt  of  mind 

to  go  on  journey  ; 

those  who  so  think, 

on  the  flood-ways, 

far  to  depart. 

So  also  the  cuckoo  exhorts, 

with  mournful  voice, 

the  summer's  warden  sings, 

sorrow  announces 

bitter  in  its  heart. 

2%c  man  knows  it  not, 

the  favour'd  mortal, 

what  some  endure, 

who  their  exile  traces 

furthest  set ; 

for  now  my  thought  wanders 

o'er  my  breast's  recess ; 

my  spirit, 

with  the  sea-flood, 

over  the  whale's  home, 

wanders  wide, 

earth's  regions 

come  again  to  me  : 

eager  and  greedy 

yells  the  lone  bird, 

urges  on  the  whale-way 

nathless  suddenly, 

over  ocean's  flood : 

for  to  me  more  exciting  are 

the  Lord's  joys, 

than  this  dead  life, 

transient  in  the  land. 

I  believe  not 

that  its  earthly  wealth 

will  stand  for  ever. 
12.  ejt-?  26.  lijael-? 
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pmle  l^peopa  j-um- 

}7inja  jehpylce. 

aep  hif  bbe  je. 

to  tpeon  peoji)7e'8.  [82  b.] 

abl  oy]>e  ylbo- 

o]>]?e  ecj-hete- 

):se5um  fpompeajibum- 

j;eoph  oiSjjpinje'S. 

}:op]7on  jjaet  eopla  jehpam- 

8epcep-cpe]?enbpa.  lo 

lop  lipjenbjia- 

lapc  pofiba  betpfc. 

^  he  jepypce. 

Sep  he  onpej  pcyle- 

ppemman  on  polban- 

PI'S  peonba  nij>. 

beopum  baebum- 

beople  co-jeanej-. 

)7aes  hine  aelba  beapn- 

sepcep  hepjeii.  20 

■3  hi]-  lop  ]'ij7)7an  • 

lipje  mib  enjlum- 

apa  to  ealbjie. 

ecan  Lpep  blaeb- 

bpeam  mib  bujef^um. 

bajap  pmb  jepitene- 

ealle  onmeblan- 

eop]?an  picep. 

naepon  nu  cyninjaj'- 

ne  capepaj".  30 

ne  jolb-jiepan- 

pylce  m  pBepon- 

J>on  hi  mas]"C  mib  him. 

msepj>a  jeppemebon . 

'J  on  bpyhtlicej'tum  • 

3.  seji  liic  nriije  ?  6.  Lit. 


Ever  either  one 
of  three  things, 
ere  it  take  place, 
will  be  doubtful ; — 
disease,  or  age, 
or  hostile  sword, 
from  the  fated  to  departure 
life  will  expel ; 
therefore  that  to  every  man 
of  after-speaking, 
praise  animating, 
last  words  is  best : 
that  he  work, 
(ere  he  must  away) 
act  on  earth, 
against  the  hate  of  foes ; 
by  estimable  deeds, 
against  the  devil ; 
so  that  him  the  sons  of  men 
may  after  praise, 
and  his  fame  thenceforth 
live  with  angels 
for  evermore, 

in  the  blessing  of  eternal  life, 
joy  with  the  good. 
Days  are  pass'd  away, 
all  the  pomps 
of  earth's  kingdom ; 
kings  are  not  now, 
nor  emperors, 
nor  gold-givers, 
such  as  were  of  yore, 
when  they  most  among  themselves 
glories  perform'd, 
and  in  most  lordly 
edge-liate.  24.  MS.  blae?«. 
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bome  lijibon. 

jebpojien  ij-  ]>eoy  bujuS  eal  ■ 
bjieamap  j'lnb  jepitene- 
puma's  ]>a  pacjian. 
T  ]>&]•  pojiulb  healba)?- 
bpuca'S  J7uph  bij-jo- 
blaeb  ip  jehnaejeb- 
eop])an  mbpyhco. 
ealba'S  ■)  peapa^. 
ppa  nu  monna  jehpylc-  lo 

jeonb  mibban-jeapb- 
ylbo  him  onpape^- 
onpyn  blaca'S. 
jomel-peax  jnopna^. 
pafc  hip  lu-pine- 
aej^elinja  beapn. 
eopjjan  popjiepene- 
ne  maej  him  ]7on  j'e  plsej'c-homa 
}7on  him  ^  peopj  lopa'S. 
ne  ppefce  popppeljan-  20 

ne  pap  jepelan- 
ne  honb  onhpepan. 
ne  mib  hyje  J^encan- 
]»eah  ]>e  jpsep  pille- 
jolbe  pcpejan. 
bpo]?op  hip  jebopenum- 
bypjan  be  beabu- 
maj^mum  miplicu- 
^  hme  mib  piUe. 
ne  maej  Jjaepe  paple.  30 

]>e  hi\>  pynna  pul. 
jolb  fco  jeoce- 
pop  jobep  e^pan. 
)7on  he  hic  aep  hybe'5. 
]7enben  he  hep  leopaiS. 
IS.  jjinaj-? 


power  liv'd  : 

faU'n  is  this  splendour  all, 

joys  are  pass'd  away  j 

the  weaker  remain, 

and  this  world  hold, 

enjoy  in  toil. 

Glory  is  humbled, 

the  honours  of  earth 

wax  old  and  sere  : 

as  now  every  man 

throughout  mid-earth ; 

age  comes  on  him, 

his  face  waxes  pale ; 

hoary-lock'd  he  grieves, 

knows  that  his  friends  of  old, 

sons  of  noble  ones, 

are  to  earth  committed ; 

may  not  his  body  then, 

when  life  escapes  him, 

nor  sweets  consume, 

nor  pain  feel, 

nor  a  hand  move, 

nor  with  its  mind  think  : 

though  the  grave  will 

strew  o'er  with  gold 

a  brother  his  brother's, 

heap  for  the  dead 

with  various  treasures, 

he  will  not  that  take  with  him. 

May  not  to  the  soul 

that  is  full  of  sins 

gold  be  for  help, 

before  God's  terror, 

when  he  ere  hides  it, 

while  he  here  lives. 

29.  he  ne? 
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micel  hi]>  ye  meocubej'  ejf  a.  [83a. 
popl^on  hi  j-eo  niolbe  oncyppeiS. 
j-e  jeptaj^elabe- 
j-fci]7e  jpunbaj-. 
eop]7an  j-ceacaj-- 

■]  up-pobop.  [ne  onbpaebe|7. 

bol  bi]>  pe  )>e  him  hip  bpyhfcen 
cymeS  him  j-e  baa's  unj^injeb. 
eabij  bi'S  ye  ];e  ea)>mob  leopaJ>' 
cymffS  hi  peo  ap  op  heoponum- 
meotub  him  f  mob  jepCa]?elaS. 
pop}>on  he  in  hi]-  meahte  jelype^S. 
ptiepan  moii  j-ceal  pcponjum 
mobe-  13 

■]  J»aec  on  pca)>elum  healban- 
T  jepip  pepum. 
pi]-um  claene- 
pcyle  monna  jehpylc- 
mib  jemece  healban  ■ 
pi}?  leopne- 

3J  PI'S  lajjne-  20 

■*  *  bealo  • 

J7eah  ]>e  he  hine  pille- 
pypep  pulne. 


JGreat  is  the  dread  of  the  Creator, 
for  the  mould  shall  them  return  : 
he  establish'd 
the  rugged  depths, 
earth's  regions, 

and  heaven  above.  [not. 

Foolish  is  he  who  his  Lord  dreads 
death  comes  to  him  unsolicited  : 
happy  is  he  who  humbly  lives, 
to  him  comes  mercy  from  heaven ; 
the  Creator  his  mind  strengthens, 

■  because  he  in  his  might  believes. 
j4  man  shall  govern  with  strong 

mind, 
and  that  with  firmness  hold, 
and  certain  towards  men, 
in  its  ways  pure. 
Every  man  ought 
moderation  to  preserve 
towards  his  friend, 

and  towards  his  foe 

*  *  * 

though  he  will  him 
of  fire  full. 


o]>]>e  on  bsele- 

popbaejmebne- 

hip  jepophcne  pme. 

pypb  bi]7  ppipe- 

meotub  meahcijpa- 

J)on  aenjej-  monnep  jehyjb. 

Ufcon  pe  hycjan. 


30 


or  on  the  pile 

burned, 

one  become  his  friend. 

Fate  is  hard, 

the  Creator  mightier 

than  any  man's  thought. 

Let  us  consider 


1.  I  suspect  that  a  leaf  is  here  wanting,  and  that  what  follows  is  the  end  of 
another  poem. 

13.  MS.  mob;  see  p.  336.  I.  17. 

19 — 34    Here  the  text  seems  very  defective,  though  there  is  no  hiatus  in  the  MS. 
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hpaeji  pe  hain  ajeu. 

■]  ]jon  5e]?encan- 

hu  pe  }7ibep  cumen  • 

~}  pe  Jion  eac  cilien  • 

f  pe  fco  mocen. 

m  1p&  ecan. 

eabijnejpe. 

l^seji  ip  hp  salons- 

in  lupan  bjiyhtnej-- 

hyhc  m  heoponum. 

]?aep  ]'y  }>am  haljan  ]7onC' 

^  he  upic  5epeopj7abe. 

pulbpej-  ealbop. 

ece  bpyhcen- 

in  ealle  cib.     J^iii  :• 


where  we  may  have  a  home, 
and  then  think 
how  we  may  thither  come, 
and  then  also  prepare  ourselves, 
that  we  may  go  thereto, 
into  the  eternal 
happiness, 
where  life  depends 
on  the  Lord's  love, 
10    joy  in  heaven ; 

therefore  be  to  the  Holy  thanks, 
that  he  us  hath  honour'd, 
the  Chief  of  glory, 
the  Lord  eternal, 
in  all  time. 
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Jjpajfc  me  pp.ob  pica- 
on  pypn-bajum. 
pae^be  pnotcop  ap- 
punbop-punbpa  pela- 
popb-hopb  onpeaph-  20 

pitman  lapu- 
beopn  boca  ^leap- 
boban  aep-cpibe- 
f  10  poiSlice. 
j-i]7|7an  meahce. 
onjifcan  be  ]>a.m  jealbpe- 
jobep  ajen  beajin-  [8.3  A.J 

pil-jejS  on  picum. 

1.  MS.  ye. 
2C.  Lit.  incantation. 


List  what  to  me  a  prudent  sage, 

in  days  of  old, 

said,  a  wise  messenger, 

rare  wonders  many, 

his  word-hoard  disclos'd, 

with  a  sage's  lore, 

a  man  skill'd  in  books, 

a  preacher's  word  of  old, 

that  I  truly 

might  after 

comprehend,  through  that  lore, 

God's  own  Child, 

a  welcome  guest  among  us, 

20.  1.  oiipjiah. 

28.  Lit.  in  our  habitations. 
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•]  J7one  pacjian  j-pa  pome. 

pcylbum  bepcypebne- 

on  jepceab  piton. 

JjseS  maej  sejhpylc  mon- 

eaj^e  jejjencan- 

ye\>e  hine  laeCe'S. 

on  pap  laenan  tib- 

amyjipan  hip  jemynbum- 

mobep  jaelpan- 

^  on  hij-  baej-pime. 

bfiucen  Co  pice. 

jjon  monije  beoS. 

mae)>el-heji5enbpa . 

ploiice  pij-pmij^aj-. 

pin-bupjum  m. 

pitca]?  aefc  pymble. 

j'oiS-jieb  ppeca^. 

pojibum  ppixla'S . 

pican  punbiaj>. 

hpylc  sej'c-pcebe. 

inne  m  paecebe- 

mib  pepiim  punije. 

Jjon  pin  hpece'S. 

beopnej-  bpeopt-pepan- 

bpeahtme  j'SijeS. 

cipm  on  cop]?pe. 

cpibe-pcpal  leca]?. 

mippenlice. 

]'pa  beoJ>  mob-pepan. 

balum  jebaeleb. 

pmbon  bpyht-juman. 

unjehce- 

pum  on  opephyjbo- 

Jjpyme  J^pinje- 


and  the  weaker  likewise, 
of  shields  depriv'd, 
with  reason  direct; 
so  that  may  every  man 
easily  think, 
who  himself  lets, 
in  this  fading  time, 
be  by  his  thoughts  seduced, 
his  mind's  luxuries, 
10     and  in  his  number  of  days 

But  many  are 

lovers  of  social  converse, 

haughty  warriors, 

in  pleasant  cities, 

thet/  sit  at  the  feast, 

tales  recount, 

in  words  converse, 

strive  to  know 
20    who  the  battle-place, 

within  the  house, 

will  with  men  abide  ? 

then  wine  whets 

a  man's  breast-passions, 

suddenly  rises 

clamour  in  the  company, 

an  outcry  thei/  send  forth, 

various. 

So  are  dispositions 
30    by  parts  distributed, 

people  are 

unlike : 

one  in  overweening 

proudly  presses  forth. 


3.  fitan  for  bepitan? 
20.  Lit.  the  ash  (i.  e.  spear)  -place. 


13.  Lit.  praisers. 
25.  MS.  bjieahtem. 
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)»jiinteiS  hitn  in  innan. 
unjemese  mab  mob- 
j'lnban  Co  monije  ]>Bzt- 
bi?  J>aet  8e]:]7onca- 
eal  jepylleb. 
feonbej*  plije-pilum- 
pacen-j-eappum. 
bjieobaiS  he  ^  baelceiS. 
boiS  hi  J-  jylpej". 
]-pi}?op  micle- 
J»ou  j'e  pella  mon. 
l^ence'S  f  hip  pij-c 
pel  hpam  Jjince- 

eal  unpopcuj?- 

bi]?  }»aej-  ojjep  ppice- 

]7on  he  J^aep  pacnej-- 

pincan  pceapa'S. 

ppence)?  he  "j  blence)?. 

popn  jej>encej»> 

hmbeji-hoca. 

hyje-jaji  lefceiS. 

pcujium  pceofce)?- 

he  l^a  pcylbe  ne  pat- 

paehjie  jepfiemebe- 

peoh  hip  befcpan- 

eopl  pope  aepptum- 

laete^  inpiC-plan. 

bpecan  )?one  bupj-peal- 

\>e  hitn  bebeab  meofcub. 

j^aefc  he  J»aec  pij-pceal- 

pepjaii  j-cealbe- 

picej>  pymbel-plonc- 

peappum  laefceiS. 

pme  jepaejeb- 

popb  uc-papan- 
2.  MS.  unjemebe. 


swells  within  him 

immensely  his  mad  mood : 

too  many  are  that. 

If  that  of  grudges  be 

all  fiU'd, 

with  a  foe's  flying-darts, 

with  treacherous  wiles, 

he  terrifies  and  becomes  angry, 

more  by  much 

than  a  better  man ; 

thinks  that  his  wise 

seems  to  every  one 

all  undeprav'd. 

Another  is  so  wily, 

that  when  he  of  treachery 

the  sequel  sees, 

lie  practises  fraud  and  blenches, 

devises  many 

stratagems, 

his  mind's  dart  lets  forth, 

in  voUies  shoots ; 

he  the  shield  knows  not 


lets  the  shafts  of  treachery 
break  the  town  wall,  [ed, 

which  his  Creator  to  him  intrust- 
30    that  he  that  fortress 
should  defend. 
He  sits  with  feasting  proud, 
[84  a.]     guilefully  lets, 
mov'd  by  wine, 
words  go  forth, 
4.  >cEt,  i.e.  mob.  8.  beljetS  (bflj»)? 
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J7jiaej;te  jjpmjaii. 
Jipyme  jebypmeb- 
asfaspcum  onseleb- 
opejihyjba  pil- 
nijJum  neapo-ppencum. 
nu  ]>a  cunnan  meahc 
jif  Jju  Jjyj-licne- 
J^ejn  jemictej-c- 
punian  in  picum- 
pite  ]>e  be  J^ijjum- 
peapum  pop'S-ppellum- 
|7a3t  ^  bi|7  peonbep  beapn- 
plaej-ce  biponjen. 
hapa'S  ppasce  lip. 
3punb-pu]-ne  jaeps. 
jobe  op-peopmne- 
pulbop-cynmje- 
J»aec  ]-e  picja  ]'onj. 
jeapo  pypbij  juma- 
-)  psefc  jyb  appsec 
pej>e  hine  j-ylpne- 
in  J7a  plipiian  cib  ■ 
jjuph  opephyjba. 
up-ahlaene^- 
ahepcS  heah-mobne. 
]-e  pceal  hean  pepan- 
cepcep  neob-pi]7um' 
nijiep  jebijeb- 
punian  picum  paept- 
pypmu  bejipunjen- 

in  ^obep  pice, 
■pte  mib  enjlum. 
opephy^b  apta^. 

1.  fjiij-te? 
16.  MS.  Of  feop.mne. 


audaciously  burst  forth, 

with  pride  inflated, 

with  envy  inflam'd, 

of  overweening  full, 

with  odious  afflicting  wiles. 

Now  thou  may'st  be  able, 

if  thou  such 

a  man  meetest, 

dwelling  among  us, 
10     to  know  by  these 

few  intimations, 

that  that  a  child  is  of  the  fiend 

with  flesh  invested, 

has  a  dissembling  life, 

an  earth-prone  spirit, 

of  God  devoid, 

the  Glory  King ; 

what  the  prophet  sang, 

a  reverend  man  of  yore, 
20     and  that  lay  recited  : — 

'  He  who  himself, 

in  this  dire  time, 

through  presumption, 

exalts, 

haughty,  raises, 

he  shall  be  low, 

after  his  destin'd  lot, 

nether  bow'd, 

shall  dwell  in  torments  fast, 
30     with  worms  surrounded. 

It  was  in  days  of  old, 

in  God's  kingdom, 

that  with  angels 

presumption  rose; 

8.  r.  jemete  ;  see  p.  318.  1.  6. 
27.  MS.  neo  j-ijum. 
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10 


pib-majjie  jepiii- 

ppohfc  ahopan- 

heajibne  hejie-j-ij). 

heojion  pibleban- 

j;op]-apan  hypa  j-ellan . 

\>a  hi  to  ]-pice  ]?ohcon. 

•J  jjpyra-cynmj. 

j^eoben-ptolep. 

jiicne  bepypan- 

]-pa  liifc  pyhc  ne  paep- 

"J  J»on  jej'ectan. 

on  hypa  pylppa  bom- 

pulbpej-  pyn-lonb.  • 

■[jaec  hi  pije  poppcob- 

psebep  ppum-j'ceapfca- 

peap^  him  peo  peohce  to  jpim. 

Donne  bi"S  J^am  oj^pum- 

unjehce- 

pe}>e  hep  on  eopj^an  • 

ea'Smob  leopa^-  20 

•J  PI'S  jepibbpa  jehpone- 

]'imle  healbeS. 

ppeobe  on  poke- 

T  hip  ppeonb  lupaiS  • 

)?eah  ]>e  he  him  abyljneppe- 

opt  jeppemebe.  •    [84  b.] 

piUum  in  jjij'j'e  popiilbe- 

pe  mot  pulbpep  bpeam- 

in  hahjpa  hyht- 

heonan  aj'tijan-  3c 

on  enjla  eapb- 

ne  bi]7  ]?am  o]>pu  j-pa- 

pe]?e  on  opepmebum- 

eapjum  baebum- 


they  far-fam'd  contest, 

crime,  instigated, 

stern  warfare; 

heaven  they  polluted, 

despis'd  their  superior ; 

then  they  treachery  devis'd, 

and  the  King  of  glory 

of  his  throne, 

the  powerful,  to  bereave, 

as  it  was  not  right, 

and  then  to  place 

in  their  own  power 

the  joyous  land  of  glory, 

so  that  them  in  war  withstood 

the  Father  of  first  beings  : 

for  them  was  the  fight  too  grim. 

Then  it  for  that  other  is 

unlilie, 

he  who  here  on  earth 

humble  lives, 

and  towards  all  his  kindred 

ever  holds 

peace  among  people, 

and  his  friend  loves, 

(though  that  he  offence  against  him 

oft  have  perpetrated ;) 

willingly  in  this  world  ; 

he  may  into  the  delight  of  glory, 

into  the  joys  of  the  holy, 

from  hence  ascend, 

into  the  abode  of  angels. 

Not  so  will  it  to  the  other  be, 

who  in  pride,    ■ 

in  wicked  deeds. 


4.  MS.  jjib  laeban. 
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leoj:a|»  m  leahcjium  • 

ne  bee's  Tpa,  lean  jelic- 

mib  pulbop-cyninj. 

pice  ]>e  be  J»i]-fum. 

jip  ]7u  ea'Smobne- 

eopl  jemete. 

j^ejn  on  j^eobe- 

]7am  bi^S  pimle- 

jaejT  jejaebejiab- 

jobep  ajen  beapn. 

pilj-um  m  poplbe- 

jij;  me  ]-e  piceja  ne  leaj- 

}:oji}»on  pe  pculon  a  hycjenbe. 

haelo  paebep. 

jemunan  m  mobe. 

maela  jehpylcum  • 

j7one  pelepcan. 

pijopa  palbenb.     JSinen  :• 


lives,  in  vices ; 

the  rewards  shall  not  be  like, 

with  the  Glory-King.' 

Know  from  this, 

if  thou  a  lowly 

person  meet, 

a  man  in  the  people, 

to  him  will  ever  be 

a  gather'd  guest 

God's  own  Child, 

dear  in  life, 

if  the  prophet  spake  me  not  false  : 

therefore  we  should  ever,  studious 


healthful  counsel, 

in  mind  remember, 

at  all  times, 

the  most  excellent 

Ruler  of  victories.     Amen. 


[of 
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)7ib-pi5  ma^olabe- 
popb-hopb  onleac- 
pe  J>e  maepc- 
msepj^a  opep  eop]7an  • 
polca  jeonb-pepbe- 
opc  he  plecte  jej^ah- 
mynelicne  ma|7)>um. 
hme  ppom  mypjmjum- 
8e})ele  onpocon- 


Widsith  spake, 
20     his  word-hoard  unlock'd, 

who  a  vast  many  [had  met  with] 

wonders  on  earth, 

travel'd  through  mani/  nations  j 

oft  he  had  in  hall  receiv'd 

a  memorable  gift. 

Him  from  among  the  Myrgings 

nobles  gave  birth  to. 


1 1 .  Lit.  in  the  world. 

2T.  A  word  is  wanting  after  msj-e,  probably  merte. 
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he  mib  ealhhilbe- 

yxljie  fjieojju-pebban" 

j:opinan  pj'e. 

hjie'S-cyninjej-. 

ham  jej-ohte. 

eaj-fcan  of  onjle. 

eojimanpicej-. 

ppajjej"  paeji-lojan- 

onjon  ]>a.  popn  j-ppecan. 

Fela  ic  monna  jeppasjn-         lo 

maejl^um  pealban- 

j-ceal  |?eoba  jehpylc- 

)?eapum  lijzjan-  * 

eopl  Bepcep  oj^pum. 

e^le  paeban  • 

pe  Ipe  hip  Jieoben-pfcol- 

jej^eon  pile- 

Jjapa  paej"  hpala-  [85  a.] 

hpile  j-elapfc. 

T  alexanbpeap.  20 

ealpa  picopt- 

monna  cynnep- 

•J  he  maepfc  jej^ah- 

)7apa  ]?e  ic  opep  polban. 

jeppsejen  hsebbe. 

aetla  peolb  hunum- 

eopmanpic  ^ocum- 

becca  banmjum. 

bupjenbum  jipica- 

capepe  peolb  cpeacum-  30 

•J  caelic  pmnum. 

hajena  holm-pycum- 

■J  henben  jlommum- 

picca  peolb  ppaepum. 

7.  Here  a  portion  seems  wanting. 
16.  1.  -j-role. 


He  with  Ealhild, 
faithful  peace-weaver, 
for  the  first  time, 
of  the  Hreth-king 
sought  the  home 
east  of  Ongle, 
of  Eormanric, 
the  fierce  faith-breaker ; 
began  then  much  to  speak  : 
'  Of  many  men  I've  heard 
ruling  o'er  tribes ; 
(Every  prince  should 
live  according  to  usage, 
chief  after  other 
rule  the  country, 
he  who  in  his  throne 
desires  to  prosper.) 
Of  these  was  Hwala 
a  while  the  best, 
and  Alexandreas 
of  all  most  powerful 
of  the  race  of  men, 
and  he  most  prosper'd, 
of  those  which  I  on  earth 
have  heard  of. 
^tla  rul'd  the  Huns, 
Eormanric  the  Goths, 
Becca  the  Banings, 
the  Burgends  Gifica, 
Caesar  rul'd  the  Greeks, 
and  Cielic  the  Fins, 
Hagena  the  Holmrycs, 
and  Henden  the  Glonis, 
Witta  rul'd  the  Swaefs, 

12.  feobiia.  K. 

18.  hfala.  K.  MS.  pala. 
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paba  haelpnjutn. 
meaca  myjijm^utn. 
meajichealj:  hunbinjum- 
];eobpc  peolb  pponctim- 
Jjyle  jionbmju- 
bjieoca  bponbinju- 
biUinj  pejinum- 
o]-pine  peolb  eopum- 
;]  ycum  jeppulp- 
pm  polcpalbinj- 
fpepna  cynne- 
pijehejie  lenjepfc. 
j-iB-benura  peolb. 
hnsep  hocinjum- 
helm  pulpmju- 
palb  poinjum- 
pob  J^ypin^u. 
paepep'S  pycjum- 
ppeom  on5enb]7eop- 
pceapchepe  yinbpuin. 
]"ceapa  lonjbeapbu- 
hCn  hsetpepum- 
■J  holeii  ppopnum. 
hpinjpealb  paep  haten- 
hepe-papena  cyninj. 
oppa  peolb  onjle- 
alepih  benu- 
pe  psep  }»apa  manna- 
mobjapC  ealpa. 
no  hpaej>pe  he  opeji  oppan- 
eoplpcype  ppeniebe- 
ac  oppa  jeploj- 
sepepfc  moima- 
cnihc  pej-enbe- 


Wada  the  Haelsings, 
Meaca  the  Myrglngs, 
Mearchealf  the  Hundings, 
Theodric  rul'd  the  Franks, 
Thyle  the  Rondings, 
Breoca  the  Brondings, 
Billing  the  Werns, 
Oswine  rul'd  the  Eows, 
and  the  Yts  Gefwulf, 

10     Fin,  Folcwald's  son, 
the  race  of  Fresns, 
Sigehere  longest 
rul'd  the  Sea-Danes, 
Hnaef  the  Hokings, 
Helm  the  Wulfings, 
Wald  the  Woings, 
Wod  the  Thyrings, 
Saeferth  the  Sycgs, 
the  Swedes  Ongendtheow, 

20     Sceafthere  the  Imbers, 
Sceafa  the  Longbeards, 
Hun  the  Haetwers, 
and  Holen  the  Wrosns, 
Hringwald  was  nam'd 
the  Herefaras'  king, 
Offa  rul'd  Ongle, 
Alewih  the  Danes, 
who  of  those  men  was 
haughtiest  of  all, 

30    yet  not  o'er  Offa  he 
supremacy  effected, 
for  Offa  won, 
earliest  of  men, 
being  a  youth, 


22.  MS.  liuiihiBt  pejium. 
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cyne-pica  maej-r. 

iisenij  ej:en-ealb  hun. 

eojilj-cipe  majian. 

on-opecce. 

ane  j-peopbe- 

mepce  jemaepbc 

pi«  myppn^u. 

bi  pipel-bope- 

heolbon  popiS  pi)>)7an. 

enjle  -j  yysefe-  lo 

ppa  hit  oppa  jej-loj. 

hpojjpulp  ■]  hpo'Sjap. 

heolbon  lenjej-c  , 

pbbe  sefc-fomne.  [85  A.] 

puhtop-paebpan  • 

pij>|7an  hy  popppaecon. 

picinja  cynn. 

^  mjelbep. 

opb  popbijban. 

popheopan  aeS  heopote.  20 

heaSo-beapbna  J^pym- 

ppa  ic  jeonb-pepbe  pela- 

ppembpa  lonba- 

jeonb  jinne  jpunb. 

5obep  T  yplep. 

J'aep  ic  cunnabe- 

cnople  bibseleb. 

ppeo-maejum  pfiop. 

poljabe  pibe- 

pop|7on  ic  maej  pmjan.  so 

■]  pecjan  j-pelL 

maenan  pope  menjo. 

m  meobu-healle. 

hu  me  cyne-jobe- 


of  kingdoms  greatest, 

no  one  of  like  age  with  him 

dominion  greater 

had  in  contest  gain'd, 

with  Ms  single  sword ; 

his  marches  he  enlarged 

towards  the  Myrgings, 

by  Fifel-dor. 

Continued  thenceforth, 

Engles  and  Swaefs, 

as  Offa  it  had  won. 

Hrothwulf  and  Hrothgar 

held  very  long 

peace  together, 

the  paternal  cousins, 

after  they  had  expel'd 

the  race  of  Wikings, 

and  Ingeld's 

sword  had  bow'd, 

slaughter'd  at  Heorot 

the  host  of  Heathobeards. 

Thus  I  travers'd  many 

foreign  lands, 

over  the  spacious  earth, 

good  and  evil 

there  I  prov'd, 

from  mi/  offspring  separated, 

from  my  dear  kindred  far, 

foUow'd  widely : 

therefore  I  can  sing, 

and  a  tale  relate, 

recount  before  the  many 

in  the  mead-hall, 

how  to  me  the  noble  of  race 


29.  foljobe,  i.  e.  was  a  follower  in  the  suite  of  some  patron. 
Y 
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cypfcum  bohten.  were  eminently  kind. 

Ic  ysey  mib  hunum-  I  was  with  the  Huns, 

"J  mib  hpe^-jofcum-  and  with  the  Hreth-Goths, 

mib  j-peom  ^  mib  jeatum-  with  ^Ae  Swedes  andwith  Me  Geats, 

•J  mib  pujj-benum-  and  with  the  South-Danes  : 

mib  penlum  ic  psef  ■]  mib  psepnum-with  the  Wenls  I  was  and  with  the 

Waerns, 
"J  mib  picmju-  and  with  the  Wikings, 

mib  jefj^um  ic  paep  "J  mib  pmebu-  with  the  Gefths  I  was  and  with 

the  Wineds, 
T  mib  jepplejum-  and  with  the  GeflBegians, 

mib  enjlum  ic  ydey  "]  mib  ppaepu-  with  Engles  I  was  and  with  Swaefs, 
■]  mib  aenenum.  ii     and  with  ^Ae  ^nens, 

mib  peaxum  ic  pasp  •]  mib  pycjum-  with  Saxons  I  was  andwithSycgs, 
■)  mib  ppeopb-pepum-  and  with  the  Sweord-Wers, 

mib  hjionmn  ic  ysey  'j  mib        with  the  Hrons  I  was  and  with 

beanum-  the  Danes, 

T  mib  hea)7o-peamum.  and  with  the  Heatho-Reams, 

mib  jjyjun^um  ic  paej--  with  the  Thyrings  I  was, 

"2  mib  )>jiopenbu.  and  with  the  Throwends, 

~j  mib  bupjenbum.  and  with  the  Burgends ; 

}7aep  ic  beaj  jej^ah-  there  I  a  bracelet  receiv'd, 

me  Jjaep.  ju'Shejie  popjeap-       20     me  there  Guthhere  gave 
jlsblicne  majjjjum-  a  brilliant  jewel, 

ponjep  Co  leane.  for  reward  of  song, 

naep  f  psene  cynin^-  that  was  no  sluggish  king, 

mibpjioncuicpaep']  mibpfiyj-um.  With  the  Franks  I  was  and  with 

the  Frisians, 
■]  mib  ppumfcinju.  and  with  the  Fnimtings, 

mib  jiujum  ic  paep  -j  mib  jlommu-  with  the  Rugs  I  was  and  with  the 

Gloms, 
T  mib  pum-palum.  and  with  the  Rum-Wealhs ; 

ppylce  ic  paep  on  eatule-  also  I  was  in  Italy, 

nub  aelppme.  with  ^Ifwine, 

pe  haepbe  mon-cynnep-  30     who  had  of  all  mankind, 

mme  ^eppiaeje-  to  my  knowledge. 
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leohte]te  honb- 

lofej-  to  pyjicenne- 

heoptan  unhrieapeyce- 

hjunja  jebalej-" 

beojihtpa  beaja-  [86  a.] 

beajin  eabpinej". 

Mib  j-ejicmjum  ic  paej-. 

T  mib  pepinjum- 

mib  cjieacu  ic  paep  ^  trnb  pnnu. 

•;)  mib  capepe.  lo 

]-e  ]>e  pin-bupja- 

jepealb  ahce- 

piolane  •;)  pilna-  * 

■]  pala  piicep. 


the  lightest  hand 

praise  to  effect, 

the  amplest  heart 

in  the  distribution  of  rings ; 

of  bright  bracelets, 

the  child  of  Eadwine. 

With  the  Serkings  I  was, 

and  with  the  Serings, 

with  Greeks  I  was  and  with  Fins, 

and  with  Caesar, 

who  o'er  the  joyous  cities 

dominion  held, 

Wiolane  and  Wilna, 

and  o'er  the  Walish  realm. 


mib  pcortuicpaep'^mibpeohtum.  With  the  Scots  I  was,  and  with 

the  Picts, 
•3  mib  pcjiibe-pinnum.  and  with  the  Scride-Fins ; 

mib  lib-picinjum  ic  paep  ■)  mib  with  the  Lid-Wikings  I  was  and 


leonu' 
•5  mib  lonj-beapbum. 
mib  hse^num  •]  mib  haelej^um. 
T  mib  hunbinjum-  20 

mib  ipjiahelum  ic  psep. 
■]  mib  ex-jypmjum- 
mib  ebpeum  T  mib  mbeum- 
•J  mib  ejyptum- 


with  the  Leons, 
and  with  the  Longbeards ; 
with  Haethns  and  with  Haeleths, 
and  with  the  Hundings, 
with  the  Israelites  I  was, 
and  with  the  Ex-Syrings, 
with  Hebrews  and  with  Indians, 
and  with  the  Egyptians  ; 


mib  moibumic  paep  ^  mib  peppum -with  the  Medes  I  was  and  with 

the  Persians, 
■J  mib  mypjinjum.  and  with  the  Myrgings, 

■J  mopbinjum.  and  the  Mofdings, 

•^  onjenb  mypjmjum-  and  again  with  the  Myrgings, 

•J  mib  amofchmjum.  and  with  the  Amothings ; 

mib  eapc-)>yjiin3um  ic  paep  •]  mib  with  the  East-Thyrings  I  was  and 

eolum-  30         with  the  Eols, 

■]  mib  iptum.  and  with  the  Ists, 

•J  ibuminjura.  and  Idumings, 

Y  2 
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3  ic  paej-  mjb  eopmanjiice. 

and  I  was  with  Eormanric ; , 

ealle  JJiiaje. 

all  which  time 

Jjseji  me  jotena  cyninj. 

there  to  me  the  Gothic  king 

jobe  bohfce. 

was  bounteously  kind. 

j-e  me  beaj  jiopjeaj;. 

he  me  a  bracelet  gave. 

bujij-papena  }:puma. 

the  chieftain  of  his  citizens. 

on  ]7am  pax  hunb  paej-. 

on  which  six  hundred  were. 

j-raaecef  jolbep. 

of  beaten  gold. 

jepcJTieb  j-ceafcta- 

sceats  scored. 

jcilhnj-pime- 

10     in  shillings  reckon'd. 

J^one  ic  eabjilpe- 

which  I  to  Eadgils 

on  sehfc  j-ealbe- 

in  possession  gave, 

mmum  hleo-bjiyhtne. 

my  patron-lord. 

J»a  ic  to  ham  bicpom- 

when  to  my  home  I  came. 

leopum  Co  leane- 

in  requital  to  my  friend. 

Jjaep  JjB  he  me  lonb  jiopjeaf  • 

for  that  he  me  had  given  land. 

mtnep  paebeji  ej^el- 

my  father's  home. 

fjiea  myjipn^a. 

the  Myrgings'  lord ; 

3  me  ]>a,  ealhilb- 

and  to  me  then  Ealhild 

oj^epne  pojijeaj;. 

20     another  gave. 

bjiyht-cpen  bujujje. 

the  noble  queen  of  chieftauis. 

bohfcoji  eabpmej-- 

Eadwine's  daughter  : 

hyjie  lop  lenjbe- 

/  her  praise  extended 

jeonb  lonba  pela- 

over  many  lands. 

•Son  ic  be  ponje- 

when  I  in  song 

pecjan  pceolbe- 

had  to  relate 

hpaep  ic  unbeji  ppejl. 

where  I  under  heaven 

pelapfc  pippe. 

knew  most  bountifully 

jolb-hjiobene  cpen. 

a  queen  with  gold  adorn'd 

jiepe  bpyfcfcian.                [86  b 

.J  :  her  grace  dispense. 

•Son  pit  pciUinj- 

31     When  I  and  Skilling, 

pcipan  jieojibe. 

with  clear  voice. 

pop  uncpum  pije-bpyhtne- 

'fore  our  victorious  lord 

ponj  ahopan. 

rais'd  the  song, 

20.  i. 

e.  ojiejine  e>el. 
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hlube  bi  heajipan. 

hleojjoji  j-pmfabe- 

ySn  monije  men- 

mobum  plonce. 

popbum  ppjiecan. 

j>a  ]>e  pel  cu];aa- 

f  hi  naefpe  j-onj- 

j'ellan  ne  hyjibon. 

•JSonan  ic  ealne  jeonb-hpeapj: 

epel  jotena- 

polite  ic  apijja- 

)>a  peleptan. 

]>8efc  paep  inn-peopub.       , 

eapmanpicep. 

he^can  pohfce  ic  -}  beabecan- 

■J  hepehnjap. 

emepcan  pohce  ic  "]  ppiblan. 

onb  eapt-jocan. 

ppobne  •]  jobne- 

paebep  unpenep- 

peccan  pohse  ic  ^  beccan. 

peapolan  "j  )?eobpic- 

hea)»opc  "j  pipecan- 

hli]7e  •]  incjenjjeop. 

eabpine  pohte  ic  3  elpan. 

aejelmunb  •]  hunjap. 

-J  \>a.  ploncan  jebpyhc 

pi]7-myp3in5a. 

pulphepe  pohfce  ic  ^  pypmhepe 

pul  ope  Jjsep  P15  ne  alaej-         3 

)>onne  hpaeba  hepe- 

heapbum  ppeopbu. 

ymb  pipcla  pubu- 

pepjan  pceolbon- 


20 


loud  to  the  harp 

our  lay  resounded, 

then  many  men, 

haughty  of  soul, 

spoke  in  words, 

(they  who  well  knew,) 

that  they  never  song 

better  had  heard. 

Thence  I  travers'd  all 

the  country  of  the  Goths. 

Of  courses  I  ever  sought 

the  best, — 

such  was  the  household  band 

of  Earmanric. 

Hethca  I  sought  and  Beadeca, 

and  the  Herelings ; 

Emerca  I  sought  and  Fridla, 

and  the  East  Goth 

wise  and  good, 

Unwen's  father ; 

Secca  I  sought  and  Becca, 

Seafola  and  Theodrie, 

Heathoric  and  Sifeca, 

Hlithe  and  Incgentheow ; 

Eadwine  I  sought  and  Elsa, 

^gelmund  and  Hungar, 

and  the  proud  host 

of  the  With-Myrgings ;     ^here  : 

Wulfhere  I  sought  and  Wyrm- 

fuU  oft  war  ceas'd  not  there, 

when  the  Hraeds'  army, 

with  hard  swords, 

about  Vistula's  wood, 

had  to  defend 


5.  r.  ipjiaecon. 
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ealbne  ejjel-j-fcol. 

seel  an  leobum- 

paebhepe  fohte  ic  ^  ponbhepe. 

pumptaii  •]  jiflhepe. 

pijjepjielb  "J  j:peoj7epic- 

pubjan  "3  hamaii' 

ne  psepon  f  jejijia- 

)?a  j'semeptan- 

Jieah  ]>e  ic  hy  a  rnhft- 

nemnan  j"ceolbe.  lo 

pul  opt  op  jjam  heape- 

hpinenbe  pleaj- 

jiellenbe  jap? 

on  jpome  }»eobe- 

ppasccah  ]7se]i  peolban- 

punbnan  jolbe- 

pepum  ■]  pipum- 

pubja  ^  hama- 

ppa  ic  f  j-ymle  onponb- 

on  ]>as]ie  jiepinje-  [87  a.J 

Jjaefc  j-e  bij>  leofapfc-  21 

lonb-buenbum- 

]"e  ]7e  hym  30b  p yleS  • 

jumena  pice- 

CO  jehealbenne- 

]7enben  he  hep  leopa^- 

)'pa  pcpijjenbe- 

jej-ceapum  hpeoppa^. 

jleo-men  ^mnena- 

^eonb  jpunba  pela-  30 

]7eappe  j-eqja'S- 

)7onc-popb  pppeca)?' 

pmle  y^rS  6\>\>e  nopS- 

j-umne  jemeCa'S- 

jybba  jleapne. 

jeofuni  unhneapne. 


their  ancient  native  seat 

against  the  folks  of  ^tla. 

Raedhere  I  sought  and  Rondhere, 

Rumstan  and  Gislhere, 

Withergield  and  Freotheric, 

Wudga  and  Hama ; 

these  were  of  comrades 

not  the  worst, 

though  I  them^ever  last 

should  name. 

Full  oft  from  that  band 

whining  flew 

the  yelling  shaft 

oil  the  fierce  nation, 

where  would  avenge, 

the  chiefs  adorn'd  with  gold, 

their  men  and  women, 

Wudga  and  Hama. 

Thus  I  that  have  ever  found, 

in  that  journeying, 

that  he  is  ever  dearest 

to  the  land's  dwellers, 

to  whom  God  gives 

empire  o'er  men 

to  hold, 

while  he  here  lives. 

Thus  roving, 

with  their  lays  go 

the  glee  men  of  men 

over  many  lands, 

their  need  express, 

words  of  thanks  utter, 

always  south  or  north 

find  one 

knowing  in  songs, 

liberal  of  gifts. 
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j-e  Ipe  pojie  bujuj^e  pile, 
bom  ajiaepan. 
eojilj-cipe  aepnan. 
o]?]7aec  eal  j-caece^. 
leohfc  ^  Lp  j'omob. 
loj:  j-e  ^epyjiceiS. 
hapaiS  unbeji  heoponu. 
heah-fsej-cne  bom  ;• 


who  before  his  nobles  desires 
his  grandeur  to  exalt, 
his  dignity  to  show, 
till  that  all  departs, 
light  and  life  together. 
He  who  works  praise 
has,  under  heaven, 
substantial  glory. 
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Ful  ojifc  ]7aefc  jejonje'S. 
mib  jobep  meahtum- 
Jjaefcte  pep  ■]  pip- 
m  populb  cenna'S. 
beapn  mib  jebypbum- 
T  mib  bleom  ^yppaiS- 
cemia]? "]  tsecajj. 
o]7]J8efc  peo  Sib  cymeiS- 
jejae'S  jeap-pimum. 
Ijiast  ]>&  jeonjan  leomu- 
lippaepfcan  leo)>u. 
jeloben  peopjja^. 
pepjaiS  ppa "]  pej^a^. 
paebep  •]  mobop- 
jiepaiS  T  jieppa]?. 
job  ana  pac- 
hpaefc  him  peaxenbC- 
pinSep  bpmjaiS. 
pumum  f  jejonje^. 


10 


20 


Full  oft  it  happens, 

through  God's  powers, 

that  man  and  wife 

bring  forth  into  the  world 

a  child  by  birth, 

and  in  colours  deck  it, 

discipline  and  teach  it, 

till  that  the  time  comes, 

passes,  in  course  of  years, 

that  the  young  limbs, 

the  vital  members, 

be  grown  : 

carry  then  and  lead  it 

father  and  mother, 

gift  and  adorn  it. 

God  only  knows 

what  to  it  waxing 

winters  will  bring. 

To  one  it  happens. 


IS.  MS.  tennaj)  'j  eaeca]). 
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on  jeoju'S-peojie- 

]>aeb  ye  enbe-ptaej;. 

eajij:e'S-msec5um. 

pealic  peopJ'e'S. 

j'ceal  hine  pulp  ecan. 

haji  hse'S-pfcapa. 

hiii-pij7  )75n  mobop  bimujineiS- 

ne  bi^  T?y^^  monnep  jepealb- 

j-umne  pceal  hun^oji  ahij»an. 

pumne  jceal  hjieoh  pojibpipan- 

pumne  pceal  jaji  ajefcan-         u 

pumne  julS  abjieotan. 

pu  pceal. leomena  leap- 

lipep  neofcan.  [87  ^.J 

polmu  aet-peohfcan- 

pum  on  pe'Se  hp- 

]-eono-bennurii  peoc- 

paji  cpanian  • 

niujinan  meoCub-jepceapc- 

mobe  jebypjab.  20 

pum  pceal  on  holte- 

op  heah-beame. 

pij^epleap  peallan- 

bi'S  on  plihfce  je-J>eah- 

laceS  on  lypte- 

o\>lf>2et  lenjpe  ne  bi'5. 

pepfcem  pubu-beamep- 

J>on  he  on  pyjiC-puman- 

pije'S  pponcen-pepL'S. 

paple  bijieapob.  30 

pealle]?  on  polban- 

peoji^S  bij*  on  yipe- 

pum  pceal  on  yepe- 


in  youthful  life, 

that  the  end 

(to  the  unfortunate) 

is  miserable. 

Him  the  wolf  shall  eat, 

the  hoar  traverser  of  the  heath, 

his  mother  then  shall  Ms  death 

bemourn : 
such  is  not  within  man's  control. 
One  shall  hunger  destroy ; 
one  shall  the  cruel  drive  away ; 
one  shall  the  spear  lay  prostrate ; 
one  war  shall  crush  ; 
one  shall  void  of  light 
pass  his  life, 
with  his  hands  grope  ; 
one  on  foot  his  life, 
sick  with  sinew-wounds, 
his  pain,  bewail, 
mourn  the  Lord's  dispensation, 
in  mind  afflicted ; 
one  shall  in  the  forest, 
from  a  high  tree, 
wingless  fall, 

shall  nath'less  be  on  flight,    . 
hover  in  air, 

till  that  he  shall  no  longer  be 
the  wild  tree's  fruit, 
when  he  to  the  root 
shall  sink  with  life  exhausted, 
of  soul  bereft, 
shall  fall  on  earth, 
his  soul  be  on  its  journey. 
One  shall  on  foot. 


8.  on  lejeah)  ? 


22.  Ms.  hean  beane. 
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on  feoji-pejaj". 

nybe  jonjan- 

")  hij-  nej-t  bejvan- 

cpeban  upij-laj-c- 

el-)7eobi5pa- 

ppecne  polban- 

ah  he  peojimenbpa. 

lyt  hpjenbpa. 

la^  bi)>  aejhpasji- 

jiojie  hij-  ponj-ceajicu- 

pineleaj-  hasle- 

pum  pceal  on  jeapu- 

jaljan  piban- 

peomian  aet  ppylte- 

oJ>]?aeS  japl-hopb- 

ban-copa  blobij- 

abpocen  peopj^eiS. 

]?aep  him  hpepn  nime]?. 

heapob-pyne. 

phfce^  palpij-pab- 

papelleapne. 

no)jep  he  )?y  pacne  mae;- 

polmum  bipepjan. 

la]7um  lypc-pcea]7an- 

bi)>  hip  hp  pcaecen- 

•J  he  pele  leap- 

peopej-  oppena- 

blac  on  beame- 

bibe'S  pypbe. 

bepejen  pael-mipte- 

biiS  him  pepij  noma- 

pum  on  baele  jceal- 

bponbap  ]>eccan. 

ppetan  ppecne- 


on  far  ways, 

needs  go, 

and  his  provision  bear, 

tread,  with  dewy  track, 

of  foreigners 

the  unkind  soil, 

he  has  of  entertainers 

few  living, 

is  everywhere  unwelcome 
10    for  his  misfortunes, 

a  friendless  man. 

One  shall  on  the  curv'd 

gallows  ride, 

be  in  death  suspended, 

till  that  his  body, 

his  bloody  carcase, 

shall  be  broken.:  [take 

there  from  him  shall  the  raven 

his  eyes, 
20     sallow  of  coat,  shall  tear 

him  soulless, 

nor  may  he  from  that  roguery 

with  hands  defend  himself, 

from  the  hateful  robber  of  the  air  j 

his  life  is  departed, 

and  he  skinless, 

hopeless  of  soul, 

pale  on  the  tree, 

his  fate  awaits, 
30    cover'd  with  the  mist  of  death  : 

to  him  is  an  execrable  name. 

One  in  the  fire  shall 

the  brands  deck, 

fiercely  they  shall  consume 


26.  felleaj-? 


30.  bepjiijen? 


33.  MS.  ]iencan. 
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lif-jraejne  monnan' 
]?8eji  hi  lijr-jebal- 
lunjjie  peoji^elS. 
jieab  jie}>e  jleb. 
jieote^  meople. 
peo  hype  beajin  jepihiS- 
bjionbaj-  J^eccan. 
fumu  mecep  ecj- 
on  meobu-bence. 
yjijium  ealo-popan- 
ealboji  ojij^jvinje^. 
pepe  pin-pabum. 
bi'S  Sep  hip  popba  to  hpaeb. 
pum  pceal  on  beope- 
]7uph  bypelep  honb. 
meobu-jal  maecja- 
}»on  he  jemefc  ne  con. 
jemeapcian  hip  niujje. 
mobe  pine, 
ac  pceal  pul  eapmhce- 
ealbpe  hnnan- 
bpeojan  bpyhcen-bealo. 
bpeamum  bipcypeb- 
-}  hme  to  pylp-cpale- 
j'ecjap  nemna'S. 
msena'S  mib  mu)7e. 
meobu-jalep  jebpinc- 
pum  j'ceal  on  jeojujie- 
mib  jobep  meahtu- 
hip  eappo'S-p]?. 
ealne  popppilban. 
■]  on  ylbo  epc. 
eabij  peopj^an. 
punian  pyn-bajum- 


the  death-destin'd  man ; 

there  to  him  death 

shall  be  sudden, 

red  the  fierce  gleed : 

the  woman  shall  weep, 

who  her  child  shall  see 

the  brands  decking. 

From  one  the  faulchion's  edge, 

on  the  mead-bench, 
10    angry  with  ale, 

life  shall  expel, 

a  wine- sated  man ; 
[88a.]  was  ere  in  his  words  too  hasty. 

One  shall  at  beer, 

through  the  skinker's  hand, 

a  mead-mad  man, 

when  he  discreetly  cannot 

to  his  mouth  set  bounds 

with  his  understanding, 
20    but  shall  full  miserably 

lose  his  life, 

suffer  misery  profound, 

from  joys  cut  off, 

and  him  for  a  self-destroyer 

men  shall  name, 

shall  deplore  with  mouth 

the  mead-mad's  drinking. 

One  shall  in  youth, 

with  God's  power, 
30    his  hard  lot 

all  bring  to  naught, 

and  in  age  again 

be  happy, 

continue  in  prosp'rous  days, 


1.  lijTf  sej-cne  ? 


17.  jemete? 


SO.  MS.  eajijropW-. 
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~i  pelan  jjicjan. 
ma]7maj-  ^  meobu-pul. 
majj-bupje  on- 
]>seY  ]je  aenij  fipa  inaeje. 
peoph  jehealban. 
yya.  mijjenlice- 
meahfcij  bpyhten. 
jeonb  eopj^an  yceat- 
ealluni  baele-S- 
j-cype}?  ■]  j-cpipeiS. 
■)  jej'ceapo  healbeiS- 
j'umum  eab-pelau. 
j-umu  eapfe]>a  bael- 
fumum  jeojojje  jlaeb. 
j'umum  5uJ>e  blaeb- 
jepealbenne  pij-plejan. 
pumu  pypp  6\>^e  pcyce. 
cophclicne  tup- 
pumu  fcaeple  cpaepc 
bleo-bopbep  jebpejb. 
]-ume  bocepa]-. 
peop]7a'8  pippaepte. 
pumum  punbop-jiepe- 
Jjuph  jolb-pmijje. 
jeappab  peopJje'S. 
pul  opfc  he  jehypbe^. 
•J  jehyppte^  pel- 
bpycen-cyninjej-  beopn- 
■J  he  him  bpab  pyle^. 
lonb  Co  leane- 
he  hifc  on  lupfc  Jjije^- 
pum  pceal  on  heape- 
haelej»um  cpeman- 
bhjyian  sec  beope. 


and  wealth  receive, 

treasures,  and  mead-cup, 

in  his  family, 

for  which  may  any  man 

life  preserve. 

Thus  variouslji 

the  mighty  Lord, 

over  earth's  region, 
to  all  allots, 
10    dispenses  and  provides, 

and  his  creatures  holds  : 

to  one  prosperity, 

to  one  a  lot  of  hardships, 

to  one  a  joyous  youth, 

to  one  success  in  war, 

stern  battle- play; 

to  one  in  casting  or  shooting 

bright  glory ; 

to  one  skill  at  tables, 
20    cunning  at  the  colour'd  board ; 

some  doctors 

wise  become ; 

for  one  a  wonderous  skill 

in  gold-smith's  art 

is  provided, 

full  oft  he  decorates, 

and  well  adorns 

a  powerful  king's  noble, 

and  he  to  him  gives  broad 
30    land  in  recompense  ; 

he  it  joyfully  receives. 

One  shall  in  company 

to  men  give  pleasure, 

at  beer  delight 


5.  MS.  f  oph. 


14.  jlsebe? 


17.  pyiipe2 
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benc-pfctenbum  • 

J'aeji  hip  bjiincenbjia- 

bpeam  j-e  micla. 

j-um  j-ceal  mib  heajipan  • 

set  hi]-  hlayojibej". 

potum  pcfcan. 

jieoh  Jjicjan. 

■J  a  j-nellice- 

]-nepe  ppaej-can.  [88  A.J 

laESan  j-cpal  lefcan-  lo 

jeapo  pe  )>e  hleapeiS. 

naejl  neome  cenbe- 

bi]?  him  neob  micel. 

]-um  J-ceal  pilbne  pujel. 

ploncne  acemian- 

heapoc  on  honba- 

o}>];aefc  j-eo  heopo  j-pealpe. 

pynpum  peojiJ'e'S. 

be]7  he  pyjiplap  on  • 

pebe]?  ppa  on  petejium-  20 

pi]7jium  bealne- 

lepe)?  lypc-fpipcne. 

lyclum  jieplum. 

o]7]?8ec  pe  psehpca. 

paebum  ;j  baebum- 

hip  aeC-jiepan. 

ea'Smob  peop'f'e'S. 

•J  fco  hajopfcealbep. 

honba  jelaejieb. 

]-pa  ppaechce.  30 

peopob  anep  job- 

jeonb  mibban-jeapb- 

monna  cpaeptap. 

pceop  ^  pcyjiebe- 


the  bench-sitters, 

where  of  drinkers  is 

great  joy. 

One  shall  with  harp 

at  his  lord's 

feet  sit, 

money  receive, 

and  ever  quickly, 

with  rapid  flexions, 

a  loud  sound  send  forth, 

ready  he  who  dances, 

he  has  great  need. 

One  shall  the  wild  bird, 

proud,  tame, 

the  hawk  on  his  hand, 

till  that  the  martial  swallow 

becomes  gentle : 

he  puts  varvels  on, 

feeds  him  thus  in  fetters, 

in  his  plumes  exulting, 

teaches  the  swift  in  .lir 

with  his  little  gaffles, 

till  that  the  Welsh  bird, 

in  weeds  and  deeds, 

to  his  feeder 

becomes  obedient, 

and  to  his  trainer's 

hand  instructed. 

Thus  wonderously 

the  God  of  hosts 

over  mid-earth 

men's  powers 

has  created  and  allotted. 


10.  hlufean? 


22.  lsepe«? 
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■]  jej-ceapo  pepebe- 

sejhpylcu  on  eop)»an. 

eopmen-  cy  nnep  • 

pop]jon  him  nu  eallep  J^onc- 

sejhpa  pecje. 

]>sey  jje  he  pop  hip  miltpu- 

monnum  pcpipeiS  :• 


and  his  decrees  borne 

to  every  one  on  earth 

of  human  race ;  [all 

wherefore  to  him  now  thanks  for 

let  each  say, 

that  which  he  in  his  mercies 

for  men  provides. 


GNOMIC  VERSES. 


Fpije  mec  ppobum  popbum- 
ne  laet  ]7inne  pep'8  onhaelne. 
bejol  )>aec  ]>u  beopopc  cunne.    lo 

nelle  ic  ]>e  mm  bypne  jepecjan- 
jip  ]>u  me  jjinne  hyje-cpsept 

hylepfc. 
^  |»ine  heoptan  5ej7ohfcap. 
jleape  men  pceolon  jiebbu 

ppixlan. 
50b  j'ceal  mon  sepepc  hepjan- 
paejpe  paebep  upepne.       [teobe> 
pop]7on  ]>e  he  up  set  ppymjje  je- 
hp  "J  laenne  piUan. 
he  upic  pile  ]7apa  lean  a  jemonian- 
meofcub  pceal  in  pulbpe.         20 
mon  pceal  on  eopjjan- 
jeonj  ealbian- 
job  up  ece  bij?- 
ne  penba"?  hme  pypba-  / 

9.  bihelan,  or  10. 


Declare  to  me  in  prudent  words, 
let  not  thy  unsound  mind 
conceal  what  thou  most  deeply 

knowest  3 
I  will  not  tell  thee  my  secret  lore, 
if  thou  from  me  thy  knowledge 

hidest, 
and  thy  heart's  thoughts  : 
skilful  men  should  in  proverbs 

commune. 
God  before  all  must  one  praise 
fervently,  our  Father,        [sign'd 
because  he  to  us  at  the  first  as- 
life  and  feeble  vdll. 
He  will  remind  us  of  those  loans. 
The  Creator  shall  abide  in  glory ; 
man  shall  dwell  on  earth  ] 
the  young  grow  old ; 
God  is  for  us  eternal, 
fates  change  him  not, 
^jejilian  or  bi^haii  ? 
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lie  hine  piht  bpece]?. 
abl  lie  ylbo.  [89  a.] 

aelmihcijne. 

ne  ;§omela'S  he  in  jsej-ce- 
ac  he  1]-  jen  yya  he  psej-- 
Jjeoben  jej^ylbij- 
he  uf  jej^onc  pyleS . 
mipj-enlicu  mob- 
mon-jejieopbe- 

j:eoph-cyniia  j:ela-  id 

jzaej^mej?  pibe- 
ejloiib  monij. 
eapbaj-  pume- 
meotub  apsepbe. 
jrop  mon-cynne. 
aslmihtij  job- 
efen-jzela  beja- 
Jieoba  "J  ]7eapa- 
Jjinj  pceal  jehejan- 
ppob  p]]7  ppobne-  20 

bi)?  hypa  pep's  jehc- 
hi  a  pace  pema}?- 
pibbe  jelsepa'S- 
J>a  asp  ponpaelje- 
apejen  habbaiS- 
pseb  pceal  mib  j-nyttpo- 
pyhs  niib  pipum- 
til  pceal  mib  tilum- 
fcu  beoS  jemseccan- 
pceal  pip  T  pep.  30 

in  populb  cennan- 
beapn  mib  jebypbu- 
beam  ]'ceal  on  eojiiSan  - 
leapum  li)7an  - 
leomu  jnopnian- 
34.  lifiau? 


nor  doth  aught  afflict  him, 

disease  nor  age, 

Almighty : 

he  grows  not  old  in  spirit, 

but  he  is  still  as  he  was, 

a  patient  Lord : 

he  gives  us  understanding, 

various  minds, 

human  speech. 

Divers  tribes  of  mortals 

contains  in  its  wide  embrace 

many  an  island. 

Spacious  lands 

the  Creator  establish'd 

for  mankind. 

Almighty  God, 

a  like  many  of  both 

nations  and  manners. 

Counsel  shall  hold 

the  wise  with  the  wise, 

their  mind  shall  be  alike, 

they  shall  ever  strife  appease, 

peace  enjoin, 

which  the  unbless'd  ere 

have  disturb'd. 

Counsel  shall  Aewith  the  prudent, 

right  with  the  wise. 

The  good  shall  holdwith  the  good. 

Two  shall  be  mates. 

Woman  and  man  shall 

bring  forth  into  the  world 

children  by  birth. 

A  tree  shall  on  earth 

with  leaves  flourish, 

with  branches  grow. 

SS.  leomu  jpopan? 
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fUf  j-cea]  pepan  • 

pseje  j-pelcan. 

T  bojpa  jehpam. 

ymb  jebal  j-acan- 

mibban-jeapbe)-  • 

meotub  ana  pat- 

hpaep  pe  cpealm  cyme]?. 

\>e  heonan  op  cy)?]?e  jepicej*. 

umboji  yce'5  j^a- 

aep.  abl  nime^-  ii 

\>y  j>eo]\]>eS  on  polban  ppa  pela- 

pipa  cynnep. 

ne  ]-y  J^sep  maju-Cimbjiep., 

jemec  opep  eopjjan- 

jip  hi  ne  panije. 

je  );ap  populb  Seobe- 

bol  bi]?  pe  \>e  hip  bjiyhcen  nac- 


TAe  departing  shall  go, 

fated  die, 

and  every  day 

strive  against  separation 

from  mid-earth. 

The  Creator  alone  knows 

where  the  malady  shall  come, 

which  hence  from  ^^eland  departs : 

He  the  children  increases, 

ere  disease  takes  them  ; 

therefore  are  on  earth  so  many 

of  the  race  of  men  :  [be 

there  would  not  of  the  human  race 

measure  on  earth, 

if  them  decreas'd  not 

he  who  this  world  created,   [not. 

Foolish  is  he  who  his  Lord  knows 


to  ]j8ep  opt  cyme^  bea^  unj^mjeb.  so  often  cometh  death  unask'd. 
pnotpe  men  paplu  beopjaiS-  Prudent  men  take  heed  for  their 

souls, 
healba'S  hypa  poiS  mib  pyhte-   20  hold  their  sooth  righteously, 
eabij  biiS  pe  |?e  in  hip  ejile  jeJ^ih'S. Happy  is  he  who  in  his  country 

thrives ;  [betray.- 

eapm  pe  him  hip  ppynb  jej-pica'S-  miserable  he  whom  his  friends 


He  shall  never      *      *      whose 

provision  fails. 
Need  shall  have  time. 
Bound  cheerfully  shall  be 
the  innocent. 
The  blind  of  heart  shall 
his  eyes  lose,  [vision, 

optijen  bij?  him  nophtpe  jepihjje. taken  shall  be  from  them  bright 
ne  majon  hi  ne  tunjlu  bepifcian-  they  may  not  fAe  heavenly  bodies 

observe, 
ppejl-topht-punnan  ne  monan.     the  heaven-bright  sun  or  moon, 
23.  The  verb  seems  wanting. 


neppe  pceal  pe  him  hi]-  nepc 

apppinjcS  • 
nyb  pceal  Jipaje- 
jebunben  bli)?e  pceal-      [89  b.] 
bealo-leap. 
heopte  blinb  pceal. 
hip  eajna  ]7olian. 
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]7aec  him  bijj  j-ap  in  hi]-  mobe- 

on  je  )7on  he  hit  ana  pac- 

ne  pane's  f  him  J^sep  eb-hpyppc 

cyme. 
palbenb  him  J^aefc  pifce  ceobe- 

pe  him  msej  pyppe  pyllan- 
haelo  op  heopob-jimme. 
jip  he  pat  heoptan  claene- 
lepmon  Isecep  behopa'S. 
Isepanpceal  men  jeonjne  monnan 
tp^man  •]  tyhtan  ]>xt  he  teala 

cunne. 
oj7]7set  hme  inon  atemebne  haebbe 
pylle  him  pipt  'j  psebo-  12 

o]7]78et  hme  mon  on  jepitte  alsebe 

ne  ]-ceal  hine  mon  cilb  jeonj  ne 

popcpe]7an. 
sep  he  hme  acy]?an  mote- 
yf  pceal  on  ]?eobe  jej^eon  • 
Tpiet  he  pej-e  Jipipt-hycjenbe- 
ptypaii  pceal  mon  ptponjum  mobe 

ptopm  opt  holm  ^ebpmjej;. 
jeopen  in  jpimmum  pselum.  20 
onjinnaiS  jpome  punbian- 
pealpe  on-peoppan  to  lonbe. 
hpaej^ep  he'paepte  ptonbe. 
peallap  him  pij^pe  healba'S- 
him  bi}>  pinb  jemsene- 
ppa  \>i]>  pae  pmilte. 
J;on  by  pmb  ne  peceiS. 
ppa  beo]?  ]?eoba  jej^paepe. 
]7on  by  jejjinjab  babbaS. 


6.  -jimmum  ? 


13.  alsete? 


that  to  him  will  be  pain  in  his  mind, 
in  as  much  that  he  alone  knows  it; 
he  will  not  hope  that  its  return 

may  come ; 
the  Supreme  hath  him  that  pu- 
nishment decreed, 
who  may  give  him  a  change, 
health  of  eyes, 

if  he  know  that  his  heart  be  clean. 
^  lover  requires  a  leech. 
■^  young  man  one  must  teach, 
encourage  and  excite,  that  he 

may  well  know, 
■till  that  be  is  render'd  docile  : 
give  him  food  and  garments, 
till  that  he  be  led  forth  with  un- 
derstanding ; 
one  must  not,  while  a  young 

child,  upbraid  him, 
ere  he  can  know  himself  : 
he  shall  among  people  flourish, 
so  that  he  be  bold  of  spirit. 
With  strong  mind  shall  a  man 

govern. 
The  sea  oft  brings  storm ; 
the  ocean,  in  rough  seasons, 
strives  fiercely  to  tend, 
dusky,  to  move  to  land  ; 
yet  it  shall  fast  stand, 
bulwarks  shall  hold  against  it, 
to  them  is  the  wind  indifferent. 
As  the  sea  is  calm, 
when  wind  excites  it  not, 
so  are  people  in  concord, 
when  they  have  settled  differences, 

22.  r.  on-f  ajian.  23.  j-ronfteS  1 
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jej-itca'S  him  on  jej-unbum  )>m- 

jum. 
T  J>on  mib  jepjjum  healba)?. 
cene  men  jecynbe  jiice. 
cynmj  bij>  anpealbej-  jeojin- 
laiS  fe]?e  lonbej-  mona'S. 

leoj:  ye^e  mape  beobeiS. 

Jjjiym  j-ceal  mib  plenco- 

jjpij-fce  mib  cenum. 

jceolun  bu  jiecene- 

beabye  jrpemman.  lo 

eojil  j"ceal  on  eoj-  boje-    |^0  a.] 

eojiob  j-ceal  jefcjiume  jiiban. 

paej'te  j:ej»a  j-tonban- 

fjemne  set  hype  bopban  jepij-e^ 


pib-jonjel  pip  popb  jepppinje^. 
opt:  hy  mon  pommu  bihh'S. 
h8ele"8  hy  hoppe  maena'S. 
opfc  hype  hleop  abpeote'S. 
pceomianbe  man  j'ceal  in  j'ceabe 

hpeoppan. 
pcip  in  leohfce  jepipeS-  20 

honb  pceal  heopob  in-pypcan- 
hopb  m  pcpeonum  biban. 
jip-pcol  jejieppeb  j-tonban- 
hponne  hme  junian  jebaelen- 
jippe  bi]?  pe  Jjam  jolbe  onpeh'S. 
juma  \>ssy  on  heah-j'etle  jeneah- 

lean  pceal  jip  pe  leojan  nellaiS- 
Jja  ]?e  up  Jjap  lipje  jeceobe  :• 

1 1.  Lit.  on  a  horse's  shoulder. 
18.  MS.  ahp.eo'pefi. 


sit  in  sound  condition, 

[hold, 
and  then  with  their  comrades 
Bold  men  have  inborn  sway. 
^  king  is  desirous  of  power. 
Hateful  is  he  who  lays  claim  to 

land, 
dear  he  who  proffers  more. 
Pomp  shall  be  with  pride, 
the  confident  with  the  bold ; 
both  shall  quickly 
war  promote. 

A  chief  shall  ride  on  horseback ; 
a  squadron  shall  ride  in  a  body ; 
a  band  of  foot  stand  fast. 
A  damsel  it  beseems  to  be  at  her 

board. 
A  rambling  woman  scatterswords, 
she  is  often  charged  with  faults, 
a  man  thinks  of  her  with  con- 
oft  her  cheek  smites.         [tempt, 
A  bashful  man  shall  walk  in  the 

shade ; 
the  pure  is  befitting  the  light. 
Thehead  shall  influence  thehand; 
the  treasury  await  riches ; 
a  present  stand  prepar'd, 
when  men  it  bestow. 
Grasping  is  he  who  receives  gold, 
a  man  to  whom,  in  a  high  sta- 
tion, is  enough.  [not  lie) 
Recompense  shall  be  (if  we  will 
to  Him  who  us  this  favour  has 
assign'd. 

12.  MS.  pojiob.  IS.  sej-pjienjetff 

22.  jej-tjieoiHim  ? 

Z 
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Fojij-c  pceal  jzpeoj-an- 
pyp  pubu  melcan. 
eop};e  jjiopan. 

paefceji-helm  pejan- 

punbpu  lucan- 

eop]7an  cijjap- 

an  pceal  mbmban. 

yojiybey  j:et;pe- 

fela-meahtij  job- 

pinfcep  fceal  jepeoppan- 

pebeji  epic  cuman- 

pumoji  ppejle-hafc- 

punb  unpfcille. 

beop  beaba  paej- 

byjvne  fox's  lenjepfc  holen  ■ 

pceal  in  sele'S- 

yppe  jebaeleb. 

beabep  monnep- 

bom  bij>  pelapfc. 

cyninj  pceal  mib  ceape. 

cpene  jebicjan. 

bunum  -j  beapim- 

bu  fceolon  sepept- 

jeopum  jjob  pepan. 

ju"?!  pceal  m  eople- 

pij  jepeaxan- 

"3  pif  jej^eon. 

lop  mib  hype  leobum. 

leoht-mob  pepan- 

pune  healban. 

4.  bjiecan?  5.  -holm? 

13.  1'.  jrejel-  or  ^-jejl-. 
17.  for  hieleS,  for  the  sake  of  alliteration  ;  MS.  seleb. 


II. 

Frost  shall  freeze ; 

fire  wood  consume ; 
earth  bring  forth ; 

ice  break, 

the  watery  deep  agitate, 

wonderously  lock  up 

the  herbs  of  earth. 

One  shall  unbind 

frost's  fetters, 
10    the  much  mighty  God 

winter  shall  cast  forth, 

fair  weather  again  shall  come, 

summer  with  burning  sky. 

TTie  sea  is  unstill ; 

deep  the  way  of  the  dead. 

A  secret  sha.ll  be  longest  hidden. 

Shall  among  men 

the  inheritance  be  divided 

of  a  dead  man. 
20    Power  is  most  excellent. 

A  king  shall  with  cattle 

buy  a  queen, 

with  cups  and  bracelets, 

both  shall  at  first 

in  gifts  be  bounteous. 

War  shall  in  an  '  eorl,' 

contest,  grow, 

and  his  wife  flourish, 

beloved  with  her  people, 
30    be  of  cheerful  mind, 

a  secret  hold ; 

8.  unhmban?  9,  fetjiu? 

15.  pezi 
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pum-heojit  beon- 

meajium  ■]  maj^inum- 

meobo-jiaebenne . 

fop  jep^-msejen . 

rymle  sejhpaep. 

eobop-aejjelinje. 

aepejt  sejpefcan- 

popman  pulle.  [90  b.] 

fco  ppean  honb- 

picene  jepaecan-  lo 

T  him  pseb  pitan- 

bolb-a^enbum- 

baem  aec-j'omne.  , 

]-cip  fceal  jensejleb. 

j-cylb  jebuuben- 

leohc  hnben  bopb. 

leoj:  pil-cuma. 

fpypan  pipe. 

j7on  flota  ftonbe'6. 

bi}»  hip  ceol  cumen-  20 

T  hype  ceopl  to  ham- 

ajen  ast-jeopa. 

■]  heo  hine  mla'Sa]>. 

paepce'S  hip  papij  hpasjl- 

;)  him  pyle)7  paebe  nipe- 

h]>  hi  on  lonbe. 

J7aej-  hip  lufu  bsebe^- 

pip  j-ceal  pi]?  pep  paepe  jehealban 

ope  hi  mon  pommum  behh'S. 

pela  bi'S  paepr-hybijpa.  30 

pela  bi^  pyppec-jeopnpa- 

ppeo^  by  ppembe  monnan. 

]7on  ]-e  o]>e]\  peep  jepifce]?. 

hba  bi}>  lonje  on  pi)7e. 


he  shall  be  munificent 
in  horses  and  geldings, 
in  bestowing  of  mead, 
towards  his  friends, 
ever  everywhere : 
the  peasants  him 
shall  earliest  greet, 
full  rent 

to  their  lord's  hand 
forthwith  present, 

and  them  consult, 

the  mansion  owners, 

both  together. 

A  ship  shall  be  nail'd ; 

a  shield  bound, 

the  light  linden  board. 

Dear  is  the  welcome  guest 

to  the  Frisian  wife, 

when  the  vessel  stands, 

his  ship  is  come, 

and  her  husband  to  home, 

her  own  provider, '^5^* 

and  she  calls  him  in, 

washes  his  weedy  garment, 

and  to  him  gives  new  raiment ; 

'tis  pleasant  on  land  to  him 

whom  his  love  awaits.         [hold ; 
•  Woman  shall  with  man  compact 

man  often  besets  her  with  his 

many  are  firm-minded,      [vices ; 

many  are  inquisitive, 

strange  men  court  them, 

when  the  other  far  departs. 

The  sailor  is  long  on  his  course, 


4.  -maejum : 
27.  bibaS? 


8.  r.  jreojiman  or  f  eopme. 


Z  2 


22.  lit.  food-giver. 
29.  helits? 
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a  mori  fceal  ]-e-|7eah  leopej-  penan 

jebiban  ]>ssy  he  jebaeban  ne  maej 
hponne  him  epc  jebype  peoji'Se- 
ha  cyme's  jip  he  hal  leopa'S- 

nepne  him  holm  jej-fcyjieiS- 

mepe  hajia'S  munbum- 

msejS  ejpan  pyn- 

ceap  eabij  mon- 

cyninj  pic  J7011. 

leobon  cype'S-  10 

)?onne  li]?an  cyme^- 

puba  3  paetjiep  nyfcca'5. 

Jion  him  bi)?  pic  alypeb- 

mece  byjej?  pj:  he  mapan  )7eapp- 

sep]7on  he  fco  mejje  peopj^e- 

peoc  pe  bi)?  ]>e  to  pelban  lete'S- 

J^eah  hme  mon  on  punnan  laebe- 

ne  maej  he  be  ]>y  pebpe  pepan- 

)?eah  hic  py  peapm  on  pumepa- 

opepcumen  bi]?  he  sep  he  Scpele. 

jip  he  nac  hpa  hine  cpicne  pebe> 

maejen  monpceal  mib  mete  peban 
raop];»op  unbep  eopjian.  bepeolan- 
hinbep  unbep  hpupan.      [91  a.] 
]>e  hit  pophelan  )?enceiS. 
ne  bi]7  Jjaefc  jebepe  bea];- 
)7onne  hiic  jebypneb  peopJ^e'S- 
hean  pceal  jehnijan- 
abhje  pijan- 
jiyhc  pojian.  30 


always  ought  a  man  nath'less  to 

expect  his  friend, 
•to  await  what  he  cannot  control; 
when  it  shall  again  be  proper, 
he  will  come  home  if  he  be  living 

in  health, 
unless  him  the  ocean  tosses, 
the  sea  has  him  in  its  clutches. 
A  maid  is  the  delight  of  the  eyes. 
A  rich  man  his  cattle, 
a  king  his  dwelling  then, 
with  his  people  shall  guard, 
when  mariners  come, 
wood  and  water  use ; 
then  to  them  is  a  dwelling  granted. 
Meat  he  buys,  if  he  needs  more, 
ere  he  becomes  too  faint,     [eats, 
Sick  will  he  be  who  too  seldom 
though  he  be  led  into  the  sun, 
he  may  not  be  in  the  open  air, 
though  it  be  warm  in  summer ; 
he  will  be  overcome  ere  he  dies, 
if  he  knows  not  who  will  feed 

him  living. 
■Strength  a  man  must  feed  with 
murder  bury  under  earth,    [meat, 
down  under  ground, 
who  seeks  to  conceal  it ; 
that  is  not  a  seemly  death, 
when  it  is  kept  secret. 
The  humble  shall  bow ; 
the  diseas'd  sink ; 
justice  accuse. 


6.  Lit.  in  hands.  7.  ejna  (eajena)  ?         13.  MS.  alyf  eK. 

28,  29.  These  lines  have  no  allitet'ation.     29.  MS.  abl  jejisan. 
SO.  Ohg.  r6gjan,  O.S.  wr6gian  ? 


16.  r.  etetJ. 
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pseb  bi)>  nyctoj-t. 

yj:el  unnyctopt. 

]?8es  unlaeb  nimeiS. 

job  bij?  jenje. 

•3  pi)»  30b  lenje. 

hyje  j'ceal  jehealben. 

honb  jepealben. 

j-eo  j'ceal  in  eajan  ■ 

j'uytfcjio  in  bjieoj'fcum- 

)7aep  bi'S  Jjasf  monnej'- 

mob-jejjoncaj-. 

mujja  jehpylc  mece  j^eapj:. 

mael  fceolon  tibum  3on5S,n. 

jolb  jejure]?. 

on  juman  ppeojibe- 

]-elhc  pje-pceojip. 

jinc  on  cpene- 

job  j'cop  jumum. 

jaji  ni)>-pejium. 

pij  fco-pi)?jie- 

pic  ppeo]?a  healban  • 

pcylb  pceal  cempan- 

pceapfc  peapepe. 

pceal  bpybe  beaj- 

bee  leopnepe. 

hupl  haljutn  men. 

haej^num  pynne- 

poben  pophfce  peop- 

pulbop-alpalba. 

pume  pobepap- 

f  ip  pice  job- 

jylp  po'S  cyninj- 

papla  nepjenb . 

pe  up  eal  popjeap- 


Counsel  is  most  useful ; 

evil  most  useless, 

that  the  unfortunate  takes  to. 

Good  is  current 

and  lasting  before  God. 

The  mind  shall  be  modesty 

the  hand  powerful ; 

sight  shall  be  in  the  eyes, 

wisdom  in  the  breast, 
10    where  are  man's 

mental  thoughts. 

Every  mouth  requires  meat; 

meals  shall  take  place  at  times. 

Gold  is  fitting 

on  a  man's  sword ; 

seemly  a  martial  vest, 

jewels  on  a  queen, 

a  good  poet  for  men, 

a  weapon  for  enemies, 
20    war  for  an  adversary, 

a  house  to  hold  peace, 

-d  shield  shall  be  for  the  soldier, 

a  shaft  for  the  robber  j 

a  ring  shall  be  for  the  bride, 

books  for  the  learner, 

housel  for  the  holy  man, 

for  the  heathens  sins. 

Woden  wrought  idols, 

the  Glorious  Almighty 
30     the  spacious  heavens, 

he  is  a  powerful  God, 

the  true  King  himself. 

Preserver  of  souls, 

he  gave  us  all 


38.  contr.  for  peohaj-  (yeojaj'). 
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Jjset  pe  on-hfja)?- 
"5  eyb  set  ]7am  enbe- 
eallum  pealbcS. 
monna  cynne. 
]78et  If  meofcub  j-ylj;a ! 


on  which  we  live, 

and  at  the  end  again 

shall  rule  all 

the  race  of  men  ; 

that  is  the  Creator  himself. 


Rseb  fceal  mon  pec^an- 

jiune  pelican  ■ 

\eo]>  jepinjan- 

leopep  jeajmian. 

bom  apeccan.  lo 

baejej-  onettan. 

fell  mon  fcilep. 

'J  tomep  meapep  ■ 

cujiej-  ■]  jecoptej-. 

T  calc-ponbep- 

nsemj  pipa- 

fco  pela  jeptpyne'S- 

pel  mon  pceal  pme  healban- 

on  peja  jehpylcum- 

opc  mon  pepeiS-  20 

peop  bi  fcune-  [91  6.] 

Jjaep  him  pat  ppeonb. 

unpiofcobne- 

pineleap  ponpaeL  j  mon . 

jemme'S  him  pulpap  fco  jepepan^ 

pela-paecne  beop- 

pul  opt  hine  pe  jepepa  plifce'S- 

3pype  pceal  pop  spej^um. 

jpaep  beabum  men- 

hunjpe  heope'S.  so 


III. 

Counsel  shall  a  man  utter, 

runes  write, 

songs  sing, 

praise  merit, 
I    judgment  declare, 

by  day  hasten, 

a  good  man  on  a  good 

and  tame  horse, 

known  and  tried, 

and  round  of  hoof. 

No  man 

gains  too  much. 

Well  shall  a  man  hold  a  friend, 

in  every  way. 
I     Oft  a  man  goes 

far  about, 

where  he  knows  a  friend  to  be 

void  of  reproach. 

A  friendless  unhappy  man 

takes  wolves  for  his  comrades, 

a  much  crafty  beast, 

full  oft  the  comrade  tears  him ; 

there  shall  be  horror  for  the  grayone. 

The  grave  for  the  dead  man 

hungry  shall  groan ; 


9.  r.  lojrej. 


GNOMIC  VERSES. 


343 


nalei"  f  heape  bepinbeiS. 
ne  hujiu  pael  pepeiS. 
pulp  )-e  spseja. 
mopjjop-cpealm  maecja- 
ac  hit  a  mape  pille- 
ppaeb  pceal  punben- 
ppacu  heapbu  men- 
boja  pceal  fCpaele- 
jceal  bam  jelic- 
mon  fco  jemaeccan- 
ma]j)>um  oj^pej*  peep's- 
jolb  mon  pceal  pfan- 
msej  job  j-yllan  • 
eabjum  sehte- 
3  epfc  niman- 
]-ele  j-ceal  ptonban- 
pyl};  ealbian- 
licjenbe  beam- 
laepepc  jpopcS. 
fcpeo  pceolon  bpseban- 
T  cpeop  peaxan. 
pio  jeonb  bilpiCpa. 
bpeopfc  apij'ffS. 
paepleap  mon. 
-J  ponhybij- 
aecpen-mob- 
•]  unjetpeop. 
];8ep  ne  jymeS  job- 
pela  pceop  meocub- 
]78ep  ]>e  pypn  jepeap^- 
het  j-i)>]?an. 
jpa  pop's  pepan- 
pepa  jehpylcu- 
piplicu  popb  jepipa'S. 


not  with  howl  winds  round  it, 

nor  indeed  death  laments 

the  gray  wolf 

the  mortality  of  men, 

but  ever  wishes  it  greater. 

j4  bandage  shall  be  for  the  wound- 
exile  for  a  cruel  man.  [ed ; 

^  bow  shall  have  a  shaft. 

Shall  alike  to  each, 
10    consort  to  consort, 

be  the  other's  treasure. 

Gold  a  man  shall  give. 

God  can  impart 

wealth  to  the  prosperous, 

and  again  it  take. 

A  hall  shall  stand ; 

self  grow  old. 

^  lying  tree 

least  grows. 
20    Trees  shall  spread  ; 

and  faith  increase, 

which  through  the  gentles' 

bosom  rises. 

yl  faithless  man, 

and  perverse, 

venom-minded, 

and  untrue, 

for  him  God  careth  not. 

Much  hath  the  Lord  created 
30    of  that  which  was  of  old, 

bade  it  thereafter 

so  forth  to  be. 

To  every  man 

wise  words  are  fitting ; 


6.  better  jjiaeK. 


20.  cjieopu? 


33.  MS.  paepa. 
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jleomen  jieb- 

3  juman  fnyCCjio- 

j-pa  monij  beo]?  men  0):ej\  eop)?an 

yya  beojj  mob-5e]7oncaj". 

aelc  him  hapa'S  j'unboji. 

j-epan  lonja'S. 

)>onne       *       * 

J>y  laep  ]7e  him  con  leoJ?a  pojin- 

6\)]>e  mib  honbum  con. 

heajipan  jpetan-  lo 

hapa]?  him  hip  '^ipey  jiepe- 

Jje  him  job  j-e'albe. 

eapm  bi}?  pe|7e  pceal- 

ana  hpjan. 

pmeleap  punian- 

haya]>  him  pyjib  jeceob- 

betpe  him  psepe  )>sefc  he  bpoJ»op 

ahte. 
bejen  hi  anej"  monnej-. 
eople  eapopan  paepan.     [92  a.] 
jip  hi  pceolban  eopop  onjmnan. 
oj^l^e  bejen  bepan-  21 

bi)j  J'aec  ]-h]7-hepbe  beop- 
a  pcyle  ]>a.  pincaj-. 
jepaeban  laeban. 

•3  him  aet-pomne  ppepan- 

*  *  * 

*  *  * 

naeppe  hy  mon  to     * 
mon  Co  mse'Sle- 

aep  hy  boa's  cobaele. 


song  to  the  gleeman, 
and  to  a  man  wisdom. 
.  So  many  «.« there  are  men  on  earth, 
so  are  the  mind's  thoughts ; 
each  has  to  himself  apart 
a  desire  of  mind, 
when     *  * 

miless  he  knows  many  songs, 
or  with  hands  can 
greet  the  harp, 
has  his  gift  of  glee, 
which  to  him  God  hath  given. 
Miserable  is  he  who  must 
live  alone, 
friendless  continue, 
fate  has  ordain'd  it  to  him ; 
better  it  were  for  him  that  he  had 

a  brother, 
that  they  both  of  one  man 
were  the  noble  offspring, 
if  tlieyhave  to  attack  ^Ae  wild  boar, 
or  both  the  bear, 
which  is  a  ferocious  beast : 
ever  shall  those  men 
council  hold, 

and  together  sleep, 

»  *  * 

-TT  tP  ^f? 

never  them  any  one  to     * 

*  *  * 

ere  them  death  separate. 


7.  Here  some  words  or  lines  are  evidently  wanting.  19.  eojihce? 

22.  r.  -heapbe.  24.  jejiaeb  jiseban  ? 

25-27.  Here  the  want  of  context  shows  that  some  lines  are  omitted. 
87.  mon  ro  seems  an  erroneous  repetition,    MS.  mseble. 
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hy  cpejen  j-ceolon. 

caeple  ymb  j-iccan. 

]?enben  him  hypa  tojm  to^libe. 

fojijietan  ]7ajia  jeocjian  jej-ceajzfce 

habban  him  jomen  on  bojibc 

ible  honb. 

semec  lanje  neah- 

Caeplej-  monnej-. 

]?on  teoj-elu  peojipe^- 

j-elban  in  j-ibum  ceole-  lo 

nefne  he  unbeji  pejle  ypne- 

pejiij  pceal  pe  pi)?  pinbe  pope)». 

ful  opt  men  peapnu  tih^- 

eapjne  J^aet  he  elne  popleope- 

bpuja'S  hi]"  ap  on  bopbe- 

lot  pceal  mib  lyppe. 

hpt  mib  j^ebepum- 

\>y  peoji}>e'S  pe  ptan  popptolen- 

if?  ^  ^ 

opt  hy  popbum  topeojipaiS- 
sep.  hy  bacum  tobpeben-         20 

*  *  * 


jeapa  ip  hpaeji  ap.aeb. 
peap^  p8eh|?o  pypa  cynne- 
pi]?]7an  pup]7um  jpealj- 
eoji'Se  abelep  blobe- 
nae]-  J^set  an-baeje  HI'S. 
op  J^a  pjioht-bpopan- 
pibe  jepppunjon. 
micel  mon  aelbum- 
monejum  ]7eobu. 
bealo-blonben  ni]j- 


30 


These  two  shall 

at  tables  sit,  [glides  away, 

while   from  them    their   sorrow 

forget  the  miserable  world, 

have  to  them  pastime  on  board. 

Idle  is  the  hand, 

(long  leisure  nigh,) 

of  the  gamester  j 

but  with  the  dice  he  throws 

seldom  in  the  spacious  ship, 

unless  under  sail  he  runs. 

"Weary  shall  he  be  who  rows 

against  the  wind. 
Full  oft  one  with  threats  urges 
the  slothful,  so  that  he  loses  cou- 
draws  his  oar  on  board.       [rage. 
Craft  shall  be  with  falsehood, 
art  with  things  fitting. 

Therefore  is  the  stone  stolen, 

*  *  * 

oft  they  by  words  o'erthrow, 
ere  they 

Enmity  has  been  among  mankind, 

since  that  first  swallow'd 

earth  Abel's  blood ; 

that  was  no  one-day  evil, 

from  which  sin-drops 

widely  sprung, 

great  evil  to  mankind, 

to  many  nations, 

pernicious  hate. 


4.  r.  yaijie.  18—20.  Here  the 

MS.  to  be  very  defective.  28.  r 


want  of  context  and  alliteration  shows  the 
'.  man.  SO.  Lit,  bale-blended. 
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floj  hif  bpo-fpaej-ne. 

cam  Jione  cpealm  nejiebe- 

cu]j  paep  pibe- 

]'i]7]7an  f  ece  HI'S- 

aelbumfcob- 

]-pa  ajjol  papum. 

bjiujon  paepna  ^epin. 

pibe  jeonb  eoji)?aii. 

aho^oban  ^  ahyjibon- 

heop.0  plijjenbne-  lo 

jeajio  fceal  juS-bopb. 

jap  on  j'ceapce- 

ecj  on  ppeopbe. 

anb  opb  j-pepe- 

hyje  heapbu  men. 

helm  jceal  cenum- 

'J  a  ]>ssy  heanan  hyje-      [92  A.] 

hopb  unpnnojt  :■ 


Slew  his  own  brother 

Cain,  urged  on  death. 

Known  was  widely, 

when  that  eternal  evil 

mortals  overwhelm'd, 

so  dire  to  men  ; 

thet/  endured  the  strife  of  arms 

widely  throughout  earth, 

devis'd  and  harden'd 

the  cleaving  sword. 

Ready  shall  be  the  buckler, 

head  on  the  shaft, 

edge  on  the  sword, 

and  point  on  the  spear, 

for  the  intrepid  man. 

:A  helmet  shall  be  for  the  bold ; 

and  ever  for  the  base  in  soul 

treasure  most  bounded. 
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pUfc  \ii\  puj-  haele. 
ppembne  monnan. 
pipne  po^-bopan. 
popbum  jpefcan. 
ppicjan  pela-jeonjne- 
ymb  pop'S-jepceapfc. 
bibban  J^e  jfiyec^e- 
pibpa  jepceapfca. 
cpaepfcap  cynbelice. 
cpic-hpepenbe. 

1.  Contr.  for  bjiotfop  j-paej-ne 
10.  j-htenbne?  11. 


Wilt  thou,  a  ready  wight, 
20    a  stranger  man, 
a  wise  orator, 
by  words  address, 
ask  a  traveller  much 
about  the  vast  creation, 
desire  that  he  tell  thee 
of  wide-spread  creatures' 
the  kindly  powers 
quick-moving, 


'  2.  nybbe? 

Lit.  war-board. 


6.  atol  pejium  ? 
23.  -jonjenbne? 
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}»a  ]>e  punbpa  jehpa- 

*  *  # 


those  that  to  each  wonder 

*  *  * 


)?ujih  bom  jobej-  bjiinje- 
punbjia  pela- 
pepa  cneopipj'um. 
If  jjajia  anpa  jehpatn- 
ojijeafce  tacen- 
]>am  jjujih  pipbSm- 
pojiulb  ealle  con- 
behabban  on  hjiej^pe. 
hyejenbe  mon- 
]?aefc  jeapa  lu- 
jhpep  cpaepfce. 
mib  jiebbinjum- 
juman  opfc  ppecan. 
pincap  psebjiaepfce. 
cuJ»on  pihfc  j-ppecan- 
Jjaeic  a  ppicjenbe- 
pipa  cynnep. 
■]  pecjenbe- 
peapo-puna  jeppon. 
a  jemynbje- 
maepc  monna  pipcon- 
pop)7on  pcyle  apcian- 
pe)>e  on  elne  leopa'S. 
beop-hybij  mon- 
byjelpa  jej'ceapfca. 
beppifcan  m  jepicte- 
popb-hopbej-  cpaepfc- 
paepSnian  pep'S-pepan- 
J^encan  popiS  fceala. 
ne  pceal  )>aep  a]>peofcan  • 


through  doom  of  God  may  bring 

wonders  many 

to  the  tribes  of  men. 

There  is  to  each  of  these 

a  sign  intelligent 

to  him,  who,  through  wisdom, 

can  the  world  all 

in  mind  embrace, 

an  inquiring  man, 

what  of  yore, 

by  art  of  song, 

with  their  lays, 

men  oft  related, 

sagacious  persons ; 

they  could  rightly  speak, 

so  that  ever  inquiring, 

of  the  race  of  men, 

and  saying, 

of  the  web  of  mysteries 

ever  mindful, 

most  of  all  men  they  knew  ; 

therefore  shall  ask 

he  who  nobly  lives, 

the  meditative  man, 

of  the  mysterious  creations, 

write  down  in  his  intellect 

the  word-hoard's  craft, 

fix  it  in  his  mind, 

think  on  justly ; 

it  therefore  should  not  irk 


1.  The  want  both  of  connexion  in  the  sense  and  of  alliteration  proves  that 
some  Hues  are  wanting  in  this  place. 

18.  This  line  is  in  connexion  with  1.  22.  27.  MS.  beypiten. 
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jjejn  mobijne. 

f  he  pij-lice- 

pojiulb  j:ul-3on3e' 

leopna  )?aj-  lajie. 

ic  ]>e  lunjpe  j-ceaL  > 

meofcubej"  maejen-fpeb- 

majian  jepecjan. 

]?on  \>\i  hyje  cpaejzcij- 

in  hpe)>jie  maeje- 

mobe  je^pipan  •  lo 

If  ]>m  meahc  pop.  J'pi)'' 

mj"  ^  monnej"  jemec^ 

molb-hp.ejienbjia- 

j^aet  he  maeje  in  hjiejipe- 

hij-  heah  jepeopc- 

j:uji]7op  appyp^en. 

]76n  him  ppea  pylle- 

fco  onjietanne. 

jobep  ajen  bibob-  [93  a.] 

ac  pe  pculon  Jjoncian  •  20 

Jieobne  maepum. 

apa  ro  ealbpe. 

J»aep  \>e  up  pe  eca  cyninj- 

on  jaejre  phte. 

popjiepan  piUe. 

f  pe  ea'Se  majon- 

upcunb  pice- 

POP'S- jepfcijan. 

jip  u]'  on  pep'Se  jeneah- 

■]  pe  piUa'S  healban-  30 

heopon-cyninjep  bibob- 

jehyp  nu  Jjip  hepe-ppeL 

■]  ]7inne  hyje  jepaepfcna- 

hpasfc  f  pym]7e  jepcop  • 

paebep  sehnihfcij. 

heah  hopbep  peapb. 


an  energetic  man, 

that  he  wisely 

the  world  perfect. 

Learn  this  lore : 

I  shall  to  thee  forthwith 

the  Creator's  power 

vast  relate, 

then  thou,  of  mind  sagacious, 

in  thy  breast  it  may, 

in  thy  mind,  grasp, 

if  thy  power  be  very  great. 

It  is  not  of  man's  limit, 

of  those  moving  on  earth, 

that  in  mind  he  may 

His  lofty  work 

further  investigate, 

than  the  Lord  enables  him 

to  understand, 

God's  own  command; 

but  we  have  to  thank 

the  great  Lord, 

to  all  eternity, 

that  us  th'  eternal  King 

on  our  soul  perception 

will  bestow, 

that  we  may  easily 

to  the  realm  on  high 

ascend, 

if  in  our  soul  we  be  not  wanting, 

and  we  will  keep 

heaven's  King's  behest. 

Hear  now  this  noble  lay, 

and  thy  mind  confirm  : 

Lo  !  at  the  beginning  form'd 

the  Almighty  Father, 

the  high  Treasure- Ward, 
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heo}:on  ■]  eop^an  • 

ysey  j-ibne  jjvunb. 

j-peotule  jej-ceapce- 

]?a  nu  in  \>a,m  J^peam. 

Jjujih  )7eobne]-  honb. 

hea]?  ■]  hebba)7. 

l?one  haljan  blaeb- 

pop]?on  ealfpa  fceopanabe. 

yejpe  ceala  cuTpe- 

sejhpylc  pi]?  ojjpu. 

fceolbon  eal  bepan- 

]-ci]?e  ptepri-bypb- 

jpa  hini  pe  pteopa  bibeab« 

mippenlice  jemecu- 

}7uph  )7a  miclan  jemynb. 

ppa  hi  to  populbe- 

phfce  popJj-bepa'S. 

bpyhtnep  bujuj^e. 

•J  hi]'  baeba  jjpy. 

lixenbe  lop- 

m  ]>a  lonjan  tib. 

ppemma]?  paepchce- 

ppean  ece  popb. 

in  Tpaia  ppum-pCole- 

J»e  him  ppea  pecce- 

hlutcop  heoponep  peapb- 

healba^  jeopne. 

mepe  jemaepe. 

meahc  popiS-cih^. 

heopon-conbelle- 

•J  holmap  mib- 

la}7aS  -J  laebe]7. 

hpep  ajenb. 

in  hip  anep  pae)?m. 

ealle  jej-ceapfca- 

4.  this  world?  7. 


heaven  and  earth, 

the  sea's  wide  abyss, 

the  visible  creation, 

which  now  in  those  afflictions, 

through  the  Lord's  hand, 

raise  and  lift 

the  holy  fruit ; 

for  so  hath  associated 

he  who  well  could 
10    each  with  other ; 

thej/  should  all  bear 

the  firm  behest, 

as  them  the  Director  bade, 

their  various  modes, 

through  the  great  mind  : 

so  they  to  the  world 

beauty  bring  forth, 

through  the  Lord's  goodness, 

and  his  deeds'  grandeur, 
20    bright  praise, 

in  long  time ; 

thej/  execute  steadfastly 

the  Lord's  eternal  word, 

in  that  pristine  seat, 

which  the  Lord  for  them  placed. 

Heaven's  bright  Guardian 

holdeth  carefully 

the  boundary  of  ocean, 

his  might  draweth  forth 
30    heaven's  candle, 

and  with  it  the  seas 

calleth  and  leadeth 

the  Lord  of  life ; 

into  his  single  clasp 

all  creatures ; 
MS.  halje.  20.  r.  lixentoiie. 
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j"pa  him  pibe  pejih- 

pulbop  j'fconbe]?. 

ealp.a  bemena' 

]7am  jebepej-tan- 

J'e  up  ]7ip  lip  jepcop  ■ 

'J  jjip  leohte  beojihfc. 

cyme's  mopjna  jehpa- 

opeji  mipt-hleoJ>u. 

paban  opeji  pasjap. 

punbpu  jejieppeb. 

^  mib  aep-baeje- 

eaptan  pnope^S- 

plitij  ■]  pynpum- 

pepa  cneopippu- 

lipjenbpa  jehpam-  [93  A.J 

leohfc  pop'S-bejie^. 

bjionba  beojihfcopt- 

'J  hip  bpucan  mot- 

sejhpylc  on  eojij^an- 

J»e  him  ea^na  jepih^-  20 

pijopa  pffS  cyninj- 

jyllan  polbe- 

jepiCe'S  jjon  mib  ]>y  pulbpe- 

on  pepfc  poboji' 

popi'S  maepe  Cunjol- 

papan  on  heape- 

o}>)7Kfc  on  aepenne. 

*  *  ufc. 

jappecjep  ^punbap  pae])e"S. 

jlom  ojjep  cij'S- 

nihfc  aeptep  cyme's- 

healbe^  nyb-bibob- 

haljan  bpyhtnej'- 


30 


so  through  all  time  his 

glory  standeth, 

of  all  judges 

the  most  benevolent, 

who  for  us  this  life  created - 

And  this  light  brightness 

cometh  each  morn, 

over  the  misty  hills, 

wading  o'er  the  waves, 

wonderously  appointed, 

and  with  early  dawn, 

from  the  east  cometh, 

fair  and  winsome, 

to  the  tribes  of  men ; 

to  each  one  living 

beareth  forth  light, 

brightest  of  brands ! 

and  it  may  enjoy 

each  one  on  earth, 

to  whom  eyesight  - 

the  just  King  of  triumphs 

would  give. 

Departs  then  with  its  glory, 

into  the  western  sky, 

forth  the  great  star, 

in  a  body  going, 

until  at  eve 

the  depths  of  ocean  traverses. 
Gloom  calleth  other ; 
night  after  cometh, 
holdeth  the  mandate 
of  the  holy  Lord. 


12.  r.  )-neoj)e».  16.  MS.  fojitsbiepetf. 

28.  Here  is  evidently  something  wanting,  though  the  MS,  has  no  hiatus. 
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heofon-fcophc  fpejl- 

]'ciji  jej'cynbe^. 

m  jej-ceajzt  ^obej-. 

unbeji  polban  paej^m- 

pajvenbe  cunjol- 

j;oji])on  naenij  pipa- 

]>seY  ppob  leopa'S. 

J'aet  hif  maeje  ae-fpjiinje- 

J?ujih  hif  aejne  ppeb  piteiS. 

hu  jeonb  jjiunb  paejie^.  lo 

jolb-fcojihfc  jTinne. 

in  };aefc  ponne  jenip  • 

unbep  paetjia  jel^pinj.      , 

o]>\>e  hpa  ]7aep  leohcep. 

lonb-buenbe. 

bpucan  mote- 

fi]7)7an  heo  opejv  bjum  hpeojipcS 

pojv]7on  ppa  teopenebe- 

j-ej^e  teala  cape- 

baej  pij>  nihfce.  20 

beop  PI'S  hean- 

lypc  PI'S  laju-pfcpeam. 

lonb  pi]?  paeje- 

plob  piS  plobe. 

pipe  piS  yjjum- 

ne  pacta's  pay  jepeopc 

ac  he  pel  healbeS- 

j'tonbeS  pfci'Sbce- 

bepfcpy]?eb  paej'te- 

miclum  meahfc-locum-  30 

m  }>am  maejen-j^pyin. 

mib  Jjam  py  ahepeb. 

heopon  ■]  eop]7e. 

beo^  J^on  eabje- 

pa  )?aep  m-punia^- 

1.  1.  j-ijel.  9.  pican? 


The  heaven-bright  sun, 

clear,  hasteneth, 

by  God's  decree, 

under  earth's  bosom, 

a  journeying  star ; 

for  no  mortal 

so  wise  liveth, 

that  may  its  source, 

through  his  own  power  know, 

how  over  earth  rideth 

the  gold-bright  sun, 

into  that  dusk  obscurity, 

under  the  throng  of  waters, 

or  who  that  liglit, 

what  habitants  of  earth, 

may  enjoy, 

when  he  o'er  ocean  goeth  ; 

for  so  hath  associated 

he  who  well  could, 

day  with  night, 

deep  with  low, 

air  with  water-stream, 

land  with  wave, 

flood  with  flood, 

fish  with  billows. 

These  works  impair  not, 

but  are  well  sustain 'd, 

stand  stoutly, 

firmly  erected, 

by  vast  powerful  defences, 

in  that  grandeur, 

with  which  is  rais'd 

heaven  and  earth : 

they  shall  be  happy  then, 

who  there  inhabit. 

27.  hi? 
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hyhfclic  ij*  jjsefc  heojvS-pejiub. 

J»aefc  ij-  hepja  meej-c 

eabijpa  unpim- 

enjla  J>peataf. 

hy  jej-eo'S  fymle- 

hypa  rylj^pa  cyninj. 

eajum  onpliicaiS. 

habbaS  aejhpaef  jenoh. 

ni]-  him  pihte  pon-  [94  a. J 

]>am  ]7e  pulbpep  cynm^  •  lo 

jej-eoj?  m  j-pe^lc 

him  ij-  pymbel  •]  bjieam- 

ece  unhpylen. 

eabjum  to  ppofpe- 

pojiJ>on  pcyle  mon  jehycjan- 

Jjsefc  he  meocube  hyjie- 

aejhpylc  aelba  beajina- 

pojilaete  ible  hiptap- 

laene  lipey  pynne- 

punbije  him  to  hppa  bhpje.    20 

poplaace  *  * 

hete-nijia  jehpone- 

pijan  mib  pynna  ];yjinum- 

pepe  him  Co  ^am  pelpan  jiice  :• 


Joyful  is  that  earthly  company, 

that  of  hosts  is  greatest, 

blessed  unnumber'd, 

bands  of  angels : 

they  see  ever 

their  own  King, 

with  eyes  behold  him, 

have  of  each  thing  abundance, 

nought  to  them  is  lacking, 

to  those  who  glory's  King 

see  in  heaven ; 

their's  is  feast  and  joy, 

ever,  eternal, 

in  solace  to  the  bless'd ; 

therefore  ought  man  to  strive 

his  Creator  to  obey, 

every  child  of  men 

to  forsake  vain  lusts, 

fading  joys  of  life, 

strive  for  the  bliss  of  grace, 

lay  aside     *  * 

every  malignant  enmity, 

decline  from  sinful  crimes, 

go  to  the  better  realm. 


RIMING  POEM. 


Me  lipep  onlah- 
]-e  ]7ij-  leohc  onppah- 
"5  f  fcophte  jeceoh- 
ciUice  onppah- 
jlseb  psej-  ic  jlipum- 


jlenjeb  hipum- 
blippa  bleoum- 
bloptma  hipum. 
Secjap  mec  pejon- 
pymbel  ne  alejon. 


1.  MS.  eopS. 


21.  A  word  or  two  apparently  wanting. 
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Feojih-jiepejepe^on. 
jrjisefcpeb-paejum. 
pic  oyeji  ponjum. 
pennan  jonjuin- 
lijye  mib  lonjum. 
leoma  jetonjum- 
|?a  paep  paepcmum  apeaht. 
poplb  onj'pjieht. 
unbeji  pobejiii  apeaht- 
paeb  maejne  opep-J^eahc 
jiej'caj-  jenjbon- 
jeppcype  menjbon- 
lijje  lenjbon. 
luptutn  jlenjbon  • 
pcpipen  pcpab  jlab. 
j?uph  jepcab  inbpab- 
paep  on  laju-ptpeame  lab- 
)7aep  me  leoj^u  ne  bi-jlab  - 
haepbe  ic  heanne  hSb- 
ne  paep  me  m  healle  jab- 
]?aet  }»aep  pop  popb  pS!b. 
opt  |78ep  pmc  jebab- 
f  he  in  pele  j'aeje- 
pinc-jepaeje. 
I^ejnu  jej^yhte- 
jjenben  paej-  ic  maejen- 
hoppce  mec  hepebon- 
hilbe  jenepebon  • 
paejpe  pepebon- 
peonbon  bipepebon- 
]-pa  mec  hyht-jiepu  heolb. 
hyje  bpyht  bepeolb- 
ptapol  aehtum  j-tealb- 


ptepe-j^onjuni  peolb- 

ppylce  eop}»e  ol- 

ahte  ic  ealbop-j'tol- 

jalbop-popbum  jol- 

jomel  pibbe  ne  op  oil- 

ac  paep  jepejt  jeap- 

jellenbe  pnep. 

punienbo  paep- 

pil-bec  bepcaep. 
10    pcealcap  paepon  pceappe- 

pcyl  paep  heappe- 

hlube  hlynebe- 

hleo))op  bynebe- 

ppejl-pSb  ppinpabe- 

ppij^e  ne  minpabe- 

bupj-pele  beopobe- 

Jbeopht  hhpabe- 

ellen  eacnabe- 

eab  beacnabe- 
20    ppeaum  ppobabe- 

ppomum  jobabe. 

mob  maejnabe- 

mine  paejnabe- 

tpeop  teljabe- 

ttp  peljabe- 

blseb  bbpj-abe- 

*  * 

jolb  jeappabe- 
Jim  hpeajipabe. 
30    pine  peappabe- 
[94A.Jpib  neappabe. 

Fpom  ic  paej-  in  ppaetpu- 
ppeolic  in  jeacpum- 


Sii 


1 2.  Apparently  acoiitraction  of  jefejifcype,  for  the  sake  of  rhythm  and  alliteration. 
26.  maejen  seems  to  be  the  first  word  of  a  compound,  possibly  meegen-Jyhtij. 
6,;.  MS.  in  in. 

2  A 
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paej'  mm  bpea  bpyhtlic- 
bpohfca'S  hyhclic- 
folban  ic  j;jieoJ?obe. 
jzolcu  ic  leojjobe- 
lif  paep  mm  lonje- 
leobum  in-jemonje- 
tipu  jeconje. 
teala  jehonje. 
nu  mm  hjiej^eji  ij-  hpeoh. 
heop  pj]?um  j-ceoh- 
nyb-byj^um  neah- 
jepiteiS  mhcej-  m  j;leah. 
pe  aep  m  baeje  paep  bype- 
pcpiJ^e'S  nu  beop  peop- 
bponb-hopb  jeblopen- 
bpeopCum  m  popjpopen- 
plyhcum  co-plopen- 
plah  ip  jeblopen. 
miclum  m  jemynbe- 
mobej"  jecynbe- 
jpece'S  un^pynbe. 
5popn  epen  pynbe- 
bealo  pup  bypne"5. 
biccjie  co-ypne"S- 
pepij  pmne'8. 
pib-pi'S  onjmne'S. 
]-ap  ne  pinni)?- 
popjum  cmmiS. 
blaeb  hip  blmni'S- 
blippe  Imna'S. 
lijTu  ImneS. 


lupcmn  ne  fcinneiS-  [95  a.] 

bpeamaj-  ppa  hep  jebpeopa'S- 

bpihfcpcype  jehpeopa'S- 

hp  hep  men  pepleopa^- 

leahcpap  ope  jeceopa'S. 

cpeop  J'paj  ij-  CO  tpaj- 

j'eo  unrpume  jenaj- 

pceapum  eatole  mipj^ah- 

onb  eal  pcunb  ^enaj-  4o 

10    ppa  nu  poplb  penbe]?- 

pypbe  j-enbe)?. 

anb  hetej"  henteS. 

hselejie  pcynbe'S- 

pen-cyn  jepice'S- 

pael-jap  phce^- 

plah  mah  phfcej>- 

plan  mon  hpice'S- 

bup3  pop5  biceiS- 

balb  alb  JjpiCeJ".  so 

20    ppaec  paec  ppiJja'S. 

ppaj?  a^S  pmice]?- 

pm  5pynb  piba'S- 

paecpa  peapo  jlibe]?- 

3pom  copn  jpaepe)?- 

jpaept  hapa'S. 

]-eapo  hpic  pola]?. 

]'umup-hac  cola's. 

polb-pela  pealle'5- 

peonbpcipe  pealle'S-  eo 

30    eop'S-mjejen  ealba]?- 

ellen  cola^- 


4.  Probably  an  error  for  leofofte.  10.  Isl.  skau,  askew? 

1 2.  Instead  of  fleam,  for  the  sake  of  the  rime  2 

13.  The  rime  requires  beoft  for  which  byjie  is  apparently  a  mistake. 
28.  For  cenS,  to  rime  with  j-ra  nitS?  29.  ForblinS? 

45.  Forpin-cyn?  48.  for  hp ereS  ? 
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me  Jjsec  pyjib  ^epaej:. 

■J  jehpypc  Fopjeaj:. 

f  ic  sjiope  spsep. 

■]  J>aet  jjumme  ^jvaep- 

}:lean  plaepce  ne  maej. 

)»on  plan  hjieb  baej. 

nyb  jpapuin  mine}'. 

ydn  j-eo  neah  becyme'S. 

jeo  me  e'Slep  Snponn- 

T  niec  heji  heapbep  on  conn,  lo 

jjonne  lic-homa  lijelS- 

hma  pypm  ppitej?. 

ac  him  pen  ne  jepije'S- 

1  I'a  pij-fc  5e)?y5e«. 

o)>|j8et  beoj?  |>a  ban  an. 

*  *  * 

T  asfc  nyhpfcan  nan- 
nef  ne  pe  neba  tan  • 


balapun  hep  jehlotene. 

ne  bij?  pe  hhpa  abpopen- 

aep  ]>tet  eabij  ^epence^-  20 

he  hme  }»e  opcop  ppenceiS- 

byp^eiS  him  ]>a,  bitpan  pynne. 

hojaj?  CO  )>aepe  becpan  pynne- 

jemon  mop]7a  hppe- 

hep  pmbon  milcpa  Wippe. 

hyhfchce  in  heopona  pice- 

neon  nu  hal;;um  jehce. 

pcylbum  bipcypebe- 

pcynban  jenepebe- 

pommum  bipepebe-  30 

pulbpe  jenepebe. 

|?aep  mon-cyn  moc.         [95  b.] 

pop  meoCube  poc. 

j-o'Sne  50b  jejeon. 

■]  aa  in  pibbe  jepean  :• 


THE  PANTHEK. 


Monje  j'lnbon- 

Many  there  are 

jeonb  mibban-jeapb. 

over  mid-earth. 

unpimu  cynn. 

numberless  kinds. 

pe  pe  ae)7elu  ne  majon. 

whose  natures  we  may  not 

pyhc  apeccan- 

40    rightly  recount, 

ne  pun  pican- 

nor  number  know; 

]>sey  pibe  pmb. 

so  ample  are, 

jeonb  popl  innan- 

throughout  the  world, 

43.  r.  pojiltie. 

2a2 
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pujla  T  beopa- 
polb-hpepenbjia  • 
pojvnaj-  pib-j"ceope. 
]'pa  paefceji  bibujeiS. 
J»ij-ne  beophcan  boj"m. 
bpim  jpymefcenbe- 
pealc-y}>a  jej-pinj. 
We  bi  pumum  hypbon- 
ppsetlice  jecynb. 
pilbpa  pecjan  • 
pipum  ppea-msepne- 
peop-lonbum  on- 
eapb  peapbian. 
e'Slep  neocan- 
septep  bun-pcpaepum. 
ip  J^sefc  beop  panbhep. 
bi  noman  hafcen- 
)?aep  jje  nij>)7a  beapn- 
pippaepfce  pepap- 
on  jeppitum  cyjjan- 
bi  ]7ain  ^nj'fcapan- 
]'e  ip  sefchpam  ppeonb  ■ 
buju'Sa  eptij. 
bufcan  bpacan  anum- 
]?am  he  in  ealle  tib. 
■^ppa'S  leopa]?. 
)?uph  ypla  jehpylc- 
]>e  he  jeaepnan  maej. 
^aec  ip  ppsethc  beop- 
punbpum  pcyne- 
hipa  jehpylcep. 
ppa  haeleS  peejaiS. 
jaepC-halje  juman. 
Ipdstte  lopephep. 


of  birds  and  beasts, 

earth-enlivening, 

the  wide-created  multitudes, 

as  the  water  encircles 

this  bright  expanse, 

the  roaring  ocean, 

the  salt  waves'  swing. 

We  have  heard  of  a  certain 

curious  kind 
10    of  wild  beasts  tell; 

to  its  comrades  a  great  lord, 

in  distant  lands 

inhabiting, 

a  home  enjoying 

among  the  mountain-caves ; 

that  beast  is  Panther 

call'd  by  name, 

from  what  the  sons  of  mortals, 

sagacious  men, 
20    in  writings  show 

touching  that  lonely  creature, 

which  is  to  each  a  friend, 

bounteous  in  benefits, 

save  to  the  serpent  only, 

to  which  he  in  all  time 

hostile  lives, 

by  every  evil 

that  he  can  inflict. 

That  is  a  curious  beast, 
30    wonderously  beautiful, 

of  every  hue, 

such  men  tell, 

persons  of  holy  spirit, 
that  Joseph's 


3.  -jceapene: 


9.  r.  jecyiibe. 


U.  fejium? 


18.  MS.  beajib. 


THE   PANTHER. 


357 


10 


cunece  paepe- 

telja  jehpylcef. 

bleom  bjiejbenbe. 

J>apa  beophcpa  jehpylc. 

aejhpaep  aenlicpa- 

ojjpum  lixte- 

bpyhta  beapnu- 

]-pa  )>aef  beopep  hip- 

blaec  bpijba  jehpaep- 

beophfcpa ")  pcynpa. 

punbpum  hxe^. 

fte  ppsefchcpa. 

aejhpylc  o)»pum-         • 

aenlicpa  jien. 

T  Fsejeppa. 

};p8efcpum  blicelS. 

pymle  pelhcpa. 

he  hapaiS  punbop  jecynb- 

milbe  jemefcpaejfc. 

he  ip  monj^paepe-  20 

luppum  -J  leoptael-  [96  a.] 

nele  lajjej*  pihc- 

senjum  jesepnan- 

butan  J»am  atcop-]'cea)7an  • 

hip  pypn  jephtan. 

]te  ic  aep  pope-j'sejbe- 

pymle  pylle  paejen. 

]7on  pobbop  JiijeS- 

aepcep  J^a  jepeopbu. 

paepce  pece'S.  30 

byjle  psope. 

uiibep  bun-pcpapum. 

^aep  j"e  }7eob-pija. 

]7peo  nihca  paec- 


tunic  was, 

of  every  tinge, 

in  colours  varying, 

of  which  each  more  bright, 

each  more  exquisite, 

than  other  shone 

to  the  sons  of  men. 

Thus  this  beast's  hue, 

pale,  of  every  change, 

brighter  and  fairer, 

wonderously  shines ; 

so  that  more  curious 

than  every  other, 

yet  more  unique, 

and  fairer, 

it  exquisitely  glistens, 

ever  more  excellent. 

He  has  a  singular  nature, 

mild,  moderate ; 

he  is  gentle, 

kind  and  gracious  ; 

he  will  not  aught  of  harm 

to  any  perpetrate, 

save  to  th'  envenom'd  spoiler, 

his  enemy  of  old, 

whicli,  I  before  related, 

ever  is  in  slaughter  joyful. 

When  he  food  tastes, 

after  the  repast 

he  seeks  for  rest, 

a  secret  place 

among  the  mountain-caves ; 

there  the  noble  creature 

a  three  nights'  space 


23.  MS.  Bejnum, 


33.  MS.  JieoK-pija.     Lit.  bellator  publicus. 
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]-pej:e"5  on  ]-pej:ote. 
flaepe  jebiej-jab. 
J'on  ellen-poj;- 
up-aj-conbelS- 
]>jifme  jepel^ab. 
on  }7one  jjpibban  baej- 
}"neome  oj;  flaepe- 
fpej-hleojjop  cyme^. 
poj^a  pynpumaj't- 
I>uph  ]>sey  pilbpej-  ma's, 
aepfcep  ]7aepe  j-fcej:ne. 
ftenc  ufc-cyme^. 
oj;  J;am  ponj-ptebe- 
pynpunipa  j-fceam. 
ppeccpa  -J  ppij^pa- 
j-paecca  jehpylcu. 
pypca  blopfcmum. 
■)  pubu-blebum. 
eallum  ae]7elicpa. 
eop]7an  ppaecpa- 
]7on  op  ceaj-cpum- 
■]  cyne-ptolum. 
^  op  bupj-palum- 
beopn-J>peac  monij. 
papa's  polb-pe^um- 
polca  {jpyjjum- 
eopeb-cypcum- 
opepCum  jepyj-be- 
bape^-lacenbe- 
beop  epne  ppa  j-onie- 
aepcep  )>aepe  pcepnc 
on  jjone  pfcenc  papa's. 
Spa  !]•  bpyhcen  job. 
bpeama  paebenb- 


20 


30 


is  in  slumber  dormant, 

with  sleep  o'ercome. 

When  the  bold  animal 

rises  up, 

gloriously  endo'w'd, 

on  the  third  day, 

suddenly  from  sleep, 

a  sound  comes, 

of  voices  sweetest, 

through  the  wild-beast's  mouth  ; 

after  the  voice 

aw  odour  comes  out 

from  the  plain, 

a  steam  more  grateful, 

sweeter  and  stronger 

than  every  perfume, 

than  blooms  of  plants, 

and  forest  leaves, 

nobler  than  all 

earth's  ornaments. 

When  from  cities, 

and  royal  seats, 

and  from  castle-halls, 

many  a  band  of  nobles, 

on  earth's  ways  journey, 

in  bands  of  people, 

legionary  troo2>s, 

hurried  with  utmost  haste, 

dart-brandishing, 

just  so  this  beast, 

after  the  voice, 

in  that  odour  goes. 

So  is  the  Lord  God, 

Prince  of  joys. 


1.  MS.  rpifetJ.        2.  MS.  3ebiej-5aS.       5.  MS.  jepeljaS.        10.  for  jjilbeopej-? 
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eallu  ea^mebum- 

o)?pum  jei'ceajicum- 

bujuiSa  jehpylcpe- 

butan  bpacan  anum- 

atcpej"  opb-yjiuman- 

|?aec  1]-  ]-e  ealba  j:eonb. 

|)one  he  jej-aelbe- 

in  i"upla  jpuiib. 

■]  jejietpabe. 

};ypnum  ceajum- 

bi|?eahte  jjpea-nybum- 

1 1'y  I'pibban  baeje- 

oj:  bijle  apaj-. 

]>sey  ]>e  he  bea'S  fope  uj-- 

]jpeo  nihfc  )7olabe> 

Jjeoben  enjla- 

j-ijopa  j-ellenb- 

jjaet  paep  ppece-jtenc-      [96  A.] 

phcij  ■]  pynj-um- 

jeonb  populb  ealle-  20 

pi]7}7an  fco  )7am  ppaecce- 

poiSfaepCe  men- 

on  healfa  jehpone. 

heapum  Jjpunjon. 

jeonb  ealne  ymb-hpyppc- 

eop]>an  pceacan. 

jpa  j-e  j-noccpa  jecpae^. 

8cs  pauluf  ■ 

moni5]:ealbe  j'lnb- 

jeonb  mibban-jeapb-  30 

30b  unjnybe. 

]?e  up  CO  ^lepe  baele^- 

■J  CO  peoph-nepe- 

psebep  aelmihcij. 


with  all  kindness 

to  other  creatures, 

to  every  thing  of  virtue, 

save  to  the  serpent  only, 

the  origin  of  venom, 

that  is  the  ancient  fiend, 

vchom  he  bound 

in  th'  abyss  of  torments, 

and  fetter'd 

M^ith  fiery  shackles, 

o'erwhelm'd  by  dire  constraints, 

and  the  third  day 

from  darkness  rose, 

after  that  he  death  for  «s 

three  nights  had  suffer'd, 

the  Lord  of  angels, 

Giver  of  victories. 

That  vi^as  a  sweet  odour, 

beauteous  and  pleasant, 

through  the  world  all, 

when  to  that  fragrance, 

upright  men, 

on  every  side, 

throng'd  in  bodies, 

o'er  all  the  circuit 

of  earth's  region. 

As  the  sage  said. 

Saint  Paul. 

Manifold  are, 

over  mid-earth, 

goods  abundant, 

which  to  us  in  gift  distributes, 

and  for  life's  preservation, 

the  Almighty  Father, 


21.  MS.  j-picce. 


29.  MS.  inoinj  j-ealbe. 


31.  unjneSet 
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■5  j"e  anja  hyhc- 
ealjia  jejceajisa- 
uppe  je  mj'pe. 
paet  If  sejjele  jcenc  :• 


and  the  only  Hope 

of  all  creatures, 

both  high  and  low  : — 

That  is  a  noble  fragrance. 


THE  WHALE. 


Nu  ic  ptce  jen- 

ymb  pj'ca  cynn- 

pille  po'S-cpaej;te. 

pojibum  cy]?an. 

]7uph  mob-jeraynb- 

bi  ]7am  miclan  hpale- 

pe  bi'S  unpJlu. 

opt;  jemefceb. 

ppecne  ^  pepiS-jpim- 

pape^-lacenbu- 

n])7j»a  jehpylcum. 

J7am  ip  noma  cenneb- 

pypn-pcpeama  jeplocan- 

paptifcocaldn  • 

ip  Jiaep  hip  jelic- 

hpeopum  pcane- 

j-pylce  popie- 

bi  paebep  oppe. 

ponb-beopjum  ymb-pealb. 

pae-pypica  msejt. 

ppa  \3it  penajj- 

p8e5-hj>enbe- 

)78et  hy  on  ealonb  jiim- 

eajum  plifcen. 


Now  again  I  sing 

about  the  fishes'  kind  ; 

I  will  in  poetry, 

by  words,  make  known, 

through  the  understanding, 

concerning  the  great  Whale, 

which  is  unwillingly 

often  met, 

cruel  and  fierce 

to  seafarers ; 

to  every  mortal, 

to  which  the  name  is  given, 

to  the  ocean-floater, 

Fastitocalon. 

Like  is  its  aspect 

to  a  rough  stone, 

it,  as  it  were,  roves 

by  the  sea-shore, 

by  sand-hills  surrounded, 

of  sea-aits  greatest : 

so  that  imagine 

wavefarers, 

that  on  some  island  they 

gaze  with  their  eyes. 


14.  Lit.  to  those  sporting  on  the  hillows. 

24.  Lit.  arundinctorum  marinovum  maximum. 


17.  fijijen- 
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•]  ]jon  jehybaiS. 
heah-j-ce};n-)-cipu  • 
CO  )?am  Snlonbe- 
oncyji-papum- 
feclaj?  j-ae-meapaj-. 
j-unbej"  £BC  enbe- 
•)  )>on  in  |>8et  ejlonb- 
up-jepicaiS. 
collen-}:eji))e. 
ceolaj*  i"Conba"S. 
bi  j-ca|;e  j:aefce- 
j'fcfieame  bipunben- 
J»on  jepicia^- 
pepij-pejiiSe. 
yapo'S-lacenbe- 
j:pecnej"  ne  pena'S. 
on  ]>a,  ealonbe- 
aeleb  peccaiS- 
heah  y.yji  aele^- 
haelejj  beo}?  on  pynnu. 
peonij-mobe. 
paepce  jelipte- 
}»on  jepelcS. 
}:acnep  cpsejifcij- 
•p  him  ]>a,  pepenb  on  ■ 
yseyte  puniaj*- 
pic  peapbia'S- 
pebpej-  on  lupce- 
J>on  pemninja' 
on  pealsne  pse^- 
mib  ]>a,  nojje. 
nij^ep-jepifce)?' 
japj^cjep  saept- 
jpunb  jepeceiS- 


and  then  fasten 
the  high-prow'd  ships 
to  that  false  land 
with  anchor-ropes, 
settle  their  sea-horses 
at  the  sea's  end, 
and  then  on  to  that  island 
mount, 

bold  of  spirit : 
10     the  vessels  stand 
fast  by  the  shore, 
by  the  stream  encircled  : 
•  then  encamp, 

weary  in  mind, 

the  seafarers, 

{they  of  peril  dream  not) 

on  that  island ; 

they  waken  flame, 

a  high  fire  kindle ; 
20     the  men  are  joyful, 

the  sad  in  spirit 
[97  a.j     of  rest  desirous. 

When  feels 

the  skill'd  in  guile, 

that  on  him  the  voyagers 

firmly  rest, 

habitation  hold, 

in  the  weather  exulting, 

then  suddenly 
30     into  the  salt  wave, 

with  the  bark, 

down  goes 

the  ocean's  guest, 

seeks  the  abyss. 


1.  jehy«aS? 


31.  O.  N.  gno». 
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T  ]7on  in  beaiS-j-ele. 
bjience  bipaej-fce'S- 
pcipu  mib  pcealcu. 
Spa  bi^  j-cinna  J^eap- 
beopla  pipe- 
jjffiC  hi  bpohcenbe. 
|?uph  byjine  meahc- 
buju^e  beppica'S- 
•3  on  fceoj'u  t;yhca)>. 
cilpa  baeba. 
pema'S  on  piUan- 
f  hy  ppajje  pecen- 
pjioppe  to  peonbum- 
o)7]>aet  by  psej-Ce  'Saep- 
aec  |?am  paep-lojan  • 
pic  jeceopa^. 
Jion  )?aefc  j^ecnape'S- 
op  cpic-puple. 
plab-peonb  jemah- 
Jiaecce  pipa  ^ehpylc- 
haelejja  cynnej"- 
on  hi]-  hpinje  hi]?- 
paepte  jepejeb- 
he  him  peopj-bona- 
]>uph  ph]7en  peapo- 
pi))]7an  peopjje'S. 
ploncum  ;]  heanu- 
Ipe  hip  piUan  hep- 
pipenum  ppemma^- 
mib  ]7am  he  paepinja. 
heolo]7-helme  bij^eahc- 
belle  pece'S. 
joba  jeapne- 
jpunbleapiie  pylm- 


and  then,  in  the  hall  of  death, 

to  the  flood  commits 

ship  with  men. 

So  is  the  way  of  phantoms, 

the  guise  of  devils, 

that  they  by  converse, 

through  secret  power, 

deceive  the  virtuous, 

and  to  prejudice  excite 

10    of  good  deeds, 

them  corrupt  at  pleasure, 
so  that  they  seek  support, 
comfort,  from  fiends, 
till  that  they  fast  there 
with  the  deceiver 
thtir  habitation  choose. 
When  that  knows, 
from  quick  torment, 
the  impious  archer-fiend, 

20     that  any  man 
of  human  race 
is  within  his  circle 
fast  fixed, 

he  to  him  a  life- destroyer, 
through  pernicious  artifice, 
then  becomes, 
to  proud  and  humble, 
who  his  will  here 
by  sins  promote, 

30     with  whom  he  suddenly, 
with  warrior-helm  bedeck'd, 
hell  seeks, 
(from  good  cut  ofi^,) 
groundless  fire. 


3.    J-Cip? 


6.  r.  ^pollClen'i5e. 
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unbeji  mij'C-jlome- 

]'pa  j-e  micla  hpael- 

j'e)?e  bij-ence^. 

j-ae-li}7enbe- 

eojilaj'  ■]  yfi-meajiaf . 

he  hafxS  ojjjie  jecynb- 

p8efcep-]?i]'a  plonc- 

ppaetlicjian  jien- 

j7on  hine  on  holme- 

hunjop  by]-5a«. 

■]  |7one  ajlaecan- 

aetej-  lyfCe)?. 

Donne  j-e  mepe-peajvb-  • 

muiS  oncyncS. 

pibe  pelejiaj-' 

cymeiS  pynj-um  jrenc- 

oj:  hij-  inno]?e. 

fte  o]?jie  J>uph  )?one. 

pae-fij'ca  cynn- 

bej-picen  peop'Sa]?.  20 

j'pimma'S  j-unb-hpate- 

Jjsep  |-e  ppefca  j-cenc- 

uc-jepica'S. 

hi  J7aep  m-papaiS. 

unpape  peopube.  [97  Z».] 

oj>j7aer  pe  piba  ceapl- 

jej;ylleb  biiS. 

)jon  psepmja- 

ymbe  \>a,  hepe-hu}>e. 

hlemme^  ro-jaebpe-  so 

jpimme  joman. 

]-pa  bi]7  3umeua  5eh^h.m- 

pej^e  ojicopc  hi]'- 

unpaephce- 


amid  misty  gloom. 

So  the  great  whale 

that  sinks 

seafarers, 

men  and  ships. 

He  has  another  property, 

the  water-rager  proud, 

yet  more  cunning : 

when  him  in  the  sea 

hunger  afflicts, 

and  the  wretch 

lusts  after  food, 

then  the  ocean -ward 

his  mouth  opens, 

his  wide  lips, 

a  pleasant  odour  comes 

from  his  inside, 

so  that  thereby  other 

kinds  of  sea-fishes 

are  deceiv'd ; 

eager  they  swim  to 

where  the  sweet  odour 

cometh  out : 

they  there  enter 

in  heedless  shoal, 

till  that  the  wide  jaw 

is  filled : 

then  suddenly 

around  the  prey 

together  crash 

the  grim  gums. 

So  is  to  every  man 

who  oftenest 

negligently, 


5.  Lit.  wave-horses. 


21.  Lit.  alaci'cs  in  mare. 
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on  Jiaj"  laenan  cib- 

lij:  bej'ceapa'S. 

lasted  hme  bejpican- 

]7uph  ppefcne  pcenc- 

leajTie  piUan. 

Jjaefc  he  bi]?  leahtpu  pah- 

PI'S  pulboji-cyninj. 

him  pe  apypijba  onjean. 

sepfcep  hin-pi]7e. 

helle  oncyne^- 

J^am  J>e  leaphce- 

hcep  pynne. 

opep  pephc-jejieaht- 

ppemebon  on  unjiseb- 

Jjon  pe  p£ecna. 

m  ]>am  paepfcenne- 

jebpohfc  hapa^  • 

bealpep  cpsepfcij. 

aec  Jjain  ebpylme- 

Jia  J>e  him  oncleopia^- 

jylciim  jehpobene. 

•]  aep  jeopne  hip- 

m  hipa  hp-bajum. 

lapum  hypbon. 

]7on  he  ]>a,  jpimman- 

joman  bihlemme'S. 

sepfcep  peoph-cpale. 

paej'te  to-jeebpe- 

helle  hlin-bupu  najon  • 

hpypps  ne  ppice- 

ut-pi]?  aeppe. 

]>a  ]7sep  in-cuma'S- 

];on  ma  j^e  Jia  pipcap- 

papa'S-lacenbe. 


in  this  transient  time 

his  life  surveys, 

lets  himself  be  deceiv'd 

through  sweet  odour, 

fallacious  will : 

so  that  he  is  foul  with  crimes 

against  the  King  of  glory. 

To  him  the  accursed  one, 

after  departure  hence, 
10     hell  shall  open, 

who  fallaciously 

the  body's  pleasure, 

over  the  soul's  direction, 

in  foolishness  promoted. 

When  the  beguiler 

into  that  fastness 

hath  brought, 

(in  evil  crafty) 

to  that  burning  heat, 
20    those  who  to  him  cleave, 

with  sins  beset, 

and  ere  zealously, 

in  their  life-days, 

his  doctrines  obey'd, 

then  he  his  grim 

gums  dashes, 

after  the  death-pang, 

fast  together. 

Hell's  latticed  doors  have  not 
30    return  or  es^^e, 

outlet  ever, 

for  those  who  enter, 

any  more  than  the  fishes, 

sporting  in  ocean. 


13.  ■-.  jephtf. 


19.  hBet-jjylme  ? 


32.  fa  fe  fteji? 
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op  ]>x]-  hpselej-  fenje- 
hpeojifan  mocan. 

poji]7on  !]■  eallinja- 

*  *  * 

bjiyhcna  bjiyhsne- 
T  a  beojrlum  piiSj-ace- 
pojibum  'J  peopcum. 
f  pe  pulboji-cymnj. 
jej-eon  mofcon- 
ufcon  a  pibbe  to  him. 
on  ^aj-  hpilnan  tib- 
haelu  j'ecan. 
]73efc  pe  mib  ppa  leofne. 
in  lo};e  mofcan. 
to  piban  peojie. 
pulbpef  neoCan  :• 


10 


from  the  whale's  gripe 
can  turn  : 

therefore  is  wholly, 

*  *  * 

to  the  Lord  of  lords, 

and  devils  aye  renounce, 

in  words  and  works, 

that  we  the  Glory-king 

may  see. 

Let  us  ever  peace  with  him, 

in  this  transitory  time, 

salvation  seek, 

that  we  with  one  so  dear 

may  in  praise, 

to  all  eternity, 

gloi-y  enjoy. 


A  FRAGMENT. 


JJypbe  ic  pecjan  jen  • 

I  have  yet  heard  tell 

bi  pumum  pujle- 

of  a  certain  bird. 

punboplicne. 

wonderful 

*          *           * 

*          *          * 

*           *           * 

*          *           * 

*           *           psejep- 

[98  a.]     *           *          fair. 

|?8ec  popb  ]7e  jecpae'S. 

20     the  word  that  spake 

pulbpep  ealbop- 

the  Prince  of  glory  : 

m  ppa  hpylce  cub- 

'  In  whatever  tide. 

3.  Here  a  line  or  more  is  wanting. 

18.  Here  the  want  of  connexion,  both  in  sense  and  grammatical  construction, 
clearly  shows  that  a  leaf  or  more  is  wanting ;  the  latter  part  being  merely  the  re- 
ligious application  of  what  has  been  related  of  the  bird,  if  not  the  end  of  some 
other  poem. 
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j'pa  je  mib  fcjieope  fco  me- 
on  hyje  hpeojijra'S. 
■]  je  hell-jrijiena- 
j'peajitjia  jeppica'S. 
]-pa  ic  pymle  to  eop- 
nub  pib-lupan. 
j-ona  jecyppe- 
];ujih  milbe  mob- 
je  beoiS  me  ]-iJ?J7an- 
tojihce  ciji-eabje- 
fcalabe  ^  punbe- 
beophfce  jebpo]?op  • 
on  beapna  psael- 
uson  pe  J'yjeopnop- 
jobe  oliccan- 
pipene  peojan. 
ppijjep  eapnian. 
buju'Se  to  bpyhfcne- 
l^enben  up  baej  pcme- 
)78et  ppa  BeJ>elne. 
eapb  pica  cypt.' 
in  pulbpep  plite. 
punian  motan.     Finit. 


that  ye  with  faith  to  me 

turn  in  mind, 
and  ye  hell-crimes 

black  eschew, 

so  I  ever  to  you, 

with  kindred  love, 

will  forthwith  turn, 

through  mind  benevolent. 

Ye  shall  be  then  by  me 
10     illustrious,  glorious, 

counted  and  reckon'd, 

bright  brethren, 

in  place  of  children.' 

Let  us  the  more  fervently 

God  propitiate, 

hate  crimes, 

merit  peace, 

happiness  with  the  Lord, 

while  day  shines  for  us ; 
20    that  we  so  noble 

an  abode,  choice  of  dwellings, 

in  glory's  beauty 

may  inhabit. 
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A  CONDEMNED  SOUL. 


y^uTjiu  Tpsey  behopaS. 

haele|»a  aejhpylc. 

f  he  hij-  ]-aple  j-i^- 

jylpa  bepicije- 

hu  ]?aec  bi'S  beoplic. 

]jon  ]-e  boa's  cyme^S. 

aj-unbjiaiS  ]7a  j-ibbe- 

\>a.  ^e  aep  j-omub  paepon- 

lie  •]  japle. 

long  bi^  pi]>)?an . 

f  ye  jaept;  nime^. 

cBC  jobe  jylpum . 

]-pa  pite  ppa  pulboji- 

]-pa  him  in  populbe  aeji- 

epne  f  eojv^-paefc. 

aep  jepojihte. 

8ceal  pe  jaej'C  cuman- 

jehjjuni  hjiemi^- 

pymle  ymb  jeopon  nihc 

paple  pinban- 

}7one  hc-homan- 

}7e  heo  aep  lonje  psej- 

j>peo  hunb  pincpa- 

bucan  aep  pypce- 

ece  bpyhfcen. 

aelmihtij  job- 

enbe  poplbe- 


This  it  least  behoves 

every  man, 

that  he  his  soul's  course 

himself  have  in  heed. 

How  awful  it  will  be, 

when  death  comes, 

the  kinship  sunders, 

those  that  were  ere  together, 

body  and  soul. 

Long  will  it  then  be, 

ere  the  spirit  takes, 

from  God  himself, 

or  punishment  or  glory, 

as  for  him  ere  in  the  world, 

just  that  earth-vessel 

may  have  wrought. 

The  ghost  shall  come, 

anxiously  moaning, 

always  after  seven  nights, 

the  soul,  to  find 

the  body, 

that  ere  it  long  had  quicken 'd, 

for  three  hundred  years  ; 

save  ere  shall  work 

the  Lord  eternal. 

Almighty  God, 

an  end  of  the  world. 


23,  That  is,  the  soul  shall  come  every  seventh  night  during  a  period  of  three 
hundred  years,  unless,  &c. 
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cleopa'8  J^onne  j-pa  ceapful- 

calban  peopbe- 

j'ppiceb  jpimlice. 

]-e  jaej'fc  to  Jjam  buj-fce- 

bpujujiu  bpeopja. 

CO  hpon  bpeahcepfc  ]>u  me- 

eopJ>an  jiylnep. 

eal  jroppeopnaj-fc. 

lamep  jelicnep • 

lye  ]7U  5e]7ohcep  Co  hpon- 

Jjinpe  paple  yvS- 

yiypaa  pupbe- 

pi|7j»an  heo  op  lic-homan. 

Isebeb  paepe- 

hpaec  pite  J»u  me  pepja- 

hpseC  Tpn  hupu  pypma  jipl- 

lye  jej^ohcep- 

hu  )7i)-  ly  lonj  hibep- 

J  ]>e  ];uph  enjel- 

upan  op  pobepum- 

]-aple  onpenbe- 

]7uph  hi]-  pylpep  honb- 

meofcub  selmihtij- 

op  hip  mEejen-Jipymme. 

■J  ]?e  J7a  jebohce. 

blobe  ]>y  haljan- 

^  ]>\i  me  ]>y  heapban- 

hunjpe  jebunbe- 

■]  jehsepfcnabepfc. 

helle  pifcu- 

eapbobe  ic  ]>e  in  innan- 

no  ic  ]>e  op  meahte- 

pleepce  biponjen- 


20 


30 


Then  shall  call  so  sad, 

with  cold  voice, 

shall  sternly  speak 

the  spirit  to  that  dust : 

'  Gory  dust ! 

why  hast  thou  tortur'd  me  ? 

foulness  of  earth  ! 

thou  art  all  rotting, 

likeness  of  clay ! 

Little  thou  thoughtest  whither 

thy  soul's  journey 

after  would  be, 

after  it  from  its  body 

were  led.  [curs'd  ?  -f-J2l 

Why  dost  thou  torture  me,  ac- 

Yes  !  thou  only  food  of  worms, 

little  didst  think 

how  this  is  long  hither, 

and  thee,  through  his  angel, 

from  above,  from  heaven, 

sent,  a  soul, 

through  his  own  hand, 

the  Lord  Almighty, 

from  his  majesty, 

and  thee  then  bought, 

with  his  holy  blood ; 

and  thou  me  with  the  hard 

hunger  didst  bind, 

and  didst  hold  captive, 

with  hell-torments. 

I  within  thee  dwelt,    ^  .  3  ^ 

I  might  not  go  from  thee, 

with  flesh  invested, 


4.  j-e  add  from  Verc.  MS.  5.  hpEet  bpuh  ?Ju  (tijiuhtJu)  topeojiesa.  V. 

8.  fojijij-nab.  V.  10.  MS.  pon.,  hpan.  V.  11.  Jjinj  for  ptJ.  V. 

31.  eapt5ot)e.  V.,  Ex.  omit.  32.  ne  meahte  ic  Je  of-cuman.  V. 
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■}  me  Fipen-lujtaj-. 

)?ine  je]?punjon. 

f  me  }»uhfce  j:ul  ofC 

)>a3t  paejie  Jjpifcij- 

)?ufenb  pmcpa. 

to  )?mum  bea^-baeje- 

hpaet  ic  uncjiej-  jebalej*  bab» 

eappo^lice. 

nif  nu  pe  enbe  to  job- 

paepe  |>u  ]>e  pijte  plonc-  lo 

■]  pmep  paeb. 

)>pympiil  )>u  nebepc- 

^  ic  opJ?yppfceb  pae]-»         , 

jobep  lic-homan- 

jaej-tep  bjuncep. 

poji]?an  )?u  ne  hojobept* 

hejv  on  lipe. 

Jjenben  ic  J»e  in  pojiulbe- 

punian  pceolbe- 

Jiaet  }>u  paejie  }»ujih  plaepc-        20 

■J  Jdiph  pijien-lupfcap- 

pcjionje  jepCypeb. 

")  jepCaJjelab  Jjujvh  mec- 

■)  10  paep  ^aepfc  on  j^e- 

fpom  jjobe  penbeb* 

naeppe  J>u  mee  ppa  heapbpa- 

helle  pica- 

ne  jenepebej-t' 

)?uph  ]7inpa  neoba  luj-t-    [pcenca- 

pcealc  J;u  nu  hpae)?pe  rampa  je- 

pcome  Jjpopian- 

on  J?am  miclan  baeje' 


31 


and  ine  thy  sinful  lusts 

oppress'd, 

so  that  to  me  full  oft  it  seem'd 

that  it  were  thirty 

thousand  winters 

to  thy  death-day. 

Yes  !  our  parting  I  awaited 

in  tribulation; 

now  is  not  the  end  too  gooA.J^  -3  S 

Wert  thou  in  food  luxurious, 

and  with  wine  sated, 

in  splendour  thou  didst  need, 

and  I  was  thirsty  for 

God's  body, 

spirit's  drink ; 

for  thou  didst  not  bear  in  mind, 

here  in  life, 

while  I  thee,  in  the  world, 

must  inhabit, 

that  thou  wast  through  flesh, 

and  through  sinful  lusts, 

strongly  excited, 

and  through  me  compos 'd  : 

iand  I  was  a  spirit  into  thee 

sent  from  God^       -^     ^ 

Never  thou  me  from  such  hard 

hell-torments 

wouldst  have  sav'd 

through  thy  needs'  lust ; 

thou  shalt,  nath'less,  for  my  hap- 

shame  endure,  [piness 

on  that  great  day. 


16.  MS.  Jaeji  ])u  J>on  hojofee  :  the  reading  of  the  text  is  from  V. 
22.  MS.  jcjions ;  V.  jtrvanje  sej-cpjneb. 

26-.'J0.  nasfjie  Jiu  me  mib  rpa  heapbum-  helle  jitum*  ne  jenepebej-f  J)uph  J^injia 
nieba  luj-f  j-ceale  »u  minpa  jej-ynca.  V.  28.  MS.  jeappobe. 
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J'on  moiina  cynn- 

j"e  ancenba-  [99  a.] 

ealle  jejaebpa'S. 

ne  eajit  J>u  nu  J'on  leo};pe. 

nsenju  lipjenbjia- 

nienn  to  jemaeccan. 

ne  mebeji  ne  jrsebeji. 

ne  naenjum  jepibbpa. 

J'on  j-e  ppeapta  hpepn- 

piJ'J'an  ic  ana  op  ]>e-  lo 

ufc-piljabe. 

Jjuph  psey  j"ylpej-  honb. 

Ipe  ic  aep  onpenbeb  paep- 

ne  majon  J?ec  nu  heonan  abon  • 

hyppte  ]>a  peaban  • 

ne  jolb  ne  pylpop- 

ne  )7inpa  joba  nan- 

ac  hep  j'culon  abiban- 

ban  bipeapob- 

bej-hten  j-eonpum-  20 

^  Jjec  I'm  papl  j-ceal- 

mmu  unpiUan  • 

ope  jepecan. 

pemman  nub  popbum- 

ppa  ]?u  pophfcept  fco  me- 

eapt  J)u  bumb  ■]  beap- 

ne  puiban  Jjuie  bpeamaf  piht. 

jceal  xc  jje  nihcep  pe-Jjeah. 

nybe  jej-ecan  • 

j-ynnum  jepapjab.  30 

■J  epfc  fona  ppom  ^e. 

hpeoppan  on  hon-cpeb- 

Jjonii  haleje  menn- 


^.^/ 


when  the  race  of  men 

the  Only-begotten  one 

all  shall  gather. 

Thou  art  not  now  dearer 

to  any  living, 

to  ani/  one  as  mate, 

nor  to  mother  nor  to  father, 

nor  any  of  thy  kindred, 

than  the  swart  raven, 

after  that  I  alone  from  thee 

pass'd  out, 

through  the  same  One's  hand 

through  which  I  was  ere  sent  in. 

May  not  now  take  thee  hence 

the  red  ornaments, 

nor  gold  nor  silver, 

nor  any  of  thy  goods, 

but  here  shall  abide 

the  bones  bereft, 

torn  from  the  sinews  j 

and  thee  thy  soul  shall, 

against  my  will, 

oft  seek, 

insult  with  words, 

as  thou  hast  wrought  for  me. 

Thou  art  dumb  and  deaf,  Jl  '  (j>0 

thy  joys  are  naught ; 

yet  must  I  thee  at  night 

by  compulsion  visit, 

for  thy  sins  afflicted, 

and  again  soon  from  thee 

depart  at  cock-crowing, 

when  holy  men 


7.  MS.  metobeji ;  V,  raebep. 
17.  ne  jjinjie  bpybe  beaj-  ne  >in  jolb  pela-  ne  nan  fajia  joba-  ])e  tJu  lu  ahteje. 
V.  add. 
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jobe  lifjenbum. 

lof-fonj  bo's. 

]'ecan  {'a  hamaf  • 

)>e  ]>u  me  aep  j-cpipe. 

■]  ]>a  apleapan- 

eap-bunj-j-tope. 

"J  ^ec  fculon  molb-pyjimaj"- 

monije  ceopan- 

]-eonopum  beplifcan- 

fpeajifce  pihte-  lo 

5We  T  JJiaebse- 

iie  jinbon  j^ine  aehfca  pihc 

)?a  ]7u  heji  on  molban-     « 

monnum  eapbept. 

poji]?on  lj>e  paepe  pelle. 

fpi)>e  micle. 

I^on  \>e  psepan  ealle. 

eop]7an  ppeb6. 

bufcan  lj>\i  hy  jebaelbe- 

bjiyhtne  fylp3-  20 

]>xj[  ]>u  pujibe  aefc  ppumpceapte 

Fujel. 
oj?]7e  pipe  on  pae. 
o)7]?e  eop)?an  neat- 
sefcep  tiolobe- 
pelb-jonjenbe- 
peoh  butan  pnyttpo- 
je  on  pepcenne> 
pilbjia  beopa. 
f  jpimmepce- 

|7aeji  ppa  50b  polbe.  30 

je  J7eah  ]pu  paepe  pypm-cynna- 
J>aec  pyppepte. 


to  the  living  God 

chant  their  hymn, 

micst  seek  the  home 

which  thou  didst  ere  assign  me, 

and  the  unhonour'd 

dwelling-place  j  ■ 

and  thee  shall  mould-worms\^£  A  ^ 

many  chew,  J 

from  thy  sinews  tear, 

Rwart  creatures, 

ravenous  and  greedy. 

Thy  possessions  are  naught, 

which  thou  here  on  earth 

didst  to  men  exhibit  j 

therefore  for  thee  'twere  better 

by  very  much, 

than  to  thee  were  all 

earth's  riches, 

(unless  thou  hadst  bestow'd  them 

for  the  Lord  himself), 

that  thou  wert  at  the  beginning 

a  bird, 
or  a  fish  in  sea  j 
or,  a  beast  of  earth, 
food  had  cultivated, 

traversing  the  field,  I 

a  brute  without  understanding,   J^  '    /  (^ 
yea,  in  the  waste, 
of  wild  animals 
the  fiercest, 

there,  as  God  might  will  it  j 
yea,  though  thou  wert  of  worm 
the  worst,  [kinds 


9.  ]-litan  )-ajilice.  V. 
21.  fsec?  though  both  MSS.  have  Jaep. 

2  B  2 


12.  MS,  2eah])e.  V.  sehea. 
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)7on  \>u  ffifpe  on  molban.  [99  b.]  than  that  thou  ever  upon  earthy^  ^0 


mon  jepujibe 
oJ'J'e  aefpe  pulpihce. 
onpon  fceolbe- 
]7on  ]>u  pojv  unc  bu- 
onbpyjiban  fcealc 
on  Jiam  miclan  baeje. 
)7on  eallum  monnu  beo'S- 
punbe  onppijene- 
]>a.  ]>e  in  popilbe  aep- 
ppenpulle  men. 
fyjin  jepophfcon- 
J?on  pile  bpyhten  yylf- 
baeba  jehyjian- 
aec  ealpa  raonna  jehpam 
muj^ep  peopbe. 
punbe  pi]7ep-lean. 
ac  hpaefc  pile  )?u  }>aep. 
on  bom-baeje. 
bpyhfcne  j-ecjan- 


didst  become  man, 

or  ever  baptism 

shouldst  receive, 

when  thou  for  us  both 

must  answer 

on  the  great  day, 

when  to  all  men  shall  be 

the  sins  expos'd, 

which  ere  on  earth 

wicked  men 

wrought  in  former  days  : 

then  will  the  Lord  himself 

hear  the  deeds 

from  all  men  soever, 

by  voice  of  mouth 

sins  requite. 

But  what  wilt  thou  there, 

on  doomsday, 

to  the  Lord  say. 


J»on  ne  bi^  naenij  to  )»aep  lyfcel  liiS-when  there  shall  be  not  any  joint  J^  ■  1^ 


on  lime  jepeaxen. 

^  }7U  ne  pcyle  pop  sejhpylc- 

anpa  on  punbpan- 

pyhc  ajielban. 

]7onne  pe)je  bi"8. 

bpyhfcen  set  bome- 

ac  hpaefc  bo  pit  unc. 

]7on  he  unc  hapa^. 

jeebbypbeb. 

o)>pe  Yi]>e- 

pculon  pic  J»onne  aefc-pomne- 

pi]7j;an  bpucan. 


so  little, 
growing  on  limb, 
for  which  thou  shalt  not,  every 
one  separately, 
just  retribution  pay, 
when  shall  be  stern 
the  Lord  at  judgment. 
But  what  shall  we  two  do, 
when  he  hath  us 
caused  to  be  born  again, 
a  second  time  ? 
shall  we  then  together 
afterwards  partake 


9.  Lit.  wounds,  i.  e.  j-yn-punba. 


17.  -leanian? 
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j-pylcpa  ypm]>a. 

fpa  }ju  unc  aep  j-cjiipe- 

};ijxena]7  ];uf  f  jrlaerc-hopb 

Sceal  jjon  pejian  on  pej. 

jecan  helle  jpunb- 

nalej"  heopon-bpeamap. 

baebiim  jebjiepeb. 

lije'S  bupfc  jjseji  hifc  paep. 

ne  maej  him  ^ppape. 

aemje  pecjan. 

ne  }>aep  ebpinje- 

aenje  jehacan- 

jaepte  jeompum- 

jeoce  o]?)?e  ppoppe. 

bi]>  ))aefc  heapob  cohliben- 

honba  toleojjobe. 

jeaplap  cojinene. 

joman  copliSene- 

peonpe  bee's  aj'ojene- 

ppeopa  bicopen- 

pib  peapiaiS. 

peJ7e  pypmap. 

bpunca^  hlo|7um  hpa- 

heolppep  jjuppcje. 

bi^  peo  fcunje  fcorojen- 

on  fcyn  healpe- 

hunjpum  Co  hpojjop- 

pop]?on  heo  ne  maej  hopplice- 

popbu  ppixlan- 

pi^  pone  pepjan  jaept-  30 

jipep  hacte  pe  pypm. 

J»am  pa  jeaplap  bee's.    [100  a.] 

naeble  pceapppan- 


20 


of  such  miseries 

as  thou  to  us  hast  ere  assign'd, 

thus  will  the  body  sin  ? ' 

Then  shall  it  go  its  way, 

seek  hell's  abyss, 

not  heaven's  joys, 

with  its  deeds  oppress'd. 

77ie  dust  shall  lie  where  it  was,    ^j zP 

it  may  not  to  him  answer 

any  say, 

nor  there  return 

any  promise 

to  the  sad  spirit, 

aid  or  comfort. 

The  head  shall  be  laid  open, 

the  hands  disjointed, 

the  jaws  distended, 

the  gums  rent, 

the  sinews  shall  be  suck'd  dry, 

the  neck  gnaw'd, 

the  ribs  shall  tear 

fierce  worms, 

shall  drink  in  swarms  the  carcase, 

thirsty  for  corruption ; 

the  tongue  shall  be  drawn  &^\yciAiex,JLlQYC\^ 

into  ten  parts, 

to  the  hungry  ones  for  food ; 

therefore  it  may  not  wisely 

in  words  converse 

with  the  accursed  ghost. 

Gifer  hight  the  worm, 

(whose  jaws  are 

than  needle  sharper) 


11,  12.  etojiyne  aeni^ne?    ITiey  are  not  in  V. 

16.  MS.  tohleofobe.  V.  tolijobe.  20.  Lit.  chewed. 

23.  bpincaC?  31.  zijrep,  i.  c.  rapacious,  greedy. 
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j'e  jenej^e'S  to- 
aejiej-fc  ealjia. 
on  jjam  eop^-j-cpaejie- 
he  J7a  fcunjan'fcofcyh'S. 
•J  ]>a,  fcojjaj-  ]?u]xh-}Tnyh'S. 
-)  ]?a  eajan  )?uph-eteb. 
upon  on  ^  heapob. 
■]  to  aet-pelan. 
o]?jium  jejiyme^. 
pyjimum  co  pipte- 
Jjon  biJ7  paet  pejijc 
he  acolab. 
)?sefc  he  lonje  aeji- 
pepebe  mib  paebum- 
bi^  )7on  pypmej-  Jiepl. 
set  on  eopj^an. 
)»aefc  msej  sejhpylcum- 
men  to  jemynbum- 
mob-pnotteppa  :• 


that  sets  to, 

first  'of  all, 

in  that  earth-cavern : 

he  the  tongue  tears  asunder, 

and  the  teeth  pierces, 

and  the  eyes  eats  through, 

up  in  the  head, 

and  as  for  a  feast, 

clears  the  way  for  other 

worms'  repast. 

Then  shall  be  the  accursed 

carcase  cool'd, 

that  he  long  of  old 

protected  with  garments ; 

then  shall  it  be  worm's  meat, 

food  in  earth. 

That  may  be  to  every 

man  as  a  memorial, 

of  mind  sagacious. 


iin^ 


II. 


A  BLESSED  SOUL. 

(From  the  Vercelli  MS.) 


Donne  biiS  hyhtlicpe. 
]7set  pio  halite  papl. 
paepe^  to  iSa  plsepce. 
ppoppe  bepunben. 
bi^  J^aet  sepenbe. 


20    Then  it  shall  be  more  joyful, 
when  the  holy  soul 
goes  to  the  flesh, 
in  comfort  wrap'd : 
that  errand  shall  be 


1.  V.  adds  me  after  to.  6.  So  V. ;  MS.  eaxan  fupliitetS. 

6.  7.  and  8.  9.  In  the  MS.  these  lines  are  transposed.     I  have  followed  the 
order  in  V. 
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eabjjlicpe. 

jninben  on  j:ejih^e. 

iiiib  je):ean  feceiS. 

lu]-tum  ]?aet  lasn-pefc. 

)jsefc  hie  aeji  lanje  paej- 

)»on  ]>a  jaj-fcaj-. 

jobe  popb  j^pecaiS. 

]-notfcpe  pjepaej-te. 

"J  lj>\iy  j-o^lice. 

]7one  lic-homan-  lo 

luj-fcum  jjietae]). 

Pine  leopepfca. 

ah  iSe  pyjmiap  jyt. 

jippe  5peta)7. 

nil  ip  ]na  jape  cumen. 

paejpe  jeppaetepob. 

op  minep  paebep  pice. 

apum  bepunben. 

eala  min  bpyhfcen. 

}»aep  iG  j^e  mopCe-  20 

mib  me  lasban- 

]>seb  pyfc  enjlap. 

ealle  jepapon. 

heopona  pulbop  ppylc 

ppa  'Su  me  aep  hep  pcjiipe- 

paej-cepc  ^u  on  polban- 

1  sepylbepfc  me. 

jobep  hc-homan. 

japcep  bpyncep. 

paepe  ISu  on  paeble.  30 

pealbepfc  me  pilna  jenihc 

popiSan  ^u  ne  J>eappfc  pceamian- 

J>on  pceabene  bee)?. 

4.  Lit.  the  loam-vessel. 
IS.  MSS.  eajium. 


happier 

found  in  spirit. 

With  joy  shall  it  seek, 

with  delight,  the  body, 

that  it  long  before  had  animated. 

Then  the  spirits 

good  words  shall  speak, 

wise,  glorious ; 

and  thus  truly 

the  body 

gladly  shall  greet : 

'  Dearest  friend ! 

the  worms  possess  thee  yet, 

greedy  greet  thee ; 

now  is  thy  spirit  come, 

fairly  adorn'd, 

from  my  Father's  kingdom, 

with  honours  encircled. 

Ah,  my  lord ! 

that  I  might  thee 

with  me  conduct, 

that  we  the  angels 

all  might  see, 

heaven's  glory  such  [vide  : 

as  thou  for  me  here  didst  ere  pro- 

thou  didst  fast  on  earth, 

and  me  didst  fill 

with  God's  body, 

spirit's  drink : 

thou  wast  in  need, 

and  gave  me  of  desires  fill ; 

therefore  thou  needst  not  be 

asham'd, 
when  shall  be  parted 

7.  MS.  j-pjiecac. 
20.  Jsec? 
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}>a  j-ynpullan- 

^  ]>a.  j'o^paej-can. 

on  ]?am  tnsepan  baeje- 

J>ae]-  ]>u  me  jeajre- 

ne  'Se  hjieopan  J^eajif- 

heji  on  lipC' 

eallej-  jpa  myclej-- 

}'pa  'Su  me  fealbej't- 

on  jemot-j-fcebe . 

manna  ^  enjla. 

byjbej-t  i5u  Jje  jioji  hseleiSum. 

~}  ahope  me  on  ecne  bjieam- 

popj^an  me  a  lanjaj?. 

leopopt  manna- 

on  minum  hjae  heapbe- 


the  sinful 

and  the  just, 

on  the  great  day. 

For  that  thou  gavest  me 

it  need  not  rue  thee 

here  in  life, 

for  all  so  much 

as  thou  me  gavest, 

in  the  meeting- place 

of  men  and  angels. 

Thou  bowedst  thyself  before  men, 

and  rais'd  me  to  joy  eternal ; 

therefore  it  ever  grieves  me, 

dearest  of  men  ! 

in  my  thought  deeply,   [flictions. 


peey  Ipe  ic  ]>e  on  Jjyppuni  hyn"5u  pac-that  I  know  thee  to  be  in  these  af- 


pypmu  to  pipte- 

ac  }>aBfc  polbe  jpb- 

psBt  ]>u  aeppe  puy  laiShc- 

lejeji-beb  cupe-  20 

polbe  ic  'pe  'Son  pecjan  • 

]7aec  "Su  ne  popjobe. 

pop'San  pyfc  beo"(S  jejaebepobe- 

sec  5obep  borne- 

mocon  pyt  Jjonne  aet-pomne- 

pySjjan  bpucan- 

■;j  unc  on  heoponu. 

heah-Jmnjene  beon- 

ne  )7upfon  pyfc  beon  ceapie- 

aet  cyme  bpyhcnej--  30 

ne  J>sepe  anbppape  • 

ypele  habban- 

popje  m  peSpe- 

ac  pyfc  pylpe  majon- 


a  repast  for  worms ; 

but  God  hath  will'd  it, 

that  thou  ever  thus  loathly 

a  bed  of  rest  should  choose. 

But  I  to  thee  would  say, 

that  thou  shouldst  not  sorrow,^ 

for  we  shall  be  gather'd 

at  God's  doom ; 

we  may  then  ourselves  together 

afterwards  enjoy, 

and  in  heaven 

be  high-exalted. 

We  need  not  be  uneasy 

at  the  Lord's  coming, 

nor,  for  our  answer, 

evil  have, 

care  in  mind ; 

but  we  may, 


6.  i.  e.  the  life  eternal. 
85-27.  mocon  pyt  Jionne  setj-omne  unc  j-ySfan  bpucan*  'j  on  heOfonum,  &c.  ? 


DEOR  THE   SCALD'S   COMPLAINT. 


377 


aet  ]>am  bome  )>8ep. 
basbum  aplpan  • 
hpylce  eapnunja- 
uncpe  paejion. 
Pafc  ic  J>aet  J>u  paepc 
on  populb-pice. 
5e)7unjen  )?pymlice. 

VyiT^T        *  * 

*  *  * 

*  *  * 


at  the  doom  there, 

in  our  deeds  exult ; 

such  deserts 

ours  have  been ! 

I  know  that  thou  wast, 

in  the  world's  kingdom, 

exalted  nobly. 


DEOR  THE  SCALD'S  COMPLAIP^. 


Pelanb  him  be  pupman- 
ppaecep  cunnabe.  i 

anhybij  eopl. 
eappo])a  bpeaj- 
haepbe  him  So  5e]-i|7)7e. 
popje  ~)  lonjaiS. 
pmtep-cealbe  ppaece- 
pean  opc  onponb- 
■]ip)>an  hme  niBhab  on. 
nebe  lejbe- 
j'poncpe  peono-benbe- 
onpyllan  mon.  2 

Daep  opepeobe- 

]7ip]-ep  ppa  maej. 
Beabohilbe- 

ne  paep  hype  bpo'Bpa  beaiS- 
on  pepan  ppa  pap- 

8.  Here  a  leaf  has  been  cut  out. 
1 9.  Lit.  flexible ;  Ger.  schwank. 


Weland  in  himself  the  worm 
of  exile  prov'd, 
the  firm-soul'd  chief 
hardships  endur'd, 
had  for  his  company 
sorrow  and  weariness, 
winter-cold  exile, 
affliction  often  suffer'd, 
when  that  on  him  Nithhad 
constraint  had  laid, 
with  a  tough  sinew- band, 
th'  unhappy  man. 

That  he  surmounted, 

so  may  /this. 
To  Beadohild 

her  brothers'  death  was  not 
in  mind  so  painful 

9.  MS.  bepupman. 
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j-pa  hype  ryl]:pe  )7in5. 

}7set  heo  jeajiohce- 

onpefcen  haejibe- 

f  heo  eacen  ysey- 

aejrpe  ne  meahfce- 

J>p]*fce  jej'encan  • 

hu  ymb  f  f  ceolbe. 
Daej-  opepeobe- 
jjijjej"  ppa  masj. 

pe  ])aec  mse'Shilbe. 

monje  jepjiujnon  • 

pujibon  jjiunbleaj'e- 

jearep  ppi^e. 

f  hi  peo  popj-lupu- 

plaep  ealle  bmom. 
Daep  opepeobe- 
]7ippep  ppa  msej. 

Deobpic  ahce- 

•Spifcij  pinCpa. 

msepinja  bupj- 

^  psep  monejum  en's. 
Daep  opepeobe- 
]7ippep  ppa  maej. 

pe  jeapcoban- 

eopmanpicep. 

pylpenne  jej^oht. 

ahfce  pibe  pole- 

jofcena  picep. 

f  piep  spins  cynin^. 

psefc  pec^  moni^. 

popjum  jebunben . 

pean  on  penan- 

pypcfce  jeneahhe- 

f  )>sep  cyne-picep. 


20 


[100  Z..] 


as  her  own  mischance, 

when  she  for  certain 

had  discover'd 

that  she  was  pregnant : 

never  could  she 

confidently  think 

how  as  to  that  it  could  be. 

That  she  surmounted, 

so  may  /this. 
That  of  Maethhilde  we 
many  have  heard : 
were  unreasonable 
Geat's  courtships, 
so  that  from  him  hapless  love 
all  sleep  took. 

That  he  surmounted, 

so  may  /  this. 
Theodric  held, 
for  thirty  winters, 
Maeringaburgh, 
that  was  to  many  known. 

That  he  surmounted, 

so  may  /this. 
We  have  heard  tell  of 
Eormanric's 
wolf-like  soul; 

he  possess'd  the  ample  nations 
of  the  Goths'  realm  j 
that  was  a  fierce  king. 
Sate  many  a  warrior 
with  sorrows  bound, 
calamity  in  expectation ; 
wish'd  enough, 
that  of  that  kingdom 


2.  >a2 


14.  MS.  hi. 


15.  r.  ealne. 
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opepcumen  paejie. 
Sasy  oj:ejieobe. 

I'Tr®]'  rP*  niaej. 

Sifce^  j-ojij-ceapij- 

jaelum  bibaeleb- 

on  pejran  j-peojiccS- 

jylfum  jJinceiS. 

f  yy  enbeleaj". 

eajifO'Sa  bael. 

maej  ]7on  jejjencaii  ■ 

^  jeonb  ]?aj-  pojiulb. 

pifcij  bpyhten- 

penbe"S  jeneahhe- 

eople  monejum- 

ape  jej-ceapaiS. 

piflicne  blaeb. 

puinum  peana  bael- 

f  ic  bi  me  pylpum- 

pecjan  piUe- 

f  ic  hpile  paep- 

heo-beninja  pcop. 

bpyhtne  bype- 

me  psep  beop  noma- 

ahte  ic  pela  pinfcpa- 

polja'S  fcilne. 

holbne  hlapopb- 

oJ»J»sec  heoppenba  nu- 

leoS-cpaeptij  men- 

lonb-pyhfc  3e]jah. 

f  me  eopla  hleo- 

Sep  jepealbe. 

Daep  opepeobe- 
]7ippep  ppa  mass  :• 


there  were  an  end. 

That  he  surmounted, 
so  may  /this. 

Sad-sorrowing  he  sits, 

of  good  bereft, 

in  his  soul  it  darkens, 

seems  to  himself 

that  is  endless 

the  portion  of  afflictions. 
10    Then  may  he  think, 

that  throughout  this  world 

the  sagacious  Lord 

alternates  abundantly ; 

to  many  a  man 

he  honour  allots, 

assur'd  prosperity ; 

to  one  a  share  of  troubles  : 

that  I  of  myself 

will  say, 
20    that  I  whilom  was 

a  scald  of  the  '  Heo-Denings,' 

dear  to  my  lord, 

my  name  was  Deor ; 

I  had  for  many  winters 

a  good  retainership, 

a  kind  lord, 

till  that  Heorrenda  now, 

a  man  skill'd  in  song, 

the  land-right  receiv'd, 
30    which  me  the  patron  of  men 

ere  had  given. 

That  /  surmounted, 
so  may  /this. 
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Leobum  ij"  minum. 

j'pylce  him  mon  lac  Jife- 

piUa'S  hy  hine  aj^ecjan  • 

jij:  he  on  J>peat  cymeiS. 

unjehc  ij"  uj-. 

pulj;  1]-  on  leje. 

ic  on  o]7ejip.e- 

paej'fc  ij"  )>aes  ejlonb. 

penne  bipop.pen. 

pmbon  pael-p.eope. 

pepap  ]?aejx  on  ije- 

piUaiS  hy  hine  aj^ecjan. 

jip  he  on  Jjpeafc  cyme^- 

unjehce. 

If  up  pulpep. 

ic  mine]-  piblajCum. 

penum  bojobe. 

Jjon  hifc  paep  penij  pebeji. 


10 


"]  ic  peo  fcuju  pset. 
]7on  mec  pe  beabu-capa- 
bojum  bilejbe- 
paep  me  pyn  to  }>on- 
paep  me  hpaejjpe  eac  laiS- 
pulp  mm  pulp, 
pena  me  J»ine. 
peoce  jebybon. 
J7ine  pelb-cymap- 
mupnenbe  mob- 
nalep  mete  lipte. 
jehypej-t  fu  eab  pacep- 
uncepne  eapne  hpelp. 
bipe'S  pulp  to  puba- 
J^aet  mon  eaj^e  topliteiS- 
Jjaette  naeppe  jepomnab  pasj' 
uncep  5iebb  jeabop  :• 


[101  a.] 


30 


II. 


J>pylc  ip  haele]7a  ]>sey  hopj-c 
T  J'»r  hyse-cpaeptij. 
^  Jjaet  mae^e  apecjan. 
hpa  mec  on  pi's  ppaece- 
Jion  ic  aj'tije  ptponj. 
ptunbu  pe]7e. 
}»pympul  )>unie- 


40 


What  man  is  so  sagacious, 
and  of  mind  so  cunning, 
that  that  may  say, 
who  me  on  journey  sends, 
when  I  mount  strong, 
sometimes  fierce, 
proud,  /thunder. 
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J^Iiajuin  pj\aece. 
fepe  jeonb  polban- 
folc-j-alo  baejine. 
paeceb  jieapje- 
pecap  ptija^. 
hafpe  oj;ep  bpo}.-u. 
hlin  biiS  on  eop)7an. 
pael-cpealm  pepa. 
]?on  ic  pubu  hpepe. 
beappaj-  bleb-hpace- 
beamap  pylle. 
holme  jehpepeb. 
heanu  meahsum- 
ppecan  on  pa)?e. 
pibe  penbeb. 
hfebbe  me  on  hpycje. 
^  aep  habap  ppeah- 
polb-buenbpa- 
plaepc  T  jaepfcap. 
pomob  on  punbe. 
]-aja  hpa  mec  j^ecce. 
o)7]7e  hu  ic  hatte- 
\ie  ]>e  hlaept  bepe  :• 


at  times  wander, 

travel  over  earth, 

public  structures  burn, 

houses  rob  J 

the  smoke  mounts 

dusky  o'er  the  roofs ; 

din  is  on  earth, 

the  death-pang  of  men. 

Then  I  shake  the  wood, 
10    the  leafy  groves, 

fell  the  trees, 

with  water  cover'd, 

by  mj/  high  powers, 

ej^'^es  wandering 

send  afar. 

/  have  on  my  back 

that  which  ere  #Ae  persons  cover'd 

of  earth's  inhabitants, 

flesh  and  spirits, 
20    together  safely. 

Say  who  covers  me, 

or  how  I  am  call'd 

who  bear  the  load. 


III. 


J^pilum  ic  jepite- 
j-pa  lie  pena}>  men- 
unbep  y)»a  jej^paec- 
eop];an  pecan- 
^appecjep  jpunb. 
ppen  bi]?  ^eppejeb. 


Sometimes  I  go, 
as  men  think  not, 
under  the  rush  of  waves, 
seeking  the  earth, 
the  ocean's  ground. 
The  sea  is  impel'd, 


15.  /eiibe? 


29.  r.  2eoj:on. 
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fSm  jepealcen- 
hpael-mejie  hlimmeiS- 
hlube  jpimme^. 
fCpeamap  ]'CaJ»u  beaca'5. 
pfcunbum  peoppa]?. 
on  pfcealc  hleo]>a- 
pfcane  ■]  ponbe- 
pape  T  pseje. 
|7on  ic  pmnenbe- 
holm-miBjne  b]]7eahc- 
hjiupan  psyjije- 
pibe  pje-jpunbap- 
punb-helme  ne  msej- 
loj'ian  aeji  mec  laece- 
]-e  ]7e  mm  lacteop  bi^- 
on  pi)?a  jehpam. 
j-aja  ]>oncol  men- 
hpa  mec  bpejbe- 
op  bpimep  fsepraum- 
Jjon  pCpeamap  epfc. 
pciUe  peopl7a'5. 
y)7a  jejjpaepe- 
]>e  mec  aep  ppujon  :• 


20 


foam  roU'd ; 

the  whale-mere  resounds, 

loud  rages, 

streams  beat  the  shores, 

sometimes  dash, 

on  the     *      cliffs, 

with  stone  and  sand, 

weed  and  wave : 

then  I  labouring, 

with  the  watery  main  cover'd, 

the  earth  stir  up, 

the  wide  sea-grounds.  [not 

From  the  watery  covering  I  may 

escape,  ere  me  dismiss 

he  who  my  guide  is 

in  every  course. 

Say,  man  of  thought ! 

who  me  drew 

from  ocean's  bosom, 

when  the  streams  again 

were  still, 

the  waves  at  rest, 

which  me  ere  cover'd  ? 


IV. 


JJpilum  mec  mm  ppea-  [101  b.j  Sometimes  me  my  master 

psepfce  jeneappaiS.  fast  constrains, 

penbeS  |?on.  then  sends, 

unbep  psel-ponje.  amid  the  pleasant  plain, 

beapm  bjiaban.  mi/  broad  bosom, 

•J  on  bib  ppice^.  and  on  a  bed  drives  me, 


23.  MS.  jrpujon. 


27.  MS.  ral. 


29.  bet)?  MS.  oiibib. 
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}>}iapa'S  on  J'yfCjiu- 
Jjpymma  fumne- 
haetj-c  on  enje- 
}>8eji  me  heopb  pteiS- 
hpupe  on  hpycje. 
nah  ic  hpyjij:t  pejej-. 
oj:  ]7ani  ajlacc 
ac  ic  eJ>el-j"fcol. 
haelej^a  hjxejie. 
hopn-j-alu  pajia^- 
pepa  pic-ptebe- 
peallap  beopia'S. 
pceape  opep.  j-fci-pifcum. . 
j'fcille  ]7ynceiS. 
lypc  opeji  lonbe. 
T  laju  ppije. 
opjjsefc  ic  op  enje. 
up-a]>pinje- 
epne  ppa  mec  pipa]?. 
pe  mec  ppasbe  on. 
aefc  ppumpceapfce- 
pupjjum  lejbe- 
benbe  "j  clomme- 
f  ic  onbujan  ne  mot- 
op  J78ep  jepealbe- 
\>e  me  pejap  caecne"S- 
hpilam  ic  pceal  upan- 
S'l'a  ppejan. 
[ptpeamaj-]  prypjan- 
~j  to  ptajje  ]7ypan. 
plmt-jpae^ne  plob. 
pamij  pmne^. 
paej  PI'S  pealle» 
ponn  apipe"S. 

4.  r.  heap*. 
29.  j-tpeamaj-  supplied  from 


urges  on  in  darkness 

some  affliction, 

hunts  me  into  durance ; 

there  hai-d  sits 

the  earth  on  my  back. 

I  have  no  return  of  way 

from  that  misery ; 

but  I  the  habitation 

of  men  disturb, 
10     the  pinnacled  halls  shake, 

men's  dwelling-places, 

the  walls  tremble, 

steep  o'er  the  pathways ; 

still  seems 

the  air  o'er  the  land, 

and  the  water  silent, 

till  that  I  from  durance 

rush  up, 

just  as  me  directs 
20     he  who  a  binding  on  me, 

at  the  beginning, 

first  laid, 

with  band  and  chain, 

that  I  may  not  deviate 

from  the  control  of  him, 

who  to  me  points  the  ways. 

Sometimes  I  shall  from  above 

the  billows  drive, 

stir  up  the  streams, 
30    and  to  the  shore  impel 

the  flint-gray  flood. 

Foamy  strives 

wave  against  wall, 

dusk  rises 


7.  MS.  a^laca. 
conjecture. 


9.  MS.  hjiejia. 
30.  Jypan,  agere? 
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bun  ofejv  bype- 

hyjie  beojic  on  laj-fc. 

eape  jeblonben. 

o]7ep  jzejie'S- 

Joefc  hy  jemitta'S  • 

meapc-lonbe  neah* 

hea  hlmcaj". 

]7aeji  bi^  hlub  pubu- 

bjum-pej-ta  bjieahfcm. 

bibaiS  j-CiUe.  lo 

j-fcealc  ftan-hleoj'u- 

j-tjieam-jepinnej". 

hop-^ehnapfcej-. 

]7on  heah  jejjjiinj- 

on  cleofu  cjxybe]?. 

■|7aep.  biiS  ceole  pen. 

plijjpe  jaecce. 

jip  hme  pae  byjxe^- 

on  ]>a  jpimman  cib  ■ 

jsepta  pulne-  20 

J»aet  he  pcyle  jiice- 

bijiopen  peopjjan. 

peope  bipohten. 

paemij  piban. 

y]7a  hpycjum- 

]>x]i  biiS  ejj-a  pum- 

selbum  jeypeb^ 

)?apa  ]>e  ic  hyjian  pceal- 

pfcponj  on  pfciiS-pej. 

hpa  jej'CiUeS  l^sefc.  30 

hpilum  ic  jnijih-jiaepe. 

■p  me  on  baece  jiibeiS. 

pon  paej-pafcu- 

pibe  fcoj^jiinje-  [102  a.] 


mountain  o'er  deep ; 

dark  on  its  track, 

in  ocean, 

another  goes, 

so  that  they  meet, 

the  land's  limit  near, 

the  high  shores. 

There  the  wood  is  loud, 

the  ocean-guests'  noise ; 

still  remain 

the  rocky  cliffs 

from  the  watery  strife, 

the  crew's  outcry. 

When  the  towering  mass 

on  the  cliffs  presses, 

there  shall  be  hope  for  the  vessel, 

in  the  fierce  contest, 

if  it  the  sea  shall  bear, 

at  that  terrific  time, 

of  guests  full, 

so  that  it  shall  forthwith 

be  borne  away, 

though  vitally  assail'd, 

j/et  foamy  ride 

on  the  waves'  backs. 

There  shall  be  some  terror 

to  men  display' d, 

whom  I  shall  hear, 

strong  on  the  rugged  way  : 

who  shall  still  that  ? 

Sometimes  I  rush  through, 

so  that  behind  me  rides 

the  dark  wave-vessel ; 

widely  I  press  on, 


1.  i.e.  mountain-wave.  3.  eap-jebloJibe?  5.  jemeea«? 

8.  jiubu  =  j-unb-jubu,  ship  ?  21.  jiicene? 
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laju-j-tpeama  pull- 
hpilum  IsBte  eft. 
)-lupan  fco-j-omne- 
]"e  bi^  T?^j,a.  maeft- 
bpeahtma  opeji  bupjum- 
"3  jebpeca  hlubaj-fc- 
]7on  fceajip  cyme^. 
j'ceo  yip  ojjpum- 
ecj  PI'S  ecje- 
eappan  jefceapce- 
pup  opep  polcu- 
pype  ppaeta'S- 
blacan  lije- 
■]  jebpecu  pejia'S- 
beopc  opep  bpeonfcum. 
jebyne  miclc 
papa^  peohtenbe- 
peallan  laeca'S- 
ppeapc  pumpenbu- 
j'eap  op  bopme. 
paetan  op  pombe. 
pmnenbe  pape'S. 
atol  eopeb-]7peac. 
ejpa  apfcije'S. 
micel  mob-J>pea- 
monna  cynne. 
bpojan  on  bupjum- 
)7on  blace  pcofcia^. 
pcpij^enbe  pcin- 
pceappum  paepnum- 
bol  him  ne  onbpsebe'S. 
iSa  bea'S-ppepu. 
ppylteiS  hpae]?pe- 
jip  him  ]-o^  meofcub. 

5.  Lit.  over  towns. . 
IS.  tjfieohcura  (bjiyhcum)? 


of  the  water- streams  full : 

sometimes  again  /let  them 

dissolve  together; 

that  of  somids  is  greatest, 

of  noises  among  men, 

and  of  crashes  loudest. 

Then  sharp  shall  come 

shoe  against  other, 

edge  against  edge, 
10    to  earth's  creation, 

hurrying  o'er  people ; 

thei/  with  fire  shall  sweat, 

with  pale  flame, 

and  the  crashes  go 

dark  over  multitudes ; 

with  great  din, 

they  shall  go  fighting, 

shall  let  fall, 

swart  shall  send, 
20    moisture  from  the  bosom, 

liquid  from  the  belly ; 

contending  shall  go 

the  dire  legion, 

dread  shall  arise, 

great  mental  torment, 

to  the  race  of  men, 

terror  in  their  towns, 

when  pale  shall  shoot 

passing  pha,ntoms 
30    with  sharp  weapons, 

the  foolish  will  not  dread 

the  deadly  spears, 

yet  will  he  die, 

if  on  him  the  just  Creator 


10.  eojijjan  oi-  eajiman  ? 
]  9.  jyeap'cp.im  jenbe?)'  ? 

2  C 


27.  bjioja? 
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on  jepyhtu. 
J7uph  jiejn  ufan  • 
oj:  jej-fcune  laefccS. 
j-tjiaele  fleojan- 
fapenbe  j:lan> 
pea  f  jebyja'S. 
}»a]ia  J>e  jejiaecaiS. 
pyne-jiepfcej*  paepen. 
ic  J»sef  ojilejej-. 
oji  anptelle- 
J»on  jepifce- 
polcen-jehnapCe  • 
Jjujih  5eJ>ji8ec  Jjjiinjan- 
)?jiymme  micle- 
ojzeji  bypnan  bopm- 
biejipCe'S  hlube- 
heah  hloiS-jecpob. 
j7on  hnije  epc- 
unbep  lypce  helm- 
lonbe  neap- 
^  me  bpycj  hlabe- 
)7aBfc  ic  habban  pceal- 
meahtum  jemanab. 
mmep  ppean- 
ppa  ic  j^pympul  Jjeop- 
jjpajum  pmne- 
hpilu  unbep  eopJ>an- 
hpilu  yl?a  pceal- 
heah  unbep-hmjan. 
hpilum  holm  upan. 
pfcpeamap  pfcypje- 
hpilu  pfcije  up. 
polcn-pape  ppeje. 
pibe  pepe- 
ppipt  ■]  ppi);-peopm. 


20 


righteously, 

through  rain  from  above, 

from  the  whirlwind  lets 

the  arrow  fly, 

the  travelling  dart : 

few  shall  from  that  escape 

of  those  whom  reach 

the  rain-spirit's  weapon. 

I  of  that  calamity 

set  the  beginning, 

then  depart 

in  the  din  of  clouds, 

boldly  pressing  onward 

with  a  great  state, 

o'er  the  water's  bosom ; 

loud  bursts 

the  high  collection. 

Then  /  incline  again, 

under  air's  covering, 

nearer  to  land, 

and  on  my  back  load 

what  I  am  to  have, 

by  the  powers  admonish'd 

of  my  master. 

So  I  a  stately  servant, 

at  times  labour, 

sometimes  under  earth; 

sometimes  the  waves  I  must 

deep  dive  under ; 

sometimes  the  sea  from  above, 

the  streams,  I  agitate ; 

sometimes  rise  up, 

the  clouds'  course  drive, 

widely  traverse, 

swift  and  vigorous. 


8,  jiejn-sarcej? 


1 5.  Lit.  the  bourne's. 


22.  hebban? 
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j-aja  hpaefc  ic  hatce.       [102  b.] 
o)>J>e  hpa  mec  paepe- 
}>on  ic  pej'fcan  ne  mot. 
oy^e  hpa  mec  pfcaeSJ^e. 
jjonne  ic  j-fcille  beom  :• 


Say  what  I  am  call'd, 
or  who  excites  me, 
when  I  may  not  rest, 
or  who  stays  me, 
when  I  am  still  ? 


Ic  j-ceal  J^paj  bypij- 
^ejne  mmum- 
hpinjan  hsej:teb» 
hyjian  jeopne. 
mm  beb  bpecan- 
bpeahtme  cyj^an- 
Jjset  me  halj'-ppijjan. 
hlapopb  fealbe- 
opfc  mec  j-lsep-pepijne- 
j-ecj  orS\>e  meople- 
jpefcan  eobe. 
ic  him  jpom-heopcum> 
pmfcep-cealb  oncpeJ»e. 
peapm  hm^ 
jebunbenne  baej. 
hpilum  bepffce'S. 
j-e-]?eah  bi]?  on  Jjonce. 
Jjejne  minum- 
meb-pij'um  men> 
me  f  rylpe  ]>aep. 
pihfc  pifce- 
■J  popbum  minon- 
j-peb  masje- 
ppel  jej-ecjan  :• 

19.  peapine  limu? 

27.  28.  MS.  min  onrpeb. 


V. 

I  shall  a  while  busy, 

ray  servant, 

with  rings  confin'd, 

sedulously  obey, 
10    my  bed  break, 

with  noise  make  known, 

that  me  a  neck-band 

mi/  lord  has  given. 

Me  oft  sleep-weary 

man  or  maid 

went  to  greet ; 

I  them,  cruel-hearted  ones, 

winter-cold  answer. 

The  warm  limb 
20    the  bound  collar 

sometimes  escapes  from  j 

it  is,  however,  grateful 

to  my  servant, 

a  half  wise  man, 

that  me  there 

something  torments, 

and  he  to  my  words 

eifectually  may 

a  saying  say. 


20.  r.  beaj. 
28.  ]-pebe  or  j-pebum  ? 
2  C  2 


21.  bejij-taS? 
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VI. 


Ic  eom  anha^a- 
ij-epne  punb. 
biUe  jebennab. 
beabo-peopca  paeb. 
ecjutn  pepij' 
opfc  ic  pij  yeO' 
fjiecne  peohfcan. 
ppopjie  ne  yene- 
f  mec  jeoc  cyme- 
ju^-jepinnep- 
Sep  ic  mib  aelbum. 
eal  pojipujibe. 
ac  mec  hnoppia'S- 
homepa  lape- 
heapb  ecj  heopo  pceapp- 
;3peopc  pmij'a- 
bica^  m  bupju- 
ic  abiban  pceaL 
laj>pan  jemofcep- 
naeppe  laece-cynn. 
on  polc-ptebe- 
pmban  meahte- 
J'apa  ]7e  mib  pypcum- 
punbe  jehaelbe. 
ac  me  ecja  bolj- 
eacen  peoji'Sa^- 
]7uph  bea'S-pleje. 
bajum  ■]  nihtum  :• 


I  am  a  recluse, 

with  iron  wounded, 

with  faulchion  scar'd, 

sated  with  works  of  war, 

of  edges  weary ; 

oft  I  battle  see, 

perilous  fight ; 

for  comfort  hope  not, 

or  that  safety  to  me  shall  come 
10     from  martial  strife, 

ere  I  with  generations 

shall  all  have  perish'd ; 

but  thet/  me  shall  strike 

with  sword : 

the  hard  of  edge,  intensely  sharp, 

hand-work  of  smiths, 

shall  bite  among  people  : 

I  must  await 

the  hostile  meeting : 
20     never  the  healing  tribe, 

in  the  battle-place, 

might  /find, 

who  with  plants 

mi/  wounds  would  heal, 

but  to  me  the  edges'  sores 

become  increas'd, 

through  deadly  stroke, 
by  day  and  night. 


14.  See  Warton's  H.  E.  P.  3rd  edit.,  I.  p.  Ixix.  16.  r.  hanfc-peojic. 

1 7.  Lit.  in  burghs. 
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Mec  jepette  j-o^. 
pjojia  palbenb. 
cpiffc  to  compe! 
opt  ic  cpice  baepne- 
unpimu  cyn. 
eop]7an  jefcenjc 
naete  mib  nijje- 
j-pa  ic  him  no  hpine- 
Jjon  mec  mm  ppea. 
peohcan  hatej?. 
hpilum  ic  monijpa- 
mob  apefce. 
hpilum  ic  ppeppe- 
]7a  ic  aep  pinne  on- 
peoppan  ppi]7e. 
hi  ]»8ep  pela^  |;eah. 
ppylce  )7aep  oj^pej-- 
)7onne  ic  epc  hypa- 
opep  beep  jebpeaj. 
bpohca'S  befcan  :• 


VII. 

Me  has  placed  the  true 
Ruler  of  victories, 
Christ,  in  battle : 
oft  I  the  living  burn, 
a  race  innumerable, 
heavy  on  earth, 
oppress  with  enmity, 
yet  I  touch  them  not, 
when  me  my  Lord 
10     commands  to  fight. 
Sometimes  of  many  I 
the  mind  exhilarate ; 
sometimes  1  comfort 
[103  a.J     those  whom  I  ere  war  against, 
from  very  far, 
yet  they  feel  it, 
as  also  this  other, 
when  I  again, 
over  the  deep  abyss, 
20    their  condition  better. 


VIII. 


J>pae5l  min  ppija'S- 
J?on  ic  hpu]-an  tpebe- 
oype  ]?a  pic  buje- 
o]?)7e  pabo  bpepe. 
hpilum  mec  ahebba'S- 
opep  haele}7a  byht- 

8.  yja,  for  j-pa-Jeah  ? 
14.  add  ])e  after  >a? 


My  garment  sounds, 
when  T  tread  the  earth, 
or  the  villages  inhabit, 
or  the  waters  drive  : 
sometimes  me  lift, 
over  men's  habitations, 

13.  r.  fjiefjiije. 
21.  j-;iojatf? 
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hypj'fce  mine  • 
1  feo]-  hea  lyffc- 
■]  mec  ]7on  pibe- 
polcna  ptjienju- 
opeji  jiolc  byjieS. 
j.-paetpe  mine- 
ppoja'S  hlube. 
7  ppinpia'5. 
cojihte  j-mja'S. 
jjon  ic  jefcenje  ne  beom- 
plobe  7  ]:olban. 
pejienbe  jaepC  :• 


10 


my  trappings, 
and  this  high  air ; 
and  me  then  widely 
the  clouds'  strength 
over  people  bears ; 
my  ornaments 
sound  loudly, 
and  give  melody, 
sweetly  sing, 
then  I  am  not  heavy 
to  flood  or  earth, 
a  journeying  guest. 


h 


IX. 


Ic  ]7ujih  muj?  j-pjiece- 
monjum  peojibuni- 
ppencum  pinje- 
ppixle  jeneahhe- 
heafob-pojje. 
hlube  cipme- 
healbe  mme  pipan- 
hleo]7pe  ne  mijie- 
ealb  aepen-pceop. 
eoplum  bpmje. 
blijje  m  bupjum- 
\oa.  ic  bujenbpe. 
]-Cepne  ]-fcy]ime- 
pCiUe  on  picum- 
pice's  nijenbe. 
paja  hpsefc  ic  liatte. 
]7a  ppa  pcipe  nije. 


I  through  my  mouth  speak 

in  many  tongues, 

cunningly  sing, 

converse  abundantly 

with  my  head-voice ; 

loudly  cry, 

hold  on  my  tones, 

my  sound  conceal  not : 

an  old  evening-bard, 

to  men  /  bring 

happiness  in  their  homes; 

when  I  them  with  flexible 

voice  excite, 

still  in  their  dwellings 

they  sit      * 

Say  what  I  am  called, 

who  so  clearly      *, 


16.  subint.  po;it)um. 


20.  hleojop? 


29.  r.  j!e. 


RIDDLES. 


391 


fceapenb  pij-an- 
hlube  onhypje- 
hselej^um  bobije. 
pil-cutnena  pela* 
po)>e  minjie  :• 


at  sight  tones 
loudly  imitate, 
to  men  announce 
things  welcome  many, 
with  my  voice  ? 


Mec  on  )?ipfum  baju. 

beabne  oj.-jeapun. 

paebejx  3  mobeji. 

ne  paep  me  peoph  J^a  jeS. 

ealbap  m  mnan-  10 

Jja  mec  onjon. 

pel  holb  me- 

jepebum  ]7eccan. 

heolb  "3  ppeojjobe. 

hleo-pceoppe  ppah. 

j-neaplice. 

ppa  hipe  ajen  beapn- 

o]7)78ec  ic  unbep  pceafce- 

j'pa  mm  jepceapu  paepon- 

unjepibbum  peap^-  20 

eacen  jaepte- 

mec  jeo  ppij^e  maej. 

pebbe  pi)?]?an. 

o]7)7aec  ic  apeox- 

pibbop  meahfce- 

pi]?ap  aj-eccan. 

heo  haepbe  j-pseppa  \y  Isep- 

puna  'y  bohfcpa.  [103  b.] 

]>y  heo  ppa  by  be  :• 


Me,  in  these  days, 

gave  up  as  dead, 

father  and  mother, 

there  was  yet  no  soul, 

no  life  within  me  : 

then  me  began 

my  kind  friend 

with  weeds  to  deck, 

held  and  protected  me, 

with  clothing  cover'd  me 

quickly, 

as  her  own  child, 

until  I  under  the  garment, 

(so  were  my  decrees) 

with  hostile  ones  became 

increas'd  in  spirit. 

Me  the  kind  woman 

fed  then, 

until  I  grew  up, 

and  could  further 

set  my  jourueyings. 

She  had  the  less  of  her  own 

sons  and  daughters, 

because  she  so  did. 


7.  MS.  ojrjeajrum.  13.  MS.  peccan. 

18.  r.  mine.  19.  Or  :  so  was  it  decreed  me. 


16.  j-eajiolice? 
22.  r.  ma 
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Neb  paej*  mm  on  neappe- 

•3  ic  neo]7an  paetrpe- 

jrlobe  unbeji-plopen  • 

yipjen-pcjveamum  • 

ppij'e  bepuncen. 

J  on  punbe  apox- 

upan  yjni  |?eaht- 

anum  jecenje. 

h]7enbum  puba- 

hce  mme. 

haepbe  peoph  cpico- 

]>a  ic  op  paeiSmum  cpom- 

bpimej-  3  beamep. 

on  blacum  hpaejl- 

pume  paepon  hpice. 

hyppfce  mine- 

J>a  mec  lipjenbe- 

lypfc  upp-ahop- 

pmb  op  paeje- 

pijjjjan  pibe  baep- 

opep  peolh-ba]>o. 

paja  hpaec  ic  hacte  :• 


XI. 

My  face  was  in  constraint, 

and  I  beneath  with  water, 

with  the  flood  submerged, 

in  the  mountain-streams 

deeply  sunk, 

and  in  the  sea  grew  up, 

above  with  billows  wash'd, 

heavy  only 

to  sailors  in  ships 
10     with  my  bodj'. 

I  had  a  living  soul, 

when  I  from  the  clutches  came 

of  sea  and  ship. 

On  a  black  garment, 

some  were  white 

of  my  trappings. 

Then  me  living 

air  rais'd  up, 

wind  from  the  wave 
so     afterwards  bare  me  far 

over  the  seal's  baths. 

Say  what  I  am  call'd. 


XII. 


J^paejl  ip  mm  haj-o-paj- 

hyppce  beophfce- 

peabe  3  pcipe- 

on  peape- 

ic  bypje  bpelle. 


My  garment  is  party-colour'd, 

with  bright  ornament, 

red  and  clear, 

on  my  robe. 

I  the  foolish  mislead. 


3.  MS.  unfeep  flojien. 
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T  bole  hpecte. 
unjiseb-p]jaj-- 
oj'puin  ffcype- 
nyctjie  fojie- 
ic  ]iasY  nopihc  pat- 
f  heo  ppa  jemaebbe. 
mobe  beptolene- 
baebe  jebpolene- 
beojiaJ>  mine, 
pon  pipan  jehpam- 


and  the  dull  excite, 
their  imprudent  ways 
to  others  direct 
a  more  useful  course. 
I  thus  nothing  know 
pa  him  J'aej-  Jjeapep- 
j-iJ'J'an  heah  bjvinje^- 
hojiba  beojiapt. 
ji};  hi  unjiaebep. 
aep  ne  jeppicaj»  :• 


Fofcum  ic  fepe- 
polban  plite. 
5pene  ponjaj-- 
]?enben  ic  jsej-fc  bejie- 
jip  me  ];eoph  lopa'S. 
paepfce  binbe. 
ppeajifce  pealap • 
hpilum  pellan  men- 
hpilum  ic  beopum. 
bjimcan  pelle- 
beopn  Of  bojme. 
hpilum  mec  bpyb  cjiiebe'S. 
pela-plonc  ]:ofcum. 
hpilum  peojipan  bpohc- 
pon-peax  pale- 
pejeiS  -J  )?y«. 
bol-bjiunc  mennen. 
beopcum  nihtu. 
psefce'5  m  paefcjie- 
pypmeiS  hpilum- 
};ae5jie  to  pype- 

22. 


XIII. 

On  feet  I  go, 

the  earth  tear, 

the  green  fields, 

while  a  soul  I  bear. 
20     If  my  life  perish, 

fast  I  bind 

the  swart  strangers ; 

sometimes  to  a  better  man, 

sometimes  to  beasts, 

/  give  to  drink 

the  stream  from  m^  bosom ; 

sometimes  me  the  bride  treads, 

much  proud,  with  her  feet ; 

sometimes,  brought  from  far, 
30    the  strange  woman,  dusk  of  hair, 

moves  and  impels  me : 

the  foolish  serving  maid, 

in  dark  nights, 

wets  in  water ; 

sometimes  warms 

well  at  the  fire, 
and  so.  Lit.  Welsh. 
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me  on  paeiSme  j-cica)?- 
hyje-jal  an  honb- 
hpyppetJ  jeneahhe. 
j"pij:e'S  me  jeonb  j-peapcne- 
j-aja  hpaefc  ic  hatce-      [104  a  J] 
J»e  ic  hpjenbe. 
lonb  jieapje. 
•]  septep  bea]7e- 
bpyhlcum  J^eopije  :■ 


me  in  her  bosom  sticks, 
wild-minded  in  her  hand, 
turns  me  abundantly, 
glides  over  me,  black. 
Say  what  I  am  call'd, 
I  who  living 
rob  the  land, 
and  after  death 
multitudes  serve. 


Ic  peah  Cupp  cpeban- 

X.  paepon  ealpa- 

VI.  jebpojiop. 

;]  hypa  j-peopcop  raib. 

haepbon  peopj  cpico- 

pell  honjebon. 

ppeofcol  ■]  jepyne. 

on  pelep  pseje. 

anpa  jehpylcep- 

ne  fSsy  hypa  aenji  'py  pypp- 

ne  pibe  J>y  pappa. 

]>eah  hy  ppa  pceolbon- 

peape  bipopene- 

pobpa  peapbep. 

meahtum  apeahce- 

muj>um  pliCan- 

happe  blebe- 

hpsejl  hv&  jenipab. 

]7am  ]7e  aep  pop^-cymene- 

ppaetpe  lefcon- 

licjan  on  lapte. 

jepitan  lonb  tpeban  :• 


XIV. 

10     I  saw  treading  the  turf 

(ten  they  were  in  all) 

six  brethren, 

and  their  sisters  with  them ; 

they  had  a  living  soul, 

the  skins  hung, 

manifest  and  visible, 

on  the  room's  wall, 

of  every  one ; 

not  to  any  of  them  was  it  the  worse, 
20     nor  his  side  the  sorer, 

though  they  so  must, 

of  garment  bereft, 

by  the  Guardian  of  the  skies' 

powers  awaken'd, 

with  their  mouths  tear 

the  variegated  leaves. 

Clothing  is  renew'd 

for  those  who,  already  come  forth, 

left  their  ornaments 
30    to  lie  in  their  track, 

departing  the  land  to  tread. 
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Ic  paej-  paepen-pija. 
nu  mec  plonc  JjeceiS  ■ 
jeonj  hajofCealb-mon. 
jolbe  ■)  pylpojxe. 
poum  piji-bojum- 
hpilum  pepap  cyjjaiS  • 
hpilum  ic  CO  hilbe. 
hleo}»jve  bonne' 
pil-jelile]?an. 
hpilum  pycj  byp.e]j. 
mec  opep  meapce-         • 
hpilum  mepe-henjept- 
pepeiS  opep  plobap. 
ppaefcpum  beophtne. 
hpilum  maejSa  ]'um> 
mmne  jepylle'S  • 
bopm  beaj-hpoben- 
hpilum  ic  bopbum  pceal- 
heapb  heapobleap. 
behlyj^eb  licjan- 
hpilum  honjije. 
hyppCum  ppaecpeb. 
plifcij  on  paje- 
}»aep  pepap  bpmca^. 
ppeohc  pypb-]-ceopp. 
hpilum  polc-pijan. 
picje  peja-S. 
]Jon  ic  pinbe  pceal- 
pinc-paj  ppeljan. 
op  pumep  bopme- 
hpilum  ic  jepeopbum- 
pincap  latiige- 


XV. 

I  was  an  armed  warrior, 

now  me  proud  covers 

the  young  serving  man 

with  gold  and  silver, 

with  crooked  wire  bendings; 

sometimes  men  kiss  me ; 

sometimes  I  to  battle 

with  voice  summon 

the  ready  comrades ; 
10     sometimes  the  steed  bears 

me  o'er  the  boundary  j 

sometimes  the  vessel 

conveys  me  o'er  the  floods, 

bright  with  ornaments ; 

sometimes  a  maiden 

fills  my 

bosom,  one  with  rings  adorn'd ; 

sometimes  /  must  on  tables, 

hard,  headless, 
20    solitary  lie ; 

sometimes  I  hang, 

with  ornaments  adorn'd, 

splendid  on  the  wall, 

where  men  drink, 

a  goodly  war- vest ; 

sometimes  warriors 

on  horseback  bear  me ; 

then  with  wind  I  must, 

resplendent,  swell 
30    from  some  one's  bosom ; 

sometimes  I  to  feastings 

men  invite. 


13.  Lit.  the  sea-horse. 
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plonce  Co  pme- 
hpilum  pjiajjjjum  pceal- 
j-fcepne  minjie- 
pojiptoleii  hpebban- 
jlyman  peonb-pcea)7an. 
ppije  hpsec  ic  hacce  :• 


proud  ones,  to  wine ; 

sometimes  from  enemies  I  shall, 

with  my  voice, 

the  stolen  rescue, 

make  flee  the  hostile  spoiler. 

Find  out  what  I  am  call'd. 


JJalp  ip  mm  hpic. 
■]  heapob  pealo. 
piban  ppa  pome- 
ppipc  ic  eom  on  pej^e- 
heabo-paepen  bejie. 
me  on  baece  pcanba'S  • 
heji  ppylce  j-peon- 
leojium  hlipia'S  cu- 
eajian  opep  eajum- 
ojibum  ic  pteppe- 
in  jpenne  ^psep. 
me  biiS  jypn  piCob- 
jip  mec  onhaele- 
an  onpmbe^- 
pael-spim  pi^a- 
}7aep  ic  pic  buje. 
bolb  mib  beapnum- 
J  ic  bibe  J^aep. 
mib  jeopi'S-cnople. 
hponne  jaept  cume- 
Co  bupum  mmu- 
him  bi]j  beaiS  picob- 
pop}>on  ic  pceal  op  cSle 
eapopan  mine. 

10.  MS.  rpijc. 

23.  MS.  blob. 


XVI. 

[104  A.]     My  neck  is  white, 

and  my  head  dun, 

so  also  my  sides ; 
10    swift  I  am  of  pace, 

a  war-weapon  bear, 

on  my  back  stand 

hairs  like  to  a  swine's  ; 

from  my  cheeks  rise  two 

ears  over  my  eyes  ; 

on  points  I  step 

on  to  the  green  grass  : 

for  me  is  a  snare  assign'd, 

if  me  unluckily 
20     one  shall  find, 

a  cruel  warrior, 

where  I  a  house  inhabit, 

a  dwelling  with  m,y  children, 

and  I  abide  there, 

with  my  young  progeny. 

When  a  guest  comes 

to  my  doors, 

to  them  is  death  decreed ; 

therefore  I  must  from  home 
30    my  children. 


13.  r.  hseji  j-^iylce  ]-pyne. 

28.  to  them,  i.  c.  to  the  children. 
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jiophc-mob  j;epjan  • 

}:leame  nepjan. 

jip  he  me  Bepfcejipeapb. 

eallej-  jieojipe^- 

hine  bepaiS  bpeoj-t- 

10  hij-  biban  ne  beap- 

pe]>ep  on  jepuman- 

nele  f  paeb  ceale- 

ac  ic  pceal  ppomlice- 

pej7e-munbu. 

J?uph  fteapne  beopj- 

j-fcpaete  pypcan- 

eaTpe  ic  msej  ppeopa. 

peoph  jenepjan- 

jip  ic  maej-bupje  mot- 

mine  jelaeban- 

on  bejolne  pej- 

J7uph  bum  j'ypel. 

j-paepe  "^  jepibbc 

ic  me  pi)>]7an  ne  jjeapp- 

pael-hpelpej-  pij;- 

pihs  onpittan. 

jip  pe  m^-pcea)»a. 

neappe  pfcije- 

me  on  ppajje  pece]?- 

ne  fco-paele]7  hi- 

on  |7am  jejn-paj^e- 

ju]?-5emocep. 

pi|>J>an  ic  ]7uph  hyllep- 

hpop  jepaece. 

■J  ]7uph  hepfc  hpine- 

hilbe  pilum- 

lalS-jepinnum- 

}7am  \>e  ic  lonje  pleah  :• 

5.  hi  ne  hepeV  ? 
23.  MS.  jijrjie. 


timid,  convey, 

save  by  flight ; 

if  he  after  me 

earnestly  shall  be 

them  the  breast  vi^ill  not  bear. 

I  dare  not  await  him 

fierce  in  mi/  place, 

good  counsel  wills  not  that ; 

but  I  shall  strenuously, 
10     with  my  feet, 

through  a  steep  mountain, 

work  a  road. 

I  can  easily  the  frees' 

life  save, 

if  I  my  family  may 

conduct, 

on  a  secret  way, 

through  a  dim  hole, 

my  dear  and  kindred  ones. 
20     I  need  not  then  myself 

for  the  slaughter-whelp's  warfare 

aught  afflict ; 

if  the  deadly  foe, 

in  the  narrow  way, 

seek  my  track, 

it  will  not  well  befall  him 

in  the  counter  path 

of  hostile  meeting, 

when  I  through  the  hill's 
30    summit  reach, 

and  vigorously  touch, 

with  shafts  of  war, 

my  hateful  foes, 

from  whom  I  long  had  fled. 


6.  MS.  bitoban. 
31.  MS.  hjimo. 


18.  r.  bim. 
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Oft  ic  fceal  pi]?  pseje  pinnan. 

^  pi}»  pmbe  peohcan- 

pomob  -prS  ]?a  paecce. 

]jcn  ic  pecan  jepifce- 

eop]7an  y]7um  jjeaht- 

me  bi]7  pe  ej^el  ppembe-  [105  a. 

ic  beom  pfcponj  ]7aep  jepinnep. 

jip  ic  pfcille  peojijje. 

jip  me  J?8ep  So-paele'S. 

hi  bee's  ppi]?pan  Jion  ic-  lo 

■]  mec  plifcenbe. 

pona  ply  ma's. 

piUa'S  oj^pepjan. 

Jjaeic  ic  ppi)?ian  pceal- 

ic  him  f  poppfconbe. 

jip  min  pfceopc  J^ola'S. 

^  mec  pcijjne- 

piS  ptanap  moton- 

paepte  jehabban. 

ppije  hpaec  ic  hatfce  :•  20 


Oft  with  the  wave  I  must  contendj 
and  against  the  wind  fight, 
against  them  together  strive, 
when  I  go  to  visit 
the  earth  with  billows  cover'd: 
.J  the  land  is  strange  to  me. 
I  am  strong  in  the  strife, 
if  I  am  still ; 
if  it  well  befall  me, 
they  are  more  powerful  than  I, 
and  tearing  me, 
soon  put  me  to  flight. 
Thei/  will  bear  me  away, 
that  I  shall  protect  them  ; 
I  hinder  them  from  that, 
if  my  tail  suffers, 
and  me  rigid, 

against  the  stones,  thei/  can 
fast  retain. 
Sav  what  I  am  call'd. 


3 

Ic  eom  munb-bopa- 
minpe  heojibe. 
eoboji  pipum  psej-fc. 
innan  jepylleb- 
bpyht-jeptpeona . 
bsej-fcibum  opfc. 
ppaete  ppepe-bpojan- 


XVIII. 


I  am  the  protector 

of  my  flock, 

an  enclosure  with  wires  firm, 

fiU'd  within 

with  people's  treasures. 

In  day-time  oft 

/  spit  dread  of  spears ; 


20.  MS.  haecce. 
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jpeb  bi]?  ]>y  mape- 
pylle  minjie. 
pjieo  ]jaec  bihealbe^. 
hu  me  Of  hjiipe  pleojaiS. 
hylbe  pilaj-. 
hpilum  ic  ppeapcum. 
jjeljan  onjmne. 
bpunum  beabo-paepnum- 
bitpum  opbum. 
ejlum  attop-ppepum- 
ip  min  inna'%  cil. 
pomb-hopb  pliSij. 
ploncu  beope.  • 

men  jemunan. 
Jjsefc  me  )?uph  mu)»  papeiS  i 


my  speed  is  the  greater 
from  my  fullness. 
My  master  beholds 
how  from  my  belly  fly    « 
the  shafts  of  battle. 
Sometimes  I  with  swart 
begin  to  swell, 
with  brown,  war -weapons, 
with  bitter  points, 
10    dire  venom'd  spears. 
My  inside  is  good, 
my  intestines  comely, 
to  the  proud  dear  : 
men  remember 
what  through  my  mouth  passes. 


Ic  eom  punbeplicu  pihc 
ne  msej  popb  pppecan- 
maelban  pop  monnum- 
]>eah  ic  mu]>  haebbe. 
pibe  pombe. 
ic  psep  on  ceole. 
■]  mmep  cnoplep  ma. 


XIX. 

I  am  a  wonderous  being, 
words  I  caimot  speak, 
utter  before  men, 
though  I  have  a  mouth, 
20    a  wide  belly. 
I  was  in  a  vessel, 
and  of  my  progeny  more, 

TV  w  w 
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XX. 


Ic  j-eah  •  1  Jv  r  N  •  hyje 

heapob  beojihfcne-  [ploncne. 

j"pi];tne  opep  pael-ponj. 

\yipe  J»]i8e3an. 

haepbe  him  on  hpycje. 

hilbej»py>e-  r-]^!^. 

naejlebne  ]iab-  r  A  rl  P- 
pib-lajr  pejiebe- 
pyne  ptponj  on  jiabe- 

popne-hl^fM^N-        >o 
pop  paep  )7y  beophcpe. 

j'pylcpa  ]i]7-psefc. 
j-aja  hpaefc  ic  hatce  :• 


I  saw  a  Sboh  of  spirit  proud, 

bright  of  head, 

swift,  o'er  the  fertile  plain, 

vigorously  running. 

He  had  behind  him 

a  NoM  bold  in  war, 

a  nail'd  rad-agew 

he  bore  far  away, 

strong  of  course,  in  the  chariot, 

a  proud  Cofoah  : 

the  course  was  the  brighter. 


the  journey  of  such. 
Say  what  I  am  call'd. 


XXI. 


Ic  eom  punbeplicu  piht. 
on  jepm  pceapen. 
ppean  mmum  leop- 
paespe^e^yppeb.  [105  6.] 

bypne  ly  mm  bleo-paj- 
ppylce  beopht  peomab. 
pip  ymb  J»one  pael-jim-  20 

]>e  me  palbenb  jeap. 


I  am  a  wonderful  being, 

in  strife  fashion 'd, 

to  my  master  dear, 

fairly  equip'd : 

my  corselet  is  party-colour'd, 

bright,  seam'd  as  it  were 

with  wire  about  the  death-gem, 

which  me  the  Powerful  gave. 


3.  MS.  j-pijrne. 
10.  r.  KFPKN-  and  COFAH. 
20.  jjijie  or  pijium?  pael-jpimman  ?,  or  is  pael-jim  a  periphrasis  for  bypnef 


7.  i.  •  iXMP  •  and  NGEW. 
11.  Here  a  line  is  wanting. 
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j-e  me  pibjalum- 

pij-aiS  hpilum- 

rylpum  to  pice- 

J7on  ic  j'lnc  peje. 

jjuph  hluctepne  baej. 

honb-peopc  j-mij^a- 

jolb  opep  jeapbaj-. 

opt  ic  jaept-bepenb. 

cpelle  comp-paepnu- 

cyninj  mec  syppcS- 

pnce  "J  peolppe. 

T  mec  on  pele  peopjja'S- 

ne  pypneS  popb  lopep- 

pipan  maene^. 

mine  pop  menjo. 

J»aep  hy  meobii  bpmca'S- 

healbe^  me  on  heajjope- 

hpilum  lasted  ept. 

pab-pepijne- 

on  jepum  pceacan. 

oplej-ppomne- 

opt  ic  o]?pum  pcob. 

ppeene  aet  hip  ppeonbe- 

pah  eom  ic  pibe- 

paepnum  apypjeb- 

ic  me  penan  ne  }>eapp. 

Jjaet  me  beapn  ppaece- 

on  bonan  peope- 

jip  me  jpompa  hpylc 

juj^e  jenaeje'S- 

ne  peopj^eiS  pio  maej-bupj- 

jemiclebu- 

eapopan  minum. 

J7e  ic  aeptep  poc- 

nymj'e  ic  hlapopbleaj'- 

hpeoppan  mote- 


who  me  at  distant 

periods  directs 

to  power. 

Then  I  bear  treasure, 

through  the  clear  day, 

hand-work  of  smiths, 

gold  over  men's  houses. 

Oft  I  the  living 

kill  with  battle -weapons : 
10     the  king  me  adorns 

with  treasure  and  silver, 

and  me  in  his  hall  honours, 

denies  not  words  of  praise, 

my  courses  celebrates 

before  the  many, 

where  they  drink  mead  : 

holds  me  in  restraint, 

sometimes  again  lets  me, 

of  riding  weary, 
20    go  at  large, 

stout  in  warfare. 

Oft  I  have  another  injur'd 

wickedly  with  his  friend. 

Hostile  I  am  widely, 

with  weapons  warded  off. 

I  dare  not  hope, 

that  a  child  avenge  me 

on  the  murderer's  life, 

if  me  some  foe 
30    in  war  assail. 

The  family  will  not  be 

augmented 

with  my  offspring, 

which  I  shall  after  have  begotten, 

unless  I  lordless 

may  depart, 
2  D 
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jrp.om  lj>a  healbenbe- 
lj>e  me  hjimjaj-  jeap. 
me  htS  jroji'S  pifcob. 
jij;  ic  fpean  hyjie- 
juj^e  pjiemme. 
fpa  ic  jien  bybe- 
mmu  jjeobne  on  j^onc- 
■jjsefc  ic  Jjolian  pceal. 
beajin-jepCjieona  • 
ic  pi  J?  bpybe  ne  mofc. 
haemeb  habban. 
ac  me  j^aej*  hyht-plejan- 
jeno  pypne'S- 
pe  mec  jeajio  on- 
benbe  lejbe. 
popjjon  ic  bjiucan  pceal- 
on  hajoptealbe- 
hsBleJia  jepfcpeona- 
opfc  ic  pipuni  bol- 
pipe  abelje. 
pome  hype  piUan- 
heo  me  pom-j-ppece'S- 
ploce^  hype  polmum- 
pipena]?  mec  popbum- 
unjob  jaele^. 
ic  ne  3yme  Tpaey  compep- 
*  #  * 


from  the  protector, 

who  me  rings  gave. 

I  am  forthwith  reproach'd, 

if  I  my  master  obey, 

war  promote, 

as  I  yet  have  done, 

in  gratitude  to  my  master. 

That  I  shall  lack 

child-procreation, 
10     with  a  bride  I  may  not 

have  intercourse, 

for  me  this  solace 

yet  denies 

he  who  on  me  formerly 

laid  bonds ; 

therefore  I  shall  enjoy, 

in  celibacy 

men's  treasures. 

Oft  I  foolish  with  ornaments 
20     a  woman  irritate, 

frustrate  her  will ; 

she  me  reviles, 

claps  with  her  hands, 

defames  me  with  her  words, 

evil  utters ; 

I  care  not  for  the  strife. 


25.  Lit.  sings. 


26.  Here  a  leaf  of  the  MS.  ia  evidently  wanting. 
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Neb  !]•  mm  nij^ejipeajib- 

neol  ic  jiejie- 

~j  be  jjiunbe  jpaepe. 

jeonje  ppa  me  pij-aiS- 

haji-holcer  peonb. 

■]  hlapopb  mm. 

poh  pasjie^- 

peajib  aec  pteopte. 

ppija)?  on  ponje. 

pejeiS  mec  "]  ]>f^- 

pape}j  6n  ppae^  min. 

ic  pnyjjije  pop.'S. 

bjiunjen  op  beame. 

bunben  cp.aepce- 

pejen  on  paejne. 

haebbe  punbpa  pela. 

me  bij»  jonjenbpe- 

jpene  on  healpe- 

•]  mm  ppae'S  ppeotoL 

j-peapfc  on  o)>pe. 

me  ]7uph  hpycj  pjiecen. 

honja^  mibep- 

an  op)?onc  pil. 

o]7ep  on  heapbe. 

paepc  ^  pop'Speapb- 

pealle]'  on  piban- 

^  ic  fcoJ>um  fcepe- 

jip  me  ceala  JjenaJ*- 

hmbepeajibpe- 

]7aefc  bi]?  hlapofib  min  :• 


XXII. 

[106  a.]  My  face  is  downward, 
prone  I  go, 

and  along  the  ground  dig, 
as  me  a  youth  directs, 
the  hoar  wood's  foe ; 
and  my  master 
goes  bent, 

a  guardian  at  my  tail 
drives  me  on  the  field, 

10     moves  and  impels  me, 
sows  on  my  track. 
I  hasten  forth, 
brought  from  a  tree, 
bound  by  craft, 
borne  on  a  wain. 
I  have  wonders  many, — 
to  me  going  there  is 
green  on  one  side, 
and  my  track  manifest, 

20     black  on  the  other. 

Through  my  back  driven, 

hangs  beneath 

one  curious  dart, 

another  on  my  head  ; 

fast  and  forward 

falls  at  my  side 

what  with  teeth  I  tear, 

if  me  well  serve 

behind, 

30    he  who  is  my  master. 


4.  jeonj? 
13.  MS.  beajime. 


12.  j-nyjiije? 

SO.  j-e  Je  for  J>£et  1 


2  D  2 
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Efcj-omne  cpom- 
LX.  monna. 

picjum  piban- 

hsefbon  XI. 

eopeb-msecjaj-. 

fjub-henjej-caf- 

IIII.  fceamaf • 

ne  meahcon  majo-jiincaj^ 

ojrep  mepe  peolan- 

]'pa  hi  pinbebon. 

ac  paej-  plob  to  beop« 

atol  yjja  jejjjisec- 

ojzpap  hea- 

fCjieamaj-  ]-tponje= 

onjunnon  pCi^an  \>a.- 

on  paejn  pepaj'- 

"3  hypa  picj  pomob- 

hloban  unbep  hpun^e. 

]>&  ]>a.  hojxy  o^baep. 

eh  ■]  eoplaj'- 

sej'cum  bealle- 

opep  paeCpej-  byht- 

paejri  Co  lanbe. 

ppa  hme  oxa  ne  fceah- 

ne  ejna  meejn- 

ne  paac  henjept. 

ne  on  plobe  ppom. 

ne  be  jpunbe  pob. 

jej'Cum  unbep. 

ne  laju  bpepbe- 

1.  r.  JEv-jomne  cpomon. 
10.  fejian  ? 


Together  came 

sixty  men 

to  the  wave -shore, 

on  horses  riding ; 

they  had  eleven 

(the  associates) 

war-horses, 

four  white  ones. 

These  comrades  could  not 
10    pass  o'er  the  sea, 

as  they  desir'd, 

for  the  flood  was  too  deep, 

dire  the  billows'  force, 

the  shores  high, 

the  streams  strong. 

Resolv'd  then  to  mount 

the  men  on  a  wain, 

and  their  horses  together ; 

they  loaded  amid  the  wave, 
20     which  bore  away  the  horses, 

the  steeds,  and  men 

arm'd  with  spears, 

over  the  water's  swell, 

the  wain  to  land ; 

so  that  no  ox  drew  it, 

nor  power  of  men, 

nor  fat  stallion, 

nor  swam  it  on  the  flood, 

nor  on  the  ground  waded 
30    under  its  guests, 

nor  did  the  water  drive  it. 


1.  rynt.-? 

21.  eohaj? 


8.  Ger.  Schimmel? 
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ne  oj:  lyj;te  flea^- 

ne  unbep-baec  cypbe- 

bjiohce  hpaejjjie. 

beopnaj-  ofep  bupnan- 

•]  hypa  bloncan  mib. 

Fpom  ptae^e  heaum. 

\>det  hy  ptopan  up. 

on  oj^epne. 

ellen-pope.  [106  Z».J 

pepap  op  pae^e.  lo 

"3  hypa  picj  jepunb  :• 


nor  flew  it  on  the  air, 

nor  turn'd  back, 

yet  it  brought 

the  men  over  the  bourne, 

and  their  horses  with  them, 

from  the  high  shore, 

so  that  they  step'd  up 

on  to  the  other, 

the  bold 

men  from  the  wave, 

and  their  horses  sound. 


Ajop  ip  mm  noma- 

eps  onhpyppeb. 

ic  eom  ppaeclic  pihfc- 

on  jepin  j-ceapen. 

J>on  ic  onbuge. 

■)  me  op  boprae  pape^- 

aeccpen  onja- 

10  beom  eall  jeapo- 

J7aes  ic  me  f  peoph-bealo- 

peop  appape- 

p]?})an  me  pe  palbenb  • 

pe  me  ]>seb  pite  jepcop. 

leojjo  poplaefccS- 

10  beo  lenjpe  j^on  aep- 

o|?)?aefc  ic  ppaefce. 

ppilbe  jeblonben. 

eal  pelo  afcrop- 

}7aefc  ic  sep  jeap. 

ne  to  jonjeiS  J^aep- 

].  on? 
18.  MS.  sec  penonja. 


XXIV. 

Agof  is  my  name 

transposed : 

I  am  «  curious  creature, 

form'd  in  strife. 

When  I  bend, 

and  from  my  bosom  comes 

an  envenom'd  sting, 

I  am  all  ready 
20    that  I  that  deadly  evil  from  me 

sweep  afar. 

When  the  Powerful, 

who  in  me  that  evil  created, 

my  limbs  permits, 

I  am  longer  than  before, 

until  I  spit, 

with  destruction  blended, 

all  the  fell  venom, 

which  I  crafty  before     * 
30    Thus  it  will  not  go 

2.  MS.  onbep. 
29.  The  verb  here  seems  wanting. 
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jumena  hpylcum- 

aenijum  ea]>e- 

Jjsefc  ic  Jjaeji  ymb-j-pjiiCe- 

jip  hine  hjiine'S. 

f  me  oj:  hpij:e  pleoje^- 

]?8et  ]>one  man-bjimc- 

msejne  jeceapa'S. 

pull  pep  psepte- 

peope  yme- 

nelle  ic  unbunben- 

senijum  hypan- 

nymj>e  peapo  pseleb. 

paja  hpaec  ic  hacfce  :• 


with  any  man 

soever  easily, 

that  I  there  spirt  about, 

if  him  touches 

what  from  my  belly  flies, 

so  that  that  deadly  drink 

he  violently  buys, 

the  cup  inevitably, 

with  his  life. 

Unbound  I  will  not 

any  obey, 

except  cunningly  tied. 

Say  what  I  am  call'd. 


XXV. 


Ic  eom  punbeplicu  pihc 
ppaspne  mine  pfcepne- 
hpilum  beopce  jpa  hunb- 
hpilum  blaete  ppa  jac- 
hpilum  jpsebe  ppa  ■^oy- 
hpilum  jielle  ppa  hapoc. 
hpilum  ic  onhypje- 
J»one  happan  eapn- 
ju'S-pujlep  hleoJ>op. 
hpilum  jliban  peopbe- 
muj^e  jemaene- 
hpilum  mcepej-  j'onj. 
J^sep  ic  jlabo  pitce- 

•X-  mec  nemna'S- 
ppylce  .r-T-  A- 


I  am  a  wonderous  being, 
/  change  my  voice, 
sometimes  /  bark  as  a  dog, 
sometimes  bleat  as  a  goat, 
sometimes  cry  as  a  goose, 
sometimes  yell  as  a  hawk, 
sometimes  I  imitate 
the  dusk  eagle, 
the  war-bird's  cry, 
sometimes  in  a  kite's  voice 
with  my  mouth  I  moan, 
sometimes /Aatie  the  mew's  song, 
where  I  joyful  sit. 

G  they  name  me, 
also  A  and  R, 


S.  MS.  j-ppice. 


8.  j:iil-hjje)i  ? 


IS.  pjiixle? 
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r  ■  j^ullej-tcS. 

nu  ic  haten  eom- 
j-pa  )7a  ]-iex  ]'taj:aj- 
fpeotule  becnaj?  :• 


O  gives  aid, 

H  and  I. 
Now  I  am  call'd 
as  those  six  letters 
plainly  indicate. 


XXVI. 


Ic  eom  punbeplicu  piht. 
pifum  on  hyhce. 
neah-buenbu  nyt. 
naenjum  fce]7J7e. 
bupj-pitfcenbjia  • 
nymjje  bonan  anum- 
j-fcajjol  min  ij-  j-ceap. 
heah  j'Conbe  ic  on  bebbe- 
neoj^an  puh  nafc  hpsep- 
ne]7e^  hpilum- 
ful  cypfcenu. 


10 


ceoplep  bohtop. 
mob-plonc  meople. 
f  heo  on  mec  jpipffS- 
paepe'S  mec  on  peobne. 
peapa'S  mm  heajrob- 
]:eje"S  mec  on  paepten- 
pele]7  pona- 
mmep  jemotep. 
yepe  mec  neappaiS- 
pip  punben-locc- 
paefc  bi^  ]>xt  eaje  :• 


[107  a.] 


Mec  peonba  ]-um. 
peope  bepnyjjebe. 
populb-pcpenja  bmo. 
paefcce  piJ^J^an- 
bypbe  on  psefcpe- 
bybe  epfc  )7onan. 
pette  on  j'unnan. 
)78ep  ic  ppil^e  beleap. 
hepum  ]>am  ]?e  ic  haepbe- 


XXVII. 

Me  some  enemy 
cut  off  from  life, 
30    of  worldly  strength  depriv'd  me, 
afterwards  wetted  me, 
dip'd  me  in  water, 
again  took  me  thence, 
set  me  in  the  sun, 
there  I  was  much  depriv'd  of 
the  hairs  which  I  had. 


25.  j-eoje? 
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heap.b  mec  ]'ij')7an- 
]'na^  j-eaxej"  ec^e- 
pnbjium  bejpunben. 
pnjpaj-  j:e61baii- 
"5  mec  pujlej-  pyn- 
jeonb  j-peb-bpopum. 
j'pyjiebe  jeneahhe- 
0}:ep  bpunne  bpepb. 
beam  celje  ppealj. 
ffcpeamej-  bsele- 
ptop  ept  on  mec- 
fi]7abe  fpeajifc  laj-c- 
mec  pij7]7an  pjiah. 
hsele^  hleo-bopbum. 
hy];e  bejjenebe- 
jiepebe  mec  mib  jolbe- 
popJ»on  me  jlipebon  • 
ppaeclic  peope  ]-mi)>a. 
pipe  bi];on5en- 
nu  ])a  jepeno. 
~}  ye  peaba  celj. 
•J  pa  pulbop-jej-Cealb. 
pibe  maepe. 
bpyhfc-polca  helm, 
nalep  boj  pite- 
jip  mm  beapn  pepa- 
bpucan  piUa^- 
hy  beoiS  ]>y  jepunbpan. 
3  YY  PSeKsej-fcran. 
lieoptum  Jjy  hpKCpan- 
■]  J^y  hyje  blippan- 
pep]7e  )?y  ppobpan- 
habba]?  ppeonba  ]>y  ma. 
ppsej-pa  •]  jepibbpa- 


^  cruel  one  me  then 

cut  with  a  knife's  edge. 

Separately  ground 

my  fingers  the  earthy 

and  me  foul  swine, 

amid  the  bounteous  drops, 

sought  out  busily. 

Over  ihe  brown  brim 

a  tree-branch  swallow'd 
10    part  of  the  stream, 

came  then  on  me, 

departed  black  of  track. 

Me  then  cover'd 

a  man  with  skreens, 

conveniently  serv'd  me, 

adorn'd  me  with  gold ; 

for  me  delighted 

the  curious  works  of  smiths, 

with  wire  encircled ; 
20     now  those  ornaments, 

and  the  red  purple, 

and  glorious  abodes, 

ample,  great, 

a  protector  of  nations, 

foolish  /  wot  not. 

If  me  the  sons  of  men 

will  use, 

they  will  be  the  healthier, 

and  the  more  victoi-ious, 
30     with  hearts  the  keener, 

and  in  mind  the  kinder, 

in  soul  the  wiser, 

will  have  of  friends  the  more, 

dear  and  near. 


4.  folban? 


5.  jule  TO"  ?  9.  beam-celsa?  14.  Lit.  shelter-boards. 
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fojjpa  ■]  jobpa- 

tilpa  T  jefcpeoppa- 

)7a  hyjia  fcyji  -J  eab. 

epfcum  ycaiS- 

~i  hy  aji-ftapum- 

lipfum  bilecjaiS. 

~i  hi  lu]:an> 

faejjmum  psej-te  clyppa^- 

fpije  hpaefc  ic  hacte. 

ni]nim  to  nytce- 

nama  min  i)'  m^ive- 

haelejjum  ppjie-  [107  b.] 

1  halij  rylf :. 


10 


true  and  good, 

excellent  and  faithful, 

who  their  renown  and  happiness 

kindly  will  increase, 

and  them  with  honours 

freely  load, 

and  them  with  love 

in  their  embraces  firmly  clasp. 

Find  out  what  I  am  call'd 

for  use  to  men. 

My  name  is  great, 

to  men  rapacious, 

and  holy  itself. 


Ic  eom  peop^  pejium- 
pibe  punben. 
bpunjen  op  beajipum- 
"3  op  bujij-hleojju. 
op  benum  "]  op  bunum- 
baejep  mec  paejun- 
pejjpe  on  lipte- 
pepebon  mib  lipte. 
unbep  hpopep  hleo- 
haeleS  mec  ]'i)?]?an. 
bajjeban  m  bybeue- 
nu  ic  eom  binbepe- 

pona  peoppepe. 
epne  to  eopj^an  hpilum- 
ealbne  ceopl- 
jona  ^  onpinbe"S. 


XXVIII. 

I  am  precious  to  men, 

found  far  and  wide, 

brought  from  groves, 

and  from  mountain-heights, 

from  dells  and  from  downs ; 

by  day  me  bore 
20    wings  in  air, 

cunningly  convey'd  me 

under  a  roof's  shelter ; 

men  me  afterwards 

bathed  in  a  tub. 

Now  I  am  a  binder, 

and  a  scourger, 

soon  a  caster ; 

I  level  to  earth  sometimes 

an  old  churl ; 
30    soon  shall  find 


7.  This  line  is  defective ;  perhaps  mib  is  omitted  after  lu. 
17.  beopj-hleojii? 
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ye^e  mec  jieh'S  onjean- 
•]  PI'S  msejen-jjipan- 
imnjie  jensej-fce'S. 
J^asfc  he  hpycje  j'ceal- 
hpupan  pecan. 
jip  he  unp.aebep. 
seji  ne  jeppice'S. 
pCjienjo  bipfcolen. 
j'tjionj  on  ppfiaece. 
maejene  bmumen. 
nah  hi]'  mobep  jepealb. 
pofca  ne  polma. 
ppije  hpaec  ic  hasse- 
]?e  on  eopjjan  ppa- 
epnap  binbe- 
bole  septeji  bynfcum. 
be  bsejep  leohce :. 


he  who  is  hostile  towards  me, 

and  against  my 

main  force  contends, 

that  on  his  back  he  shall 

seek  the  earth, 

if  he  from  mischief 

ere  desist  not, 

of  strength  bereft, 

strong  in  speech, 

of  power  depriv'd  [power, 

he  shall  have  of  his  mind  no 

of  feet  or  hands. 

Find  out  what  I  am  call'd, 

who  on  earth  so 

bind  men, 

the  foolish  after  blows, 

by  light  of  day. 


XXIX. 


BiJ?  polban  bael- 
psejpe  jepejipeb. 
mib  J>y  heapbepcan. 
■]  mib  ]>Y  pceappeptan. 
"3  mib  ]>j  jpymmeptan. 
jumena  jepfcpeona. 
coppen  ]-poppen. 
cyppeb  )>yppeb. 
bunben  punben- 
blasceb  paeceb. 


TTiere  is  of  earth  a  part 
fairly  adorn'd 
with  the  hardest, 
and  with  the  sharpest, 
and  with  the  fiercest 
of  men's  productions, 
cut,  rusted, 
turn'd,  dried, 
bound,  wound, 
bleached,  agitated. 


3.  jenaejeiS? 

14-17.  These  lines  are  in  the  MS.  detached  from  the  preceding  part,  begin 
with  a  capital,  and  appear  altogether  as  a  separate  riddle. 

24.  j-pojifen,  the  meaning  of  this  word  is  very  doubtful :  see  note  at  the  end  of 
the  vol. 
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ppaecpeb  jeafcpeb. 
feojijian  laebeb- 
CO  bupum  bpyhta. 
bjieam  bi'S  in  innan- 
cpicjia  pihfca- 
clenjffS  lenjeiS. 
}>apa  ]7e  seji  lij.-jenbe. 
lonje  hpile. 
pilna  bjiuce^. 
1  no  pi^-ppjuce^. 
~i  )»on  aejzfcep  beajje. 
beman  onpnneS. 
nielban  miphce- 
micel  ip  fco  hycjanne- 
pippaeptum  menn- 
hpsefc  peo  pihc  py  :■ 


adorn'd,  equip'd, 
brought  from  afar 
to  the  doors  of  people. 
2%e  joy  it  is  within 
of  living  beings, 
adorns  and  lengthens 
the  tedious  time 
of  those  who  ere  living 
their  desires  enjoy, 
10     and  contradicts  not  j 
and  then  after  death 
begins  to  judge, 
to  declare  various  things. 
Much  has  to  consider 
the  sagacious  man 
what  this  thing  is. 


XXX. 


Ic  pihc  jepeah. 
punboplice- 
hopna  abicpeonu. 
]xa]>e  laeban.  20 

lypc-paefc  leohfclic-  [108  a.] 

liptum  jejieppeb- 
hu}>e  fco  J>am  ham- 
op  ]7am  hepe-pij^e. 
polbe  hype  on  J?sepe  bypij- 
bup  afcimbpan- 
peappum  aj'etfcan. 
jip  hifc  ]'pa  meahfce. 
Da  cpom  punboplicu  pjhc- 


I  saw  a  creature 

wonderful, 

between  its  horns 

bringing  spoil, 

a  light  air-vessel, 

skilfully  devis'd, 

as  spoil,  to  the  village, 

from  the  highway. 

It  would  for  itself  in  the  town 

a  bower  construct, 

cunningly  establish, 

if  it  so  might  be. 

Then  came  a  wonderful  bein" 


6.  =  xlenjeS  ? 


1 9.  ho;inu  bicjjeonu  ? 


25.  MS.  ralbe. 
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ofeji  peallep  hpoj:. 
]-eo  ij-  eallum  cutS- 
eop'S-buenbum- 
ahjiebbe  ]>a  ]>a,  huj»e. 
3  fco  ham  bebjisep. 
pjieccan  ofejv  pillan- 
jepac  hyjie  pept  Jjonau- 
j:seh)7um  pejian. 
pojiiS  onecceS. 
bupt  pfconc  fco  heoponum. 
beap  peol  on  eoji)?an  • 
mhfc  pop's  jepafc. 
naenij  piJ>J»an. 
pepa  jepipfce- 
]78epe  pihfce  pi^  :• 


over  the  wall's  summit, 
which  is  known  to  all 
earth-dwellers  : 
it  rescued  then  the  spoil, 
and  to  its  home  drove  it, 
urging  it  against  its  will : 
thence  it  departed  west, 
hostilely  going  j 
it  hastens  on. 
10     The  dust  stank  to  heaven, 
dew  fell  on  earth, 
night  departed  forth : 
no  one  afterwards 
of  men  knew 
that  being's  course. 


Ic  eom  lej  bypij- 
lace  mib  pmbe. 
bepunben  mib  pulbpe. 
pebpe  jepomnab. 
pu]-  popiS-pe^ep. 
pype  jebyp^ab. 
beapu  blopenbe. 
bypnenbe  jleb. 
pul  opfc  mec  jepij^aj". 
j-enba'S  sepfcep  honbum. 
f  mec  pepap  •]  pip. 
plonce  cypja'S- 
]>on  ic  mec  onhaebbe- 
"3  hi  onhnija]?  Co  me. 


XXXI. 

I  am  a  busy  flame, 
I  play  with  the  wind, 
surrounded  with  glory, 
in  air  collected, 
20     rapid  of  departure, 
with  fire  occupied, 
a  blooming  grove, 
a  burning  gleed. 
Full  oft  me  associates 
send  from  hand  to  hand, 
so  that  me  men  and  women, 
proud,  kiss, 
when  I  raise  myself, 
and  they  bend  to  me. 


29.  MS.  onhinjaS. 
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monije  mib  milcj-e- 
Jjaep  ic  monnum  j'ceaL 
yean  up-cyme- 
eabijnej-f  e  :• 


many  with  kindness, 
where  I  shall  men's 
advancement  increase, 
their  happiness. 


If  }»e]-  mibban-jeapb. 
mijjenhcum. 
pifum  jeplitejab. 
pjiaetcum  jeppsetpab. 
Ic  peah  j-ellic-  , 

on  paecebe  piht  psep- 

pepum  on  jemonje. 

J10  hae]:be  paejCum- 

punboplicpan. 

ni))eppeapb  paep- 

neb  hype- 

pefc  ■]  polme- 

pujele  jehce. 

no  hpaejjpe  pleojan  maej- 

ne  pela  jonjan- 

hpaej>pe  pejje-jeopn. 

ppemman  onjmne'S. 

jecopen  cpaeptum- 

cyppeS  jeneahhe. 

opt;  ^  jelome- 

eoplum  on  jemonje- 

j'lCcS  aet  pymble. 

j'aelep  bibej?- 

hponne  aepheo  cpaepchype- 


XXXII. 

This  mid-earth  is 
in  various 
guises  beautified, 
curiously  adorn 'd. 
I  saw  a  strange 
10     thing  singing : 

the  creature  was  in  a  house, 
among  people ; 
it  had  a  fig;ure 
wonderful  j 
downward  was 
its  face, 

its  feet  and  members 
like  to  a  bird's, 
yet  fly  it  cannot, 
20     nor  go  much, 

yet,  diligent  of  foot, 
resolves  to  proceed, 
chosen  in  its  powers  : 
it  turns  much, 
oft  and  frequently, 
among  men 
sits  at  the  feast ; 
awaits  the  time, 
[108Z».]when  it  its  craft 


13.  r.  peej-tem. 


12.  MS.  on  jjejxum  on. 

IS.  MS.  nijejipeajitf. 

29,  Sep  is  apparently  an  error  of  the  scribe. 


14.  jjunbojilicne  ? 
17.  Lit.  hands. 
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cyj^an  mote. 
pejium  on  ponje- 
ne  heo  J>aep  pihc  J'lje'S- 
Jjaep  }?e  him  aefc  blijye- 
beopnaj-  habba^- 
beoji  bomep  jeopn- 
hio  bumb  puna^S- 
hpaej>jie  hyjie  ip  on  pote- 
paejep.  hleo]7op. 
pynlicu  po'S-jiepu- 
pjisetlic  me  J'mce'S  • 
hu  peo  pihfc  mseje- 
popbum  lacan. 
)7uph  poc  neoJ>an. 
ppsetpeb  hyppcum- 
hapa'S  hype  on  halje- 
]7on  hio  hopb  papa's, 
baep-beajum  beall- 
bpo)7op  pme. 
maej  mib  maejne- 
micel  !]•  fco  hycjenne. 
pipum  po'S-bopan- 
hpsefc  [pio]  pihc  j'le  :• 


may  make  known 

among  men. 

nor  does  it  there  eat  aught 

of  that  which  at  their  merriment 

men  have. 

Beloved,  of  sway  desirous, 

it  continues  dumb, 

yet  in  its  foot  there  is 

a  sweet  voice, 

a  pleasant  gift  of  song. 

Wonderous  to  me  it  seems, 

how  the  thing  can 

sport  with  words, 

through  its  foot  beneath. 

Curiously  adorn'd, 

it  has  on  its  neck 

(when  it  its  treasure  guards, 

with  bearing-rings  accoutred) 

its  brethren, 

male  with  female. 

Much  has  to  consider 

a  wise  orator, 

what  the  creature  is. 


XXXITI. 


Ip  }»ep  mibban-jeapb- 

mipjenlicum- 

pipum  ^epliCejab. 

ppaetfcum  jeppaecpab. 

pij»um  pellic. 

Ic  peah  peapo  hpeoppan. 

jpmban  pi's  jpeofce- 

2.  on  jemonje? 
20.  xnaesSe  oi-  maejbne  ? 


30 


This  mid-earth  is 

in  various 

guises  beautified, 

curiously  adorn'd, 

in  its  conditions  wonderful. 

I  saw  a  curious  thing  going  about, 

grinding  against  the  dust, 

5.  MS.  habbab. 
23.  j^io  is  omitted  in  the  MS. 
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pellenbe  fapan- 
naejibe  pellicu  piht. 
fyne  ne  polme< 
exle  ne  eajimaf  • 
fceal  on  anum  pet. 
feajio-ceap  ppipan. 
]7)i}>e  pejian. 
papan  opep  pelbap- 
haepbe  pela  pibba- 
ma's  paep  on  mibbau- 
mon-cynne  nyt. 
pepe  pohh(ip-pelan. 
polcpoijre  bpeoje'S  • 
pipfc  m-pijeiS. 
T  pepum  jielbe'S. 
japul  jeapa  jehpam- 
]78ep  ]>e  juman  bpuca^- 
pice  T  heane- 
pace  jipj^u  cunne. 
pif-popba  jleap. 
hpaefc  f  10  pihfc  pie  :• 


going  yelling ; 

the  wonderous  thing  bad  not 

sight  nor  hands, 

shoulder  nor  arms^ 

must  on  one  foot 

the  curious  thing  go  about, 

rapidly  move, 

go  o'er  the  fields. 

It  had  many  ribs, 
10    its  mouth  was  in  the  middle : 

useful  to  mankind, 

in  its  course  nutritive  abundance 

it  to  people  draws, 

food  bears  in, 

and  to  men  pays 

tribute  every  year, 

of  what  people  use, 

high  and  low. 

Explain,  if  thou  canst, 
20    thou  in  wise  words  skill'd, 

what  the  thing  is. 


XXXIV. 


Piht  cpom  aeprep  peje- 

^  thing  came  along  the  wave. 

ppsefclicu  hpaxi- 

curious,  sailing. 

cymlic  ppo  ceole. 

comely,  from  a  vessel. 

cleopobe  to  lonbe- 

it  call'd  to  land. 

hlinpabe  hlube- 

loud  sounded : 

hleahtop  paep  jpypehc 

its  laughter  was  horrible. 

ejeppul  on  eapbe- 

terrific  in  the  land : 

ecje  paepon  pceappe- 

its  edges  were  sharp, 

9.  MS.  fella. 

12.  jrajie?                            13.  bpaest!? 

14.  pejeS? 

22.  pBBje?                            27.  MS.  leaheoji. 
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paej-  hij-  hefce  jpim 
hilbe  to  ]-aene. 
bifcep  beabo-peojica- 
bojib-peallap  jpoj:- 
heajib ;]  hijjenbe. 
heCe-jiune  bonb. 
j-aejbe  peajio-cpaeptij. 
ymb  hype  j'ylfpe  jejxeaffc 
ij-  mm  mobop. 
maejSa  cynnep. 
\>asf  beopeptan  • 
f  !]•  boh  top  nun. 
eacen  uphben- 
ppa  }»aet  ip  aelbum  cu]?. 
fipum  on  polce- 
f  peo  on  polban  pceal- 
on  ealpa  lonba  jehpam- 
hppum  ptonban  :• 


[109  a.]     fierce  was  its  hate, 
in  battle  too  slow ; 
bitter  in  works  of  war, 
bucklers  it  pierced, 
stern  and  desolating 
hatred  it  bound, 
said,  skill'd  in  guile, 
about  its  own  nature : 
My  mother  is 
10     of  womankind 
the  dearest ; 
she  is  my  daughter, 
magnified,  exalted, 
as  that  is  to  mortals  known, 
to  men  among  people, 
so  that  she  on  earth  shall, 
in  every  land  whatever, 
in  favour  stand. 


Ic  piht  jej'eah- 
m  papa  bupjum- 
peo  ]7aet  peoh  pebe^. 
hapa^  pela  to]7a- 
nebb  bi)?  hype  set  nytte- 
nij^eppeapb  jonje'S. 
bilge's  holblice. 
^  to  ham  tyh-8- 
pae)7e^  jeonb  peallap. 
pypte  peccS  aa- 
heo  )7a  pmbeS. 
^a  ]>e  paept  ne  bi]?. 


XXXV. 

I  saw  ffl  thing 
20     in  the  towns  of  men 
which  feeds  the  cattle ; 
it  has  many  teeth, 
has  a  face  for  use, 
downward  goes, 
lays  waste  sedulously, 
and  to  home  draws, 
passes  over  walls, 
herbs  seeks  ever, 
them  it  finds, 
30    those  that  are  not  fast ; 


2.  j-eonne? 


4.  Lit.  board-walls. 


10.  MS.  mtegba. 
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laere^  hio  ]>a  plicijan. 
pyjiCum  j:ae]-te. 
fcille  j-conbaii- 
on  ptajjol-ponje- 
beojihce  bhcan- 
blopan  ^  jpopan  :• 


it  lets  these  beautify 

which  are  fast  by  the  roots, 

stand  still 

on  their  station-field, 

brightly  glisten, 

blow  and  grow. 


XXXVI. 


Mac  )-e  paefca  ponj. 

punbjium  jipeopij. 

oj;  hij-  innajje- 

aepij*  cenbe. 

ne  pat  le  mec  bepophfcne- 

pulle  plyjiim. 

haepum  ]7uph  heah-cpaejzfc- 

hyje-j^oncum  mm- 

punbene  me  ne  beo^  pej:le. 

ne  ic  peapp  haj;u. 

ne  )>uph  l^peaca  jej^paecu- 

}?p8eb  me  ne  hlimmeiS. 

ne  set  me  hputenbe. 

hpipd  pcpiJje'S.  2 

ne  mec  ohponan  pceal- 

amaj'  cnyppan- 

pypmap  mec  ne  apaepan- 

pyjiba  cpaepsum- 

J?a  \>e  jeolo  job-pebb- 

jeacpum  ppaefcpaiS- 

pile  mec  mon  hpaejjpe  pe-j^eah 

pibe  opep  eopjjan- 

hatan  pop  hselejju. 


Me  the  humid  field, 
wonderously  frigid, 
from  its  womb 

10    first  brought  forth. 

I  knew  not  that  I  was  wrought 

with  wool-fleeces, 

with  hairs,  by  art  profound, 

in  my  mind's  thoughts. 

I  have  no  twined  woof, 

nor  have  I  a  warp, 

nor  through  foixe  of  multitudes 

does  the  thread  crackle  to  me ; 

nor  at  me  snorting 

20    does  the  shuttle  pass ; 
nor  me  shall  anywhere 
the  weaver's  rod  beat : 
nor  do  worms  me  weave, 
by  the  powers  of  nature, 
those  which  the  yellow  silk 
for  garments  produce : 
yet  nath'less  they  will  me, 
widely  o'er  earth 
call  before  men 


so  Csedm.  p.  247,  19.  je  (beam)  jiaej-  ryntum  fxyt:. 

2  E 


22.  uma? 
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hyhtlic  jepEebe- 
j-aja  ]-o^-cpibum. 
j-eajio-}7oncum' 

jleap-popbum  pipfeept.  [109  i.] 
hpaefc  ]>!]•  jepaebu  j-y  :• 


a  delightful  vestment. 
Say  in  sooth  utterances, 
through  skilful  thoughts, 
wise  in  cunning  words, 
what  this  vestment  is. 


xxxvii. 


Ic  pihfc  jej-eah- 
on  peje  fepan- 
j-eo  paej-  ppsedice- 
punbpum  jejiejipeb. 
hsepbe  j;eopepe. 
pefc  unbeji  pombe- 
•]  ehtujje  monn. 
h-p-M-  pup- 

kvn- 

hops.fXJ'^s. 
upon  on  hpycje. 
haepbe  tu  pij'pu. 
T  fcpelp  eajan. 
•J  jiex  heapbu- 
j-aja  hpset  hio  paepe. 
pop  plob-pejap. 
ne  paep  f  na  pujul  ana- 
ac  ]>sep.  paep  sejhpylcej-. 
anpa  jelicnep. 
hoppep  ■;]  monnep. 
hunbep  3  pujlej-. 
•]  eac  pipep  plifce- 
]ju  papt  jip  ]?u  conpt- 


20 


I  saw  a  creature 

on  the  way  going, 

it  was  curiously, 

wonderfully,  furnish'd ; 

had  four 

feet  under  its  belly, 

and  an  eighth  man 


above  on  its  back. 

It  had  two  wings, 

and  twelve  eyes, 

and  six  heads. 

Say  what  it  was. 

If  went  the  watery  ways ; 

it  was  not  a  bird  only, 

but  there  was  of  every 

one  a  likeness^ 

of  horse  and  of  man, 

of  dog  and  of  bird, 

and  eke  of  woman's  aspect. 

Thou  art  able,  if  thou  knowest. 


12,  MS.  ehcupe. 
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to  jej-ecjanne- 
f  pe  fo^  pifcan. 
hu  JJSBjie  pihte- 
pije  501136 :. 


to  say, 

that  we  may  truly  know, 
bow  that  creature's 
nature  is. 


XXXVIII. 

Ic  ]ja  piht  jepeah- 

I  the  creature  saw. 

pomb  psej-  on  hmban. 

its  belly  was  behind, 

)>ju)7um  ajjpunten. 

with  throngs  swell'd  up  ; 

^ejfi  jiol^abe. 

a  thane  it  foUow'd, 

m833en-jio};a  man-         • 

an  illustrious  man. 

"2  micel  hseybe- 

10    and  had  much 

jefepeb  ]jaeji  hit  felbe- 

borne  where  it  follow'd : 

pleah  ]7uph  hip  eaje. 

ii  flew  through  his  eye. 

ne  ppylce^  he  pymle- 

He  dies  not  always 

}?on  pyllan  pceal. 

when  he  must  give 

mna^  J^am  oj^pu- 

his  inside  to  the  other ; 

ac  him  ejifc  eymeS. 

but  to  him  again  comes 

bofc  m  bopme. 

reparation  in  his  bosom : 

blseb  bi]>  apsepeb. 

his  prosperity  is  exalted ; 

hepunupypcffS. 

he  a  son  begets. 

bi^  him  pylpa  paebep  :• 

20     is  to  himself  a  father. 

XXXIX. 


Ic  }?a  pihte  jepeah. 
paepneb-cynnep. 
jeoju^  myppe  spaebij. 
hun  on  japol  poplec 
pep's  ppijjenbe. 
peopep  pellan. 


I  the  creature  saw 

of  the  male  kind, 

a  youth  of  pleasure  greedy  1 

for  his  use  he  let, 

his  life  saving, 

four  fountains 


11.  rylisbe? 
2b  2 
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j'cijie  j'ceocan  • 

on  jej-ceap  J^eofcan- 

mon  ma]7elabe. 

]-eJ>e  me  jepaejbe  j-eo  pihc 

51J;  hio  jebyse'S. 

buna  bpice^. 

51P  he  cobipfCe'S. 

binbe^  cpice  :• 


clearly  spring, 

into  a  vessel  pour. 

The  man  spake, 

who  to  me  said  :  The  creature, 

if  it  escape, 

the  hills  will  burst ; 

if  it  break  in  pieces, 

will  bind  the  living. 


XL. 


Geppicu  pecjalS. 

Jiaec  ]-eo  pihc  jy-  10 

nub  mon-cynne- 

miclum  tibum- 

ppeotol  ■]  jejyne- 

punbop-cpsepfc  hapa'b. 

map.an  micle- 

Jjon  hic  men  piten- 

heo  pile  jepecan- 

]"unbo]i  aejhpylcne.        [110  a.] 

peoph-bepenbpa • 

jepifccS  ept  pepan  on  pe^-       20 

ne  hi&  hio  naeppe- 

nihfc  ]?aep  oj^pe- 

ac  hio  pceal  pibe  peph- 

ppeccan  lapice. 

hamlea]'  hpeoppan- 

no  )7y  heanpe  bi]>- 

ne  hapa'S  hio  pot  ne  polm- 

ne  aeppe  polban  hpan- 

ne  eajena- 


Writings  say, 

that  there  is  a  creature 

with  mankind, 

oftentimes, 

plain  and  visible ; 

it  has  special  craft, 

greater  by  much 

than  men  know  of  : 

it  will  seek 

every  one  separately 

bearing  life, 

departs  again  on  its  way  : 

it  is  not  ever 

there  a  second  night, 

but  it  must  always, 

with  exile's  track, 

homeless  wander, 

yet  is  not  the  viler. 

It  has  nor  foot  nor  hand, 

nor  earth  ever  touch'd, 

nor  eyes, 


1.  Ahg.  scaph,  O.S.  scap. — 3eotan? 
IS.  MS.  mapam. 


12.  MS.  ticlum. 
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BBjJjeji  cpeja. 

ne  m\xS  hsiyap- 

ne  pi)?  monnum  j-ppsece- 

ne  jepic  hapa'S. 

ac  jeppitu  pecjaiS. 

)j8ec  ]"eo  py  eapraopc- 

ealpa  pihca. 

)?apa  ]je  aepCep  jecynbum- 

cenneb  paepe- 

ne  hapaiS  hio  paple  ne  peoph.    lo 

ac  hio  ]ij?a]"  )'ceal- 

jeonb  );ap  punbop-populb. 

pibe  bpeojan.  • 

ne  hapaj?  hio  blob  ne  ban- 

hpaejjpe  beapnum  peaplS- 

jeonb  ]?ipne  mibban-jeapb- 

monjum  to  ppoppe- 

naeppe  hio  heoponum  hpan- 

ne  Co  helle  moc- 

ac  hio  pceal  pibe  peph-  20 

pulbop-  cyninjep  • 

lapum  lipjan. 

Ion  J  If  to  j-ecjanne- 

hu  hype  ealbop-jepceapfc- 

septep  jonje^. 

poh  pypba  jepceapu- 

Jjaet  [ip]  ppaetlic  J'lnj- 

to  jepecjanne. 

pots  ip  aejhpylc' 

)7apa  I^e  ymb  J^ap  pihc  30 

popbum  becne^. 

ne  hapatS  heo  aenij  lim- 

leopajj  epne  pe-J>eah. 

31  p  ]>\i  niEeje  pepelan- 

3.  MS.  j-pjiaec. 
27.  IT  is  added  from  conjecture. 


either  of  the  two, 

nor  mouth  has  it, 

nor  speech  with  men, 

nor  has  it  understanding ; 

but  writings  say 

that  it  is  poorest 

of  all  creatures, 

which,  after  their  kinds, 

have  been  brought  forth. 

It  has  nor  soul  nor  life, 

but  it  fates  shall, 

through  this  wonder- world, 

amply  endure. 

It  has  no  blood  nor  bones, 

yet  has  to  children  been, 

throughout  this  mid-earth, 

to  many,  a  comfort. 

Heaven  it  never  touch'd, 

nor  to  hell  may  go, 

but  it  shall  always 

in  the  King  of  glories' 

doctrines  live. 

Long  is  to  say, 

how  its  life 

afterwards  goes, 

the  tortuous  decrees  of  fate. 

That  is  a  curious  thing 

to  tell  of : 

true  is  everything 

which,  concerning  this  creature, 

we  by  words  signify. 

It  has  not  any  limb, 

yet  lives  nevertheless. 

If  thou  canst  riddles 

21.  MS.  cynin-^e. 
S2.  MS.  hi  hseni;. 
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pecene  je^ecjan- 
]"o}»um  pojibuni' 
paja  hpaet  hio  hatte  :• 


quickly  tell, 

in  true  words, 

say  what  it  is  call'd. 


XLI. 


6ce  ly  ]-e  j'cyppenb. 

];e  fay  eojxj'an  nu- 

ppe'S-pfcuJjum. 

T  ]>ay  pojilb  healbe'S- 

pic  ty  ye  peccenb. 

■;!  on  pyht  cynuij- 

ealpa  anpalba-  lo 

eop]>an  ^  heoponep- 

healbe^S  ■;}  pealbe'S. 

ppa  he  ymb  'pay  uCan  hpeoppeS  • 

he  mec  ppsedice-  [110  A.J 

pophfce  sec  ppym]7e. 

j'a  he  ]?i]-ne  ymbhpyppt- 

aepepc  j-ecce- 

hefc  mec  paeccenbe- 

punian  loiije. 

J>a3e  ic  ne  j-lepe.  20 

pijpjjan  asppe. 

^  mec  j-emnmja- 

plssp  opepsonje]?. 

heoS  eajan  min- 

opej-fcum  heCyneb- 

piyxie  mibban-jeapb  • 

meahfcij  bpyhfcen. 

mib  hip  onpalbe- 

sejhpsep  j-type^> 

]'pa  ic  mib  palbenbep-  30 


Eternal  is  the  Creator 

who  this  earth  now, 

with  firm  supports, 

and  this  world  sustains  : 

powerful  is  the  Ruler, 

and  rightful  King, 

Sovereign  of  all, 

of  earth  and  heaven ; 

He  preserves  and  sways  them, 

as  he  about  encircles  them. 

He  me  curiously 

wrought  at  the  beginning, 

when  he  this  orb 

first  placed ; 

bade  me  watching 

long  continue, 

so  that  I  should  sleep  not 

ever  after ; 

but  me  suddenly 

sleep  overcomes, 

my  eyes  are 

quickly  clos'd. 

This  mid-earth 

the  mighty  Lord, 

with  his  power, 

everywhere  directs ; 

so  I,  with  the  Supreme's 


22.  'j  for  ac  ? 
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popbe  ealne- 

)>ipne  ymbhpypfS  utan- 

ymb-clyppe- 

ic  eom  CO  Jjon  bleaiS. 

)7aec  mec  bealblice  tnsej. 

jeapu  jonjenbe. 

jpima  abpejan- 

~j  eofojie  eom. 

sejhpaep  cenpa. 

|;on  he  jeboljen- 

bib-]'teal  jiepe'S. 

ne  maej  mec  opepppij^an- 

j-ejn-bepenbjva.  . 

aemj  opep  eopj^an- 

nym)?e  pe  ana  job- 

j-e  |7ipne  bean  heopon- 

healbe]?  "j  pealbep. 

ic  eom  on  pcence. 

pfcjienjpe  J^on  picelp. 

o]>\>e  pope  py. 

on  eop)?an  typp- 

pynhc  peaxeiS. 

ic  eom  ppaeptpe  j^on  heo- 

\)esh  ]je  hlie  j-y- 

leop  mon-cynne. 

beopht  on  blojcman. 

ic  eom  betpe  J^on  heo- 

j'pylce  ic  napbep  pcenc- 

nybe  opepppi}»e. 

nub  mmpe  ppetneppe- 

pymle  aejhpaep. 

■3  ic  pulpe  eom- 

jjon  J?ip  pen  ppeapCe. 

f  hep  yple. 


word,  all 

this  orb  about 

embrace. 

I  am  so  gentle, 

that  me  boldly  may, 

ready  going, 

a  phantom  draw  along  : 

and  than  a  wild  boar  /  am 

everywhere  bolder, 
10    when  he  angry 

makes  a  stand. 

Me  may  not  overpower 

chieftains 

any  on  earth, 

save  God  alone, 

who  this  high  heaven 

holds  and  sways. 

I  am  in  odour 

stronger  than  incense, 
20    or  the  rose  is, 

which  on  earth's  turf 

pleasant  grows ; 

I  am  more  delicate  than  it. 

Though  that  the  lily  be 

dear  to  mankind, 

bright  in  its  blossom, 

I  am  better  than  it. 

So  I  the  nard's  odour 

needs  overpower 
30    with  my  sweetness, 

ever  everywhere ; 

and  I  am  fouler 

than  this  swart  fen, 

that  here  ill 


13.  Lit.  banner-bearers. 
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abelan  jCmceS. 

eal  ic  unbeji  heofonej^-- 

hpeapffce  pecce- 

j-pa  me  leoj:  j;aebe]>> 

laejibe  aec  fpymjje- 

jjaet  ic  \ia  mib  pyhce- 

jieccan  moj-te- 

|7icce  ■)  Jiynne. 

J^raja  jehpylcej'- 

onlicnejye.  lo 

sejhpaep.  heal  be- 

hypjie  ic  eom  heofone. 

hafce}»  mec  heah-cyninj- 

hip  beajol  IJinj. 

bype  bihealban  • 

eac  ic  unbep  eopJ)an- 

eal  pceapije- 

pom-ppa'S-pcpapu •        [111  as. J 

ppa];pa  jaaj'ta- 

ic  eom  micle  ylbpa-  20 

]7on  ymbhpyppfc  jjep • 

oy\>e  J7ep  mibban-jeapb- 

meahce  jepeopj^an- 

•]  ic  jiepcpon  psep. 

jeonj  acenneb. 

maepe  Co  monnum- 

}>uph  mmpe  mobop  hpip- 

ic  eom  psejeppe. 

ppaespum  jolbep- 

'peah  hifc  mon  apepje.  30 

pipum  ufcan- 

ic  eom  pypplicpe  Jfon- 

I'ep  pubu  pula. 

oiS^e  ]>iY  papo^. 


smells  of  filth. 

I  all  under  heaven's 

circuit  govern, 

as  my  dear  Father  me 

taught  at  the  beginning, 

that  I  them  lawfully 

might  govern, 

thick  and  thin. 

Of  everything 

the  likeness 

/everywhere  possess. 

Higher  I  am  than  heaven. 

Me  the  High  King  calls 

his  secret  thing, 

choicely  preserv'd. 

Also  I  under  earth 

all  survey, 

the  foul  penal  caverns 

of  malignant  sprites. 

I  am  by  much  older 

than  this  universe, 

or  this  mid-earth 

might  be, 

and  I  was  yesterday 

young  brought  forth, 

great  to  men, 

through  my  mother's  womb. 

I  am  fairer 

than  ornament  of  gold, 

though  it  be  cover'd 

with  wires  without. 

I  am  viler  than 

this  rotten  wood, 

or  this  weed. 


1 5.  bilicaldcn  ? 


19.  MS.  jejta. 


21.  MS.  JK]-. 
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)>e  hep  apoppen- 
lije^  in  eop}>aii. 
eom  aejhpaep  bpsebjie- 
-j  pibjielpa. 
}>on  ]>&]•  ponj  3pena. 
polm  mec  iuebj  bipon- 

1  fi»5Par  I'py- 

utan  ea]7e. 

ealle  ymb-clyppan  ■ 

heapbpa  ic  eom  -j  calbpa. 

Jjon  pe  heapba  popjc 

hpim  heopu  jpimma- 

];on  he  to  hpupan  cymeg- 

ulcanup. 

up-ipnenban. 

leohfcan  leomaii' 

leje  hacpa- 

ic  eom  on  joman. 

jena  j-petpa- 

]7on  }»u  beo-bpeab. 

blenbe  mib  hunije- 

j-pylce  ic  eom  ppaj^pe- 

J7on  pepmob  py. 

hep  on  hypptum- 

heapepe  pconbe]?. 

ic  mej-an  msej. 

meahtehcop. 

■]  epn  efcan. 

ealbum  Jjyppe- 

T  ic  jepsehj  maej. 

j-ymle  hpjan. 

J7eah  ic  aetep  ne  jy- 

aeppe  to  peope- 

ic  maej  ppomhcop  • 

pleo^an  ]?on  p'nex- 


which  here  cast  forth 

lies  on  the  earth. 

/  am  everywhere  broader, 

and  more  spacious, 

than  this  green  plain ; 

the  hand  may  grasp  me, 

and  three  fingers, 

easily  about, 

clasp  me  all  around. 
10    Harder  I  am  and  colder 

than  the  hard  frost, 

bitter- cold  rime, 

when  to  earth  it  comes ; 

than  Vulcan's 

ascending 

light-beams, 

than  flame,  hotter. 

I  am  on  the  palate 

yet  sweeter, 
M    than  if  thou  honey-comb 

blendedst  with  honey ; 

so  also  I  am  bitterer 

than  wormwood  is, 

which  here  in  the  hursts 

dusky  stands. 

I  can  feast 

more  heartily, 

and  also  eat, 

than  an  old  giant ; 
30    and  I  happy  can 

always  live, 

though  I  partake  not  food 

through  all  my  life. 

I  can  more  stoutly 

fly  than  the  rapid 
29.  Jynj-e? 
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o]?j7e  eajin  o)?)7e  hafoc- 

aej:pe  meahfce- 

ni]-  zeyfejiny- 

j'e  ]'pi]:ta  yiab- 

]?aefc  j-pa  pjiomlice  masj. 

pepan  aejhpaep. 

me  ip  pnaejl  ppipcpa- 

pnelpa  Jjou  pejn-pypm. 

;]  pen-yce. 

pope  hpejjpe-  lo 

ip  }7sep  jopep  ]"unu. 

jonje  hpaebpa. 

)7one  pe  pipel. 

popbunemna^.  [Ill  A.J 

hepijepe  ic  eom  micle- 

J7on  pe  hapa  pcan- 

ojjj^e  unlyfceL 

leabep  clymppe- 

leohfcpe  ic  eom  micle- 

j7on  ]>ey  lycla  pypm.  20 

J'e  hep  on  plonbe  jaeiS. 

posmn  bpyje- 

plmfce  ic  eom  heapbpa. 

J7e  ]>iy  pyp  bpipe>. 

op  Jjippum  ptponjan- 

pSyle  heapban. 

hnepcpe  ic  eom  micle. 

halppe  pejjpe. 

peo  hep  on  pinbe- 

paepe'S  on  lypte.  30 

ic  eopjian  eom. 

sejhpaep  bpaebpe. 

■]  pibjelpa. 

]7on  ]>ey  ponj  jpena- 

ic  utfcop  eal. 

8.  MS.  j-neljio.— )re  for  fon? 


or  eagle  or  hawk 

ever  could. 

It  is  not  Zephyrus, 

the  swift  wind, 

that  so  stoutly  can 

go  everywhere. 

Than  me  a  snail  is  swifter, 

also  quicker  a  rain-worm, 

and  the  fen-frog 

in  its  course  more  rapid. 

The  son  of  muck  is 

in  its  gait  quicker, 

which  we  beetle 

name  in  words. 

I  am  heavier  by  much 

than  the  hoar  stone, 

or  a  huge  mass 

of  lead  more  lumpish. 

Lighter  I  am  by  much 

than  this  little  worm, 

which  here  on  the  river  goes 

dry  of  feet. 

Than  flint  I  'm  harder, 

which  this  fire  drives 

from  this  strong 

hard  steel. 

Softer  I  am  by  much 

than  neck  plumage, 

which  here  in  the  wind 

waves  in  air. 

Than  the  earth  I  am 

everywhere  broader, 

and  more  spacious 

than  this  green  plain. 

I  all  without 

11.  MS.  ic.  21.  flobe? 
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ymb-pinbe- 
ppseclice-jepefen  • 
punboji-cjiaepte  • 
nip  unbeyi  me. 
senij  oJ>ep- 
piht  palbenbpe. 
on  poplb-hpC' 
ic  eom  upop. 
ealpa  jepceapca. 
];apa  ]7e  pophce. 
palbenb  u]ep. 
pe  mec  ana  msej. 

ecan  meahfcum.  » 

jej'eon  ]?pymme. 

]78efc  ic  onpmnan  ne  pceal. 

mapa  ic  eom  ^  ptpenjpa- 

j7on  pe  micla  hpasl. 

pe]7e  sappec^ej-. 

jpunb  bihealbetS. 

j'peapfcan  pyne. 

ic  eom  ppijjpe  ]7on  he- 

ppylce  ic  eom  on  msejne- 

mmum  laepj-e- 

}>on  pe  honb-pypm- 

Ye]>e  haelej^a  beapn. 

pec^ap  peapo-l^oncle. 

pecixe  belpa'S. 

ne  hapu  ic  in  heapbe- 

hpifce  loccaj"- 

ppajpte  jepunbne. 

ac  ic  eom  pibe  calu- 

ne  ic  bpeaja  ne  bpmia- 

bpucan  mopte. 

ac  mec  bepcypebe- 


encircle, 

curiously  woven, 
with  wonder-craft. 
There  is  not  under  me 
any  other 

creature  more  powerful 
in  worldly  life : 
I  am  above 
all  creatures 
10    which  hath  wrought 

our  Supreme, 

who  alone  can  me 

increase  in  powers, 

in  glory  to  prosper, 

so  that  I  shall  not  war  on  him. 

Greater  1  am  and  stronger 

than  the  huge  whale, 

which  ocean's 

ground  beholds 
20    with  his  dark  eye  : 

I  am  more  powerful  than  he. 

So  also  I  am  in  my 

strength  less 

than  the  earth-worm, 

which  children  of  men, 

crafty  mortals, 

with  knife  dig  up. 

I  have  not  on  my  head 

white  locks, 
30    delicately  wound, 

for  I  am  widely  bald ; 

nor  brows  nor  lashes 

might  I  enjoy, 

for  me  depriv'd 


4.  ofeji? 


15.  onjjinnanl 


24.  Lit.  hand-worm. 
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fcyppenb  eallum- 
nu  me  pptefchce. 
peaxaiS  on  heapbe- 
p  me  on  jepcylbpu- 
pcinan  mofcan> 
pul  pjisefclice. 
punbne  loccap- 
mapa  ic  eom  ^  paetcjia- 
]7on  amaepteb  pptn- 
beapj  bellenbe- 
on  boc-puba- 
pon-ppocenbe. 
pynnum  lipbe- 
^he     *  * 


10 


the  Creator  of  all ; 

now  curiously 

grow  on  my  head, 

(so  that  on  my  shoulders 

they  may  shine, 

full  curiously,) 

curled  locks. 

Larger  I  am  and  fatter 

than  a  masted  swine, 

a  boar,  roaring 

in  the  beach  wood, 

dusk  grubbing, 

that  joyfully  liv'd, 

so  that  he  *  * 

*  *  * 


XLII. 


*         ebnipu.  [112  a.] 

J»aet  ip  mobbop- 

monijpa  cynna- 

)?aep  pelepfcan- 

]7aep  ppeapfceptan. 

]7sep  beopepfcan.  20 

paep  }?e  bpyhca  beapn- 

opep  polban  pceat- 

to  jepean  ajen- 

lie  majon  pe  hep  m  eop^an- 

opihfc  lipjan- 


that  is  the  mother 

of  many  races, 

of  the  most  excellent, 

of  the  swartest, 

of  the  dearest, 

which  the  children  of  men, 

over  earth's  region, 

to  their  delight  possess. 

We  may  not  here  on  earth 

at  all  live. 


14.  Here  a  leaf  of  the  MS.  is  manifestly  wanting,  containing  the  end  of  this, 
and  the  beginning  of  the  following  enigma. 
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nymiSe  pe  bjiucen  ■ 
)»aej-  )7a  beajin  boiS. 
f  If  CO  jej^encanne. 
)?eoba  jehpylcum- 
pi]'j;8ej'Cu  pejiiim. 
hpres  peo  piht  j-y  :• 


unless  we  enjoy 
what  those  children  do. 
That  is  to  be  thought  on 
by  every  one  of  people, 
sagacious  men^ 
what  the  creature  is. 


Ic  peah  pyhce. 
ppaefclice  cpa- 
unbeapnunja. 
ute  plejan. 
haemeb-lacep. 
hpifc-loc  anpenj. 
plane  unbep  psebum- 
jip  Jjsej'  peopcep  ppeop. 
paemne  pyllo- 
ic  on  pletse  maej- 
Jjuph,  pun-pfcapap. 
pmcum  pecjan. 
jjam  \>e  bee  pitan. 
beja  ses-pomne- 
nanian  ]7apa  pihta. 
J7aep  pceal  nyb  pepan. 
cpeja  o];ep. 


XLIII. 

■J  ye  Sophfca  aepc- 

an  an  linan. 

acap  fcpejen  • 
10    haejelap  ppa  pome  • 

hpylc  Jjaep  hopb-jatej-. 

caejan  cpaepte- 

]>&  clamme  onleac- 

|7e  \>a.  paebellan- 

yvS  pyne  menn- 

hyje  paepfce  heolb. 

heoptan  beppijene. 

opjjonc-benbum  • 

nu  ip  unbypne. 
20     pepum  aet  pine- 

hu  }?a  pihte  mib  up. 

hean-mobe  tpa- 

hafcne  pinbon  :■ 


40 


14.  MS.  j-peop. 


28.  MS.  pSE]-. 


so.  clamma]-? 
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XLIV. 


Ic  pat  mbjiyhtne. 

se]>elum  beojine. 

jiej-fc  in  jeapbum. 

]?am  ]'e  jpimma  ne  maej- 

hunjop.  j-ce'S^an. 

ne  j-e  hata  J»uji]'C. 

ylbo  ne  able- 

jij:  hira  ajilice. 

epne  ]7enaiS. 

yepe  ajan  j-ceal-  lo 

on  ]7am  p^-jiate. 

hyje  j-unbe. 

sefc  ham  Jamba's  pifcobe  him- 

pi]-te  T  blippe. 

cnojlej-  unpim. 

*        cajie- 
pp  pe  ej-ne  hip  hlapojibe- 
hypeS  yple.  [112  A.J 

ppean  on  pope- 

ne  pile  pophc  pepan-  20 

bpo]7op  o]>pum. 
him  J^aefc  bam  pce^eS. 
)7on  hy  ppom  beapme. 
bejen  hpeoppaiS- 
anpe  majan- 
ellop-pupe- 
mobbop  T  ppeoptop. 
mon  pejie  piUe^ 
cy]7e  cyne-popbum. 
hu  pe  cmna  hacte-  30 

eSjja  pe  epne. 
}7e  ic  hep  ymb  pppice  :• 


I  know  a  noble 

(to  men  dear,) 

guest  in  dwellings, 

whom  may  not  the  grim 

hunger  injure 

nor  the  hot  thirst, 

age  nor  disease, 

if  him  honestly 

his  servant  serve, 

who  shall  have 

on  the  journey 

a  sound  mind  :  [him 

at  home  he  shall  find  appointed 

food  and  happiness, 

progeny  numberless, 

[without]  care. 

If  the  servant  his  lord 

ill  obey, 

his  master,  on  journey, 

will  not  be  formidable 

brother  to  other, 

that  will  hurt  them  both, 

when  they  from  the  lap 

both  depart 

of  one  kinswoman, 

hurrying  away, 

mother  and  sister. 

Let  the  man  who  will 

make  known  in  fitting  words, 

how  the  guest  is  call'd 

or  the  servant, 

about  whom  I  here  speak. 


7.  1.  abl. 


12.  r.  -j-unbne. 


16.  Here  a  word,  perhaps  bucan,  is  omitted. 
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XLV. 


Pjiaetlic  honjaiS. 
bi  pepej'  ]>eo- 
fpean  unbeji  j'ceate  • 
]:opan  ij-  J'ypel- 
bi^  j'ti)?  •)  heapb. 
j'Cebe  hapalS  jobne. 
]7onne  j"e  ej-ne- 


hip  ajen  hpaejl. 
opep  ciieo  hepe^' 
pile  J7aet  cu]7e  hoL 
mib  hip  han-jellan- 
heapbe  jpecan- 
)?sefc  he  epe  lanj  aep- 
ope  jepylbe  :• 


Ic  on  pincle  jeppaeja. 
peax  nafc  hpsec. 
|7inban  ^  J^unian. 
J^ecene  hebban- 
on  )?aec  ban  leape. 


XLVI. 


bpyb  jpapobe. 
hyje-plonc  honbum- 
hpaejle  ]7eahte. 
jjinbenbe  J^mj. 
]7eobnep  bohtop  :• 


20 


XLVII. 


Pep  pset  aec  pine, 
mib  hip  pipum  cpam. 
•]  hip  Spejen  puno^ 
T  hip  tpa  bohtop. 
]-pape  jeppeoj-top. 
T  hype  juno  cpejen- 
ppeoLco  ppum-beapn. 
psebep  psep  ]7aep-inne. 
)?apa  aej^ehnja. 
aejhpae'Spep. 
mib  earn  ■}  nepa. 


A  man  sat  at  wine 
with  his  two  wives, 
and  his  sons  twain, 
and  his  two  daughters, 
own  brothers  and  sisters, 
and  their  sons  twain, 
gentle  first-borns. 
The  father  was  therein 
of  those  youths 
both, 
with  uncle  and  nephew. 


13.  ejne? 


23.  MS.  fjiinfeenbe. 
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ealpa  paejion  pifc- 
eopla  ■]  ibej-a- 
in-]-ittenbpa  :• 


In  all  were  five 
men  and  women 
sitting  within. 


XL  VIII. 


Mo^^e  popb  ppjBfc. 

me  ]>mt  |?uhce- 

ppaeclicu  pypb- 

]>a  ic  ]>set  punbop  jeppaejn 

}>aec  pe  pypm  popppealj- 

pepa  jieb  pumep. 

]7eop  in  J>y]-fcpo. 

jjpympaepcne  cpibe- 

•J  ]>ssy  pcpanjan  pfcajjol- 

pfcasl-jiej-fc  ne  paep. 

pihce  ]>y  jleappa-  [113  a. J 

]>e  he  ]7am  popbu  ppealj  :• 


10 


^  moth  ate  words ; 

to  me  that  seem'd 

a  curious  hap, 

when  I  that  wonder  heard, 

that  the  worm  had  swallow'd 

some  man's  saying, 

a  thief  in  darkness, 

some  noble  speech, 

and  the  strong's     * 

T'he  stealing  guest  was  not 

in  aught  the  wiser, 

who  the  words  had  swallow'd. 


Ic  jeppaejn  pop  haele}»um. 
hpinjenbe  an. 
fcophcne  butan. 
Cunjan  fcila- 


XLIX. 


jehaele  mec- 
helpenb  jaepca- 
pyne  onjiefcan- 
peaban  jolbep. 


Jjeah  he  hlube  ptepne  ne  cipmbe.  juman  jalbop-cpibe. 
pfcponjum  popbu.  21     jleape  be]7uncan. 

pmc  pop  pecpim.  hypa  hselo  Co  jobe- 

jpijenbe  cpae-S-  j-pa  pe  hpmj  jecpae'S  1 


30 


16.  MS.  fep. 
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Ic  pat  eapb-faej-tne- 
anne  pcanban. 
beafne  bumban- 
j-e  ope  baejep  j^iilje^. 
)?uph  jopej-  henb' 
jifpum  lacuni' 
hpilu  mon  ]>a  picum- 
ye  ponna  Jjejn  • 
ppeapc  'J  palo-neb- 
penbe'S  oj'jve- 
unbeji  joman  him  • 
jolbe  byppan- 
]>a,  aej^elinjap. 
opfc  pilniaiS. 
cyninjap  ^  cpene. 
ic  f  cyn  nu  jen. 
nemnan  ne  piUe- 
)>e  him  fco  nycte  j-pa- 
^  fco  bujjjum  bo)?- 
^  pe  bumba  hep. 
eopp  unpifca- 
aep  popppilje^  :• 


I  know  in  its  dwelling  fast 

one  standing, 

deaf,  dumb, 

who  by  day  often  swallows, 

through  a  crafty  one's  hand, 

gifts  greedily. 

Sometimes  to  the  dwellings 

the  dark  servant, 

swart  and  sallow-faced, 
10    sends  others 

under  his  palate, 

than  gold  more  precious, 

which  nobles 

oft  desire, 

kings  and  queens. 

I  that  kind  now 

will  not  name, 

which  so  for  its  use, 

and  for  its  state  does, 
20    that  here  the  dumb 

senseless  wolf 

first  swallows  it. 


Pija  ip  on  eop]?an  ■ 
punbpum  acenneb- 
bpyhcum  co  nyfcce. 
op  bumbum  fcpam- 
eophfc  afcyhteb. 
\>one  on  ceon  pije^- 

5.  xcaper  ? 


LI. 

^  warrior  is  on  earth, 
wonderously  born, 
for  use  to  people, 
from  two  dumb  ones 
bright  produced ; 
on  whom  hostilely  wars 


22    MS.  jeji  rpiljeS- 


2  F 
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feonb  hij-  jreonbe- 
poji-j-cpanjne  ope- 
pip  hine  Pill's, 
he  him  pel  hepeiS- 
]7eopa]7  him  jej'paepe. 
jip  him  Jjejnia^. 
maeje'S  •]  maecjap- 
mib  jemefce  pyhfce. 
peba'S  hiiie  psejpe. 
he  him  ppemum  ptepe^. 
hpe  on  hppum- 
leana'S  jpimme- 
]>e  hine  ploncne- 
peop)7an  laete'S  :■ 


a  foe  with  his  foe. 

Though  in  strength  excelling,  oft 

a  woman  binds  him  : 

he  her  well  obeys, 

serves  her  with  gentleness. 

If  to  him  minister 

lasses  and  lads 

moderately  and  fittingly, 

feed  him  kindly, 

he  them  with  benefits  will  treat, 

with  life  in  comforts. 

Harshly  he  repays 

him  who  him  proud 

lets  become. 


Ic  peah  ppaeclice- 
puhte  peopep- 
pameb  pijuan- 
ppeapte  paepan  lapfcap. 
ppa]7u  ppijje  blacu- 
ppipS  paep  on  pope. 
pujlum  ppumpa- 
pleofcjan  lypfce. 
beap  unbep  y)7e. 
bpeaj  unpciUe. 
pinnenbe  pija- 
pe  him  psejap  caecne)?  • 
opep  pseteb  jolb- 
peopep  eallu  :■ 


LII. 

I  saw  curious 
beings  four, 
together  journeying, 
[113  A.j     swart  were  their  footsteps, 
their  track  very  black. 
20     Swift  was  in  course, 

than  the  birds  more  rapid, 

flying  in  air ; 

dived  under  the  waves, 

moved  restlessly, 

the  fighting  warrior, 

who  to  them  the  ways  shows 

over  rich  gold, 

to  all  four. 


2.  MS.  jrep. 
22.  r.  fleojan. 


21.  1 .  fjiomfia. 
26.  jejaj-? 
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LIII. 


Ic  j-eah  jiaeplinjaj-. 
in  paeceb  jzepjan. 
unbeji  hjiof  j-alef  • 
heajibe  tpejen. 
lf>a,  paejion  jenamne. 
neappum  benbum- 
jepetejiabe- 
yasyte  fco-jaebjie- 
]7ajia  ojjjium  paef- 
an  jetenje- 
pon-pah  pale- 
j-eo  peolb  hypa- 
beja  yi]>e- 
benbum  paeptpa  :• 


I  saw  captives 

going  into  a  house, 

under  a  mansion's  roof, 

bold  ones  twain, 

wlio  were  held 

in  pinching  bonds, 

fetter'd 

fast  together, 

of  whom  to  the  other  was 

one  heavy, 

a  dusky  female  stranger, 

who  control'd  of  them 

both  the  course, 

than  bonds  faster. 


Ic  feah  on  beappe. 
beam  hlipau' 
tanum  Cophrne. 
}»8ec  tpeop  paep  on  p^nne- 
pubu  peaxenbe. 
paefcep  hme  •]  eopjje- 
jrebban  Fse^pe- 
ojjjjsec  he  ppob  bajum- 
on  ojjjium  peapiS- 
ajlac-habe. 
beope  jeboljob" 
bumb  m  benbum. 
ppi)?en  ofep  punba- 


LIV. 

I  saw  in  a  grove 
a  tree  towering, 
with  branches  splendid : 
that  tree  was  in  its  joy, 
its  wood  growing, 
20    water  and  earth  it 
bounteously  fed, 
till  that  it,  stricken  in  days, 
became  in  another 
miserable  state 
deeply  wounded, 
dumb  in  bonds, 
bound  o'er  its  wounds. 


1.  MS.  jiaepinjaj-. 


5.  jenumne? 


2  F  2 
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ponnum  hypj-tum- 
jropan  jejzjiaetpeb- 
nu  he  paecnum  paej- 
}>ujih  hip  heapbep  maej. 
hilbe  ^lepfce. 
o]7jiu  jiymeiS. 
opfc  he  an  ypfc  ptjiubon- 
hopb  aec-jasbpe. 
hpajb  pasp  ^  unlaefc- 
pe  aepfcejia. 

jip  pe  aeppa  psep  jenam. 
nan  in  neapope. 
ne)>an  mopCe  :• 


with  sad  trappings 

in  front  adorn'd  : 

now  it  to  the  bold  a  way, 

through  its  head's  force, 

to  another 

enemy  opens. 

Oft  they  furiously  desolated, 

hard  together : 

rapid  was  and  quick 

the  second : 

if  the  former  took  fright, 

none  into  the  peril 

might  venture. 


)^ype  cpom  janjan- 
J»ap  he  hie  pijje. 
ptonban  in  pm-pele- 
ptop  peoppan  fco. 
hpop  haejj'Cealb-mon- 
hop  hip  ajen  hpaejl- 
honbum  up. 
panb  unbep  ^ypbelp- 
hype  pfconbenpe- 
pfcijjej-  naC  hpaet. 
pophfce  hip  piUan- 
pajeban  buca- 

3.  fpecnum  j>ej  ? 
7.  hi  on? 
26.  MS.  onnetce. 


LV. 

Jjejn  onefcce. 
psej-  Jjpajum  nyfc. 
cilhc  epne. 
fceopobe  hpaejtpe. 
aes  pfcunba  jehpam.   [114  a.J  so 
ptponj  aep  Jjon  hie  o- 
20    pepij  Jiaej-  peopcep. 
hype  peaxan  onjon- 
unbep  jypbelpe. 
Jjset  opfc  jobe  men. 
pepiSjjum  ppeoja'S. 
■]  mib  peo  bicja^  :• 


4.  msBjen ; 
8.  heapb  ? 


6.  Lit.  guest  of  war. 
16.  MS.  ;imc. 
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Ic  ]-eah  in  heall- 
)?aep  haeleiS  bjiuncon- 
on  plet  bepan- 
peopeji  cynna. 
pjiseclic  pubu-tjveop. 
"3  punben  jolb- 
pine  peapo-bunben." 
T  peolppej-  bael. 
"]  pobe-tacn- 
)>aep  uj-  to  pobepum  up- 
hlaebpe  psepbe- 
aep  he  hel-papa- 
bupj  abpaece. 
ic  Tpsey  beamej"  maej- 
eajje  pop  eoplum- 
ae}»elu  pecjan  • 
}»8ep  paep  hlin  "J  ac- 
■J  pe  heapba  ip- 
•J  pe  pealpa  holen . 
ppean  pinbon  ealle- 
nyfc  sefc-jaebpe. 
naman  habba^  anne. 
pulp-heapeb  tpeo- 
f  opfc  paepen  abaeb. 
hip  mon-bpyhsne. 
ma'Sm  in  healle. 
jolb-hilteb  ppeopb- 
nu  me  J^ipj'ep  jiebbej-- 
onbppape  ype- 
pe  hine  onmebe. 
popbiim  pecjan- 
hu  pe  pubu  hatfce  :• 

1.  healle? 
19.  O.  N.  oln  or  blun. 


LVI. 

I  saw  in  a  hall, 

where  men  were  drinking, 

borne  into  the  room, 

four  kinds  of  things : 

a  curious  forest-tree ; 

and  twisted  gold, 

treasure  cunningly  bound ; 

and  of  silver  a  piece  j 

and  a  crucifix 
10    of  him  who  for  us  to  heaven  up 

a  ladder  rear'd, 

ere  he  of  hell's  inhabitants 

the  burgh  burst  open. 

I  of  this  tree  can, 

easily  before  men, 

the  nature  say : 

there  was  lime  and  oak, 

and  the  hard  yew, 

and  the  yellow  alder ; 
20    to  their  lord  they  all  are 

useful  together  : 

they  have  one  name, 

the  wolf-head  tree, 

which  the  weapon  oft  awaited 

for  its  lord, 

an  ornament  in  the  hall, 

a  gbld-hUted  sword. 

Now  me  this  riddle's 

answer  show, 
30    he  who  may  presume 

in  words  to  say 

how  the  wood  is  call'd. 

17.  hlinb  for  lint>?.— MS.  aoc. 
24.  abab? 
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Ic  paej-  Ipseyi'inne- 
J^aejv  ic  ane  jepeah- 
pmnenbe  pihfc. 
pibo  benne  jean^ 
holt  hpeojipenbe. 
heajio-jlemma  penj- 
beoppa  bolja- 
bajioj'ap  paspon  • 
peo  J»aspe  pihfce. 
J  ye  pubu  peajipum- 
psepCe  jebunben- 
hype  pofca  fsey- 
biibpaepfc  dpeji- 
6\>e]i  bipjo  bpeaj- 
leolc  on  lypce- 
hpilum  lonbe  neah- 
Cpeop  paep  jecenje. 
J>am  jjaep  fcophc  anj-tob. 
leapum  bihonjen- 
ic  lape  jepeah- 
mmwm  hlapopbe- 
J^aep  haeleiS  bpuncon- 
)japa  plan       * 
on  plet  bepan  :• 


I  was  therein, 

where  I  saw  a 

creature  striving 

against  wide  wounds, 

the  wood  traversing ; 

of  swords  receiv'd 

deep  gashes : 

darts  were 

an  affliction  to  the  eyeature, 

and  the  wood  with  engines 

fast  bound. 

Of  its  feet  was 

one  stationary, 

the  other  suffer'd  toil, 

mounted  in  air, 

sometimes  nigh  to  land. 

The  tree  was  heavy, 

on  which  bright  it  stood, 

hung  with  leaves. 

I  saw  the  sword 

of  my  lord, 

where  men  were  drinking, 

whose  arrows     * 

bearing  into  the  room. 


Deo]-  lypt  bypeiS. 
lyfcle  pihte. 
opep  beop3-hleo]?a. 
]>a,  pmb  blace  ppi'Se 

4.  jjibe  benna? 


LVIII. 

This  air  bears 
little  creatures 
over  the  mountain  brows  ; 
[114  A.J     they  are  very  black, 

9.  pea  1        23.  Some  lines  are  here  apparently  wanting. 


RIDDLES. 
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j-peajvte  j-alo-pabe. 
j-anjej-  pope- 
heapum  j;epa^. 
hlube  cipmaiS. 
tpaeba'S  beapo-nsepj-aj- 
hpilum  bupj-palo- 
ni)']7a  beapna- 
nemna^  hy  pylpe  :• 


swart,  sallow-coated, 

sweet  of  song  5 

in  swarms  they  go, 

loudly  cry ; 

they  tread  the  woody  promontories, 

sometimes  the  city-halls 

of  the  sons  of  men. 

Name  them  yourselves. 


Ic  pat  an-pefce- 
alien  bpeojan- 
pihc  on  ponje. 
pibe  ne  pepe^. 
ne  pela  pibeS. 
ne  pleojan  maej- 
)>uph  pcipne  bsej. 
ne  hie  pcip  pope's. 
naca  nsejleb-bopb. 
nyt  bi'8  hpaej^pe. 
hype  bpyhtne. 
monejum  tibum. 
hapa^  hepijne  pteopt- 
heapob  lytel. 
Cunjan  lanje- 
co^  nsenijne- 
ipepnep  bael. 
eop'S-jpsep  psejje'S. 
paetan  ne  ppel^e)?. 
ne  piht  ice]?. 


LIX. 

I  saw  with  one  foot, 
10    violence  suffering, 

a  creature  in  the  plain  : 

far  it  goes  not, 

nor  rides  much, 

nor  can  it  fly 

through  the  bright  day, 

nor  does  a  ship  bear  it, 

a  boat,  a  nail'd  vessel ; 

yet  is  it  useful 

to  its  master, 
20    many  times. 

It  has  a  heavy  tail, 

a  little  head, 

a  long  tongue, 

not  any  tooth  : 

a  part  of  iron 

the  earth-grave  paces  : 

liquid  it  swallows  not, 

nor  eats  it  aught. 


a.  jiope? 

19.  does  not  alliterate  with  20. ;  read  therefore  hype  mon-'Biiyhcne,  which  \ 
completes  the  rhythm. 
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RIDDLES. 


fojipej"  ne  jitj-a'S. 
pope's  ofC  ppa-]7eah. 
lajo-flob  on  lypfce; 
lipe  ne  jielpe^. 
hlafopbej-  sipum. 
hypeS  ]-pa-J>eana- 
J»eobne  pnum. 
J'py  pnb  m  naman. 
pyhce  pun-ptajzaj-. 
Jjapa  ij-  pab  pupum  :• 


food  it  craves  not, 
yet  bears  it  oft 
the  water-stream  in  air ; 
in  life  it  boasts  not, 
in  its  lord's  gifts, 
yet  it  obeys 
its  chief: 

in  its  name  are  three 
regular  runic  letters, 
10    of  which  BAD  is  the  fourth. 


Ic  peah  m  healle- 
hpmj  jylbenne- 
men  j'ceapian- 
mobum  jleape- 
];ep]?]7um  ppobe- 
ppil^o-fpebe  baeb- 
job  nepjenbe. 
jaepte  pmum. 
pe)7e  penbe  ppijjan- 
popb  sepcep  cpee'S. 
hpmj  on  hypebe- 
haelenb  nembe- 
till-ppemmenbpa  • 
hmi  fcophce  m  jemynb. 
hip  bpyhcnep  naman. 
bumba  bpohfce- 
•]  in  eajna  jepihiS. 
jip  jjsej-  aejjelan. 
jolbej"  fcacen. 


LX. 

I  saw  in  a  hall 
a  golden  ring 
men  beholding, 
prudent-minded, 
of  soul  sagacious : 
for  peaceful  happiness  pray'd 
the  preserving  God, 
for  his  soul, 

he  who  turn'd  it  winding  : 
)     words  afterwards  spake 
the  ring  in  the  family, 
nam'd  the  Saviour 
of  well-doers ; 
brightly  into  his  mind 
his  Lord's  name 
the  dumb  one  brought, 
and  into  his  eyes'  vision. 
If  of  this  noble 
gold  the  token 


10.  feopja? 


16.  MS.  fjiijio  fpebaeb. 


THE   EXILE'S   COMPLAINT. 
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onpetan  c\ipe- 
bpyhc  boljbon- 
j'pa  Jjsej-  beajej-. 
benne  cpaebon- 
ne  maej  J?sepe  bene, 
aenijef  monnej-. 
unjapullobpe. 
jobep  ealbop-bujvj. 
jsepc  jepecan- 
pobejia  ceaj'Cjie- 
jisebe  pej^e  piUe- 
hu  'Saep  ppaetlicaii- 
punba  cpseben. 
hpinjep  to  haele)7uiii. 
]>&  he  in  healle  yssY- 
pylceb  "J  penbeb. 
ploncpa  polmum  :• 


10 


[115  a.] 


could  understand 

so  of  this  ring 

the  wounds  spake. 

May  not  (that  prayer 

unfulfill'd) 

of  any  man 

God's  royal  burgh 

the  spirit  seek, 

the  heavens'  city. 

Let  him  divine  who  will 

how  of  this  curious 

ring  to  men 

the  wounds  spake, 

when  in  hall  it  was 

revolv'd  and  turn'd 

by  the  hands  of  men. 


THE  EXILE'S  COMPLAINT. 


Ic  )?ip  jiebb  pjiece  bi  me- 
pul  jeomoppe- 
minpe  pylppe  p'S. 
ic  Ijaet  pecjan  msej^- 
hpaefc  ic  ypm];a  jebab . 
pi]>]7an  ic  up-peox- 
nipep  oj^l^e  ealbep. 
no  ma  ]7on  nu. 
a  ic  pifce  ponn. 
mmpa  ppaec-pij^a. 

2.  apparently  corrupt,  and 
7.  unjefyllofepe  ?  1 


I  of  myself  this  lay  recite 
full  sadly, 
20     my  own  fortune  : 
I  that  may  say, 
what  miseries  I've  sustain'd, 
since  I  grew  up, 
new  or  old, 

yet  not  more  than  now. 
Ever  have  I  the  penalty  gain'd 
of  my  wanderings. 

without  an  alliterating  line. — bjiyht-bolj  b6n  ? 
7.  Lit.  of  <Ae  proud.  20.  minne  jyljej-? 
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aejiej-t  min  hlafopb  jepat- 

heonan  oj:  leobum- 

ojieji  y|7a  jelac- 

hmfbe  ic  uhfc-ceape. 

hpsep  min  leob-pjiuma. 

lonbej-  psepe. 

Da  ic  me  pejian  jepac- 

polja'S  pecan- 

pmeleap  ppaecca- 

pop  miripe  pea-]7eappe. 

onjunnon  f  J7aep  monnep' 

majap  hycjan. 

Jjuph  bypne  jej^ohfe- 

^  hy  Sobselben  unc- 

f  pit  jepibopc 

m  populb-pice- 

lipbon  la^licopfc. 

■]  mec  lonjabe- 

het  mec  hlapopb  mm. 

hepheapb  mman- 

ahte  ic  leoppa  lyfc- 

on  jjippum  lonb-pfcebe. 

holbpa  ppeonba- 

pop]7on  ip  mm  hyje  jeomop- 

]>a,  ic  me  pul  jemaecne- 

monnan  punbe- 

heapb-pselijne. 

hyje-jeomopne  • 

mob  mijjenbne- 

mopJ»op  hycjenbne. 

bli]7e  jebaepo- 

pul  opfc  pit  beoteban- 

J>aet  unc  ne  jebaelbe- 

nemne  bea'S  ana- 


20 


30 


First  my  lord  departed 

hence  from  his  people, 

over  the  billows'  play ; 

I  had  nightly  care, 

where  my  chieftain 

in  the  world  might  be. 

When  I  departed  journeying, 

to  seek  mi/  lord, 

a  friendless  exile, 

for  my  sad  misery 

resolv'd  this  man's 

kinsmen  to  devise, 

through  dark  counsel, 

that  they  might  part  us ; 

that  we  most  distant 

in  the  world's-realni 

might  live,  most  estranged, 

and  it  irk'd  me. 

Promis'd  my  lord, 

Herheard,  me  to  take. 

I  had  dear  ones  few, 

in  this  country, 

kind  friends ; 

therefore  is  my  spirit  sad, 

when  I  to  myself  full  like 

a  man  found 

unfortunate, 

sad  in  soul, 

his  mind  concealing, 

death  meditating, 

his  bearing  kind. 

Full  oft  we  promised, 

that  us  naught  should  part, 

save  death  alone 


8.  Lit.  following,  retainership. 


30.  MS.  hycjenbe. 


THE   EXILE'S   COMPLAINT. 
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opihs  ellej-. 

ejic  ly  )'3ec  onhpopj:en- 

ip  nu  j"pa  hit  no  paepe- 

ppeonbpcipe  uncep- 

pceal  ic  peop  jeneah- 

minep  pela  leopan  • 

paeh'Su  bpeojan. 

hehfc  mec  mon  punian- 

on  puba  beappe- 

unbep  ac-fcpeo-  lo 

in  J'a  eop^-pcpsepe. 

ealb  If  l^ep  eop^-pele. 

eal  ic  eom  op-Ion  jab. » 

pinbon  bena  bimme.     [115  b.'] 

buna  up-hea- 

bifcpe  bupj-tunap. 

bpepum  bepeaxne- 

pic  pynna  leap. 

pul  opc  mec  hep  ppa]?e  bejeafc. 

ppom-piiS  ppean.  20 

ppynb  pinb  on  eopfian- 

leope  lipjenbe- 

lejep  peapbia^. 

];onne  ic  on  uhfcan- 

ana  jonje- 

unbep  ac-fcpeo- 

jeonb  )7ap  cop's -j-cpapu. 

)7aep  ic  pitcan  mot- 

pumop-lanjne  baej- 

)7a6p  ic  pepan  maej-  30 

mine  ppaec-]-i)?ap. 

eappoJ>a  pela- 

popjjon  ic  seppe  ne  msej. 

J>8epe  mob-ceape- 


naught  else : 

that  is  again  changed, 

is  now  as  it  had  not  been 

our  friendship. 

I  must  far  enough 

for  my  much  lov'd  friend 

enmities  endure. 

They  bid  me  dwell 

in  the  forest-grove, 

under  the  oak  tree, 

in  the  earth-cavern. 

Old  is  this  earth-hall, 

I  am  all  wearied : 

dim  are  the  dells, 

the  downs  high, 

unpleasant  the  town-dwellings, 

with  briars  o'ergrown, 

the  house  joyless.  [whelm'd 

Full  oft  me  here  heavily  o'er- 

my  lord's  departure. 

My  friends  are  in  the  earth ; 

the  once  dear  living  ones 

the  grave  inhabit. 

Then  I  ere  dawn 

alone  go 

under  the  oak  tree, 

among  these  earth-caves ; 

there  I  may  sit 

the  long  summer  day, 

there  I  can  weep 

my  exile-journeyings, 

my  many  hardships ; 

for  I  may  never 

from  my  mind's 


5.  MS.  j-eal. 


9.  r.  putsu. 


28.  MS.  j-ittam. 
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mmpe  jejieptan. 

ne  eallej-  ]?ae]'  lonjaj'ej'. 

\>e  mec  on  J'lj'fu  lijie  bejeac. 

a  j-cyle  ^eonj  mon  pefan- 
jeomoji-mob. 
heap.b-heojiCan  5e]7oht;. 
j-pylce  habban  j-ceal. 
bh]?e  jebaejio. 
eac  J>on  bjieoyt-ceajie. 
pn-j-ojijna  jebjieaj- 
j-y  see  him  pylpu  jelonj. 
eal  hi]-  pojiulbe  pyn. 
py  pul  pibe  pah- 
peopjiep  polc-lonbep. 
J7aec  rain  ppeonb  piccS- 
unbeji  pfcan-hh'Se. 
pcojxme  behpimeb. 
pine  pejiij  mob- 
pserjie  beplopen. 
on  bjieoji-pele. 
bjieojeS  pe  min  pine- 
micle  mob-ceape. 
he  jemon  fco  opfc. 
pynhcjian  pic- 
pa  bi^  ]7am  J>e  pceaL 
op  lanjoj^e- 
leopep  abiban  :■ 


sorrow  rest, 

nor  from  all  the  weariness 
which  me  in  this  life  hath  over- 
whelm'd. 
Ever  must  a  young  man  be 
sad  of  mind  ? 
Hard-hearted's  thought ! 
shall  such  have 
blithe  looks, 

even  when  care  of  breast, 
constant  sorrows,  he  should  en- 
let  be  of  himself  along        [dure  : 
all  his  worldly  joy^ 
be  he  full  widely  foe 
of  the  far  country  ? 
There  my  friend  sits, 
under  a  rocky  shelter, 
whiten'd  with  the  storm — 
my  friend  weary  in  spirit — 
with  water  whelm 'd ; 
in  his  drear  hall, 
my  friend  endures 
great  mental  care, 
he  too  oft  remembers 
a  more  joyous  dwelling. 
Woe  is  to  him  who  must 
(from  weariness) 
his  friend  await. 


7.  rpylc? 


10.  r.  jojija. 


IS.  ysejil 
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ON  THE  DAY  OF  JUDGMENT. 


I. 


DaeC  jelimpan  j-ceal. 

Ipdstte  laju  flope^ . 

flob  opeji  polban- 

feojiej-  bi'S  aec  enbe- 

anjia  jehpylcum  • 

Oft  maej  fe])e  pile- 

in  hif  jylpej"  pepan. 

po"S  je]7encan-  , 

hapa'S  him  jejjinjeb  hibeji- 

J»eoben  upeji-  lo 

on  \>am  msej-fcan  baeje- 

msejen-cyninja  hyhpfc-  [116  a.] 

pile  J>on  pop-baepnan- 

bpejo  mon-cynnep. 

lonb  mib  lije- 

ni]-  ]7KC  lyfculu  j-ppaec- 

to  jehejanne. 

hat  bi^  onaeleb- 

pijijian  pyp  mine's- 

polban  pceatap-  20 

bypnenbe  lij- 

beophte  jepceapte- 

bi^  eal  }7ep  jmna  jpunb- 

jleba  jepylleb- 

pe)>pa  bponba- 

j-pa  nu  pixia^- 

jpom-hybje  jiiman- 

jylpe  ptpyna^- 

hypa  hlapopbe- 


That  shall  befall, 

that  water  shall  flow, 

flood,  over  earth  ; 

life  shall  be  at  end 

to  every  one. 

Oft  may  he  who  will, 

in  his  own  mind, 

soothly  think, 

that  for  him  hath  interceded  here 

our  Lord, 

on  that  greatest  day, 

highest  of  mighty  kings. 

Then  will  burn, 

the  Lord  of  mankind 

the  land  with  flame. 

That  is  no  little  council 

to  be  held : 

heat  shall  be  kindled 

after  fire  seizeth 

earth's  regions, 

burning  flame 

the  bright  creation, 

all  this  spacious  ground  shall  be 

fiU'd  with  the  glowing  embers 

of  the  fierce  brands, 

which  ferocious  men 

now  rule ; 

arrogantly  they  gain  riches 

for  their  lord. 


18.  MS.  onliaeleb. 


29.  i.  e.  the  devil. 
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jehlsejej-  ulna's. 

o}»]7aefc  hy  bef pica's. 

j-ynna  peajibaf  • 

J'asC  hi  mib  ]?y  heape- 

helle  j-eca'S. 

fleojaiS  mib  }?am  peonbum- 

him  bi)?  fyp  onjean. 

bpojzhc  pifce. 

Jjaeji  naeppe  bsej  pcme'S. 

leohfce  oj:  lypte-  lo 

ac  a  bilocen  j-conbeiS. 

ajiejien  peopJ'e'S. 

upan  hit  If  enje- 

^  hifc  ip  innan  hat- 

nip  ]78et  bedic  bolb. 

ac  Jjaeji  ip  bjiojna  hyhpC. 

ne  nohfc  hyhchc  ham- 

ac  l^seji  ip  helle  jjiunb. 

]-aphc  pi'S-paec  20 

J;am  ]>e  pibbe  pul  opt- 

comielbe'S  mib  hip  muj7e- 

ne  con  he  J>a  mipcan  jepceapt- 

hu  hi  bufcan  enbe- 

ece  pConbeB- 

]>a.  ]>e  J>aep  pop  hip  pynnu- 

onpaejb  peop]7e'S. 

■3  ]7on  a  Co  ealbpe. 

oplej  bpeo5e"S. 

hpa  ip  }?on  ]78ep  pop'S-jleap.     30 

o]?j7e  )?aep  pela  cunne. 

]>aeb  seppe  mseje  heopona. 

heah]7u  jepeccan. 

ppa  jeopne  J^one  ^obep  bsel- 

3.  i.  e.  the  devils.  8.  bjiyj-lic 

21.  or  peace.  24.  r.  heo. 


falsehood  cultivate, 

till  that  them  deceive 

the  guardians  of  sins, 

so  that  they  with  the  multitude 

seek  hell, 

flee  with  the  fiends. 

Before  them  shall  be  fire, 

sad  punishment : 

there  day  never  shines 

bright  from  air, 

but  ever  it  stands  shut, 

since  for  the  spirit's  horror 

it  hath  been  assign'd. 

Narrow  it  is  above, 

and  it  within  is  hot ; 

that  is  no  goodly  dwelling, 

but  there  is  of  terrors  deepest, 

not  a  joyous  home, 

but  there  is  hell's  abyss, 

a  painful  journey 

to  him  who  kin  full  oft 

betrayeth  with  his  mouth  : 

he  knows  not  the  dark  creation, 

how  it  without  end 

ever  stands 

for  him  who  for  his  sins 

shall  be  made  sink  therein, 

and  then  for  evermore 

strife  shall  endure. 

But  who  is  so  provident, 

or  so  much  knows 

that  he  ever  may  heaven's 

glories  relate, 

so  readily  that  God's  portion, 

?  or  =  O.  S.  druoui?        16.  MS.  blob. 
30.  fojie-jleajj  ?  33.  Lit.  excelsa. 
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jpa  he  jeapo  j-conbe^. 
claenum  heoptum  • 
J>am  }>e  ]>iyne  cpibe  pitta's . 
onbpasban  ]>uy  beopne- 
pceal  ]'e  basj  peo]i|;an  • 
Jjffifc  pe  pop'Sbepa'S. 
ppena  jehpylce. 
]7eapap  ^  jejjohtap- 
J^aefc  bi]?  Jjeaplic  jemofc- 
heapblic  hepe-mae^eii.   [116  b.] 
hat  bi]7  acolob-  u 

lie  bi]?  jjonne  on  J^ijje  populbe. 
nymlje  psefcpep  fpej- 

pipcej'  e)>el. 

ne  bijj  hep  ban  ne  blob- 

ac  pceal  beapna  jehpylc- 

mib  hce  'J  mib  paple- 

leanep  ppicjan- 

eallep  Ipsey  ]>e  pe  on  eopj^an  • 

£ep  jepeophtan. 

jobep  oJ>]?e  yplep  • 

ne  maej  nasnij  jpype- 

mape  jepeopjjan- 


as  it  stands  prepar'd 

for  clean  hearts, 

for  those  who  this  lay  will 

dread  thus  solemn. 

The  day  shall  be, 

that  we  bear  forth 

our  every  sin, 

habits  and  thoughts  : 

that  will  be  a  vast  meeting, 

an  unhappy  host. 

Heat  shall  be  cool'd  : 

then  shall  not  be  in  this  world 

save  water's  roar, 

*  *  * 

the  fishes  home. 

Here  shall  be  nor  bones  nor  blood, 

but  shall  every  child  of  man, 

with  body  and  with  soul 

the  reward  partake 

of  all  that  we  on  earth 

ere  wrought, 

of  good  or  evil. 

Not  any  horror  may 

be  greater 


aepfcep  populbe- 
■]  pe  bi"S  pibe  c\x^- 
ne  fcyfca}?  hep  fcunjuL 
ac  bi)7  fcyp  pcaecen  ■ 
eopj'an  blaebap. 
popjjon  10  S  pille. 
leobe  laepan- 


30 


after  the  world, 
and  it  is  widely  known. 
Here  shall  no  star  shine  forth, 
but  glory  shall  be  departed, 
the  joys  of  earth : 
therefore  I  ever  will 
people  teach. 


13.  Here  a  line  is  evidently  wanting. 

18.  pjucjan  seems  an  error  for  hleotan,  or  a  verb  of  similar  import  governing 
the  genitive. 

23.  A  line  is  wanting.  26.  =  Dan.  titte? 
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}>aet  hi  loj;  jobef. 

hejijan  on  heah]7u« 

hyhfcum  fco  pulbjie- 

lijijen  on  jeleayan. 

^  a  lufan  bpyhcnef  • 

pyjican  m  J^iffe  pojiulbe- 

aep  ]7on  j-e  plonca  baej- 

bobije  }>ujih  by  man. 

bpyne-hatne  leg- 

ejpan  opeji  J>py- 

ne  bi'S  nsenjej"  eoplep  ttp. 

lenj  on  Jjijjum  lipe- 

pijijian  leohce]"  peapb- 

opep  ealne  polban  pse]7in- 

pyp  onpenbcS. 

lixe'S  lypfcep  maejen- 

lej  onefcfce'S. 

blaec-byjinenbe- 

blob-jyte  peopJ^e'S- 

monjum  jemelbab' 

maejen-cyninjep  J'pea- 

beopaiS  eal  beophte  jepceapfc' 

bponbap  laca'S. 

on  )>am  beopan  baeje- 

byne"S  up-heopon- 

]7on  pepap  •]  pip. 

populb  alaeta'S. 

eop)>an  ypmj>u. 

peo'S  jjon  on  ece  jepyphc- 

]7on  bi"S  jecyj^eb. 

hpa  unclsennippe- 

lip  alipbe. 

hi  bi'S  lean  jeapo- 

hyhs  paej-  a  in  heoponum- 


20 


30 


that  they  God's  praise 

exalt  in  the  heavens, 

in  glory  to  the  Highest ; 

live  in  belief, 

and  ever  the  Lord's  love 

vrork  in  this  world, 

ere  that  the  awful  day 

proclaim  through  trumpet 

the  hot  burning  flame, 

terror  o'er  the  multitude. 

The  glory  of  no  man  shall  be 

longer  in  this  life, 

after  that  light's  Guardian, 

over  all  earth's  bosom, 

shall  fire  have  sent. 

Gleam  shall  the  power  of  air, 

flame  shall  hasten, 

pale-burning ; 

bloodshed  shall  be 

announced  to  many, 

the  anger  of  the  mighty  King ; 

tremble  shall  all  the  bright  crea- 

brands  shall  play  [tion, 

on  that  awful  day ; 

heaven  above  shall  resound, 

when  men  and  women 

the  world  resign, 

the  miseries  of  earth ; 

then  on  eternity  they  shall  look, 

then  shall  be  made  known 

who  of  uncleanness 

lived  a  life, 

to  them  reward  shall  be  prepar'd. 

Joy  was  aye  in  heaven. 


2.  MS.  heah])U. 


3.  hyhjcum  ? 


ON  THE   DAY   OF  JUDGMENT. 
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10 


j'i)7]?an  uj-eji  haelenbej-  ysey 

mibban-jeajibej-  meocub. 

]7ujih  ]>a  maejtan  jej-ceafC 

on  pil-blacne  beam'- 

bunben  ysiyte- 

ceajiian  clomme- 

cpifC-ealle'pat- 

jobe  baebe- 

no  'paey  jilpan  j^eapj:- 

fynpuU  j'apel. 

f  hype  j-ie  j^ejl  onjean. 

)>on  he  jehyjipe^  ful  Offc-  [117  «•] 

halje  lajie. 

bjiyjbeS  on  bypmep.. 

ne  con  he  Jjaep  bpojan  bael- 

yylej-  T^iet- 

sep  hit;  hine  oujieallcS. 

he  ]?8efc  ]Jon  onpmbe^. 

]jon  pe  paep  cyme]?. 

jeonb  mibban-jeapb. 

monejum  jecyj^e'S- 

}>aet  he  bi'S  on  j^aetpynpcpepeopub 

pypj-  jepceaben. 

I^on  he  on  ]>a,  pp]]?pan  honb. 

ppican  mote- 

leahcpa  alypeb- 

lyC  pset  jej^ence^. 

j"ej7e  him  pmep  jlaeb. 

pilna  bpiice'S. 

pise's  him  pymbel-jaU 

pi]j  ne  bemupneiS. 

hu  him  aeptep  ]?ippe  populbe 

peopiSan  mote  :• 


20 


30 


when  our  Saviour  was, 

mid-earth's  Creator, 

throughout  the  vast  creation, 

on  the  foul-pale  tree 

fast  bound 

with  dire  bond. 

Christ  knoweth  all 

good  deeds ; 

therefore  may  not  vaunt 

the  sinful  soul, 

that  to  it  is  heaven  toward, 

when  he  full  oft  traduceth 

holy  lore, 

draweth  it  into  derision,  [terror, 

He  knoweth  not  the  portion  of 

the  sense  of  evil, 

ere  it  on  him  falls. 

He  it  then  perceives, 

when  the  peril  comes 

over  mid-earth, 

to  many  shall  make  known, 

that  he  shall  be  in  that  sinister 

worse  separated,  [band 

than  when  he  on  the  right  hand 

might  retire, 

from  sins  redeem'd. 

Little  that  thinketh 

he  who  glad  with  wine 

his  desires  enjoys, 

sits  with  feasting  wanton, 

his  lot  bewails  not, 

how  to  him  after  this  world 

it  may  be. 


12.  MS.  pol. 


21.  MS,  monjejum. 


2  C 
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ON  THE   DAY  OF  JUDGMENT, 


II. 


]7jlle  J»onne  pojijielban- 

jaeffca  bjiyhcen- 

piUum  sepfcep  J^aejie  pyjxbe. 

pulbpej-  ealbop. 

Jjam  ]>e  hip  pynna  nvi- 

pape  jej^ence]?. 

mob-bypjunje- 

micle  bpeojcS. 

hi  ]>sst:  }7on  jeleanaS. 

hpep  palbenb.  i 

heopona  hypbe- 

sepceji  heonan  yiTpe- 

jobum  baebum- 

J>aep  ]>e  he  ]-pa  jeomop  peap'S. 

papij  pop  hip  pynnum- 

lie  pceal  pe  fco  paene  beon- 

ne  l^ippa  lapna  co  laec 

pe]7e  him  pile  hpjan  mib  jobe 

bpucan  ]>sey  bolbep. 

]>e  up  beopht  psebep. 

jeappa^  fco-jeanep. 

jaeptaealbop- 

paec  ip  pije-bpyhfcen- 

J^e  J»one  pele  ppastpe'S- 

timbpe^  tophshce. 

to  pculon  claene. 

pomma  leape- 

ppa  pe  palbenb  cpae'S  • 

ealpa  cyninja  cynmj- 

popj'on  cpicpa  jehpylc 

beop-hybijpa- 

bpyhtne  hypelS. 


20 


Will  then  requite 

the  Lord  of  spirits 

willingly  after  death, 

the  Prince  of  glory, 

him  who  of  his  sins  now 

with  pain  thinketh, 

mental  affliction 

great  suffereth ; 

him  that  then  will  repay 

the  Lord  of  life. 

Guardian  of  heaven, 

after  departure  hence, 

with  benefits ; 

for  that  he  was  so  sad, 

sorry  for  his  sins. 

He  must  not  be  too  inert, 

nor  in  these  precepts  too  slow, 

who  with  God  will  live, 

enjoy  the  dwelling-place 

which  the  bright  Father 

prepareth  for  us, 

the  Prince  of  spirits. 

That  is  the  Lord  of  triumph 

who  this  hall  adorneth, 

buildeth  splendidly ; 

thither  shall  the  pure, 

the  stainless,  go, 

as  the  Powerful  spake, 

of  all  kings  King. 

Therefore  each  living 

meditative  man 

will  the  Lord  obey. 


3.  Lit.  fate. 


30.  MS.  sejjylc. 


ON  THE  DAY  OF  JUDGMENT. 
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})ajia  J^e  pile  heo]:ona> 

heah)»u  jej-cijan- 

hpaejjpe  )jaet  jejonjeiS. 

}>eah  )»e  hiC  py  jpeote  bej^eaht- 

he  mib  lame-  [117  f>-] 

Jjsec  hit  pceal  lipe  onpon- 

peopep  aepcep  polban. 

pole  bi]>  jebonnen. 

abamep  beapn- 

ealle  to  pppaeee-  lo 

beo^  Jionne  jejaebpab. 

jaept  ■]  ban-pele. 

jepomnab  to  )jam  pij'e-, 

j"o]?  J?aec  pile  cyjjan- 

)Jon  pe  U]'  jemitta'S. 

on  Jiam  maeptan  baeje. 

pineap  aet  J»aepe  pobe. 

pecja'S  J>on  pyhta  pela- 

ealppylce  unbep  heoponu  jepeap'S 

hatep  'J  eealbej'.  20 

jobej-  oJ7|7e  j'plep. 

jeopne  jehypeiS. 

heopon-cyninja  hyhpt. 

haele|7a  baebe- 

naeppe  mon  )>aep  hlube- 

hopn  aj'yte'S- 

lie  byman  ablape)>- 

]7aet  ne  py  peo  beophte  ptepn- 

opep  ealne  mibban-jeapb- 

monnum  hlabpe-  30 

palbenbep  popb- 

ponjap  beopiaiS- 

pop  J>am  aejienbe. 

]jaet  be  to  uj-  eallum  pat. 


who  will  heaven's 

heights  ascend ; 

yet  that  shall  take  place, 

though  it  with  dust  be  cover'd, 

the  body  with  clay, 

that  it  shall  life  receive, 

soul  after  this  earth ; 

mankind  shall  be  summon'd, 

the  sons  of  Adam, 

all  to  the  tribunal : 

then  shall  be  gather'd 

soul  and  body, 

collected  at  that  time  : 

that  will  the  truth  make  known, 

when  we  meet  together, 

on  that  greatest  day, 

men  at  the  cross. 

Will  say  then  many  judgments, 

all  as  it  under  heaven  took  place, 

of  hot  and  cold, 

of  good  or  evil ; 

earnestly  will  hear 

of  heaven-kings  t/ie  Highest, 

men's  deeds; 

never  so  loudly 

horn  is  wound, 

nor  trumpet  blown, 

that  the  clear  voice  be  not, 

over  all  mid-earth, 

louder  to  men, 

the  Powerful's  words. 

The  plains  shaU  tremble 

for  the  message, 

which  he  to  us  all  will  announce. 


7.  peojie? 


14.  MS.  cyjiam. 
2  G  2 


24.  MS.  hselela. 
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A   SUPPLICATION. 


oncpeJ>  nu  J'lj'ne  cpibe. 
cujj  j-ceal  jepeopJ>an. 
Jjaefc  ic  jej-aejan  ne  msej- 


shall  echo  now  this  saying : 
manifest  shall  become 
what  I  may  not  say 


pyjib  unbeji  heoj:onum- 

ac  hic  J7up  jelimpan  j'ceal- 

leoba  jehpylcum. 

opep  call  beophc  jepecu- 

bypnenbe  lij- 

pi)']7an  aeptep  ]?am  hje- 

lip  bi^  jepcaj^elab- 

pelan  ah  m  pulbpe- 

pe  nu  pel  J'ence'S  :• 


10 


fate  under  heaven ; 

but  it  thus  shall  befall 

every  people, 

over  all  the  bright  habitations, 

burning  flame  ; 

then,  after  the  flame, 

life  shall  be  confirmed, 

weal  shall  have  in  glory 

he  who  now  well  thinketh. 


A  SUPPLICATION. 


Ahelpe  mm  pe  halja  bpyhcen 

]>\i  jepceope  hebpon  'J  eoji]?an 

']  punbop  call- 

mm  pulbop-cyninj. 

I^aep  on  pinbon. 

ece  bpyhfcen- 

micel  ■]  manijpealb. 

ic  ]>e  msepe  job. 

mine  paple  bebeobe- 

■]  mmep  pylpep  he. 

^  mm  popb  ■]  mm  peopc. 

pifcij  bpyhfcen. 

^  eal  mm  leo]?o.  [118  a.] 

leohfcep  hypbe- 


20 


Help  me,  holy  Lord  !  [earth 

thou  who  didst  create  heaven  and 

and  all  wonders, 

my  glory- King ! 

which  are  therein. 

Lord  eternal ! 

great  and  manifold ! 

I  to  thee,  great  God  ! 

my  soul  commend, 

and  my  own  body, 

and  my  words  and  my  works, 

sagacious  Lord ! 

and  all  my  members. 

Guardian  of  light ! 


S.  Two  01-  more  lines  are  wanting. 


16.  MS.  funboji  cynms. 


A  SUPPLICATION. 
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-}  fa  manj5]:ealban  • 
mine  jel^ohcaj'. 
jecacna  me- 
tunjla  hypbe- 
J;aep  pelaj"C  jy- 
japle  nunpe- 
Co  jemeapcenne- 
meotubej-  piUan- 
}>8ec  ic  J?e  jej^eo- 
jjinja  jehpylce. 
T  on  me  jylpum- 
j-o'Spaepc  cyninj. 
paeb  apaepe-  . 

pejn-Jjeop  ne  laefc- 
on  fceabe  fceJ^J^an. 
j^eah  ]>e  ic  pcyppenbum- 
pulbop-cyninje. 
paccop  hypbe. 
picum  bpyhcne. 
)>on  mm  paeb  paepe- 
popjip  me  Co  lijje. 
lifjenbe  job- 
\  bicpe  bealo-baebe. 
ic  |7a  boce  jemon- 
cymnja  pulbop- 
cume  CO  jip  ic  moc 
popjip  ]>u  me  mm  ppea. 
peppc  ■]  onbjiec 
1  jejjylb  T  jemynb- 
Jimja  jehpylcep. 
]7apa  ]>vi  me  j-ojjpaepc  cynmj- 
j'enban  pylle. 
Co  cunnunje- 
nu  }>u  conpc  on  mec- 
pipen-baeba  pela- 
peojima  mec  hpae)>pe- 


and  my  manifold 

thoughts. 

Signify  to  me. 

Guardian  of  the  stars  ! 

where  it  be  best 

for  my  soul 

to  observe 

my  Creator's  will, 

that  I  may  live  to  thee 
10    in  evei-ything, 

and  in  myself, 

just  King ! 

counsel  raise. 

Let  no  arch  thief 

me  in  darkness  injure, 

though  that  I  mi/  Creator, 

the  King  of  glory, 

more  faintly  have  obey'd, 

the  powerful  Lord, 
20    than  it  were  wise  in  me. 

Grant  me  grace, 

living  God  ! 

of  my  pernicious  baleful  deeds  : 

I  of  the  penalty  am  mindful. 

Glory  of  kings ! 

that  I  may  come  to  thee,  if  I  can. 
Give  thou  me,  my  Lord  ! 

time  and  understanding, 
and  patience,  and  mindfulness 
30    of  everything, 

which  thou  to  me,  just  King  ! 

wilt  send 

in  probation. 

Now  thou  knowest  in  me 

sinful  deeds  many, 

yet  cherish  me, 
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A   SUPPLICATION. 


meocob  poji  }>injve  milfcf  e 

J»eah  ]7e  ic  ma  fpemebe. 

jpimjia  jylsa- 

J?6n  me  job  lyj:be. 

hasbbe  ic  lj>on  J^eajipe. 

f  ic  ]7ine  ye-yeah- 

haljej-  heofon-cynmjej-. 

hylbo  jeicilje. 

leopenbum  bajum- 

hj:  aspteji  o)?pum- 

jej-eo  -J  jepece. 

J?aefc  me  p]7)?an  J^aep. 

unne  appaepfc  job. 

ecan  bjieamep  * 

lip  alype. 

J>eah  J>e  laefclicop- 

befcfce  bealo-baebe. 

J>on  bibobu  paepoii. 

haljan  heopon-msejnej-. 

hpaefc  )7u  me  hep  f ela  jMpjeape 


Lord  !  for  thy  mercy,         [more 
though  that  I  have  perpetrated 
dread  crimes 
than  me  God  permitted  : 
I  have  then  need, 
that  Ij  nath'iess,  thy, 
holy  King  of  heaven ! 
grace  cultivate, 
in  my  transient  days. 
10    ^  life  after  the  other 
/see  and  seek, 
that  me  afterwards  there 
the  merciful  God  will  grant, 
of  everlasting  joy ; 
life  allow  me, 
though  /  more  slowly 
have  repair'd  my  baleful  deeds, 
than  were  the  behests 
of  the  holy  heavenly  Power. 
Yes  !  thou  here  gav'st  me  much, 


jepetce  mmne  hyhc  on  ]>ec-    21 

pophte  pope-'J'onca]". 

J^aefc  hio  paepdice. 

pconbe  jepfca'Selab. 

onj-fcep  minne  hije- 

jaepca  50b  cyninj  • 

mjeaponep^b.  [118  i.] 

nu  ic  punbije  fco  ye- 

paebep  mon-cynnep- 

op  J^ippe  populbe.  30 

nu  ic  pafc  f  ic  pceal- 

pul  unpyp  paca. 

peopma  me  )>on. 


placed  my  hope  in  thee, 
my  dread  forethoughts, 
that  they  fastly 
stand  confirm'd. 
Imbue  my  mind, 
God,  King  of  spirits  ! 
with  ready  counsel. 
Now  I  hasten  to  thee. 
Father  of  mankind ! 
from  this  world ; 
now  I  know  that  I  shall 

sustain  me  then. 


20.  A.  line  ot  more  is  here  evidently  lost. 


A  SUPPLICATION. 
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pjpba  palbenb. 

Ill  )?inne  pulboji-bpeam. 

■3  mec  jeleojian  laec- 

leopjia  bpyhcen- 

jeoca  minep  jsepce]"- 

]70u  ]]•  jjiomjia  fco  j:ela- 

aej;eft;uin  eaben. 

haebbe  ic  )»onne. 

set  fjiean  fpopjie- 

]»eah  J>e  ic  aep  on  j;ypj"Ce  lye 

eajinobe  apna- 

poplaefc  mec  enjlaj*  j-e-Jjeah. 

^eniman  on  )>inne  neapej-fc. 

nepjenbe  cynmj- 

meocub  pop  )7inpe  milcpe- 

Jieah  iSe  ic  mana  pela. 

sej:cep  bojpum  bybe. 


Ruler  of  destinies ! 
in  thy  glorious  joy, 
and  let  me  depart ; 
Lord  of  the  good  ! 
save  my  soul. 

When  too  many  hostile  ones 
enviously  have  assail'd  me, 
I  have  then 
in  the  Lord  comfort ; 
though  that  I  ere  in  my  time  little 
merited  of  mercies, 
yet  let  angels  me 
into  thy  presence  take. 
Saviour  King ! 
Lord  !  for  thy  mercy, 
though  that  I  many  crimes 
[jjeah.  did  from  day  to  day. 


ne  Iset  ]7u  mec  naeppe  beojiol  j-e-  yet  let  thou  ^Ae  devil  never  me. 


]7m  hm  Iseban. 

on  laiSne  piiS. 

]?y  laep  hi  on  J^one  pope-}>onc. 

jepeon  motan. 

Jjy  |>e  hy  him  jylpu. 

pellan  |7uhfcen. 

enjlap  opephybije- 

\aa  ece  cpijfc- 


thy  limb,  lead 

on  a  hateful  journey, 

lest  they  in  that  presumption 

may  rejoice, 

for  that  they  to  themselves 

seem'd  better, 

the  overweening  angels, 

than  Christ  eternal :  [belief. 


jelujon  hy  him  set  J^am  jeleapan-  they  deceiv'd  themselves  in  that 


pop]7on  hy  lonje  pculon. 

pepje  pihfca. 

ppaece  J>popian.  30 

popptonb  ]7u  mec  ^  jepfcyp  him- 

))onne  pfcopm  cyme- 

minum  jaepce  onjejn* 

^eoca  J»on. 


therefore  shall  they  long, 

beings  accursed, 

exile  suffer : 

protect  thou  me  and  punish  them. 

When  the  storm  comes 

against  my  spirit, 

save  then. 


4.  Lit.  dear,  beloved. 
28.  MS.  jcul  only,  immediately  after  which  there  is  a  hole  in  the  leaf. 
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A   SUPPLICATION. 


mihfcij  bpyhcen- 

minpe  j-aple- 

5ej:peoJ»a  hype  "J  jepeopma  hy. 

pebep  mon-cynnej-. 

hsebpe  jehojobe- 

hsel  ece  job- 

meofcob  meahcum  ]"pi]>- 

min  !]•  nu  ]>&• 

ye  fa.  pynnum  yah- 

•J  ic  yrab  j-aple  eom-  lo 

feam  ]'i)>um  fopht- 

J?eah  J7u  me  yela  j-ealbe- 

apna  on  JJiyje  eop]7an. 

\>e  ]-ie  eallep  J>onc- 
/•  '^6        meopba  ";)  miltj-a- 

]?apa  J>u  me  j-ealbepC- 

no  •Sasp  eapnmja- 

aenije  paepon  mib. 
7"      hpaejjpe  le  me  eallej-  ]>wy  •  [  1 1 9  a.  J 

ellen  pylle-  20 

habban  ■]  hlyhhan. 

■]  me  hyhtan  to- 
7^  fpsecpian  mec  on  pop'S-pej^. 

'J  funbian. 

pylp  CO  )>am  pij'e- 

Jje  ic  a]-efcfcan  j-ceal- 
'7^   5®]*  jeappian- 

■]  me  )78ec  eal  jrop  jobe- 

|)olian  blij^e  mobe- 

nu  ic  jebunben  eom-  30 

°^4    fsej'te  in  minum  pepj^e- 

hiipvi  me  ppea  pite^- 
7  7  pume  ]7apa  pynna- 
'    )>e  ic  me  pylp  ne  conn- 


mighty  Lord ! 

my  soul ; 

protect  it  and  cherish  it. 

Father  of  mankind  ! 

benignantly  remember'd ; 

save  it,  eternal  God ! 

Lord  strong  in  might ! 

Now  is  my 

mind  stain'd  with  sins, 

and  for  my  soul  I  am, 

for  its  hostile  courses  fearful, 

though  thou  hast  given  me  many 

blessings  on  this  earth. 

To  thee  be  thanks  for  all 

the  rewards  and  mercies 

which  thou  hast  given  me ; 

for  this  not  merits 

any  were  in  me ; 

yet  for  all  this  I 

will  courage 

have,  and  laugh, 

and  exult, 

prepare  myself  for  departure, 

and  hasten 

myself  to  the  journey, 

which  I  must  undertake, 

my  soul  prepare, 

and  all  that  'fore  God 

suffer  with  cheerful  mind  : 

now  I  am  bound 

fast  in  my  soul. 

Surelyin  me  will  ^AeLord  chastise 

some  of  the  sins, 

which  I  myself  cannot 


1 1 .  faum  1 


33.  MS,  fejiS  jjej. 


A   SUPPLICATION. 
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^S  onpecan  jleaplice- 

jobe  ic  haebbe- 

aboljen  bpejo  mon-cyniiej-. 

pop)>on  jc  J>uj-  bictpe  peapiS. 
?a  jepitnab  Fo[pe]  J^ippe  populbe. 

ppa  mm  5e[pyjihco]  p^poii- 

micle  pope  monnum. 

]>aev  ic  map[fcyp]bom- 
fybeopne  abpeoje- 

ne  eom  ic  bema  jleap-  lo 

pip  pope  peopube- 

popjjon  ic  )jap  popb  pppece. 
Ji/pup  on  pep)>e.  » 

ppa  me  on  ppymiSe  jelomp- 

ypmjju  opep  eopj^an. 

faec  ic  a  ]>olabe. 
iC  jeapa  jehpylce- 

jobep  eallep. 

)7onc-mob  eappoj^a- 

ma  }7onne  on  ojjpum-  izo 

Sy  pyphco  in  polce. 

pop]7on  ic  apyj'eb  eom. 

eapm  op  mmu  e\>\e- 

ne  maej  Ipeey  anhoja- 
y»leob-pyniia  leap. 

lenj  bpohcian- 

pmeleap  ppsecca. 

1]-  him  ppaiS  meocub- 
'^-fjnopna'S  on  hip  jeojuj^e- 

■Jj")  him  aelce  maele.  so 

*  *  * 

men  puUepcaiS. 
^y^  ycaiS  hij-  ypm)>u. 


readily  understand. 

I  have  God 

anger'd.  Lord  of  mankind, 

therefore  was  I  thus  bitterly 

chastis'd  before  this  world, 

as  my  sinful  works  were, 

great  before  men  j 

so  that  I  martyrdom 

awful  suffer. 

I  am  not  a  skilful  judge, 

wise  before  the  multitude, 

for  I  these  words  speak 

hastening  on  departure. 

So  at  the  beginning  me  befell 

miseries  on  earth, 

that  I  ever  lack'd, 

each  year, 

all  good ; 

meditative  of  hardships 

more  than  in  other  things, 

fear  among  people : 

for  I  driven  am 

poor  from  my  country. 

The  lone  one  may  not  this, 

of  social  joys  depriv'd, 

longer  suffer, 

the  friendless  exile : 

the  Creator  is  with  him  wroth, 

he  grieves  in  his  youth, 

and  them  at  all  times, 

*  *  * 

men  aid, 

augment  his  miseries. 


5.  MS.  fO.       6.  MS.  sep. 
11.  pojiulfee? 
13.  fOjiV-yezI 


8.  MS.  map. .  .bom,  the  other  letters  are  obliterated. 
12.  MS.  j-pjisece. 
30.  Here  aline  or  more  is  wanting. 
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■]  he  }»aefc  eal  ]7ola^. 
paji-cpibe  fecja. 
;;)  hi  bi'S  a  j-epa  jeomoji- 
mob  mopjen-j-eoc  • 
ic  bi  me  fcyljuj't. 
j-ecje  \v^  ]-aji-j-pell. 
T  ymb  p]?  ppjiaece. 
lorijunje  fup. 
T  on  laju  J^ence- 


[119  A.] 


7"  nac  mm     *  * 

*  *  * 

/ij  o    hpy  ic  ^ebycje. 

bas  on  j-aepe. 
/» /  }:leot  on  yajio'Se. 
/o  '  i-     nah  ic  fela  jolbef  • 
'  "  V   ne  hujiu  ]7aej-  pjieonbej*. 

J>e  me  jejiylj-fce. 

fco  |7am  fi^-jrafce. 

nu  ic  me  jylj:  ne  maej- 
'"f  pojie  mmum  pon-sehfcum- 

piUan  abjieojan. 

pubu  moc  him  peaxan. 

pyjibe  biban  • 

tanum  laeban- 

ic  ):oji  Casle  ne  maej- 

aenijne  mon-cynnep. 

mobe  jelupian. 
i  o%  eojil  on  e]7le- 

eala  bpyhten  mm- 

meahfcij  mmib-bojia- 

Jjaec  ic  eom  mobe  peoc- 
('<!  bifcjie  aboljen. 

ip  peo  boc  aec  )7e. 

7.  r.  jpjiece. 
12.  M.  G.  s&iva. 
IS.  jpjieontoej-,  i.e.  jolbe]",  1.  14. 


/' 


and  he  all  that  suffers, 
the  reproach  of  men, 
and  his  soul  is  ever  sad, 
his  mind  at  morn  sick. 
I  of  myself  most  fitly 
say  this  lament, 
and  of  my  journey  speak 
with  longing  eager, 
and  on  the  water  think. 
10     Knows  not  my      *  * 

*  *  * 

why  I  buy 

a  boat  on  the  sea, 

a  vessel  on  the  billow. 

I  have  not  much  of  gold, 

not  indeed  of  that  friend, 

which  might  support  me 

for  the  journey ; 

now  I  myself  may  not, 

for  my  poverty, 

my  will  obey. 


I  for  calumny  may  not 
any  of  mankind 
in  m,y  mind  love, 
man  in  the  land. 
O  my  Lord ! 
mighty  Protector ! 
30    that  I  in  mind  am  sick, 
bitterly  vex'd. 
The  retribution  is  along 

10.  Here  the  MS.  is  evidently  defective. 

13.  flocan? 

SO.  MS.  eoc,  the  first  letter  obliterated. 
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jelonj  aejitep     *  * 

ic  on  leohte  ne  msej- 

butan  eajvpoj^um. 

aenjej>inja- 

peaj-ceafC  haele- 

polban     *  *     ••■•man. 

]»on  ic  me  to  pjiemj/um- 

ppeobe  hseybe-  , 

cy^  ]?u  jeep     *     *     psep. 

a  ceajiu  pymle. 

lupena  to  leane- 


of  thee,  after    *  * 

I  in  the  light  may  not, 

without  hardships, 

in  any  way, 

a  poor  mortal, 

the  earth    *  * 

ppa  ic  alipbe- 


nuj. 


*     * 


bij7  ]>aet. 


Jjonne  mon  him  *  jylp  ne  maej. 
10    pyjib  onpenban. 

]>set:  he  ]7on  pel  J'ohje  :• 


ON  THE  RESURRECTION  AND  THE  HARROWING 
OF  HELL. 


Onjunnon  him  on  uhtan. 
sejjelcunbe  maej^. 
jieppan  to  jonje- 
pij'ton  jumena  jemot. 
sejjelinjep  lie- 
eop'S-aBpne  bi]7eaht. 
polban  pepiju  pip. 
pope  bimaenan. 
aejjelinjep  beaiS. 
ane  hpile- 
peone  bepeotan- 
paept  paep  acolab. 
heapb  psep  hm-jTS. 
haele^  paepon  mobge. 
\>e  hy  set  j^am  beopje. 
bli'Sne  p[u]nbon. 
cpom  peo  mupnenb'fe- 
mapia  on  baej-peb. 
hehtby  o)»pe  mib- 


Resolv'd  ere  dawn 

the  noble  women 

to  prepare  for  journey : 
20    th'  assemblage  knew 

that  the  Noble's  corse 

was  in  its  earth-house  cover'd : 

the  weary  women  would 

with  weeping  bewail 

the  Noble's  death 

a  while, 

sadly  deplore. 

His  resting-place  was  chill ; 

hard  was  his  departure  j 
30     the  men  were  haughty, 

whom  they  at  the  deserted 

sepulchre  found. 

Came  the  mourning 

Mary  at  dawn, 

calls  with  her  another 


18.  r.  meejtSa.        19.  MS.  seonje.       23.  r.  pobon.       33.  belifene  (belit)enuin)? 
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eoplej-  bohcoji. 

j'ohcon  j'apiju  tu. 

j'lje-beapn  jobef  • 

aenne  m  f  eoji^-aepn- 

J^aeji  hi  aep  pij-con. 

f  hme  jehybban- 

haele'S  lubea. 

penban  ];sefc  he  on  Jiam  beopje- 

biban  j-ceolbe- 

ana  m  jjaepe  ea]-seji-nihs.[120  a 

hupu  )>aej-  o)>eji  J'lnj.  n 

pij-fcon  )>a  pifinenn. 

]>a  hy  on-pej  cypbon- 

ac  J^aep  cpom  on  uhfcan  • 

an  enjla  )>peat. 

behaepbe  heapa  pyn. 

haelenbep  bupj- 

open  psep  ]7aec  eop^-aepn. 

aejjehnjep  lie- 

onpenj  peopep  3£eps.  20 

polbe  beopobe. 

hlo^an  hel-papan- 

hajopfcealb  onpoc- 

mobij  ppom  molban- 

masjen-)7pym  apap- 

p^epaepfc  ^  pnottop- 

paejbe  lohannip. 

haele'S  hel-papu- 

hlyhhenbe  pppaec- 

mobij  to  J»8epe  menjo-  30 

ymb  hip  maeje     *  * 

hsepbe  me  jehacen. 

haelenb  upep. 

Ipn  he  me  on  j^ipne  ji'S. 

penban  polbe. 

]>iet  he  me  jej-oh  •  ■  ■ 


earl's  daughter; 
sought  the  sad  two 
the  victor  Son  of  God 
alone  in  tliat  earth- house, 
where  they  before  knew 
that  him  had  hidden 
the  men  of  Judea  : 
they  imagin'd  that  he  in  the  tomb 
would  abide, 
Jalone  in  the  Easter  night ; 
but  another  thing  than  this 
the  women  knew, 
when  away  they  turn'd; 
for  there  came  ere  dawn 
a  company  of  angels, 
surrounded  the  joy  of  bands 
the  Saviour's  tomb : 
open  was  that  earth-house  j 
the  Noble's  corse 
had  receiv'd  life's  spirit; 
earth  trembled, 
laugh'd  hell's  inmates ; 
men  awoke 
exulting  from  earth. 
Majesty  arose 
triumphant  and  sagacious. 
John  said, 

the  man  to  hell's  inhabitants 
laughing  spake, 
boldly  to  the  multitude, 
of  his         *  * 

'  Me  hath  commanded 
our  Saviour, 

when  he  me  on  this  journey 
would  send, 
that  he  me       * 
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monaS  eallej-- 

exhorteth  of  all 

polcej-  };puma. 

people  the  Prince 

nu     *     *     . ..  .]-ceacen. 

*           *          * 

pene  ic  ful  yyi]>e- 

#           *          * 

Tpitob...     *    *    * 

*           *           * 

co-baeje  bjiyhcen  pille. 

To-day  the  Lord  will 

*           *           pecan. 

*           *     seek, 

pije-beajin  jobej-. 

the  victor  Child  of  God.' 

pypbe  hine  ]>a,  to  pope- 

Hasten'd  then  for  journey 

ppea  mon-cynne]-- 

10     the  Lord  of  mankind  ; 

polbe  heopona  helm- 

heaven's  chieftain  would 

helle  peallap-              . 

hell's  walls 

popbpecan  -j  popby^aii. 

break  down  and  bow, 

]?aepe  bupje  ]?pym- 

that  city's  pride 

onpnnan  peapian- 

begin  to  spoil. 

pe]?u]-C  ealpa  cynin ja- 

fiercest of  all  kings. 

ne  pohte  he  to  ]>aepe  hilbe. 

He  reck'd  not,  for  that  strife. 

helm-bepenbpa- 

of  helm-bearing  warriors. 

ne  he  bypn-pijenb- 

nor  he  mail'd  champions 

to  Jjam  bupj-jeatum. 

20    to  those  city  gates 

laeban  ne  polbe- 

would  lead ; 

ac  ]7a  locu  peollan- 

for  the  locks  fell. 

cluptop  op  ]>&  ceaptpum- 

th'  enclosure  from  that  city. 

cyninj  in  o)?pab. 

The  King  rode  in. 

eallep  polcep  ppuma- 

the  Origin  of  all  people 

pop'S  onette- 

hasten'd  forth, 

peopuba  pulboji-jiepa- 

Glory-giver  of  hosts. 

ppseccan  Jjpunjon- 

The  exiles  throng' d. 

hpylc  hyjia  ^  pyje-beapn- 

which  of  them  that  victor  Child 

jepeon  mopte- 

30     might  see : 

abam  ")  abpaham- 

Adam  and  Abraham, 

ipac  ■]  lacob- 

Isaac  and  Jacob, 

monij  mobij  eopl- 

many  a  lofty  earl. 

27 

.  MS.  j-cojmt). 
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moyj-ej-  ■]  bauib. 

eyaiay 
J  j-achajiiaj'. 
hea-jisebjia  pela. 
fpylce  eac  haelej^a  jemoc 
pifcjena  peojiob. 
pipmonna  jjpeac 
pela  paemnena. 
polcep  unp.im- 
jej-eah  Jia  lohannip- 
pije-beajin  jobej". 
niib  }»y  cyne-]7jxymme. 
cuman  ro  belle, 
onjeat  Jia  jeomop-mob  • 
jobep  pylpep  j-i«. 
jepeah  he  helle  bujiu- 
haebpe  pcinan- 
Jja  Jie  lonje  aep. 
bilocen  paepon- 
bij»eahfce  mib  ]?ypCpe. 
ye  J'ejn  paep  on  pynne- 
abeab  ]>&  bealblice. 
bupj-papena  •••ojib- 
mobij  pope  J»aepe  menjo- 
^  to  hi]'  mseje  pppaec- 
'J  )7a  pil-cuman- 
pop  bum  jpeCfce- 
ye  J>8ep  ]jonc  j'le- 
}?eoben  upep,- 
fyuny*  * 

pecan  polbepc. 
nu  pe  on  ]7ippum  benbum. 
bib".  *  * 

]7on  monije  binbeiS. 
bpo];opleapne. 
ppaeccan     *  * 


Moses  and  David, 

Isaiah, 

and  Zachariah, 

patriarchs  many  : 
[120Zi.Jso  also  a  company  of  men, 

a  host  of  prophets, 

a  band  of  women, 

many  damsels, 

people  numberless. 
10     Saw  then  John 

the  victor  Child  of  God, 

with  that  kingly  pomp, 

come  to  hell ; 

perceiv'd  then  the  sad  in  mind 

God  himself's  journey  : 

he  saw  hell's  door 

serenely  shine, 

which  long  before 

had  been  lock'd, 
20     with  darkness  deck'd  : 

joyful  was  the  thane. 

Announced  then  boldly  to 

the  city- dwellers'     * 

exulting  before  the  multitude, 

and  to  his  kinsman  spake, 

and  then  the  welcome  guest 

in  words  greeted : 

^To  thee  for  this  be  thanks, 

our  Lord  ! 
30     that  thou  us     *         * 

would'st  seek ; 

now  we  in  these  bonds 


brotherless 
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*      biiS  pibe  Y-ah- 

ne  hrS  he  no  |>ae]'  neajipe- 

unbeji  ni'5-loc Jjaej- . 

bitjie  jebunben. 

unbep  bealu-clommum. 

fhe]>yf^  ne  mseje. 

ellen  habban. 

)?on  he  hij-  hlapojibej-. 

hylbo  jelype'S. 

J»aec  hine  of  )?am  benbuni  •      lo 

bicjan  piUe. 

j-pa  pe  ealle  fco  jje- 

an-jelypa^-  . 

bjiyhten  nun  pe  byjia- 

ic  abpeaj  pela. 

pi]?)7an  ]>\i  enb  to  me- 

in-pi]jabepc. 

]?a  )?u  me  jepealbepc- 

ppeojib  ■]  bypnan. 

hehn  ■]  heojio  jceopp-  20 

S  ic  ]78ec  heolb  nu  jiec 

•]  J»u  me  jecySbej-fc. 

cyne-Jjpymma  pyn- 

Jjaefc  )?u  munb-bopa- 

mmum  paepe. 

Gala  jabpihel- 

hu  ]>u  eapt  jleap  •]  pceapp- 

milbe  "3  jemynbij. 

T  mon-]?paepe. 

pip  on  ]?mum  jepicce-  30 

•J  on  ]7mum  popbe  pnottop-  [121a, 

)>aet;  ]7u  jecy^bepfc- 

]>a.  pu  |7one  cnyht  fco  up. 

bpohtepfc  in  bethlem- 


he  shall  not  be  thus  closely 

under    *  * 

bitterly  bound, 

under  dire  chains, 

that  he  therefore  easily  may  not 

courage  have, 

when  he  his  Lord's 

kindness  believes, 

that  he  him  from  those  bonds 

will  buy. 

So  we  all  in  thee 

alone  believe, 

my  dear  Lord  ! 

I  much  have  suffer'd 

since  thou  in  to  me 

didst  come ; 

when  thou  me  gavest 

sword  and  corselet, 

helm  and  martial  vest, 

(I  that  still  always  hold) 

and  thou  to  me  declaredst, 

Joy  of  kingly  glories  ! 

that  thou  my  Protector 

wouldest  be. 

Ah  Gabriel ! 

how  thou  art  skilful  and  keen, 

mild  and  mindful, 

and  gentle, 

wise  in  thy  understanding, 
J  and  in  thy  word  sagacious  : 

that  thou  didst  manifest, 

when  thou  the  boy  to  us 

broughtest  in  Bethlem. 


16.  in? 
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biban  pe  J^aej-  lonje- 
j-ecan  on  j-opjum- 
pbbe  ojilyjTe. 
pynnum  'j  penum- 
hponne  pe  popb  jobej'- 
J»ujih  hip  jylpep  rau'S- 
pecjan  hyjibe. 
eala  majiia- 
hu  ]7U  up  mobijne. 
cyniiij  acenbepfc. 
J7a  ]>VL  ]>seb  cilb  Co  uj-- 
bjiohcepfc  in  befchlem- 
pe  ]78ep  beopienbe. 
unbeji  helle  bopu- 
heajibe  j-ceolbon  • 
biban  in  benbum. 
bon[a]  peopcep  jepeah- 
p»pon  upe  ealb-pmb[ap]  • 
[eallje  on  pynnum- 
]7on  hy  jehypbon- 
hu  pe  hp 

*  *     .  . .  -n  mupnenbe- 
maejbupj  upj'e. 

*  *     bpyhten  job- 

*  *     japc- 


10 


ealpa  cyninja 


up 


* 


* 


mon. 


mobje     *         * 

J'e  ajeap    *     •••jeojo'Se- 

pe  jjuph  jippe  mob. 

beppican  up  pylpe- 

pe  ]>a  ]-ynne  popj^on- 

bepa'S  in  upum  bpeoptu- 


30 


We  for  this  waited  long, 

sate  in  sorrows  : 

with  peace  delighted 

joys  and  hopes, 

when  we  God's  word, 

through  his  own  mouth, 

heard  speak. 

Ah  Mary ! 

how  thou  for  us  a  noble 

King  broughtest  forth, 

when  thou  that  Child  to  us 

broughtest  in  Bethlem ; 

we  for  this  trembling 

under  hell's  door, 

cruelly  must 

await  in  bonds. 

The  slayer  joy'd  in  his  work, 

our  old  enemies  were 

all  in  delights, 

when  they  heard 

how  we     *  * 


We  through  rapacious  mind 
have  deceiv'd  ourselves, 
we  the  sin  therefore 
bear  in  our  breasts  : 


2.  r.  j-ascoii. 


18.  r.  feonbaj-. 
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Co  bonan  honba  j-culon. 

eac  Co  ufj'um  feonbu- 

fpeojjo  pilnian- 

eala  hiejiuj-alem- 

in  lubeum- 

hu  jju  in  J>aepe  pcope. 

]"Cille  jepunabepc. 

ne  mojcan  ]>e  j^eonb-pejian. 

polb-buenbe- 

ealle  lipjenbe-  lo 

pa.  )>e  lop  pm^a^- 

eala  lopbane- 

in  lubeum.  , 

hu  ]?u  in  )7aepe  pfcope- 

]-cille  jepunabepc 

nalep  pu  jeonb-plopan. 

polb-buenbe. 

mopfcan  hy  J»ynep  pseCpej-- 

pynnum  bpucan. 

Nu  ic  ]>e  halpie-  2u 

haelenb  uj-ep. 

beope  m  jebyppCum. 

J?u  eapc  bpyhcen  cpipc 

\iaet  \>n  up  jemilfcjie-     [121  b,] 

monna  pcyppenb. 

)>u  pope  monna  lupan- 

)?inpe  mobop  bopm- 

pylpa  ^epohcej-- 

j'lje- bpyhcen  job- 

nalep  pope  Jjinpe  |?eappe.        so 

jjeoba  palbenb- 

ac  pop  J»a  milcpum- 

Ipe  ])VL  mon-cynne- 

opt  aecypbej-c- 


at  the  slayer's  hand  we  must, 

even  from  our  foes, 

desire  peace. 

Ah  Jerusalem, 

in  Judea, 

how  thou  in  that  place 

tranquil  didst  remain  1 

May  not  thee  traverse 

earth's  inhabitants, 

all  living, 

who  to  thee  praise  sing. 

Ah  Jordan, 

in  Judea, 

how  thou  in  that  place 

tranquil  didst  remain  ! 

Thou  flowest  not  among 

earth's  inhabitants, 

they  might  thy  water 

gladly  enjoy. 

Now  I  thee  beseech, 

our  Saviour ! 

deeply  in  tribulations, 

(thou  art  the  Lord  Christ,) 

that  thou  us  pity. 

Creator  of  men  ! 

Thou  for  love  of  men, 

thy  mother's  bosom 

didst  thyself  seek. 

Lord  God  triumphant ! 

not  for  thy  need. 

Ruler  of  nations ! 

but  for  the  mercies, 

which  thou  to  mankind 

oft  hast  shown, 


16.  -plopejc? 


22.  jebypfura  (jetoeojijrum)? 


2  H 
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J»on  him  paep  ape  jjeapj;. 

J»u  meahc  ymb-j;on- 

eal  j:olca  jej-eCu. 

j-pylce  J>u  meahfc  jepiman- 

pice  bpyhcen. 

j-a&j"  fonb-jpocu. 

j-elapC  ealpa  cyninja- 

j-pylce  ic  Jie  halpje- 

haelenb  upep- 

pope  ]7inuin  cilbhabe- 

cyninja  j-elapc- 

^  pope  J»8epe  punbe. 

peopuba-bp[yhten]  • 

[■]  pope]  J>inum  sepipfce- 

sejjelinja  pyn- 

■J  pope  jjiiipe  me 

*  *   •••man  nama- 
]>a.  ealle  hell-papa- 
hepja'S  -J  lop[ia'S]  • 

*  *  . .  •  .lum- 
|?e  Tpe  ymb-ptonba'S. 
})a  ]?u  Jie  lece  pitfcan^ 

*  *     *     honb^ 

]>a.  J»u  up  on  J»ipne  ppaec-]'i^  • 

peopoba  bpyhfcen. 

]7uph  ]>mey  pylpep  jepealb- 

pecan  polbepc^ 

•]  hiepupalem^ 

in  lubeum. 

pceal  peo  bupj  nu)?a. 

biban  epne  j-pa-J?eah- 

J?eoben  leopa^ 

■jjinep  epfc-cymep^ 

■]  pop  lopbane- 

in  lubeu^ 

12.  Jjimim  punbum? 


when  to  them  was  pity  needful. 
Thou  mightest  embrace 
all  abodes  of  nations, 
so  also  thou  mightest  number, 
powerful  Lord  ! 
the  sea's  sand-grains. 
Best  of  all  kings  ! 
80  I  thee  beseech, 
our  Saviour  ! 
10     for  thy  childhood, 

of  kings  most  excellent ! 
and  for  thy  wounds. 
Lord  of  hosts  ! 
and  for  thy  resurrection. 
Delight  of  the  noble  ! 
and  for  thy     *  * 

that  all  hell's  inmates 
glorify  and  praise, 

20 

which  around  thee  stand ; 
those  whom  thou  let'st  sit 
*  *         hand, 

when  thou  us  in  this  exile. 
Lord  of  hosts  ! 
through  thine  own  power 
wouldst  seek. 
And  Jerusalem, 
in  Judea, 
30     shall  that  city  now 
nath'less  await, 
beloved  Lord  ! 
thy  return  : 
and  as  for  Jordan, 
in  Judea, 

31.  MS.  fean. 


RELIGIOUS   POEM. 
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pit  unc  in  )jaepe  bupnan  • 

ba]7oban  sefc-jsebpe- 

ofeppuppe  ]7u  irnb  fy  paecpe- 

peopuba  bpyhcen- 

bli)?e  mobe. 

ealle  bupj-papan  • 

jpylce  51c  lohaniiif  ■ 

in  lopbane- 

mib  J>y  piUpihte- 

faejpe  onbpypbon. 

ealne  ]?ipne  mibban-jeapb- 

pie  )7ae]'  j-ymle  meotube  }»onc 


10 


We  two  in  that  brook 

bathed  together  j  [water, 

thou  didst  besprinkle  with  that 

Lord  of  hosts ! 

with  kind  spirit, 

all  the  city's  inmates  ; 

so  also  thou  and  John, 

in  Jordan, 

with  baptism, 

happily  excited 

all  this  mid-earth ;  [thanks, 

be  therefore  ever  to  the  Creator 


RELIGIOUS  POEM. 


Pel  bi?S  }»am  eople- 

]?e  him  on-innan  hapaiS- 

pejje-hyjbij  pep-  [122  a.] 

pume  heopcan. 

JjseC  him  bij»  pop  populbe- 

peopiSmynba  maept- 

^  pop  uppum  bpyhtne- 

boma  j-elapfc.  20 

epne  ppa  he  mib  paefcpe- 

)»one  peallenban  • 

lej  abpaej'ce- 

}7aet  he  lenj  ne  maej. 

blac-bypnenbe. 

bupjum  pce'S'San  • 

ppa  he  mib  aelmeppan- 

ealle  copcupe'8. 

pynna  punbe- 

papla  lacna'S  :• 


30 


30. 


Well  shall  it  be  to  the  mortal, 
who  within  him  hath 
{a  man  severe  of  mind) 
an  ample  heart, 

thatto  him  before  #Ae  world  shall  be 
of  honours  greatest, 
and  before  our  Lord 
of  dignities  most  excellent. 
Even  as  he  with  water 
the  raging 
flame  quencheth, 
that  it  longer  may  not, 
pale-burning, 
injure  cities, 
so  he  with  alms 
shall  repel 
wounds  of  sins, 
his  soul  heal, 
japle  ? 


2  H  2 
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A  FRAGMENT. 


Saja  Die  hpaefc  J^aeji  peojiubef  • 

paepe  eallej-. 

on  pajiaonej-  pyjibe- 

]7a  hy  pole  jobep- 

)>ujih  peonbfcipe- 

pyljan  on5unn[on]- 

nafc  ic  hit  be  pihce- 

bufcan  ic  pene  J>up. 

I^aec  ]78ep  pcpeob[a]  paepe- 

jepcypeb  jiime- 

piex  hun[bpeb]a- 

j-eapo  hsebbenbpa. 

^  eal  popna- 


Tell  me  what  multitude  there 

was  altogether 

in  Pharaoh's  host, 

when  they  God's  people, 

through  enmity, 

resolv'd  to  follow. 

I  know  it  not  at  all, 

but  I  believe  thus  : 

that  there  of  chariots  were 

distinguish'd  by  number 

six  hundred 

bearing  arms. 

That  all  destroy'd 


ppa]7e  pypbe. 
in  populb-pice ; 


hostile  fate, 

in  the  world's  realm. 


THE  LORD'S  PRAYER  PARAPHRASED. 


*  *     paebep. 

]>M  ]>e  on  heoponum  eapbapfc. 

5epe[op'Sab]  pulbpep  bpeame 

py  ]?inu  peopcu  haljab  • 

noma  niJ^J^a  beapnum. 

}7U  eapfc  nepjenb  papa- 

cyme  ]>m  pice  pibe- 

■]  J'ln  paebpaepc  piUa- 

apaepeb  unbep  pobopej-  hpope 

eac  ]?on  on  pumpe  polban  ■ 

]"yle  up  co-bae^e. 


*  *  *     Father, 

thou  who  in  the  heavens  dwellest, 
honour'd  in  the  joy  of  glory, 
be  for  thy  works  hallow'd 
20     thy  name  by  the  children  of  men. 
Thou  art  Preserver  of  men  j 
come  thy  kingdom  amply, 
and  be  thy  steadfast  will 
exalted  under  heaven's  roof, 
as  well  as  on  the  spacious  earth. 
Give  us  to-day 


9.  j-cjieoSa  ()-cfu*a)  ? 


MAXIMS. 
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bomjzaej'tne  blseb- 
hlaj;  u]-epne. 
helpenb  pepa- 
J>one  pnjalan- 
yo'Speyt  meocob- 
ne  laec  upc  coj-cunja- 
cnyj-fan  Co  j'pi'Se. 
ac  ]>\i  up  pjieobom  jiep- 
}:olca  palbeiib. 
pjiom  ypla  jehpam- 
a  to  piban  peope  :• 


10 


firm  prosperityj 

our  bread, 

(Helper  of  men  !) 

the  everlasting, 

just  Creator ! 

Let  not  temptations  us 

strike  too  strongly, 

but  do  thou  us  freedom  give, 

Ruler  of  nations  1 

from  every  evil, 

for  evermore. 


MAXIMS. 


Gepeoh  nu  on  pep-iSe- 
J  Co  ppoppe  jej^eoh. 
bjiyhcne  )7mum. 
"3  jjmne  bom  apasp. 
healb  hopb-locan- 
hyje  paepce  binb- 
mib  mob-pepan- 
monij  bi]?  uncu]j. 
cpeop-jejjopca- 
ceopiaiS  hpilum- 
paeia]7  popb-beoc- 
ppa  l^eop  populb  papeiS. 
pcupum  pcynbeiS. 
■3  jepceap  bpeoje^- 
an  ip  jeleapa- 
an  lipjenbe- 


Rejoice  now  in  life, 
and  for  comfort  thrive 
in  thy  Lord, 
and  thy  dignity  exalt, 
hold  thy  coffer, 
desire  bind  fast 
[122  Z>.]     vpith  prudence ; 

a  many  is  unknovti'n 
20     of  faithful  comrades, 

sometimes  they  wax  faint, 

their  promises  fail. 

So  this  world  goes, 

rapidly  passes, 

and  its  destiny  fulfils. 

There  is  one  belief, 

one  living ; 


8.  MS.  fjieobon. 


21.  MS.  ceopaS. 
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RIDDLES. 


an  !]•  }:ulpihfce. 
an  jiaebeji  ece- 
an  If  jiolcej-  jijiuma- 
f  e  )>ap  polban  jej-ceop  • 
buju'Se  ^  bpeamaj-. 
bom  ]-iJ)j7an  peox- 
}>eah  }?eo]-  Isene  ■^eyceay.b- 
lonje  fCobe- 
heolptjie  jehybeb-. 
helme  jebyjleb- 
bij»eahc  pel  tjieopum- 
}>y]-cjie  opejipe'Sineb. 
pi]>  — in  ^eonj  ap.  •  • 
maeje'S  mob-hpatu- 
mib  nion-cynne- 
•Saep  jelicabe  ]>a.- 


there  is  one  baptism, 
one  eternal  Father; 
one  Origin  is  of  people, 
who  this  earth  created, 
virtue  and  joys ; 
power  then  wax'd. 
Though  this  frail  creation 
long  stood 
in  obscurity  hidden, 
with  covering  conceal'd, 
bedeck'd  well  with  trees, 
mth  darkness  embraced ; 

a  maid  ardent  minded, 
with  mankind ; 
there  it  then  pleas'd 


m  Jjani  hopb-pate- 
hal^an  jaepCe- 
beopht  on  bp  •  •  ■  • 
pe  paej-  ojib-ppuma- 
eallep  leohtep  :• 


in  that  casket, 
the  Holy  Ghost, 
bright  in     * 
who  was  Origin 
of  all  light. 


RIDDLES. 


Ic  eom  lie  byj'ij- 
lace  mib  pinbe- 

•  ••bpe  jepomnab- 
pup  pop^-pe^ej-. 


I  am  a  busybody, 

/  sport  with  the  wind, 

*  *  * 

*  *  * 

hastening  away; 


1.  r.  fuljjihc. 


RIDDLES. 
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];yjie  jemylceb. 
*  *     blopenbe. 

byjinenbe  jleb- 
pil  ope  mec  jej'ij'af  • 
]-enbai5  ae]:cep  honbu' 
))aep  mec  pejiaj-  "j  pip. 
plonce  jecyppa'S  • 
ySn  ic  mec  onhaebbe. 
hi  onhmja^  to  me. 
mobje  milcpum- 
fpa  ic  monjum  pceal- 
yean  up-cyme- 
eabijneppe  :• 


by  fire  melted, 
*  *         blowing, 

burning  embers. 
Full  oft  me  mi/  comrades 
send  from  hand  to  hand, 
where  me  men  and  women 
proud  kiss. 
When  I  raise  myself, 
they  bow  down  to  me, 
10     lofty  ones  with  compassion. 
So  I  to  many  shall 
increase  the  growth 
of  happiness. 


Ic  paep  be  panbe- 

yee  pealle  neah- 

aes  mepe-papo]7e- 

minum  jepunabe. 

ppum-pca]7ole  paapfc- 

pea  aenij  psep. 

monna  cynnep.  20 

};aec  minne  )>8e}i. 

on  an-aebe. 

eapb  beheolbe. 

ac  mec  uhtna  jehpam- 

yiS  pio  bpune. 

laju-pae^me  beleolc- 

lyc  10  penbe. 

f  ic  aep  oJ'J'e  piS . 

aeppe  pceolbe-  [123  a.] 

opep  meobu-  30 


II. 

I  was  by  the  sand 

near  the  sea-shore, 

at  the  ocean's  strand ; 

/  dwelt  in  my 

original  station  fast ; 

few  there  were 

of  human  kind 

that  there, 

in  the  desert, 

my  home  beheld ; 

for  me  each  early  morn 

the  brown  wave 

in  its  watery  bosom  shut. 

Little  I  ween'd, 

that  I,  early  or  late, 

ever  should 

over  mead 


26.  beleac? 
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RIDDLES. 


mu'Sleaj'  j-ppecan^ 
popbura  pjiixlaD- 
f  ly  punbpej-  bael- 
on  pej;an  peajiolic- 
J»a  )7e  ppylc  ne  conn, 
hu  mec  peaxej-  ojib. 
7  ]-eo  ppi]^pe  honb. 
eojilep  in-je]7onc. 
'J  opb  j'omob. 
J^injum  jej^yban- 
J»aet  ic  pij?  J?e  pceolbe- 
pop  unc  anum  fcpam. 
sepenb-pppaece. 
abeoban  bealbhce. 
ppa  hifc  beopna  ma. 
uncpe  popb-cpibap. 
pibbop  ne  msenben  :• 


mouthless  speak, 

in  words  hold  converse. 

That  is  a  piece  of  wonder 

curious  in  the  mind      [stand  not, 

of  those  who  such  matter  under- 

how  me  the  knife's  edge, 

and  the  right  hand, 

man's  sagacity, 

and  edge  together, 

purposely  associate, 

that  I  to  thee  should, 

for  us  two  alone, 

a  verbal  message 

boldly  announce, 

so  that  it  more  men, 

our  verbal  sayings, 

further  imagin'd  not. 


Nu  10  on-j'unbpan  |?e. 
pecjan  pille. 

*  *     tpeo-cynn  • 
ic  tubpe  apeox. 

^P  ^  ^        €*fll  * 

ellop-lonbej'- 
pefc...     *  *  * 

pealte  pcpea[map]. 
pul  opt  ic  on  bate]-     * 

*  *  *     pohfce. 

J>8ep  mec  mon-bpyhten  mm- 

*  *  * 

*  *      heah-hopu. 

eoni  nu  hep  cumen. 

6.  MS.  jeaxetJ. 


III. 

Now  I  apart  to  thee 
will  say 
20     *  *     tree  kind, 

I  tenderly  grew  up, 

of  a  strange  land 

*fv  ^  -jp 

salt  streams. 
*       Full  oft  I  in  a  boat's 
*         *         *     sought, 
where  me  my  master 

*  *     high  houses. 

30     I  am  now  hither  come, 

12.  MS.  Span. 


A  FRAGMENT. 
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on  ceol-J^ele- 
;j  nu  cunnan  j-cealt. 
hu  ]7U  ymb  mob-luj;an  • 
mmej"  fjiean. 
on  hyje  hycje- 
ic  jehacan  beap- 
)?8es  )7u  ]78eji  tijij:aej-ce. 
fcpeope  finbej-c  :• 


on  a  vessel's  deck, 

and  thou  now  shalt  know, 

how  thou  regarding  the  affection 

of  my  master 

mayst  in  mind  devise. 

I  dare  promise, 

that  thou  there  noble 

faith  wilt  find. 


A  FRAGMENT. 


J^paet  J»ec  ]>6n  bibban  hec 
pe  Jjifne  beam  ajpoj:. 
J»aefc  ]?u  j-mc-hpoben. 
pylp  jemunbe. 
on  jepifc-locan- 
popb-beofcunja-    ^^ 
\e  jifc  on  aep-bajum. 
Offc  jefppsecon . 
Jjenben  jir  moj-fcon. 
on  meobu-bupjum  • 
eapb  peapbijan. 
an  lonb  bu^an. 
}:peonbfcype  ppemman. 
hme  ]:£Bh)70  abpaj:. 
oj:  pje-Jieobe- 
hehfc  nu  pylpa  J?e. 
luj-cum  laepan- 
)7aefc  J>u  laju  bpepbe 
]-i]?)7an  J7u  jehypbe. 
on  hh]?ep  opan- 
jalan  jeomopne. 
jeac  on  beappe. 


Yes,  bade  me  then  thee  beseech, 
10    he  who  this  beam  inscrib'd, 

that  thou,  richly  adorn'd  one, 

shouldst  thyself  remember, 

in  thy  mind's  recess, 

the  promises, 

which  ye  two  in  early  days 

oft  spake, 

while  ye  might, 

in  the  mead-burghs, 

ffl  dwelling  hold, 
20     one  land  inhabit, 

friendship  foster. 

Him  feud  drove  away 

from  the  noble  people. 

Himself  now  bids  thee 

learn  with  alacrity, 

that  thou  the  water  urge, 
[123  ,6.]     when  thou  hast  heard, 

on  the  mountain's  brow, 

sing  the  sad 
30    cuckoo  in  the  grove. 


10.  tree? 


25.  MS.  Isejiam. 
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A  FRAGMENT. 


ne  Isec  J?u  ]>ec  j-iJ^J^an- 
yilpey  jetfpsejzan  • 
labe  jelectan. 
lij^enbne  monn. 
onjin  mejie  j-ecan- 
meepep  e)>el. 
on-pice  pae-nacafl  • 
J»8et  J>u  pu^S  heonan  • 
opep  mejie-labe- 
monnan  pinbepfc- 
]>ss]i  pe  Jjeoben  ip. 
Jjin  on  penum- 
ne  maej  him  pojiulbe. 
piUa  mapa. 
on  jemynbu- 
J'aep  J^e  he  me  pasjbe- 
J^on  mc  jeunne- 
alpalbenb  job- 

*  *  *     aet-pomne- 
pi)7}»an  motan- 

pecjuni  "J  5epiJ»um. 

*  *     aeclebe  beajaj*- 
he  jenoh  hapaiS- 

paeban  30  •  •  •  •     *  * 

*  *  *     elbeobe- 
e}>el  healbe. 

paejpe  polban  • 

*  *  * 

*  *     — pa  haele)?a- 
J»eah  ]>e  hep  min  p 

*  *  *  * 

nybe  jebaebeb- 

nacan  uc-aj^pon^- 

-)  on  y)7a  jonj  pceolbe- 


Let  thou  not  then  thee 

from  the  course  divert, 

the  way  impede, 

ant/  living  man. 

Resolve  the  sea  to  seek, 

the  mew's  country ; 

ply  the  sea-skiff, 

so  that  thou  south  hence, 

over  the  ocean  way, 

a  man  shalt  find ; 

there  the  chieftain  is 

awaiting  thee. 

May  not  in  life  to  him 

a  greater  desire  be, 

in  his  mind, 

from  what  to  me  he  said. 

Then  may  to  you  grant 

Almighty  God^ 

*  *         *     together, 
then  may, 

to  his  men  and  comrades, 

*  *         *     bracelets. 
He  has  enough 

of  rich     *         * 

country  hold, 
fair  land. 


though  here  my  * 

by  need  constrain'd : 

the  skiff  urged  out ; 

and  on  the  billows'  course  must. 


13.  beon  is  probably  wanting  after  jjojiulfte. 
32.  MS.  seonj,  tliongh  nearly  obliterated. 


A   FRAGMENT. 
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j.apan  on  flofc-pej. 
pop's -p)?ej-  jeojiii. 
menjau  mejie-j-Cpeama]-- 
nu  ]'e  mon  ha]:a^- 
pean  opeppuiiuen- 
mj-  him  pilna  jab- 
ne  meapa  ne  maiSma- 
ne  meobo-bpeama- 
aenjep  opep  eop]?an. 
eopl-jepfcpeona  • 
)>eobnef  bohcop- 
jip  he  J>in  beneah. 
ofep  ealb  jebeoc- 
mcep  speja- 
^ecype  ic  aec-pomne- 

•  J^.  I\,>  jeabop. 


•T-F-tH. 


a)?e  benemnan- 
jjsec  he  ]?a  pjepe- 
]  ]>a  pine-cpeope- 
be  him  hpjeubum- 
laej'tan  pel  be  • 
]?e  51c  on  aep-bajum- 
ope  jepppsecon  :■ 


on  the  flood-way  journey, 
glad  of  departure, 
the  sea-streams  agitate. 
Now  the  man  has 
affliction  overcome, 
he  lacks  not  what  he  desires, 
nor  horses,  nor  geldings, 
nor  joys  of  mead, 
nor  anything  on  earth 
10     of  noble  treasures. 
Chieftain's  daughter ! 
if  he  thee  should  lack, 
after  the  old  promise 
of  you  two, 
I  turn  at  once 

S  and  R  together, 

EA,  W  and  M, 
by  oath  declare, 
that  he  the  compact, 
20    and  the  friendly  faith, 
while  he  lives 
would  fulfil, 
which  ye  in  early  days 
oft  spake. 


12.  See  A.  &  E.,  p.  152. 


17.  or   K  =U. 


476 


THE  RUIN. 


Pjiaedic  ij-  yey  peal-jtan- 

pyjibe  jebjisecon- 

bupj-j-fcebe  bujij-fcon-    [124  a.] 

bjiopnaiS  enta  jepeojic. 

hjiojiap  pinb  jehp-opene. 

hpeopje  fcoppap  • 

hpim  jeac-fcoppa]-  bepopen. 

hpim  on  lime. 

jxeapbe  pcup-beopje- 

pcopene  jebpopene-  lo 

aelbo  unbep  eofcone- 

eopiS-jpap  hapa'S. 

palbenb-pyphfcan  • 

poppeopone  jeleopene. 

heapb-jpipe  hpupan- 

o^  hunb  cnea- 

pep-J>eoba  jepican- 

opfc  ]7aep  paj  jebab. 

psejhap  ■]  peabpah. 

pice  aepfcep  oiSpuin.  20 

oppconben  unbep  pcopmum- 

pfceap  jeap  jebpeap. 

ponalS  jiec     *  * 

*  •  •  •  .num  jeheapen. 
pel  on. 

*  *  * 

3pimme  jejpunbe.  •  • 

*  *  * 

pcan  heo.  •  *  * 

*  *  * 

*  *  * 


Wonderous  is  this  wall- stone, 

the  fates  have  broken  it, 

have  burst  the  burgh-place. 

Perishes  the  work  of  giants, 

the  roofs  are  fallen, 

the  towers  tottering, 

the  hoar  gate-towers  despoil' d, 

rime  on  the  lime, 

shatter'd  the  battlements, 

riven,  fallen, 

under  the  Eotnish  race ; 

the  earth-grave  has 

its  powerful  workmen ; 

decay'd,  departed, 

the  hard  of  gripe  are  fallen, 

to  a  hundred  generations 

of  people  are  pass'd  away. 

Oft  its  wall  withstood 

Rseghar  and  Readfah, 

chieftain  after  other, 

rising  amid  storms. 

Rapidly  prone  it  fell ; 

yet  wanes     *         * 


7.  hjilmje  (hjiimije)  ?  be;ioj:ne  ? 
12.  jjiaf  (zpsej:)? 


8.  This  line  seems  defective.       9.  beojijaj-? 
15.  1.  hjiU]-on.  17.  r.  jejiton. 
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opjjonc  Sep  ]cea);c.... 

*  *  * 

*  *     ■••lam  jimbura  beaj. 
mob  mo^--^     *     ne. 

)"pi};tne  jebpsejb. 

hpaec-peb  m  hpinjaj-. 

hyje-pof  jebonb^ 

peall-palan  pipum^ 

punbpum  fco-jaebpe^ 

beophfc  paepon  bupj-paeceb^ 

biipn-jele  monije.  lo 

heah  hopn-jej-tpeon- 

hepe-ppej  miceL         , 

meobo-heall  monij. 

•  tS"  ^peama  pull- 

o]7]>8ec  Jiaefc  onpenbe- 

pypb  peo  ppi)7e. 

cpunjon  palo  pibe^ 

cpoman  pol-bajap. 

ppylt  eall  popnom- 

pecj-pop-pepa^  20 

pupbon  hypa  pij-j'Ceal  • 

pepten  j'tajjolaj'^ 

bpopnabe  bupj-pceal^ 

becenb  cpun^on- 

hepjap  to  hpupan^ 

pop]7on  J>ap  hopu  bpeopjia'5^ 

^  ];aej-  ceapop  jeapu- 

Cijelum  pceabeiS^ 

hpojc  beajej-  pop- 

hpype  ponj  jecponj-  [124  A.]  30 

jebpocen  fco  beopjum^ 

jjaep  lu  beopn  monij^ 

jlaeb-mob  ■]  jolb-beopht^ 


drew  the  swift, 

the  bold  of  purpose  in  chains, 

proud  of  spirit  bound 

the  aliens  with  wires, 

wonderously  together. 

Bright  were  the  burgh-dwelliiigs, 

many  its  princely  halls, 

high  its  steepled  splendour, 

there  was  martial  sound  great, 

many  a  mead-hall 

full  of  human  joys, 

until  that  changed 

obdurate  fate  : 

they  perish'd  in  wide  slaughter. 

Came  pernicious  days ; 

death  destroy'd  all 

their  renown'd  warriors. 

Their  fortress  is  become 

waste  foundations ; 

their  burgh-place  has  perish'd ; 

atoning  bow'd 

their  bands  to  earth  : 

therefore  these  courts  are  dreary, 

and  its  purple  arch 

with  its  tiles  shades 

the  roost,  proud  of  its  diadem. 

At  its  fall  the  plain  shrank, 

broken  into  mounds. 

There  many  a  chief  of  old, 

joyous  and  gold -bright. 


5.  Lit.  ringa. 
17.  pale  (pjele)? 


7.  -peak]-? 
20.  r.  pejiaj-. 


10.  beojin-? 

27.  purple,  i.  e.  regal. 
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jleoma  jefpaefcpeb. 
plonc  'J  pin-jal- 
pij-hypptu  fcan. 
j-eah  on  j-ync  on  fyljiop- 
on  j-eajio-jimmaf. 
on  eab  on  aehfc- 
on  eojican-j-can  • 
on  Jjaj-  beophtan  bupj- 
bpaban  jiicey- 
]'Can-hoj;u  j-Coban. 
j-tjieam  hafce  peapp  • 
piban  pylme. 
peal  call  bepenj- 
beophtan  bopme- 
l^aep  ]>&  ba]7u  paepon  • 
hat  on  hpej»pe. 
Tpeet  paep  hy^ehc. 
lecon  ]>dn  jeotan- 

*  *  * 

*  *     ]'fcan- 
hafce  pfcpeamaj-. 

*  *  * 

*  *  * 
Jiaec  hpinj-mepe- 
hat...     *           *  * 

*  *  * 

*  *  * 

*  *         ba)»u  paepon. 
J>onne        *  * 


splendidly  decorated, 

pi-oud  and  with  wine  elate, 

in  warlike  decorations  shone ; 

look'd  on  treasure,  on  silver, 

on  curious  gems, 

on  luxury,  on  wealth, 

on  precious  stone, 

on  this  bright  burgh 

of  a  broad  realm. 

TTie  stone  courts  stood —    [them 

the  stream  with  heat  o'erthrew 

with  its  wide  burning ; 

the  wall  all  encompass'd 

in  its  bright  bosom. 

There  the  baths  were 

hot  on  the  breast : 

that  was  desolating  ! 

Let  then  pour 


20     hot  streams. 


•pe 


f  ip  cynelic  JJinj- 


1.  MS.  jefpaetpeS. 


13.  eaine! 


479 


RIDDLES. 


OpC  mec  fseyte  bileac- 
fpeolicu  meople- 
ibej"  on  eapce- 
hpilum  up-aCeah- 
polmum  pnum. 
"J  fpean  j*ealbe. 
holbum  jjeobne- 
]"pa  hio  hafcen  psej-. 
]-i'5]7an  me  on  hpe]7jie- 
hea];ob  ]-cicabe- 
niojjan  uppeajibne- 
on  neajio  fejbe- 
jij:  yasy  onbjienjan- 
ellen  bohte- 
]>e  mec  ppoefcpebe- 
pyllan  pceolbe. 
jiupep  nac  hpaefc- 
jiaeb  hpaec  ic  maene  :■ 


I. 

Me  oft  fast  lock'd 

a  goodly  damsel, 

a  woman,  in  her  chest, 

sometimes  drew  me  up 

with  her  hands, 

and  to  her  master  gave  me, 

her  kind  lord, 

as  she  was  commanded  ; 

then  in  her  bosom 

stuck  my  head, 

the  lower  part  upward, 

in  durance  fix'd  me. 

If  the  receiver's 

power  sufficed, 

who  me  adorn'd, 

he  should  fill  me 

with  /  know  not  what  of  rough. 

Guess  what  I  mean. 


II. 


Ic  eom  heapb  •)  jceapp- 
m-jonsep  jtponj. 
pop'8-piJ7ep  ppom. 
ppean  unpopcuiS- 
pabe  unbep  pambe- 
1  me  pes  pylpa- 
pyhcne  jepyne- 


I  am  hard  and  sharp, 
of  entrance  strong, 
of  departure  strenuous, 
to  my  master  faithful. 
/  go  under  the  belly, 
and  for  myself  a  way, 
direct  /"clear. 


1.  MS.  Of. 
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pine  bi^  on  Ofej'te- 
ye  mec  onJ»y^' 
aejifcan-peapbne  • 
haelffS  mib  hpaejle- 
hpilum  uc-fcyh'S. 
oj;  hole  hacne- 
hpilum  ejifc-pajie'S  on- 
neajio  nac  hpsep- 
nybe]>  ppij^e- 
pujjepne  j-ecj  • 
j-a^a  hpasc  ic  hacce  :• 


[125  a.]     The  man  is  in  haste 
who  urges  me 
lingering  behind. 
^  man  with  his  garment 
sometimes  draws  me  out 
hot  from  a  hole ; 
sometimes  retreats  into 
a  narrow  space,  I  know  not  where, 
violently  compels 
10     the  southern  man. 
Say  what  I  am  call'd. 


III. 


Oj;t  ic  j'ecja. 
]-ele-bpeame  j-ceaL 
paejfie  on)?eon. 
]?on  ic  eom  pop'S-bopen. 
jlaeb  mib  jolbe. 
J>8ep  juman  bpinca'S. 
hpilum  mec  on  copan- 
cy.fj-e'S  muj»e- 
fciUic  epne. 
J^aep  pifc  cu  beo]7- 
pae'Sme     *  * 

*  *  * 

*     ...jpumjjjrS. 
pypce'S  hip  pillan- 


Oft  I  shall 

in  the  social  joy  of  men 

fairly  flourish, 

when  I  am  brought  forth 

shining  with  gold, 

where  men  are  drinking. 

Sometimes  me  in  a  chamber 

with  his  mouth  kisses 

a  good  servant, 

where  we  two  are 


works  his  vsdll 


*  *     •  •  •pulpe- 

]7on  10  pop's -cyme. 

*  *  * 


when  I  come  forth. 


12    MS.  j-ecjan :  see  Vercelli  Poetry,  p.  88.  1.  3310.  (A.  &  E.,  p.  48.  1.  1656  ) 


ne  msej  ic  ]>y  miTjiaxi- 

*  *  * 

*  *  * 

pan  on  leohfce- 

*  *  * 

*  *  * 
]-pylce  eac  bi^S. 
fona          *           * 

*  *  * 

*  •••ce  jecaqnab- 
hpaec  me  co     *  * 

*  *  * 

*  *     •  •  -leap  jjmc 
))a  unc  jejiybe  psep  :• 
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I  cannot  therefore  conceal 

dusk  in  the  light 

so  also  are 


Ic  peah  -P-^  •  j,  • 
opeji  ponj  papan- 

bejian  •  3  ■  M^  ■ 
baem  paep  on  pi]?]?e. 
haebbenbep  hyht- 

ppylce  I'pyl'a  bael- 

jepeah  •  f  ■  T  ^  • 
f leah  opeji  •    y  - 

pylpep  )?aep  polcej-  :• 


IV. 

I  saw  W  and  I 

10    going  over  the  plain, 

bearing  B,  E : 

both  had  on  the  journey 

a  possessor's  joy, 

H  and  A ; 

as  also  some  bodies  of  men, 

p  and  E, 

rejoiced  F  and  A, 

flew  over  EA, 

S  and  P, 
20     of  the  folk  itself.' 


2  I 
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Cpico  paej"  ic  ne  cpae'S  ic  pihc- 
cpele  ic  epne  pe-]7eah. 
aeji  ic  psep  epfc  ic  cpom  • 
aejhpa  mec  peapaS- 
hapaiS  mec  on  heabpe- 
"J  min  heapob  pcijie)?- 
bite's  mec  onbaeplic- 
bjiiccS  mine  pipan- 
monnan  ic  ne  bite- 
nymjje  he  me  bice-  k 

pinban  J>apa  monije- 
)?emec  biCa'S  :• 


Living  I  was,  I  spake  not  aught, 

yet,  nevertheless,  I  kill ; 

before  I  was,  again  I  came ; 

every  one  robs  me, 

has  me  in  restraint, 

and  my  head  shears, 

bites  me  secretly, 

breaks  my  ways. 

I  bite  no  man, 

unless  he  bites  me ; 

there  are  many  of  those 

who  bite  me. 


Ic  eonl  mape- 
Jion  ]>ey  mibban-jeapb- 
laepj-e  jjon  honb-pypm- 
leohcpe  )7on  mona. 
]-piptpe  ]70n  punne- 
ysey  me  pinb  ealle- 
plobap  on  pae'Smum- 
'J  ]>ay  polbaii  beapm- 
jpene  pon^aj-. 
jpunbum  ic  hpme- 
helle  unbep-hnije- 
heoponaj-  opep-pCije- 
pulbpep  ej>el. 
pibe  paece- 
opep  enjla  eapb- 
eopjjan  jepylle- 


VI. 

I  am  greater 
than  this  mid-earth, 
[125  A.J   less  than  an  earth-worm, 
lighter  than  the  moon, 
swifter  than  the  sun  ; 
the  seas  are  all, 
the  rivers,  in  tny  embrace, 
20     and  this  lap  of  earth, 
the  green  plains. 
The  depths  I  touch, 
under  hell  descend, 
mount  o'er  the  heavens, 
the  abode  of  glory 
on  all  sides  I  reach, 
o'er  the  abode  of  angels ; 
(he  earth  /  fill. 


5.  heaSjie?         10.  MS.  nymhe.         14.  MS.  min^ian-.  15.  Lit.  hand-worm. 
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ealne  mibban-jeajib- 
T  mepe-iTpeamaj-. 
j-ibe  mib  me  jylfum. 
j-aja  hpaec  ic  hafcse  :■ 


all  mid-earth, 
and  the  sea-streams, 
on  all  sides  with  myself. 
Say  what  I  am  call'd. 


Ic  \z,  pihfc  jepeah- 
on  pej  pepan. 
heo  paep  ppaetlice- 
pimbpum  jejieppeb  :• 


VII. 


I  saw  the  creature 
on  the  way  going, 
it  was  curiously, 
wonderously,  equip'd. 


Punbop  peap'S  on  peje- 
paecep  peap^  to  bane  :• 


VIII. 

A  wonder  was  on  the  way, 
10     water  was  turn'd  to  poison. 


IX. 


pihfc  ip  ppseclic- 

)7am  )7e  hype  pij-an  ne  conn- 

pmje'S  jjuph  piban- 

ij-  j-e  ppeopa  poh. 

opJ>oncum  jepophc- 

hapa}'  eaxle  fcua- 

pceapp  on  jepcylbpum. 

hip  jepceapo  \q-  [126  a.\ 

ppa  ppaeclice- 

be  peje  pconbe.  20 

heah  ■]  hleop-cophc. 

haele]7um  co  nyrce ;. 


The  thing  is  curious 

to  those  who  its  ways  know  not, 

it  sings  through  its  side, 

the  neck  is  crooked, 

cunningly  wrought ; 

it  has  two  shoulders, 

is  sharp  on  the  blade-bones ; 

its  form 

so  curiously 

in  your  way  stands, 

high  and  bright  of  countenance, 

for  use  to  men. 


1.  MS.  ealbne. 


)'2.  MS.  hyjia. 


18.  hype? 


20.  j-tonbaS? 


2  I  2 
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Ic  eom  picej-  aehc. 
jieabe  bepsejzeb- 
ytrS  -J  pceap. 
ponj-j-cajjol  paej-  lu-j^a- 
pyjifca  plifce  fcojihtpa- 
Mu  eom  ppajjpa  lap- 
pypej-  ^  peole. 
paepfce  jeneappab- 
pipe  jepeopjiab- 
pope's  hpilum- 
poji  minum  giipe- 
pejje  jolb  pije'S  • 
]7on  ic  yj»an  pceal- 
*  *  * 


X. 

I  am  the  property  of  the  great, 

with  red  cloth'd, 

stiff  and  lofty ; 

my  field-station  was  formerly 

than  plants'  aspect  brighter ; 

now  I  am  the  leaving  of  foes, 

of  fire  and  slaughter, 

fast  confin'd, 

by  wire  bound ; 

sometimes  weeps 

for  my  gripe, 

he  who  bears  gold, 

when  I 


Ic  psep     *  * 

*  *     bece- 

pe  unc  jemaene- 


XI. 


ppeopCop  mm. 
pebbe  mec     *  * 

*  *  * 

*    peopep  fceah- 
ppsepe  bpo]7op- 

papa  J»e  on~punbpan  jehpylc. 
baej-cibu  me- 
bpmcan  j'ealbe- 


my  sister 
gave  me  birth 
*  *         * 

*         four  drew, 
own  brothers, 
of  whom  each  apart, 
in  the  day  time  me 
gave  to  drink 


9.  jejjjieojjab  (jeppifob)  ? 


12.  pejeS? 
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Jjuph  Jjypel  ]7eaple- 
ic  jjaeh  on  luft- 
o)7]?8ec  ic  paep  ylbjia- 
•J  Jjaefc  an-pojilefc' 
]-peapcu  hypbe. 
fij^abe  pibbop. 
meapc-paj>ap  palaj'  tpaeb- 
mopap  pse'Sbe. 
bunben  unbep  beame-. 
beaj  haepbe  on  healpe- 
pean  on  lapse- 
peopc  ]>popabe- 
eappffSa  bael- 
ofC  mec  ipepn  pcob- 
pape  on  piban. 
ic  ppijabe- 
naeppe  melbabe- 
monna  senju- 
jip  me  opb  pcaepe- 
ejle  paepon  ;• 


abundantly  through  a  hole. 

I  throve  prosperously, 

until  I  was  older, 

and  then  left, 

with  a  black  guardian, 

journey'd  further ; 

the  Welsh  frontier  paths  /  trod, 

the  mountains  travers'd, 

bound  under  the  breast, 
10     a  ring  had  on  my  neck, 

affliction  on  my  track, 

trouble  /endur'd, 

a  share  of  hardships. 

Me  oft  has  iron  injur'd 

painfully  in  my  side  ; 

I  kept  silence, 

never  spake 

to  any  man : 

if 
20     they  were  troublesome. 


XII. 


Ic  on  ponje  apeox- 

punobe  }>sep  mec  pebbon. 

hpupe  ■]  heopon-plonc-    [126  A.] 

o)>J»aefc  me  onhpyppbon. 

jeapum  ppobne- 

)ja  me  jpome  pupbon- 

op  Jjaepe  jecynbe. 

)>e  ic  aep  epic  beheolb- 

onpenban  mine  pipan- 

pejebon  mec  op  eapbe-  so 


I  on  the  plain  grew  up,       [forth, 

dwelt   where    they    brought    me 

in  earth  and  heaven  exulting, 

until  turn'd  me, 

stricken  in  years, 

those  who  were  hostile  to  me, 

from  the  nature, 

which  I  ere  living  possess'd, 

changed  my  habits, 

bare  me  from  my  dwelling, 


4.  Jjonne? 


9.  bea;ime? 


22.  MS.  ponobe. 
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jebybon  Jjaefc  ic  j'ceolbe. 
pi}'  jej-ceape  minu- 
on  bonan  pillan- 
bujan  hpilum- 
nu  eom  mine]-  j:jiean  ■ 
jiolnie  by 

*  *  * 

*  *     — Ian  bael- 
jij:  hij-  ellen  beaj- 
oJ)J7eji  aeptep  borne- 

*  *  * 

*  *  * 

m8BpJ>a  pjiemman  ■ 
pyjl....         *  * 

on  J;eobe  ucan- 

*  *  * 

pjiohc-j't 

eaxle  ^ejypbe- 

"]  j'piopa  j-mael- 
piban  pealpe- 

*  *  * 
J>on  mec  hea}>o  pijel- 
pcjp  bepcine'5. 

'J  mec     *  * 

*  *  * 

paejpe  peopma'S. 
•;)  on  pypb  pije^S  ■ 
cpaepce  on  hsepCe. 
cu^  ip  pibe- 
J)aec  ic  J'pij-fca  pum- 
Jieopep  cpsepce- 


did  so  that  I  must, 

against  my  nature, 

to  a  murderer's  will 

sometimes  bow. 

Now  /  am  with  my  master's 

hand     *  *  * 


*  *  * 

*  *  * 

when  me  the  glorious  sun, 
bright,  illumes, 
and  me       *  * 

*  *  * 

well  nourishes, 
and  to  the  army  bears  me, 
by  craft,  in  captivity. 
It  is  widely  known, 
that  1,  a  bold  one, 
with  a  thief's  craft, 


21.  jjejeS,  see  p.  484.  1.  12. 
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unbep  hpaejn-locan- 
hpilum  eapunja- 
ej^el-jiaejcen- 
fojiiSpeapb  bpece- 
}»8ec  aeji  fju'S  haefbe- 
fejxmje  pjiom- 
he  puj-  )?onan- 
penbcS  op  }?ara  picum- 
pija  j-ejie  mine- 
pipaii  cunne- 
paja  hpaet  ic  hacce  :• 


among  wardrobes ; 
sometimes  openly 
a  land's  fastness 
totally  breakj 
which  ere  had  peace. 
Suddenly  resolute, 
he,  hastening  thence, 
turns  from  the  camp, 
the  warrior  who  knows 
my  ways. 
Say  what  I  am  call'd. 


XIII. 


Ic  paej-  psemne  jeonj- 
peax-hap  cpene- 
~\  senile  pmc- 
on  ane  cib. 
pleah  mib  pujlum- 
■]  on  plobe  ppom- 
beap  unbep  y})e. 
beab  mib  pipcum- 
■]  on  polban  pcop- 
haepbe  pep's  cpicu  :• 


I  was  a  damsel  young, 
a  hoary-headed  woman, 
and  an  excellent  man, 
at  one  time. 
I  flew  with  the  birds, 
and  in  the  river  swam, 
div'd  under  the  wave, 
was  dead  with  the  fishes, 
and  on  earth  stept, 
had  a  living  soul. 


*     *     *    t 


Ic  ppipcne  jepeah. 
on  ppajje  pepan- 


1.  lijiaejl-? 


XIV. 

[127  a.]     I  saw  a  swift 

on  the  road  going 


DNUH. 

21.  MS.  fopX. 


24.  r.    Sf'hM' 
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Ic  ane  jefeah- 
ibepe  pcfcan  :• 


XV. 


I  saw  one 
woman  sitting. 


XVI. 


8e  mec  pebbe- 

funb-helm  )>eahce- 

•J  mec  yj»a  pjiujon- 

eoji^an  jecenje- 

pe]7eleape- 

opt  ic  plobe  onjean- 

mu'S  onfcynbe- 

nu  pile  monna  fum- 

mm  plsej-c  ppecan- 

pellej"  ne  jiecceiS- 

p]7j>an  he  me  oj;  pban- 

j-eaxef  opbe- 

hyb  apypcS. 

*  *     ....be- 

j-iJ>J>an  ileS- 

unj-obene- 


He  who  produced  me, 

with  a  watery  covering  deck'd  me, 

and  the  waves  conceal'd  me, 

heavy  on  earth, 

pathless ; 

oft  towards  the  flood  I 

rni/  mouth  open'd ; 

now  will  some  man 

my  flesh  devour, 

for  my  skin  he  recks  not, 

when  he  from  my  side, 

with  knife's  point, 

mi/  hide  tears, 

afterwards  burns  me 
unboil'd, 

*  *  * 


Ic  eom  aejielmjej-- 
ffihc  ■]  piUa  :• 


XVII. 

I  am  a  noble's 
20     property  and  will. 


17.  oeleSS? 
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XVIII. 


Ic  eom  8e]?elinje]-. 
eaxl-jej-cealla. 
fypb-pincej-  jepapa. 
ppean  mmum  leoj;. 
cyninjep  jepelba. 
cpen  mec  hpilum. 
hpifc-loccebu. 
honb  on-leje'S. 
eojilef  bohfcoji- 
yeah  hio  aej^elu  j-y- 
haebbe  me  on  boj-me. 
]7aec  on  beappe  jepeox. 
hpilum  ic  on  ploncu- 
picje  pibe. 
hepjep  on  enbe- 
heajib  ip  min  Cunje. 
Oft  ic  poiS-bopan. 
popb-leana  j-um. 
ajype  aipfcep  jiebbe- 
jdob  !]•  min  pipe. 
•J  ic  jylpa  palo. 
j-a^a  hpaeC  ic  hacce  :• 


I  am  a  noble's 

attendant; 

a  soldier's  fellow-traveller, 

to  my  master  dear, 

a  king's  companion ; 

a  queen  on  me  sometimes, 

white-locked, 

lays  her  hand ; 

an  earl's  daughter, 

though  she  be  noble. 

/  have  in  my  bosom 

what  grew  in  the  grove. 

Sometimes  I  on  «  proud 

horse  ride, 

at  the  end  of  a  troop. 

My  tongue  is  hard. 

Oft  I  to  the  poet 

a  loan  of  words 

give  for  his  verse. 

Good  is  my  manner, 

and  I  myself  excellent. 

Say  what  I  am  call'd. 


XIX. 


Ic  eom  byleb-bpeopt-  [127  A.J 

belceb-ppeopa- 

heapob  haebbe- 

"3  heane  pteopC- 

eajan  "J  eapan. 

■]  senne  pdbt- 

hpycj  T  heapb  nebb- 


I  am  pufF-breasted, 

of  neck  inflated, 

have  a  head, 

and  a  high  tail, 

eyes  and  ears, 

and  one  foot, 

a  back,  and  a  hard  nib. 
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hneccan  j-ceapne- 
"J  pibaii  cpa- 
j-aj  on  mibbum- 
eajib  oye]\  aelbu- 
ajlac  bpeoje. 
J^aeji  mec  peje'S. 
ye\>e  pubu  hpepe"5. 
T  mec  pconbenbe- 
pcpeamaj-  beafca^- 
hsejl  j-e  heapba. 
T  hpim  J'ece'5- 

*  *  * 

■J  pealle^  j-nap- 
]7ypel-pombne- 
■]  ic  ]7aec     *  * 

*  *  * 


a  high  nape, 

and  two  sides, 

a  sack  in  the  middle, 

a  dwelling  over  menj 

misery  I  suffer, 

where  me  bears 

he  who  the  wood  touches, 

and  me  standing 

streams  beat, 

the  hard  hail 

and  rime  cover 

*  *  * 

and  snow  falls 


■ea};C  mme ; 


XX. 


Fjiob  psej-  mm  ]:pom-cy[nn]  • 
*  *  * 

biben  m  bupjum- 
j-ij^Jian  baelej-. 


*  *     pepa- 

life  bepunben- 
pype  jepaelpab. 
nu  me  j:ah  pap — 
eopJ>an  bpo]7op- 
j-e  me  aepepfc  peap^  • 
5umena  to  jypne- 


Wise  was  my  ancestry, 

*  *  * 

dwelt  in  cities, 
after  that  fire's 

*  *  * 

*  *  * 

*  *  * 
with  life  surrounded, 
with  fire  purified. 
Now  to  me  hostile     * 
earth's  brother, 

who  to  me  was  first 
of  men  as  a  snare. 


3.  j-ac2 


16.  j:]ium.  ? 
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ic  j:ul  jeajipe  gemon  ■ 
hpa  mm  jrjiom-cynn- 
fjiuman  ajetce. 
call  Of  eapbe. 
ic  him  yple  ne  mofc. 
ac  ic  on  hsepfc-nyb. 
hpilum  ajiaepe- 
pibe  jeonb  ponjap. 
haebbe  ic  punba  pela. 
mibban-jeapbep  • 
maejen  unlytel. 
ac  ic  mi)»an  jceal- 
monna  jehpylcu- 
bejolfulne  bom- 
bypan  cpaepCep- 
piiS-paec  minne- 
ya^a.  hpaet  ic  hacce  :• 


10 


I  full  well  remember, 
who  my  ancestry, 
my  origin,  scatter'd 
all  from  their  home ; 
I  may  not  him  injure, 
but  I  him  into  captivity 
sometimes  drive, 
wide  o'er  the  plains. 
I  have  many  wounds, 
in  mid-earth 
no  small  power, 
but  I  must  conceal 
from  every  man 
my  dark  power 
of  precious  craft, 
my  journey. 
Say  what  I  am  call'd. 


An  pihr  ij-- 
punbpum  acenneb- 
hpeoh  "J  jiepe- 
hapa'S  pyne  ptponjne- 
jpimme  jpymecaiS. 
•J  be  jpunbe  pajiaiS  • 
moboji  ip  monijpa. 
maeppa  pihca- 
paejeji  pepenbe- 
punba'S  aeppe. 
neol  !]■  neapo-jpap  • 
naenij  ojjpum  maej. 
plice  ■]  pipan. 


XXI. 

There  is  a  creature 

wonderously  brought  forth, 
20     rugged  and  cruel ; 
[128  a.]  has  a  strong  course, 

fiercely  roars, 

and  along  the  ground  goes, 

is  mother  of  many 

greater  creatures  j 

speedily  going, 

it  ever  urges  forward ; 

low  it  is  and  hard  of  grasp ; 

no  one  to  other  may 
30     its  aspect  and  nature 


2.  f]niiu-  ? 


7,  abjisejie.' 


19    MS.  acemieS. 
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popbum  jecyjian- 
hu  mij'lic  hip- 
msejen  Jjajia  cynna- 
fypn-pop^-jej'ceaft  • 
yasbeji  ealle  bepac- 
op  ^  enbe- 
j'pylce  an  punu- 
maepe  meocubep  beapn- 
)7uph     *  * 

*  *  * 


■]  f  hyhpfce-mae-' 
*  *  * 


by  words  make  known, 

how  various  is 

the  power  of  those  kinds. 

The  long-pass'd  creation 

the  Father  all  guards,. 

beginning  and  endj, 

as  also  the  only  Son, 

great  Child  of  the  Creator. 

through 

*  *  * 

10     and  the  highest 


*  *     aep  paep- 

plici^  T  pynpum- 
*  *  * 

bi)?  peo  mobop- 

msejene  eacen- 

punbpu  [5e]ppe]7eb- 

pipcum  j;ehlaben. 

hopbum  jehpoben- 

h3ele]7um  bype- 

maejen  bi^  jemiclab- 

meahfc  jeppeotlab.  20 

plite  bi|7  5epeop]7ab- 

pulbop-nyfctinjum  ■ 

pynpu  pulbop-jimm- 

ploncu  jetenje- 

claen-jeopn  bi^  ^  cyj-fcij- 

cpsepCe  eacen- 

hio  bi)?  eabjum  leop- 

eapmunje  caepe- 

ppeolic  pellic- 

10.  What  follows  is  apparently  part 
13.   MS.  motoboji. 


*  *     ere  was 
beauteous  and  winsome 

*  *  * 

The  mother  is 

in  power  great, 

wonderously  sustain 'd, 

with  provisions  laden, 

with  treasures  adorn'd, 

to  men  dear ; 

her  power  is  augmented, 

her  might  manifested, 

her  aspect  is  honour'd 

by  glorious  duties ; 

a  winsome  gem  of  glory, 

to  the  proud  oppressive ; 

pure  she  is  and  bountiful, 

great  in  skill ; 

she  to  the  rich  is  de^v, 

to  the  poor  benevolent,. 

joyous,  excellent, 

of  another  enigma. 

22.  or  23.  punlnop- 
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fjiommaj'C  ~j  ]yi\>oyt- 
PFjioj-t  -)  5pa5b50]-c. 
jjiunb-bebb  tpibe]?. 
J?sef  ]>e  unbeji  lypte. 
aloben  pupbe- 
"J  aelba  beapn  • 
eajum  j-ape- 
rpa  f  pulbojxrpape^. 
poplb-beajina  maeje. 
J^eah  }»e  pejijjum  jleap. 


10 


mon-mobe  pnoctop'      [128  b.] 
menjo  punbpa-  „ 

lipupan  brS  heapbpa. 
haeleljum  ppobpa- 
jeopum  bij?  jeapqpa- 
jimmu  beoppa- 
populbe  phtija^. 
paepfcmum  fcybpeiS- 
piperie  bpaepce'S. 

*  *  * 

opfc  ucan  bepeoppe^'  20 

anpe  J>ecene- 

punbpum  jeplitejab- 

jeonb  pep-J»eobe. 

^  papia'S. 

pepap  opep  eopjjan- 

)?aefc  majon  micle. 

*  *     bi}>. 
pfcanum  bepcpej^eb- 
propmum     *  * 

*  *  * 


most  strenuous,  and  most  strong, 

most  rapacious,  and  most  greedy, 

she  treads  the  bed  of  earth, 

from  what  time  she  under  heaven 

was  led  forth, 

and  the  children  of  men 

with  eyes  beheld. 

So  that  glorious  woman, 

world-children's  daughter, 

although  in  soul  sagacious, 

*  *  * 

with  human  understanding  wise 

in  many  wonders, 

than  rock  is  harder, 

than  men  wiser, 

in  gifts  is, 

than  gems,  dearer, 

the  world  beautifies, 

with  fruits  teems, 

crimes  extinguishes, 

*  *  * 

oft  casts  out 
from  a  house, 
wonderously  adorn'd, 
among  people ; 
at  that  gaze 
men  over  earth, 
that  may  great 

with  stones  heap'd, 
with  storms     *  * 


10.  19.  Here  a  line  is  wanting. 


28.  bej-cpepeb  ? 
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XXII. 


Nif  min  j-ele  rpije- 
ne  ic  ]"ylj:a  hlub- 
ymb  unc  bjiyhfc  j-cop- 

*  *  * 

]'i]7  aec-j'omne- 
ic  eom  j-pifCjia  }>on  he- 
J'pajum  pcjienjjia- 
he  Jipeohfcijjia- 
hpilum  ic  me  pepce- 
he  pceal  yjinan  pop's. 
ic  him  m-punije- 
a  Jjenben  ic  hpje- 
jij:  pit  unc  jebaela'S- 
me  bi'S  beaS  pitob  :• 


My  comrade  is  not  silent, 

nor  I  myself  loud, 

for  us  two  the  Lord  assign 'd 

*  *  * 

ffl  course  together. 

I  am  swifter  than  he, 

at  times  stronger, 

he  is  more  enduring  : 

while  I  rest 

he  must  run  forth  : 

I  in  him  dwell, 

ever  while  I  live, 

if  we  part, 

death  is  decreed  to  me. 


Pihfc  cpom  jonjan. 
J>aep  pepaj-  paecon  • 
monije  on  maeiSle. 
mobe  pnocfcpe- 
haepbe  an  eaje- 
■]  eapan  cpa- 
■]  11.  pec 

xu.  hunb  heapba- 
hpyc  ^  pombe- 
T  honba  fcpa- 
eapmaj-  ■]  eaxle- 
anne  ppeopan  • 
~\  piban  Cpa- 
paja  hpaec  ic  hafcCe  : 


XXIII. 

^  creature  came  walking 
where  men  sate, 
many  in  assembly, 
prudent-minded ; 
it  had  one  eye, 
and  two  ears, 
20     and  two  feet, 

twelve  hundred  heads, 
a  back  and  belly, 
and  two  hands, 
[129  a.]     arms  and  shoulders, 
one  neck, 
and  two  sides. 
Sav  what  I  am  call'd. 


1 .  J  el  for  jej-el  ? 


3.  Tipyhcen? 


5.  MS.  j-pij-cjie. 
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XXIV. 


Ic  j"eah  punboplice  pihc- 
pombe  haefbe  micle- 
)7jiy]7nni  jejjjiunjne. 
Jjejn  foljabe. 

masjn-pfcponj  ^  munb-poj;. 
micel  me  |)uhfce. 
joblic  jum-pinc- 
jjiap  on  pona- 
heoponep  coJ»e. 
bleope  on  ea^e- 
hio  bop.cabe- 
pancobe  pillum  • 
hio  polbe  pe-]7eah. 


I  saw  a  wonderful  creature, 

it  had  a  large  belly, 

violently  press'd : 

a  man  foUow'd, 

strong  of  might  and  fam'd  of  hand. 

Great  seem'd  to  me 

the  goodly  man, 

grasp'd  on  it  instantly, 

with  heaven's  tooth, 

blew  in  its  eye  : 

it  bark'd, 

thank 'd  willingly ; 

it  would,  nath'less 


Ic  peox  ]78ep.  ic 


XXV. 


I  grew  where  I 

*  *  * 


■]  j'umop 

*  * 


and  summer     * 

*  *  * 


ac  ic  up-lonj  pcob- 

j^aeji  ic     *  * 

*  *  * 

■]  mme  bpo|?oji. 
be^en  paep.on  heapbe- 
eapb  paep  )7y  peop^jia- 
)?e  pic  onpcoban- 
hyppcum  Jjy  hyppa- 


but  I  upright  stood, 
where  I     *  * 

*  *  * 

and  my  brothers 

both  were  hard. 

The  land  was  the  more  worth 

on  which  we  stood, 

with  ornaments  the  nobler. 


496 


RIDDLES. 


j;ul  opfc  unc  hole  pjiujon- 
pubu-beama  helm- 
ponnu  nihfcu- 
pcilbon  PI'S  pcupum. 
unc  jepcop  meocub- 
nu  unc  maejian  fcpain- 
majap  uncjie- 
pculon  sepceji  cuman- 
eajib  o'SJ'jiinjan- 
jinjjian  bjiojjoji  :• 


Full  oft  us  the  holt  cover'd, 
the  shelter  of  the  forest  trees, 
in  the  dusk  nights, 
shielded  us  against  showers  : 
us  the  Creator  form'd. 
Now  than  us  two  greater, 
our  kinsmen 
shall  come  after, 
the  land  oppress, 
10     younger  brothers. 


XXVI. 


6om  ic  jum-cynnej-- 

anja  opep  eop}>an- 

ip  mm  baec  ponn  ■]  punboplic- 

ic  on  puba  pconbe- 

bop-bep  on  enbe. 

nip  min  bpoj^op  hep- 

ac  ic  j'ceal  bpoj^opleap- 

bopbep  on  enbe- 

pca)>ol  peapbian- 

pfcoban  psepte-  20 

ne  pat  hpaep  mm  bpoJ»op- 

on  pepa  aehtum- 

eop]>an  pceata. 

eapbian  pceal-  [129  6. J 

pe  me  aep  be  healpe- 

heah  eapbabe- 

pit  psepon  jepome- 

paecce  to  ppemmanne- 

ne  nseppe  uncep  apjjep  hij-- 


I  am  of  human  kind 

singular  on  earth ; 

my  back  is  dusk  and  wonderful ; 

on  wood  I  stand 

at  the  table's  end ; 

my  brother  is  not  here, 

but  I  shall  brotherless, 

at  the  table's  end, 

my  station  keep, 

stand  fast. 

/  know  not  where  my  brother 

in  men's  possessions, 

earth's  regions, 

shall  inhabit, 

who  ere  by  my  side, 

high,  inhabited. 

We  were  united 

strife  to  promote ; 

never  either  of  us 


11.  In  the  MS.  this  riddle  is  joined  with  the  preceding. 
29 .  ne  seems  a  repetition  from  the  word  preceding. 


20.  r.  )-tonhan. 
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ellen  cyiSbe. 

j'pa  pit  paepe  beabpe. 

bejen  ne  onj^unjan- 

hu  raec  unpceapfca- 

innan  j-licaiS' 

pyjibaj?  mec  be  pombe- 


his  courage  manifested, 
so  we  to  the  war 
both  press'd  not. 
Now  me  monsters 
tear  within, 
injure  me  in  the  belly, 


*  *    ne  maej. 

aec  )>am  ppope  pmbe'S- 
ppeb  yepe  pe..-.     * 


XXVII. 

Mipum  uibetup  mihi  lupup  ab  ajno  tenetup- 

Obcuppifc  ajnup  et  capit  uipcepa  lupi. 

Dum  ptapem  ec  mipape  uibi  jlopiam  majnan. 

Dui  lupi  prancep  et  teptmm  fcpibul[ancep]. 

nil.  pebep  habebant  cum  peptem  oculip  uibebant ; 


10 


XXVIII. 

Min  heapob  ip. 

My  head  is 

homepe  jejjupen- 

with  a  hammer  beaten. 

peapo-pila  punb. 

with  war-darts  wounded, 

ppoppen  peole. 

rub'd  with  a  file. 

opt  ic  bejme. 

Oft  I  insnare 

]?aet  me  onjean  ptica'S. 

20    what  pricks  against  me, 

]?on  ic  hnitan  pceal. 

when  I  shall  butt. 

hpmjum  jypbeb. 

with  rings  girded. 

heapbe  pi^  heapbu- 

cruelly  against  the  cruel. 

hmban  jjypel. 

pierced  from  behind. 

3.  r.  on]>iiun;on. 

4.  r.  nu.                           10.  r.  milii  uifeetujl, 

13.  MS.  cjiibul  only. 

17.  -pile?                           19.  bejjime? 

2  K 
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Foji^-afcupan. 
Jiaet  mtnef  ppean. 
mob  .p.  ppeoJja'S- 
mibbel-nihtum  • 
hpilum  ic  unbeji  baec 
bpejbe  nebbe. 
hyjibe  J^aej-  hopbej*. 
pon  mm  hlapopb  pile- 
lape  |7icjan. 
J>ajia  ]>e  he  oj:  lipe  hec- 
pael-cjiae}:[tum]  appecan 
piUu  pm\i  :• 


shall  drive  forward 
what  my  master's 
mind's  hope  will  favour, 
in  the  middle  of  night. 
Sometimes  I  backwards 
[130  a.]     draw  mi/  face, 

a  keeper  of  the  hoard, 
when  my  lord  will 
the  heritage  receive 
10    of  those  whom  he  from  life  bade 
by  deadly  crafts  be  driven, 
through  his  wUl, 


XXIX. 


Fpea  mm     * 

*  *  * 

bsej-pime  ppob. 
beO"..     *  * 

*  *  * 

hpilt*  ptealc-hli]?o. 
j'fcijan  pceolbe. 
up  m  e])el- 
hpilx;  epfc  jepat. 
m  beop-balu. 
dujujje  pecan - 
pfcponj  on  ptaepe. 
pcan-ponjap  jpop- 
hpimij-heapbe  • 
hpilum  hapa  pc6c. 
popps  op  peaxe. 
ic  op  pupum  pab- 


pob. 


20 


My  master     * 
*  * 


wise  in  number  of  days 

*  *  * 

sometimes  the  steep  heights 

should  mount, 

up  in  the  country ; 

sometimes  again  retir'd 

into  the  deep  dells, 

seeking  benefit, 

strong  in  step, 

the  stony  plains  cut  up, 

hard  frozen ; 

sometimes  /  shook  the  hoar 

frost  from  mi/  hair. 

I  from  the  ready  rode. 


H.  turn  supplied  from  conjecture. 


27.  MS,  jreax. 


RIDDLES. 


499 


o)>)>8et  him  }>oue  jleap-j-col- 

jmjjian  bpo]7op. 

min  ajnabe. 

"3  mec  Of  eajibe  abpaj:- 

]i]7)»an  mec  ij-epn- 

mnanpeapbne. 

bjiun  bennabe- 

blob  uc  ne  com- 

heolfop  Of  hjie]7]ie. 

}>eah  mec  heapb  bite 

j-CiiS-ecj  j-cyle. 

no  ic  }»a  ffcunbe  bemeapn. 

ne  pop  punbe  peop. 

ne  ppecan  meahte. 

on  pijan  peope- 

ponnpeeapfc  mine- 

ac  ic  ajlaeca-  [130 

ealle  Jjolije- 

f  ••••bopb  bifcon- 

nu  ic  blace  ppelje- 

puba  3  paefcpe- 

*  *    bepae'Sme. 
)7set  mec  onpealleB- 
upan  TpsBji  ic  ptonbe« 
eo-."  nac  hpaec 
haebbe  anne  poc. 

nu  min  hopb  papa^- 
hij>enbe  peonb. 
yepe  aep  pibe  baep- 
pulpep  jehlejjan- 

*  *    pombe- 
bepaben  pepe'S. 
pceppe^  on  pel's  bopb. 

*  *  * 

*     baej-conbel. 
2.  r.  sinspa. 


till  that  the     * 
my  younger 
brother  possess'd, 
and  me  from  home  drove ; 
when  me  iron 
inward, 

brown,  wounded, 
blood  came  not  out, 
gore  from  mi/  breast, 
10    though  me  hard  bit 
the  stiff-edge  steel. 
I  bemourn'd  not  the  time, 
nor  for  the  wound  wept, 
nor  might  avenge 
on  the  warrior's  life, 
my  misfortune  j 
b.]     but  I  miserable 
all  suffer 

20    Now  pale  I  swallow 
wood  and  water, 

*  *     embrace, 
what  falls  on  me, 

from  above  where  I  stand, 

*  /know  not  what. 
/  have  one  foot, 

now  my  treasure  guards 
a  destroying  foe, 
who  ere  bore  afar 
30    the  wolf's  companion, 


27.  jiejiaS? 
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eajum  plica's  • 


XXX. 


Ic  eom  mbjiyhcen. 
T  eoplum  cu^. 
3  jiej-fce  opfc. 
picum  "J  heanum. 
polcu  jepjiaeje. 
jiejicS  pibe. 
■]  me  fpembej"  aeji. 
pjieonbum  j-fconbe'S. 
hij>enbjia  hyhfc. 
jip  ic  habban  pceal. 
blaeb  in  bujijum. 
oJ>|7e  beojihfcne  job. 
nil  fnoccpe  men- 
ppiJ'aj'C  lupia]?. 
mib-pipfc  mine- 
ic  monijum  pceal. 
pipbom  cy]?an. 
no  Jjaeji  pojib  pppeca'S. 
Benij  opeji  eojiiSan- 
J^eah  nu  aelba  beapn. 
lonb-buenbp.a. 
laj-fcaj-  mine- 
ppi]7e  pecaiS. 
ic  ppa}>e  hpilum- 
mine  bemi)?e. 
monna  jehpylcum  :• 
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I  am  noble, 

and  to  men  known, 

and  rest  often 

with  high  and  low, 

among  people  noted  : 

I  go  far, 

and  to  me  strangers  before 

friends  stand, 

a  hope  more  joyous, 

if  I  shall  have 

prosperity  in  cities, 

or  bright  good. 

Now  prudent  men 

most  love 

my  society. 

I  to  many  shall 

wisdom  make  known : 

there  words  speak  not 

any  on  earth, 

though  now  the  children  of  men, 

land-dwellers, 

my  traces 

eagerly  seek : 

I  my  track 

sometimes  conceal 

from  every  man. 


8.  fejie? 


9.  fjvembe? 


11.  hihcenfepa? 


NOTES    AND    CORRECTIONS. 


p.  1. 

4.  9.  fibbe  jephS — So  Ormulum,  col.  392.  So]?  lare  seggf  fatt  gerr- 
salsem  bitacne]?]'  gTi])es9  sihh]}e. 

15.  28.  jepefan,  probably  an  error  for  gej-ecjan. 

34.  6.  copn  in  A.  S.  does  not,  like  the  Ger.  Zorn,  signify  merely  anger, 
but  affliction,  sadness,  grief,  as  in  this  place,  which  therefore  re- 
quires correction. 

36.  6.  gief-j-Col  means  also  a  gift,  or  rather  the  bestowing  of  a  gift.  See 
note  on  p.  289. 1.  7. 

47.  28.  eaph-papu,  rather  shot,  or  shooting,  than  quiver.  See  the  same 
word  at  p.  266,  26.  I  had  confounded  it  with  eaph-pepe,  phare- 
tra,  according  to  Lye,  who  probably  found  it  in  some  gloss  or 
glossary. 

50.  8.  To  Mr.  Kemble  I  owe  the  information  that  the  runes  here,  and 
pp.  284  and  285,  also  those  in  the  Vercelli  Poetry,  pp.  136  and 
137  (A.  and  E.,  p.  88),  form,  when  combined,  the  name  of  Cjrne- 
wulf.  Who  this  individual  was,  to  whom  we  are  indebted  for 
the  paraphrase  of  the  Life  of  Juliana  and  perhaps  all  the  Vercelli 
poetry,  is  not  known ;  though  among  those  bearing  the  name, 
whose  memory  has  been  transmitted  to  us,  there  is  perhaps  no 
one  to  whom  the  above-mentioned  productions  may  with  greater 
probability  be  ascribed  than  Kenulphus,  who  in  992  became 
abbot  of  Peterborough,  and  in  1006  succeeded  Alfeagus  in  the 
see  of  Winchester.  To  him  MMnc  dedicated  his  Life  of  St. 
Ethelwold,  and  of  him  Hugo  Candidus  speaks  in  warm  terms  of 
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praise  :...."  quanto  studio  libros  emendavent non 

est  nostrsB  parvitatis  explicare.  Concurmnt  cotidie,  tarn  ex  lon- 
ginquis,  quam  et  de  proximis  terrarum  finibus,  episcopi,  clerici, 
et  monachi,  divites  et  mediocres,  ad  ejus  magisterium ;  et  ad 
ejus,  ut  et  quondam  Salomonis,  sapientiam  audiendum ;  donee, 
post  annum  quatuordecimum,  rapitur  magis  quam  eligitur  ad 
pontificium  Wintoniensis  civitatis."  In  spite,  however,  of  this 
panegyric,  Malmesbury  says  :  "  Wentanum  episcopatum  Kenul- 
phus,  Burghensis  Abbas,  nummis  nundinatus  fuerat,  sed  non  diu 
sacrilego  ausu  Isetatur ;  ante  duos  annos  hominem  exuit." 

Grimm  is  inclined  to  assign  a  higher  antiquity  to  the  Vercelli 
Poems,  taking  for  granted  the  integrity  of  the  lines  on  which  his 
surmise  is  partly  founded,  but  which  to  me  seems  very  question- 
able.    In  the  following  lines  (See  pref.  to  A.  and  E.,  p.  xi.  note), 

hpse^pe  jic  fceolon  •  lyclum  j-ciccum  •  leoS-popba  basl  • 
jzupfup  peccan,  etc.  (V.  P.,  p.  83.  And.  1487-89.) 

he  takes  jiC  to  be  the  dual  pronoun,  but  I  believe  it  to  be  the 
adverb,  and  that  for  j-ceolon  we  should  read  j-ceal  on,  j-ceal  being 
the  first  person  singular  governing  peccan  :  the  whole  then  be- 
comes clear,  and  all  conjecture  as  to  the  sense  to  be  given  to 
peccan  superfluous.  Kemble  is  disposed  to  give  the  authorship 
to  Kenulphus  the  abbot  and  bishop,  and  to  me  probability  seems 
manifestly  in  favour  of  that  supposition. 

50.  23.  I  unhesitatingly  take  the  rune  .y.  (w&)  in  this  place,  to  repre- 

sent psen,  a  wain  or  carriage,  both  on  account  of  the  masc.  arti- 
cle j°e,  and  of  the  sense,  which  is  at  least  as  good  as  that  afforded 
by  supposing  it,  with  Kemble,  to  stand  for  the  fem.  p&,  hope 
(Archseol.  Vol.  xxviii.  p.  363.). 

—  25.  Kemble  (Archseol.  Vol.  xxviii.  p.  362.  note)  considers  this  an  al- 

lusion to  the  two  (or  four)  seas,  within  which  the  northern  na- 
tions supposed  the  world  to  be  enclosed.  I  rather  think  it  is  an 
allusion  to  the  deluge. 

—  29.  fonne,  then  or  when ;  i.  e.  at  the  second  destruction  of  the  world 

by  fire. 

51.  1 .  blacpa  j-ecceS — Kemble's  conjecture,  blsec  psepcectetJ,  is  extremely 

probable  :  in  conformity  with  it  I  have  rendered  the  line,  which 
as  given  in  the  MS.  affords  no  sense. 
62.  11.  jebpeaj  seems  here  synonymous  with  hlo8,  as  in  V.  P.,  p.  48. 
1.  84.  (A.  and  E.,  p.  2. 1. 43.),  where  it  stands  in  apposition  with 
hloS,  viz.  mSnpulpa  hlotS*  popbenpa  gebpsej  :  also,  eapmhc  yl&a 
SebpKj.     V.  P.,  p.  85.  1.  3108.     (A.  and  E..  p.  45.  1.  1555.) 
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67.  13.  Kemble  with  probability  suggests  that  bij-eon  is  the  participle  of 
a  compound  from  feon,  colore,  and  that  the  line  is  merely  a  re- 
petition, in  other  words,  of  1.  10,  the  original  Latin  of  which  is 
probably,  sanguine  stillantem. 

72.  2.  An  adjective  tpebe,  of  which  this  seems  to  be  the  accus.,  occurs 
not  in  any  dictionary. 

74,  26.  The  MS.  has  co  me,  for  which  Kemble  justly  reads  come,  vacui. 
I  have  not  met  with  com  elsewhere  in  A,  S.,  but  it  is  the  O.  N. 
tomr,  Dan.  tom,  and  Scottish  toom,  empty,  void. 

78.  22.  hepe  is  here,  as  in  Ger.,  of  the  neut.  gender. 

— .  31.  plaej-c  here  seems  used  in  the  plural,  perhaps  for  j:l»fc-homan. 

81.  21,  22.  Read  either  fapl  and  moton,  or  for  -\  read  mi&. 

83.  16,  aepnan  here  and  pp.  84.  7.  and  87.  24.,  seems  used  in  an  opposite 

sense  to  the  usual  one,  viz.  perpetrate,  perficere. 

84.  16.  ppaete — See  A.  and  E.,  p.  111.     I  had,  with  Grimm,  supposed 

ppsece  might  be  the  true  reading,  hence  my  version  impious ; 
but  ppsece  is  most  probably  right,  both  here  and  in  the  Verc. 
Poetry. 

85.  29.  gehoj&ep  for  jehoj&epc  is  a  common  corruption  in  this  MS. 

—  31.  I  have  translated  (as  in  almost  every  following  case)  the  conjectural 
reading  (ppeppunje).  pipenum  seems  a  repetition  from  the  pre- 
ceding line. 

87.  21.  So  Ulphila :  thatei  skal  sunus  mans  filu  winnan,  quod  debet 
filius  hominis  multum  pati.     Marc.  viii.  31. 

92.  17.  Jjuppce  gej>[p]egebe  =  bpyncep  Jebpeahte,  1.  15. 

94.  34.  eahcan,  Ger.  achten,  Ohg.  ahton,  O.N.  akta. 

95.  34.  ceapap  ?  though  jeocan  is,  I  beheve,  to  be  met  with  governing  a 

dative  ;  yet  Alfred's  Beda,  2.  6,  has  geac  teapap,  and  1.  27.  geo- 

Can  jebefau, 
101.  11.  b5m-eabi3,  lit.  blessed  with,  or  happy  in  power  or  authority. 
102.21.  efaep-jons,   from   ebop,    sepes,   septum,    tectum:    see   "Ancient 

Laws  and  Inst,  of  England,"  Ethelb.  27.  note. 

103.  9,  10.  This  passage  I  do  not  understand.     May  it  be  an  error  for 

*       *  lenjfu.  pn-jeojufe  bpucatJ  ? 

104.  This  poem  is  highly  unintelligible.     It  is  probably,  like  many  others, 

a  translation  from  a  Latin  original  by  one  iU  qualified  for  the 
task ;  and  this  I  suspect  to  be  a  chief  cause  of  the  numerous 
obscurities  attending  similar  productions  in  Anglo-Saxon. 

105.  23.  bojop,  O.  N.  dsegr,  semissis  diei  naturalis. 

106.  17.  bimutab — To  this  word  I  can  assign  no  meaning. 

107.  13.  bpsejb-pip,  O.N,  bragd-vis,  dolosus,  callidus;  from  bragd,  techno, 
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dolus,  and  vis,  wise :  so,  butan  bp»be  ■]  butan  bej^ce,  Anc. 

Laws  and  Inst,  of  Engl. 

110.  29.  pafu — See  Gloss,  to  Beow.,  v.  patS,  and  A.  and  E.,  p.  116. 

112.  15.  jraele— See  A.  and  E.,  p.  143. 

113.  13.  psep-j-cjtum,  with  wiles,  and  so  also,  perhaps,  p.  48.  1.  4. 
115^    4.  pop,  quiet,  repose;  Ger.  Ruhe,  Ohg.  rawa,  ruowa. 

—  6.  fuph  lytel  paec— Kemble  considers  this  line  to  refer  to  the  pre- 

ceding sentence. 

—  11.  bifsec — The  signification  of  this  word  here  seems  quite  irrecon- 

cileable  with  that  required  in  Edg.  Can.  Ixii.     In  the  present 
instance  it  is  the  Ger.  Besuch. 
116.  34.  peal^g — I  am  not  aware  of  the  existence  of  this  word  elsewhere, 
though  its  meaning  is  evidently  the  same  as  peapceapc. 

118.  4.  po8,  usually  carmen ^\ya.%  here  apparently  used  for  sound  in  general. 

—  13.  Kemble  considers  5ehmp  here  rather  as  good  than  had  chance,  or 

mischance ;  but  probably  an  antithesis  is  intended. 

119.  22.  bpeo&pian  =  bpeban,  auferre} 

—  27.  jensejaS,  see  A.  and  E.,  p.  148. 

120.  1.  ponb,  poet,  or  error  for  panbobe?     Kemble  takes  it  as  the  past 

tense  of  pinban,  in  the  sense  of  to  swerve,     panbian  is  usually 
followed  by  pop,  and  here  we  have  ponb  pop. 

121.  3.  peopcum,  though  usually  signifying  ^aiffl/wZ/y,  wzVA  rfj^cafty,  ffij're, 

moleste,  seems  here  to  bear  the  sense  I  have  given  it. 

—  11-13.  I  much  doubt  the  sense  of  these  lines. 

122.  12.  anab,  and  p.  471.  1.  22.  an-seb,  Ger.  Einode,  Ohg.  einoti,  a  de- 

sert, solitude.     I  have  not  elsewhere  met  with  this  word. 

—  29-32,  I  much  doubt  the  sense  of  these  lines  :  pluman  does  not,  to 

my  knowledge,  occur  elsewhere. 

123.  12.  neopan  seems  here  to  bear  the  signification  of  the  O.  N.  njosna, 

explorare,  speculare. 

125.  2.  I  do  not  see  to  what  hine  refers,  and  doubt  the  accuracy  of  pop- 

psecen. 

—  15-17.  The  sense  of  these  lines  is  to  me  doubtful. 

126.  16.  Kemble  proposes  on  opecce,  and,  1.  18.  jecySeb,  and,  1.  19.  faep 

him,  &c.     Who  was  greater  than  he  in  battle,  in  our  times,  a 
champion  illustrious  ;  therefore,  S(C. 

127.  29.  jebpocen  from  bpecan.— K.     I  have  derived  it  from  bpucan. 

128.  19.  h»lu  for  haele. — Substantives  of  this  declension  are  not  unfre- 

quently  used  indeclinably. 

—  31.  anum  here  and  elsewhere  seems  used  for  S^enum. 

130.  14.  pe  pec  m  l^pt  jelsebbun. — This  and  what  follows  relates  to  the 
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lost  portion  of  the  poem,  for  which  see  Felix  of  Croyland,  in 
Acta  Sanct.  Benedict.  In  the  A.  S.  translation  of  Felix,  the 
passage  runs  thus :  Da  septep  fan  fa  apepijeban  jaj-caf  hine 
jenamon  ■]  hine  fpunjon  mid  ij-enum  j-pipum.  "j  fa  sepcep  fan 
hi  hme  Isebbon  on  fam  onjpjTilican  ptSepum  betpux  fa  cealban 
paca  f sepe  lypce.  fa  jepeah  he  ealne  nopS-bSel  heoponef  ppylce 
he  pSepe  fam  ppeapcepcan  polcnum  ymbpealb  ppitJhcpa  f  eopcpa. 
Da  jepeah  he  p£epinja  unmsete  pepob  f  sepa  apepijebpa  gapca 
him  ongean  cuman.  ■)  hi  fa  pona  f »p  co  pomne  jejabepobon. 
^  hi  f a  pona  ealle  fone  halgan  pep  jelaebbon  to  fam  ppeapcan 
CmCpeh-pfcopum  helle  bupu  hi  hine  gebpohcon  (MS.  Cot.  Vesp., 
D.  21.).  Then  after  that  the  accursed  spirits  took  him  and 
scourged  him  with  iron  whips ;  and  then  after  that  they  led  him 
on  their  horrid  wings  between  the  cold  regions  of  the  air.  Then 
he  saw  all  the  north  part  of  heaven,  as  though  he  were  enveloped  in 
the  blackest  clouds  of  intense  darkness.  Then  he  saw  suddenly  a 
numberless  host  of  the  accursed  spirits  coming  towards  him ;  and 
they  then  forthwith  assembled,  and  they  then  forthwith  led  the 
holy  man  to  the  dark  places  of  torment ;  they  brought  him  to  the 
door  of  hell.  Here,  having  shown  him  all  that  was  to  be  seen, 
and  while  making  a  feint  to  shove  him  in,  they  are  suddenly 
interrupted  by  the  apparition  of  Saint  Bartholomew. 
m»pan  =  mseppian  ? 

ma  is  apparently  used  for  leng  for  the  sake  of  the  alliteration. 
Kemble  proposes  to  read  pope  as  a  separate  particle  belonging 

to  cyfatS,  1.  36. 
pep-jenja — See  Csedm.,  p.  257.  1.  25.  qu.  from  pep  =  Ohg.  wer, 

latibulum  ? 
Kemble  proposes  to  read  j6be  adverbially,  as  agreeing  better 

with  the  preceding  lines. 
This  digression,  though  in  appearance  a  clumsy  interpolation,  is, 
nevertheless,  a  portion  of  the  poem,  as  is  evident  from  lines  29 
and  30,  p.  154,  where  it  is  connected  with  the  rest  by  the  al- 
literating words  pigop-lean  pohcun,  and  pecjatS. 

—  17.  onpcal,  institution,  arrangement,  from  onptellan,  constituere. 

—  24.  onpyn — This  word  I  do  not  understand.     The  supposition  that 

it  is  the  Ger.  Unsinn  will  not  suit  every  case  where  it  occurs. 
See  p.  201.  1.  13.  and  225.  1.  32. 
154.  22.  jebihfum,  connected  perhaps  with  behc,  signifying  house,  dwell- 
ing, domi,  as  in  Judith  :   heht  h^e  finenne  •  f sep  hepe-pef an- 
heapob  onppif  an  •  ;j  hit  to  behtSe  •  blobij  aetypan, — et  istud  {ca- 
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put)  sanguineum  domi  ostendere.     I  have  therefore  ventured  to 

translate  it  abodes. 
154.  27.  CSfrl-meapc,  reckoning,  calculation  i  In  V.  P.,  p.  50.  1.  230.  (A. 
and  E.,  p.  4.  1.  113.),  we  have  Cselmec,  which  Grrimm  renders 
numerabilis,  but  which  may  be  construed  as  a  substantive  syn- 
onymous with  Csel-meapc.  Neither  word  seems  to  occur  else- 
where. 

156.  22.  bpejban  occasionally  governs  a  dative.     The  literal  sense  of  the 

passage  seems,  they  drew  forth  sounds;  i.  e.  uttered. 

157.  16.  ept  is  apparently  redundant,  and  inserted  merely  for  the  sake  of 

the  alliteration, 

—  29.  j-eoj-lije,  perhaps  a  derivative  from  j-uj-1,  torment. 

159.  27.  faap-haga,  from  j:»p,  dolus,  periculum}  It  cannot,  like  ^n-haja, 
signify  a  person,  as  it  governs  the  gen.  pi.  peonba  jepinna,  1. 
29. 

161.  4.  bpypen?  perhaps  bpypen,  the  same  as  bpip,  brewis,  Scot,  hrose. 
Get.  Brei ;  from  bpipan,  to  brew,  Ohg.  briuwan,  O.  N.  brugga. 

—  13.  bsebe-pBej,  written  also  beabo-pij  :  Ohg.  bahweiga,  lanx. 

—  27.  In  V.  P.,  p.  126.  1.  1716,  we  have  (probably  an  error  for  j-h«- 

nan)  on  J>a  j-hSan  tib,  on  which  see  Grimm's  note,  A.  and  E., 
p.  158. 

—  32.  peoph  here  seems  to  signify  death. 

163.  31.  hc-hopb  for  hc-homa,  used  obviously  for  the  sake  of  the  metaphor 

with  onleac. 

164.  1.  leomu-lamep  jefacan — From  the  notion  that  the  body  or  limbs 

are  formed  of  clay,  jepacan  is  a  subst.  from  feccan,  to  deck, 
thatch. 

—  22.  lombep,  so  in  the  North,  gloss,  poeb  lambop  mio.     Of  this  ter- 

mination, which  seems  to  render  the  noun  indeclinable,  other 
instances  are,  halop,  p.  262. 1.  3,  &c.,  palop,  V.  P..  p.  114. 1.  765. 
and  p.  118. 1.  1103,  (A.  and  E.,  p.  62.  1.  383.  and  67.  1.  551,) 
and,  perhaps,  umbop. 

165.  12.  The  translation  of  onbsepu  is  quite  conjectural,  and  from  the 

context. 
167.  15.  unhpilen — This  word  I  have  not  met  with  elsewhere  :  its  signi- 
fication seems  obvious  from  hpilenfahc,  temporarius,  temporalis. 

—  32.  peonig — See  A.  and  E.,  p.  112,  also  note  on  p.  274.  1.  8. 

—  33.  ppamobe,  formed  apparently  from  the  past  tense  ppam :  I  have 

not  found  it  elsewhere. 

171.  24.  mihta,  miracula.  Marc.  vi.  2. 

172.  5.  The  idiom  J)«t  conjointly  with  mfn  is  worthy  of  notice. 
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174.  19.  lAtetsJlj  by  incantations. 

175.  7.  poma — See  A.  and  E.,  p.  xxx. 

179.    3.  I  am  very  doubtful  about  6iht,  and  suspect  the  integrity  of  the 
line  :  it  may  perhaps  be  the  Ohg.  zuht. 

—  15.  pan  j"cip-pepeb — Kemble  takes  the  line  to  express  the  bright 

troop  of  angels,  such  as  we  read  of  at  the  death-bed  of  saints  ; 
and  I  incline  to  believe  he  is  right. 

—  24.  poma — See  A.  and  E.,  p.  xxx. 

182.  1.  pascep-pijja — ^The  translation  courser  is  quite  conjectural.     See 

A.  and  E.,  p.  xxxv.,  and  pp.  389.  27,  427.  31.     In  the  latter 
place  it  is  feminine,     pmbej-  fyp,  Boet.  xx. 

—  9.  haepn — See  A.  and  E.,  p.  110. 

—  21.  hpmg — Signification  very  doubtful.     See  A.  and  E.,  p.  130. 

—  23.  Ceagop — Perhaps  a  poetical  formation  analogous  to  lombep,  p. 

164.  22. ;  but  why  is  J  inserted  ?  is  it  an  error  for  p  ? 

183.  6.  bp^hten  here  seems  a  mere  intensitive. 

184.  The  rest  of  the  legend,  which  is  void  of  interest,  may  be  seen  in 

Felix. 

185.  1.  him  is  an  idiomatic  redundancy. 

188.  3.  eap,  mare,  '  Islandis,  sep-ej-6':  Lye.  Sp-jeblonb,  V.  P.,  p.  56. 
1.  669.  (A.  and  E.,  p.  12.  1.  383.)  Of  similar  signification 
are  j-unb-jeblonb,  yS-jeblonb.  See  Grimm,  D.  M.,  p.  xxvii. 
note. 

192.  17.  bpyten,  wide,  broad,  ample,  Ger.  breit .' 

196.  16.  Here  the  text  is  manifestly  corrupt. 

199.  13.  hl»pa)-  ne  hbncaj- — hl»p,  a  hill,  eminence,  low,  as  in  the  names 
of  many  English  places  :  Taplow,  Ludlow,  &c.  Scot,  law,  as 
in  Greenlaw,  Harlaw,  &c.  Dan.  lev,  lov,  as  Haderslev,  Grav- 
lev,  Gjerlev,  &c.  This  word  is  analogous  with  dun,  down,  sig- 
nifying also  a  hill. 

And  illcan  lawe  and  illcan  hUl  '  shall  ni]}})red  beon  and  lag- 
hedd — Ormulnm,  col.  235. 

All  all  swa  summ  fe  lawe  iss  heh  •  abufena  oferr  eorfe — lb. 
col.  236. 
hlmc  =  O.  N.  hlickr,  curvitas  ? 

206.  29.  bpeahcm,  sonitus,fragor.  majon,  unless  a  verb  in  the  infinitive 
is  wanting,  is  here  used  in  the  sense  of  valent,  are  equal  to,  are 
worth. 
—  30.  hopnaj- — hopn  is  here  of  the  masc.  gen.,  at  least  in  the  plur.,  as  in 
the  "  Battle  of  Finnesburh,"  1.  7,  where  EttmuUer's  alteration 
to  heoppap  is  quite  wrong.     See  his  Beowulf,  p.  37.  n.  40. 
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207.  6.  peffie— Sound  compared  to  swans'  feathers,  on  account  of  its 
softness. 

209.  21.  ^oivil.palma. 

'2,\'2.  2.  j-olepe,  a  solar,  or  solere,  a  high  chamber,  solarium,  Ger.  Seller, 
Ohg.  and  O.  S.  soleri,  solari,  O.  N.  solar,  Mhg.  soke,  French, 
sollier,  a  summer  apartment;  the  flat  roof  of  a  house,  as  in  the 
eastern  countries  ;  an  arbour.  Though  in  all  the  other  dialects, 
this  seems  the  only  place  where  the  word  occurs  in  A.  S. 
Chaucer  uses  the  word ;  see  the  Reve's  Tale,  v.  70 ;  also  War- 
ton's  H.  E.  P.,  ii.  p.  197.  note  ".  edit.  1840. 

214.  8.  pusel-cimbep— Grimm,  D.  G.  ii.  p.  529,  has  fu^el-c,  ames, 
whence  I  know  not.  I  rather  think  it  synonymous  with  the 
preceding  bpib,  the  young  of  a  bird,  the  matei-ial  of  the  full-grown 
bird :  or  perhaps  it  is  simply  bird,  the  cimbep  being  the  same 
as  in  Ger.  Frauenzimmer,  Dan.  Fruentimmer. 

218.  9.  bpyjbum — O.N.  brigdi,  n.  pi.  mutatio,  variatio. 

15.  pmca — I  have  not  met  with  this  word  in  any  other  A.  S.  book, 

nor  am  I  aware  of  its  existence  in  any  kindred  dialect :  its 
meaning  seems  well  expressed  by  the  Lat.  sequela. 

219.  3.  eaj-jebypb — The  latter  part  of  this  compound  I  do  not  under- 

stand. 
225.  14.  m  bupjum — A  very  common  phrase,  signif3Tng  little  else  than 
amongst  us,  amongst  them,  generally  to  be  modified  by  the  context. 

231.  23.  jehejan — So  fmg  jeh.,  mefel  jeh.      See  A.  and  E.,  p.  101  ; 

Ohg.  hagan,  concinnare,  ordinare :  O.  N.  haga ;  or  perhaps 
from  the  circumstance  of  such  meetings  being  originally  held 
within  an  enclosure,  or  hedge. 

232.  14.  aepple&e — A  word  of  very  doubtful  signification,  perhaps  bossed, 

adorned  with  bosses  resembling  apples.  Apalgr^ti  is  explained 
by  Bj.  Haldorsen,  aspreta  ubi  lapides  pomorum  instar  tegunt 
terram.  Grimm,  considering  it  a  blunder,  would  alter  it  to 
aeplebe,  from  »j:lian,  comparare ;  but  this  conjecture,  even  if 
otherwise  admissible,  is  rendered  worthless  by  the  frequent 
occurrence  of  the  word.     See  A.  and  E.,  p.  169. 

233.  16.  oncihce — See  A.  and  E.,  p.  141. 

240.  6.  caj-epej- lop,  &c. — Here  a  word,  perhaps  j-ecjaS,  seems  wanting 
after  pnjatS,  in  which  case  the  arrangement  will  be  capepej-  lop 
pnjatS'  pecjatS  on  ppejle. 

243.  14,  ypmen-gpunb— The  first  part  of  this  compound,  a  word  of  un- 
known signification,  though  forming  many  compounds,  is  now 
apparently  a  mere  intensitive.     Cf.  Kemble's  Glossary  to  Beow., 
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i.  p.  246.     F.  Magnusen,  Lex.  Myth.,  v.  Jormungrund,  and 
Grimm,  D.  M.,  p.  83. 

244.  26-29.  The  sense  of  these  lines  is  to  me  very  doubtful,  and  the  trans- 
lation therefore  conjectural. 

—  32.  mafjJum-jejTealb,   gazophyladum  :    analogous    compounds    are 

pul&op-j,  sehc-j. 

])pemman.  Nom.  sing.  ]7pemma  (fpymma),  not  in  the  dictionaries. 

onjeafe  (unjeafe)  =  unea])e,  moleste,  difficulter. 

]>e  seems  here  almost  redundant,  like  the  Latin  tibi,  sibi. 

hhn-paeceb — See  A.  and  E.,  p.  122. 

2ypn-]-tapa= jpyn-)-,  seems  to  signify  the  same  as  the  simple  gpyn. 

Spmj-ppaece — I  do  not  know  the  meaning  of  jpmj;  but  see  A. 
and  E.,  p.  145. 

gponbopleaj- — My  translation  of  this  word  is  conjectural. 

myppelj-e  from  meppan,  seducere  ;  O.  S.  merrian. 
1.  notS  from  (Goth.  nan])s)  nepan  (jenefan),  audere,  &c.  Goth,  ga- 
nanJSjan,  Ohg.  kinendan,  O.  S.  nathian.  This  is  the  termina- 
tion in  such  proper  names  as  ByrhtnoS,  WulfnotS,  &c.  I 
have  not  met  with  it  elsewhere  out  of  composition.  See  Gl. 
to  Beow.,  V.  ne])an. 

264.  21,  22.  These  genitives  seem  governed  by  gselj-an,  1.  2. 

—  28.  •^eXsD.'^e,  promte,  pr<Bsto:  O.  S.  gelaug,  porrectus,  concessus,  para- 

tttS. 

265.  29.  bib-j-ceal  Jipan — a  phrase  signifying,  give  a  biding-place,  i.  e. 

make  a  stand, 

266.  8.  cumbol-haja — From  cumbol,  signum  militare,  and  haja,  sepes; 

therefore  an  enclosure  under  a  banner,  i.  e.  a  camp. 

—  20.  Lye  has  pitS-j-teal,  resistentia,  but  cites  no  authority.     The  fol- 

lowing line,  as  well  as  the  context,  seem  to  justify  the  correc- 
tion to  pij~]-ceal. 

—  26.  eaph-papu — See  note  on  p.  47.  1.  28. 

274.  8.  peonij — Of  the  signification  of  this  there  can  be  no  doubt;  its 

etymon  is  very  uncertain.     See  A.  and  E.,  p.  112. 

—  17.  beopol,  though  here  and  elsewhere  neuter,  has,  nevertheless  (1. 

20.),  a  masc.  adj.,  hsefenne.     Herein  the  A.  S.  resembles  the 
modern  German. 

275.  15.  timbep  here  seems  used  as  an  adjective  in  the  comparative. 
277.  27.  apapab  usually  signifies  manifested,  discovered;  but  would  here 

seem  derived  from  psep,  impetus,  rush. 

—  34.  ploh  in  the  Rushw.  Gloss,  is  the  pnseb  of  the  common  text  of  the 

Gospels. 
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279.  19.  unlab,  Goth,  noleds,  pauper,  miser.     See  A.  and  E.,  p.  94. 

282.  32.  j-ceob,  O.  N.  skd,  oblique,  askew,  perverse  ? 

283.  1,  eh-j-cpeam— See  A.  and  E.,  p.  xxx.  and  Gl.  to  Beow.,  v.  rcpeam. 

—  13.  onfohce — I  do  not  understand  this  word. 

288.  15.  jeholena  "1  The  translation  of  these  words  is  conjectural:  the 

—  16.  papatS        J      first  I  have  supposed  an  error  for  geholbpa. 

289.  7.  jiep-j-col  =  maffum — See  Beow..  334-336 ;  j-Col  in  this  com- 

pound not  signifying  sedes,  but  is  from  )-Cellan. 

—  24.  jepelba — O.  S.  selda,  mansio,  hahitatio  ? 

290.  26.  coUen-fepS — A  difficult  word,  hardly  translatable  in  this  place. 

See  A.  and  E.,  p.  104. 

291.  5,  hpyfig — The  translation  of  this  word  is  conjectural. 

—  6.  popiaS — O.  S.  worrian,  turlare,  Ohg.  werran  ?     Here  it  is  taken 

in  a  neuter  sense. 
294.    3.  meb-fpebig  =z  O.  S,  med-gebo  ?     It  seems  here  to  be  used  in  an 

unfavourable  sense  ;  lavish,  extravagant. 
296.    7.  pseceb  is  here  of  the  masc.  gen. 

—  12.  gleo-beam  seems  to  be  the  generic  term  for  a  musical  instru- 

ment. 

—  27.  ytS-bopb  seems  here  to  mean  the  shore." 

298.    4.  paepc-gonjel,  apparently  the  contrary  to  pib-jonjel,  p.  337. 1. 15. 
300.  17.  penan,  assuefacere,  i.  q.  jepunian  ?     O.  S.  wenian,  Engl.  wean. 
304.    2.  to  pyje — ^Apparently  corrupt,  but  the  sense  is  obvious. 
307.  16.  bijeal — Qu.  an  error  for  bigaeltS,  or  bigdl?   perhaps  the  latter 

from  similarity  of  sound.     Or  is  bijeal  really  the  3rd  p.  sing. 

of  bigalan,  and  not  bigseltS,  as  required  by  analogy  ?     I  have 

not  met  with  the  word  elsewhere. 

—  22.  ah  seems  here  used  as  an  auxiliary  verb. 

309.  26.  hpecan  seems  used  intransitively ;  but  the  entire  poem  is  ex- 

tremely corrupt. 

310.  10.  seftep-cpefenbpa,  apparently,  things  which  speak  for  a  man  after 

his  death. 

—  11.  lifjenbpa — ^hpian  seems  here  used  for  vivify,  animate,  cause  to  live. 

—  24,  25.  Perhaps  we  should  read,  in  ecan  hpep  blsebe  •  bpeame,  etc. 

—  29.  naepon  nu — A  singular  juxta-position :  perhaps  ne  j^bon  nu. 

311.  26.  gebopenum — ^bpefep  is  understood. 

—  29.  ^  hme — The  version  is  quite  conjectural. 

313.  This  "  Monitory  Poem"  is  uninteUigible  and  incoherent,  and  appa- 
rently very  corrupt. 

314.27.  fcpal  =  O.  N.  skroUt,  strepitus,  stridor;  Dan.  Skraal,  a  cry, 
Skrald,  a  crash  ? 
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315.  1.  fpincan,  to  swell :  such  seems,  from  the  context,  the  meaning  of 

this  word.     See  p.  419.  1.  7. 

—  20.  hmbep-hoca — Qu.  hooks  of  Mnderance ;  or  from  hin&an,  a  tergo  ? 

316.  16,  17.  These  lines  decide  the  doubt  entertained  by  Grimm  as  to 

■whether  jo&e  in  these  phrases  signifies  God,  or  good.  See  A. 
and  E.,  p.  105. 

—  22.  flitSen  is  certainly  not,  as  Grimm  conjectures,  an  error  for  j-litS ; 

but  rather  the  text  in  E.  856.  (V.  P.,  p.  126.  1.  1716.)  re- 
quires correction.  Its  meaning  seems  to  be,  like  laene,  passing, 
fragile,  fading. 

—  24.  Ger,  sich  auflehnen. 

318.  19.  ]7ib-ptS — This  is  certainly  the  name  (and  a  very  appropriate  one) 

bestowed  on  the  imaginary  travelling  minstrel  by  the  author  of 
the  poem.  It  has  hitherto  been  usually  taken  as  the  regimen 
of  maSolabe  (maSelobe) ;  but  does  ma]>ehan  ever  occur  as  a 
transitive  verb  ?  In  Beow.  and  the  Vercelli  Poetry,  we  have 
repeated  instances  of  this  verb  preceded  by  a  proper  name,  as 
in  the  present  case,  viz.  Beopulp  maSelobe,  PjiotSjap  m.,  Pijlaj: 
m.,  HunpeptJ  m.,  Elene  m.,  but  not  one,  I  beUeve,  where  it  is 
preceded  or  followed  by  a  regimen.  W.  Grimm  is,  I  believe,  the 
only  one  hitherto  who  has  taken  PibfiS  as  a  proper  name  (D. 
Heldens.,  p.  375.).  Similar  characteristic  appellations  are 
Gangleri,  GangrfitSr,  in  the  Edda,  applied  to  Odin ;  a  king  of 
the  Qusenlanders  is  also  mentioned  in  Torfsei  Hist.  Norv.  named 
Farewid. 

—  25.  mynehcne — O.^.mma!\ic,h,onorificus,venustus,rnemordbilis.0}\g. 

minnalih? 

26,  hme  I  suspect  to  be  an  error  for  him,  which  is  governed  by  fpom 

placed  after  its  regimen,  yiz.  from  him  to  (am^ng)  the  Myrgings 
nobles  sprung.  This  is  the  more  probable,  as  at  p.  321.  1.  27. 
he  speaks  of  his  offspring  (cnofl).  A  nearly  similar  construction 
occurs  in  Beow.,  1. 112.  o8  faac  him  ej:c  onpoc*  heah  healpbene. 

mypgingaj- — Ohg.  Maurung^,  MorungS.;  the  inhabitants  of  the 

old  Maurungania,  or  Nordalbingia.  From  the  Geogr.  Rav.  we 
have  :  "  Quarta  ut  hora  noctis  Nortmannorum  est  patria,  quse 
et  Dania  ab  antiquis,  cujus  ad  frontem  Albes  vel  patria  Albis, 
Maurungania  certissime  antiquis  dicebatur,  in  qua  patria  Albis 
per  multos  annos  Francorum  linea  remorata  est."  By  this 
Francorum  linea,  the  Merowings  are  undoubtedly  meant. 

319.  1.  ealhilb — Ohg.  Alahilt.  The  daughter  of  Eadwine  (Audwin),  king 

of  the  Langobards,  and  wife  of  Eadgils,  king  of  the  Myrgings : 
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she  went  apparently,  accompanied  by  the  bard,  on  a  mission  of 

peace  to  the  court  of  Eormanric,  or  Hermanric. 
319.  4.  hpeS-cymnj — That  is,  king  of  the  Hreth-goths,  the  ReitS-gotar  of 
the  O.N.  writers,  thus  called  in  contradistinction  to  the  Ey- 
(or  Island)  Goths.  Their  territory  at  one  period  comprised 
the  extensive  tract  of  country  between  the  Gulf  of  Finland 
and  the  Vistula,  or  perhaps  the  Oder,  together  with  the  pre- 
sent Sweden,  and  even  Jutland,  till,  by  the  inroads  of  other 
tribes,  it  became  greatly  diminished,  and  seems  at  length  to 
have  consisted  in  little  more  than  the  country  lying  between 
the  Vistula  and  the  Oder,  comprising  the  modern  Pomerania. 
The  etymon  of  Hre8  or  Rei8  in  this  compound  seems  very 
doubtful. 

—  6.  onjle — Anglia,  the  land  of  the  Angles,  lying  between  Jutland 

and  the  country  of  the  Saxons,  or  modern  duchy  of  Sleswig, 
which,  on  the  migration  of  its  inhabitants  to  England  in  449, 
was,  according  to  the  Sax.  Chr.,  reduced  to  a  waste. 

—  7.  eopmanpio — Ermanric,  king  of  the  East- Goths.    For  the  story  of 

this  renowned  conqueror,  the  Gothic  Alexander,  with  all  its 
anachronisms  and  inconsistencies,  the  reader  is  referred  to  the 
Deutsche  Heldensage  of  W.  Grimm,  who  has  diligently  col- 
lected from  the  Teutonic  and  Scandinavian  sources  the  chief 
particulars  relating  to  this  celebrated  hero  of  northern  song. 
See  also  MuUer's  Sagabibliothek,  vol.  ii.,  for  an  excellent  abs- 
tract of  the  whole  story. 

The  reader  will  not  have  failed  to  notice  the  apparently  in- 
consistent terms  in  which  Ermanric  is  spoken  of  in  this  poem ; 
but  it  must  be  observed,  that  at  p.  319.  1.  8.  (where  he  appears 
as  a  ppaS  paep-loja),  it  is  the  author  of  "  The  Scop  or  Scald's 
Tale "  who  appUes  to  him  the  opprobrious  epithet ;  while,  at 
p.  324.1.  1.  and  p.  325.  1.  13.  it  is  the  scop  himself,  the  sharer 
of  Ermanric's  bounty,  who  speaks.  In  the  note  p.  319  I  have 
suggested  that  a  portion  of  the  poem  (containing  the  account 
of  the  scop's  introduction  to  the  haU  of  the  chieftain,  before 
whom  he  recites  the  story  of  his  wanderings,)  may  be  lost ;  in 
which  case  the  words  ppafej-  p»p-logan  might  refer  not  to 
Ermanric,  but  to  some  person  mentioned  in  the  part  wanting ; 
but  I  am  now  inclined  to  regard  the  whole  poem  as  originally 
an  episode  only  of  some  lost  epic ;  a  supposition  which  at  once 
accounts  for  the  apparent  abruptness  of  its  commencement,  as 
well  as  for  the  otherwise  inexplicable  circumstance  of  its  com- 
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position  in  a  tongue  totally  unconnected  with  its  subject :  for 
to  suppose  it  a  translation  from  another  Germanic  dialect, 
would  be  giving  to  the  Anglo-Saxon  credit  for  a  kind  of  know- 
ledge hardly,  I  fear,  in  existence  among  our  simple  forefathers. 

319.  18.  hpala,  as  required  by  the  alliteration,  for  which  the  MS.  has  pala. 
Neither  of  this  personage,  nor  of  Alexandreas  (1.  20.).  can  I 
ascertain  anything ;  for  it  cannot  surely  be  Alexander  of  Ma- 
cedon  that  is  meant.  In  the  genealogies  a  Hwala  is  mentioned 
as  grandson  of  Sceaf,  the  son  of  Noah,  who  can  hardly  be  the 
person  here  alluded  to '.  See  note  by  Mr.  R.  Taylor  in  War- 
ton's  H.  E.  P.,  i.  p.  (95). 

—  26.  aetla  is  the  A.  S.  for  Attila  ;  Ger.  Etzel. 

—  28.  banmjum — Who   these   Banings  were   is   extremely  doubtful. 

Lappenberg,  adopting  a  reading  of  Pliny,  "  ex  quibus  (insulis) 
ante  Scythian!  quae  appellatur  Bannotnanna  abesse  diei  cursu,  in 
quam  veris  tempore  fluctibus  electrum  ejiciatur,  Timseus  prodi- 
dit,"  H.  N.  iv.  13.,  supposes  them  to  be  the  inhabitants  of  the 
amber  country ;  but  would  not  that  be  a  part  of  Reid- Gothland  ? 
What  Zeuss,  however,  adduces  to  show  that  this  reading  is 
vicious  seems  sufficiently  conclusive  to  compel  us  to  reject  what 
otherwise  appears  a  very  plausible  conjecture. 

—  29.  bupjenbum  =  Burgundiones :    Of  their  king  Gifica,  or  Gibico, 

mention  is  made  in  the  Lex  Burgundiorum,  Tit.  3.  His  name 
is  sufBciently  known  in  Teutonic  song.  From  this  poem  it 
would  appear  that  the  Burgundians  were  then  seated  in  the 
north  of  Germany,  while  in  the  old  Latin  poem,  "  De  Prima 
Expeditione  Attilse"  (edit.  Fischer,  v.  31.),  Attila  is  made  to 
get  possession  of  a  great  treasure  that  had  belonged  to  king 
Gibich  in  Worms. 

—  32.  hajena  holm-pycum — This  is  the  Norsk  Havgni  or  Hogni,  the  Ha- 

gen  of  the  Lay  of  Gudrun,  and  not  to  be  confounded  with  him 
of  the  Nibelungen.  The  Norsk  writers  make  him  to  have  been 
a  petty  king  in  Jutland.  See  his  story  in  Snorra-Edda,  edit. 
Rask,  pp.  163,  164;  also  in  Saxo,  or  in  Suhm,  or  Grater's 
transl.  i.  p.  245.  With  regard  to  his  territory,  I  am  rather  in- 
clined to  assign  to  the  word  holm  the  Norsk  signification  (a 
small  island)  than  the  A.  S.  one  (a  sea),  and  to  suppose  it  to 
consist  of  some  of  the  islands  lying  off  the  coast  of  Jutland. 

—  33.  hen&en  glommum — The  Norsk  HeSin  (by  the  usual  interchange 

'  In  what  follows,  the  names  of  persons  and  countries  either  sufiiciently  known,  or  of 
which  nothing  can  be  conjectured,  will  not  be  noticed. 
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between  ]>  and  nd),  the  son  of  Hiarrand  or  Hiorward,  a  Norwe- 
gian prince,  at  first  the  friend  of  Hogni,  though  they  afterwards 
slew  each  other  in  single  combat,  on  account  of  HiUdr,  Hogni's 
daughter,  who  by  her  incantations  raised  them  every  night  to 
life,  when  they  renewed  their  contest,  which  was  to  continue 
till  Ragnarokr,  or  the  great  darkness,  when  the  heavenly  bodies 
are  to  be  extinguished.  The  Glomms  are  probably  to  be  re- 
garded as  a  tribe  dwelling  on  the  banks  of  the  Glommen,  a 
river  rising  in  the  mountains  to  the  S.E.  of  Trondhjem. 

319.  34.  pitta,  &c. — Of  Witta  nothing  is  known.     The  fpssfay  are  per- 

haps the  North-Sweven.  Ptolemy  calls  them  2ow^/3oi  ot  "Ay- 
yiXoi.     They  dwelt  on  the  lower  Elbe. 

320.  1.  paba,  &c. — The  Helsings,  a  Scandinavian  people,  have  left  memo- 

rials of  their  existence  in  Helsingborg,  opposite  Helsingor  (Elsi- 
nore)  ;  Helsingfors,  Helsingland.  The  last  mentioned,  over 
which  Wada  most  probably  held  sway,  lies  in  the  N.  E.  of  Swe- 
den, about  Gefle.  Wada  is  perhaps  the  one  celebrated  in  Gudrun. 

—  3.  meapchealp,  &c. — The  Hundings,  over  whom  Mearchealf  ruled, 

were  probably  the  people  of  Hundland,  a  district  which  the 
editors  of  the  Copenhagen  edition  of  Ssemund's  Edda  (torn.  ii. 
p.  86)  are  inclined  to  place  in  Jutland,  in  the  diocese  of  Aal- 
borg,  where  many  local  names  (Hundborg,  Hundsland,  &c.) 
still  bear  testimony  of  its  ancient  occupiers.  Lappenberg  sup- 
poses them  to  have  dwelt  near  Biarraeland,  or  the  country 
about  the  Dwina,  in  the  White  Sea,  their  name  sometimes  oc- 
curring in  conjunction  with  that  of  the  Biarmelanders. 

—  4.  feobpic,  &c. — Theodric,  the  son  of  Clovis.    For  his  story,  in  con- 

nexion with  Chochilagus,  the  Higelac  of  Beowulf,  see  Greg. 
Turon.,  lib.  iii. 

—  5.  fyle,  &c. — Of  Thyle  and  his  Rondings  there  seems  nothing  ex- 

tant whereon  to  form  a  conjecture. 

—  6.  bpeoca,  &c. — Of  Breoca  (Breca,  the  son  of  Beanstan)  and  his 

Brondings  we  find  mention  in  Beow.,  1007-1037.  Thorkelin 
(Ind.  ad  Beow.)  supposes  the  Brondings'  land  to  be  the  Brand- 
ey  mentioned  in  Helga-Quida  i.,  in  which  the  editor  of  the  Co- 
penhagen Edda  recognises  the  present  Branno,  lying  off  the 
coast  of  Gotheborg,  in  Sweden.    See  Edda,  torn.  ii.  p.  67.  n.  44. 

—  7.  billmj  pepnum— These  pepnap  are  the  Varini,  Verini  (the  Var- 

navi  of  Helmold),  on  the  Elbe,  whose  name  is  already  known 
to  us  in  the  "  Leges  Angliorum  et  Werinorum."  Their  earlier 
seat  seems  to  have  been  in  Mecklenburg.     The  Billings  were 
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an  old  noble  Saxon  race.  See  Lappenberg's  Gesch.  v.  England, 
i.  p.  214, 
320.  8.  oj-pine,  &c. — The  eopaj-,  over  whom  Oswine  ruled,  are  probably 
the  people  of  the  isle  of  Oeland  in  the  Baltic,  anciently  called 
E6vland.  Or  they  may  be  identical  with  the  Obii  of  Petrus 
Patriciua  (Exc.  Legatt.  ed.  Bonn.,  p.  124)  ;  who,  according  to 
Zeuss,  p.  152,  were  the  same  people  as  the  Ko/3a>'Soi  of  Ptolemy, 
the  Kavfioi  of  Strabo,  the  Aviones  of  Tacitus,  the  Chaviones, 
or  Chaibones  of  Mamertinus  (Panegyr.  Vett.  i.  5,  2.  7).  They 
were  seated  in  the  neighbourhood  of  the  Swardones  (as  the 
Heruli,  according  to  Zeuss,  were  anciently  called),  on  the  east 
coast  of  the  peninsula,  about  Kiel  and  Eutin.  As  Chaviones, 
Chaibones,  they  appear  allied  with  the  Heruli,  in  the  irruption 
of  the  latter  into  Gaul  (Mamert.  1.  c.) ;  as  Obii  (^Ofltoi),  at  the 
time  of  the  Murcomanic  war,  with  the  Langobardi  in  Pannonia 
(Pet.  Patricius,  1.  c).  Of  the  Suardones,  Aviones,  Varini,  &c., 
and  their  worship,  see  also  Tacit.  Germ.,  40  ;  Grater's  Suhm, 
i.  p.  103,  Grimm  D.  M.,  p.  140. 

—  9.  ycum  jeppulf — The  ytap  (eoCap)  are  the  Jutes :    of  their  king 

Gefwulf  no  mention  occurs  elsewhere. 

—  10.  pin  polcpalfamj — Of  Fin,  son  of  Folcwalda,  the  prince  of  the  Fri- 

sians, see  Beow.,  xvi.  xvii.,  where  his  war  with  Hengest,  his 
death,  &c.,  form  one  of  the  most  interesting  portions  of  the 
poem.  In  the  A.  S.  genealogies,  a  Fin  appears  as  the  great- 
grandfather of  Woden. 

—  13.  paa-benum — Most  probably  the  Island-Danes,  to  distinguish  them 

from  those  inhabiting  the  opposite  territory  of  Skaane,  or 
Scania.  Sigehere  may  possibly  be  identical  with  Sigar,  a  petty 
king  in  Seeland,  and  father  of  Signe,  whose  love  for  Hagbarth, 
and  its  tragic  consequences,  form  the  subject  of  one  of  the  most 
interesting  and  wide-spread  tales  of  the  old  North. 

—  14.  hnsep  hocmjum — Hnsef,  the  chief  of  the  Hocings,  fell  in  a  battle 

against  Fin,  the  Frisic  chief.  See  Beow.,  2132,  and  Battle  of 
Finnesburh.  The  Hocings  derive  their  name  from  Hoce,  the 
father  of  Hildeburh,  the  wife  of  Fin.  Zeuss  suggests  their 
identity  with  the  Chauci,  and  cites  the  following  passage  from 
.iEl.  Spart.  Did.  Jul.,  c.  i.  :  Ibi  Cauchis,  Germanice  populis,  qui 
Albim  accolebant,  erumpentibus  restitit  tumultuariis  auxiliis  pro- 
vincialium.  Ettmiiller  remarks  that  the  Tab.  Pent.,  instead  of 
Chauci  or  Cauchi,  read  Had. 

—  15.  helm  pulpm^um — The  Wulfings  or  Ylfings  are  the  same  race  as 
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the  Wolsungs,  of  which  was  the  celebrated  Sigurd  Fofnis-bana  : 

of  their  king,  Helm,  nothing  is  extant. 
320.  16.  palfo  pomjum — A  king  Waldar  ia  Skaane,  or  Scania,  is  men- 
tioned by  Saxo,  who  may  have  ruled  over  a  tribe  called  the 
Woings,  or,  from  their  habitation  on  the  coast,  Mere-Woings, 
as  in  Beow.,  5837.  The  final  ar  in  Waldar  is  merely  the  Norse 
termination  of  the  nominative. 

—  17.  po&  fyjimjum — These  were  no  doubt   the  North-Thuringians, 

who  dwelt  on  the  south  bank  of  the  Elbe,  and  were  at  a  later 
period  conquered  by,  and  incorporated  with,  the  Saxons. 

—  18.  j-aepeptJ  rycjum — This  chieftain  is  one  of  the  heroes  of  the  "  Bat- 

tle of  Finnesburh,"  where  he  thus  speaks  of  himself :  pjepeptJ 
ip  min  nama  cpaeS  he  ■  ic  eom  pecjena  leob.  Nothing  further 
occurs  of  him  or  his  people. 

—  19.  ppeom,  &c. — Ongendtheow,  king  of  the  Swedes,  was  slain  in  a 

battle  against  Higelac.     See  Beow.,  xl.  xli. 

—  20.  pceapchepie  ymbpum — Lappenberg  in  the  Imbers  recognises  the 

people  of  the  isle  of  Femern  in  the  Baltic.  They  are  per- 
haps a  relic  of  the  Ambrones,  whose  name,  Suhm  surmises, 
may  yet  exist  in  Amron,  a  small  island  in  the  German  Ocean 
off  the  coast  of  Sleswig,  and,  perhaps,  in  Amerland,  a  part  of 
the  territory  of  Oldenburg. 

—  21.  pceapa  lonjbeap&um — The  Longobardi  dwelt  at  that  time  on  the 

banks  of  the  Elbe. 

—  22.  hun  hseCpepum — (Attuarii.)     The  Chatuarii  of  Strabo.     From 

these  sprung  the  Batavi :  "  Omnium  harum  gentium  virtute 
praeeipui  Batavi  non  multum  ex  ripa,  sed  insulam  Rheni  amnis 
colunt,  Chattorum  quondam  populus,  et  seditione  domestica  in 
eas  sedes  transgressus,  in  quibus  pars  Romani  imperii  fierent." 
Tac.  Ger.  xxix.  See  also  Hist.,  iv.  12,  15.  At  a  later  period, 
the  Chatuarii  appear  seated  between  the  Rhine  and  the  Maas. 
These  were  the  people  attacked  by  an  expedition  under  Higelac 
(see  Beow.,  4703,  &c.),  in  which  he  lost  his  life  ;  for  the  merit 
of  which  discovery  we  are,  it  is  said,  indebted  to  Outzen  (in 
his  dissertation,  "  Ueber  das  Angelsachsi.sche  Beowulfs  Ge- 
dicht,"  in  the  Kieler  Blatter,  1816..^),  who  identifies  him  with 
the  Chochilagus  of  Gregory  of  Tours  (iii.  3.),  and  Gest.  Reg. 
Francor.,  c.  a.  515,  cited  by  Zeuss.  See  also  Suhm,  i.  (Grater, 
i.  p.  27-30),  who  remarks  :  "  The  Frankish  historian  Gregory 
of  Tours,  who  wrote  in  595,  is  the  first  of  foreign  writers,  who, 
on  this  occasion  of  an  expedition,  malces  mention  of  the  Danes 
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by  name."  Suhm  died  in  1798 ;  Thorkelin's  Beowulf  ap- 
peared in  1815.  For  the  name  of  Hun,  see  Grimm,  D.  M., 
p.  (xxii.)  and  299  ;  and  Outzen,  Glossarium,  p.  436. 

320.  23.  holen  ppofnum — Ostrosn  and  Westrosn  in  Pomerania  ?     Lap- 

penberg  and  Ettmiiller  surmise  that  the  Wrosns  may  be  the 
Scandinavian  race  from  whom  the  present  Russians  derive  their 
name,  and  who  first  became  known  in  the  ninth  century.  See 
Zeuss,  p.  547-566. 

—  25.  hepe-papena — Here-fara  =  Dan.  Hallandsfar,  from  the  Swedish 

province  Harland,  or  Herland,  now  softened  to  Halland  ? 

—  26.  oppa  peolb  onjle — This  was  OfFa  (UfFo),  the  son  or  nephew  of 

Garmund  (Wermund)  and  ancestor  of  Higelac,  famed  for  his 
duel  with  the  Saxon  prince  Hildebrand  and  his  comrade  Swend, 
on  an  island  in  the  Eider,  near  Rendsborg.  Though  an  Angle, 
Saxo  makes  him  a  Dane,  influenced  apparently  by  the  Scandi- 
navian propensity  of  transferring  to  the  North  the  traditions  of 
the  Teutons. 

—  37.  Alewih  is  Ali  (Ole,  Oluf),  the  natural  son  of  Fridleif,  who  was 

treacherously  murdered  by  Starkodder,  while  in  a  bath,  at  the 
instigation  of  his  brother  Erode  IV.  OfFa  and  Ali,  though 
here  brought  into  contact,  are  placed  far  apart  in  Saxo's  cata- 
logue ;  but  in  points  of  chronology,  I  believe  the  poet  to  be 
more  trustworthy  than  the  historian.  See  also  Beow.,  ii.  p. 
xxxiii. 

321.  7.  piS  in  this  sense  with  a  dative  is  not  usual. 

—  8.  pipel-bop — Apparently  the  Eider  so  designated,  its  ancient  name 

(Egidora,  Agidora,  Egdora,  Egidur),  of  which  Eider  is  merely 
a  contraction,  being,  no  doubt,  an  analogous  compound  of  Agis 
(A.  S.  ege,  O.  N.  segir),  terror,  and  dor,  porta.  The  origin  of 
this  denomination  is  unknown.  Thus  pipel-cyn,  pipel-pcpeam, 
horrid,  frightful,  race,  or  stream.  O.N.  fimbul:  so  fimbul-vetr, 
fimbul-ful,  &c.  See  Beow.,  i.  p.  249,  and  ii.  p.  xxxiii.,  also 
Leo's  Sprachproben,  p.  75. 

—  10.  rp»Fe — See  note  on  p.  319.  1.  34. 

—  12.  hpofpulp  ■]  hpoSjap,  Danish  kings  (Scyldings)  and  relatives ; 

Hrothgar  was  the  founder  of  Heort,  to  relieve  whom  from  the 
devastations  of  the  Grendel  was  the  purpose  of  Beowulf  s  visit 
to  his  court. 

17.  picmja  cynn — I  am  inclined  to  believe  that  by  this  name  the 

Wicings  or  pirates  are  designated ;  or  they  may  be  the  in- 
habitants of  Wic  on  the  isle  of  Rugen. 
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321.  18.  injelbej- — Ingeld,  according  to  Saxo,  was  the  son  and  successor 

of  Frode  V.,  king  of  Denmark,  or  rather  Leire,  while  here  and 
in  Beow.  he  appears  as  king  of  the  Heathobards,  and  foe  to 
Hrothgar.     See  Beow.,  ii.  p.  xli. 

—  21.  heafo-beap&na Jjpym — The Bardi bellicosissimi oiHelmold.  peafo 

is  a  prefix  denoting  war,  and  may  usually  be  rendered  by  the 
adjective  martial,  warlike.  They  were  probably  a  kindred  tribe 
to  the  Langobards. 

322.  4.  mib  geacum — These  are  the  Tavrol  of  Procop.,  one  of  the  moat 

powerful  nations  of  Scandinavia  (O.  N.  Gautas),  and  a  difi^r- 
ent  people  from  the  FotOoi. 

—  6.  mib  penlum,  &c. — ^These  are  the  penbla  leob,  of  whom  was  Wulf- 

gar,  Hrothgar's  coast-guard  (Beow.,  693,  4.).  Wendlum  is  no 
doubt  the  correct  reading.  ITiey  are  most  probably  a  remnant 
of  the  Vandali. 

For  the  Wsems,  see  note  on  p.  320.  7. 

—  8.  mib  jepjmm,  &c. — The  Gef8s  are,  no  doubt,  the  Gepidae.     The 

Wineds  are  the  Vinedi  or  Wends.  Under  the  name  of  Vind- 
land  (A.  S.  Weonodland)  was  at  one  time  comprised  the  whole 
coast-land  from  the  Slie  or  Schlei,  by  Sleswig,  to  the  mouth  of 
the  Vistula. 

—  9.  mib  gejrplegum — The  inhabitants  of  the  north  of  Sweden,  whose 

name  is  still  preserved  in  that  of  the  town  of  Gefle  ? 

—  12.  mib  j-ycjum — See  note  on  p.  320.  18. 

—  13.  mib  i^eopb-pepum — ^The  Suardones  of  Tacitus,  between  the  Trave 

and  the  Oder }  Zeuss  considers  them  and  the  later  Heruli  one 
and  the  same  people. 

—  14.  mib  hponum — In  these  Hrons  EttmiiUer  is  inclined  to  recognise 

the  Grannii,  or  Arochiranni  (Arochi  Rannii),  of  Jomandes,  who, 
according  to  Zeuss,  were  seated  either  in  the  south  of  Norway, 
or  in  the  islands  of  the  Belt.  Lappenberg  would  identify  them 
with  the  people  of  Ranriki,  in  the  N.  W.  of  Sweden ;  to  which 
EttmiiUer  objects  that  the  people  of  Rinriki  are  the  Ragnaricci 
of  Jornandes,  Ranriki  being  a  contraction  for  Ragnariki.  This 
objection  is  certainly  not  void  of  weight.  The  people  of  Rugen 
are  called  Rugiani  and  Rani.  See  Scopes  vidsidh,  p.  21.  Beo- 
wulf's grave  was  on  Hrones  naes. 
a»-  15.  mib  hea])o-peamum — These  Reamas  are  supposed  by  EttmiiUer 
to  be  the  people  of  Raumariki  (now  Romerige)  to  the  N.E.  of 
Christiania ;  but  from  the  passage  in  Beow.,  1032,  I  take  them 
rather  to  be  islanders,  and  that  the  gen.  hea]>o-r%mes  is  there 
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governed  by  the  following  word  holm,  signifying  not  the  deep 
sea,  but  island,  and  that  we  should  therefore  translate  :  when 
himself  at  morning  tide,  on  Heathoreem's  isle,  he  lore  up. 

322.  17.  mib  fpopenbum — ^The  Throwends,  or  Thronds,  O.N.  praendir ; 

the  people  of  Trondhjem  apparently. 

—  20.  5u8hepe — (Gunther.)      The   Gundaharius   of  the   Burgundian 

Laws,  Tit.  V.  The  Gimdicar  of  Prosp.  Aquit. ;  by  the  regular 
change  between  nd  and  tS. 

—  26.  mib  pujum — ^These  Ettmiiller  supposes  to  be  the  Rygir,  or  in- 

habitants of  Rogaland  on  the  Bukkefiord  in  Norway.  May 
they  not  be  the  inhabitants  of  Kugen  ?  For  the  Glomms,  see 
note  on  p.  319.  33. 

—  27.  mib  pum-palum — ^Tliat  is,  the  Roman  foreigners :  the  Germanic 

nations  called  the  subjects  of  the  Roman  empire,  perhaps  with- 
out distinction,  Wealas  (sing.  Wealh).  Italy  is  even  now  by 
the  Germans  called  Welschland,  i.  e.  Walisoh  land. 

—  28,  29.  eatul,  Italy — aelppine,  Alboin,  king  of  the  Longobards. 

323.  7.  mib  fepcmjum — The  people  of  Serkland,  or   Saracens,  whose 

name  is  a  corrupt  derivation  from  Shark,  the  east. 

—  8.  mib  j-epmjum — These  Lappenberg  conjectures  to  have  been  the 

Seres,  on  the  Caspian  sea,  noted  for  the  production  of  silk. 

—  16.  mib  fcpibe-pnnum — These,  according  to  Jomandes  and  Proco- 

pius,  seem  to  have  inhabited  the  present  Russian  Lapland,  and 
other  tracks  thereabouts,  and  even  to  have  extended  into  the 
present  Swedish  Finnland. 

—  17.  mib  Lb-picinjum,  &c. — The  Lid-wicings  are  the  Bretons.     See 

Chr.  Sax.,  A"  885,  where  bucan  hb-piccium  (according  to 
another  MS.  lib-picinjum)  is  rendered  by  Florence :  absque 
Armoricano  regno.  And,  A"  918,  the  words  jniSan  op  hb-pic- 
cum,  he  renders  by  de  provincia  quee  Lydwiccum  dicitur.  The 
Saxon  appellation  has  evidently  been  made  out  of  the  British 
name  for  Armorica,  Llydaw.  The  two  eorls  mentioned  in  the 
Chronicle,  though  coming  from  the  Lidwiccas,  are  described 
by  Florence  as  "  pagani  piratae,  qui  ferme  ante  xix.  annos  de- 
relicta  Britannia  GaUicas  partes  adierant,  de  provincia  quae 
Lydiwiccum  dicitur,"  &c.  Their  names  too,  Ohtor  and  Hroald, 
vouch  for  their  Scandinavian  origin. 

The  Leons  are  the  XevQvoi,  according  to  Ptolemy,  the  in- 
habitants of  the  middle  of  Scandinavia :  the  Liothida  of  Jor- 
nandes.     See  Zeuss,  pp.  503,  506. 

—  18.  mib  lonj-beapbum — The  Longobards. 
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323.  20.  mib  hunbmjum— See  note  on  p.  320.  3. 

—  29.  mib  amothingum — The  Othingi  of  Jomandes  ?  whom  he  describes 

as  dwelling  in  caves  hewn  out  of  the  rocks.  Suhm  places  them 
in  Sweden,  where  many  such  caverns  still  remain. 

—  31.  mib  ij-cum — The  Esthonians  ? 

—  32.  ibummjum — Perhaps  a  Lettish  race. 

324.  9,  10.  Literally  in  shilling  number;  which  may  be  either  a  phrase  in 

use  at  the  period,  signifying  some  peculiar  way  of  reckoning 
money ;  or  may  signify  that  the  600  sceats  were  noted  in  shil- 
lings on  the  bracelet. 

—  31.  This  form  is  more  usual  in  O.  N.  than  in  A.  S.   The  rule  is,  that 

where  in  other  tongues  a  personal  pronoun  is  joined  with  a  proper 
name  by  the  conjunction  ok  (and),  the  ok  is  in  O.  N.  omitted,  and 
the  pronoun  put  in  the  dual  or  plural  number,  and  the  same  case 
as  the  proper  name.  Rasks  Anvisn.  till  Islandskan,  Stockh. 
1823.  p.  228.  See  Csedm.  p.  296.  1.  6,  and  this  volume  p.  467. 
1.  7,  for  other  instances. 

Of  the  scop  Skilling  no  mention  seems  to  occur  elsewhere. 
He  was  probably  the  son  of  Skyl  the  harper,  mentioned  at 
p.  353.  1.  44. 

325.  16.  hepelmjaj- — The  Harlings  of  the  German  Heldensage.     v.  17. 

emepca  ^  j:pibla=Embrica  and  Fritila.  v.  21.  Becca=Bikki 
of  the  £dda.  v.  22.  ))eobpic= Dietrich  of  Berne,  v.  23.  ppeca 
=  Sibeche.  For  these  and  the  others  see  W.  Grimm's  Deutsche 
Heldensage,  p.  18.  &ni.  passim. 

—  28.  piji-mypjinja — The  people  inhabiting  a  territory  opposite  to  the 

Myrgings  thus  designated,  but  in  what  direction  is  unknown. 

326.  16.  punbnan  jolbe — This  is  in  apposition  with  pubga  ^  hama,  1.  18. 

—  18.  hama — The  slayer  of  Ermanric.     He  is  celebrated  in  Beow.,  v. 

2397,  for  having  carried  off  the  famed  bpopnja  men  (brisinga 
mfo),  the  splendid  ornament  of  Freya,  afterwards  in  the  pos- 
session of  Ermanric.  See  Grimm,  D.  M.,  p.  194;  D.  Heldens., 
p.  17-20,  and  Kemble's  Beow.,  i.  p.  261. 

—  28.  jej-ceapu  like  j-cop  from  fceapian. 

327.  15.  For  cemian  applied  to  human  beings,  see  p.  336.  11. 

—  20.  So  A.  and  E.,  p.  166.     V.  P.,  p.  135.  1.  2459.  geloben  unbep 

leafum. 

328.  15.  set-peohcan.     The  interpretation  is  conjectural. 

329.  20.  See  Beow.,  i.  p.  255.,  and  Warton  H.E.P.,  i.  p.  Ixxviii.  edit. 

1840. 
331.  20.  See  note  on  p.  107.  1.  13. 
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331.  26.  jehypbeS  (jehpybeiS  or  gehpeobetS  ?).     I  suspect  this  to  be  the 

hitherto  missing  verb  from  whence  comes  the  participle  jehpo- 
ben.   The  transposition  is  merely  from  ignorance  of  the  copyist. 

—  28.  bpycen  is  a  word  of  frequent  occurrence  here  and  in  Csedmon. 

See  note  on  p.  192.  1.  17. 

332.  9.  The  version  is  conjectural.     j'nep=O.N.  and  Dan.  snar. 

—  10.  That  laecan  is  a  blunder  for  hluban  is  rendered  almost  certain  by 

the  alliteration  with  hleapetS  in  the  following  line. 

—  19.  pyppel,  pi.  pypplaj- ;  Lat.  Barb.  Girgillus,  Mhg.  Wirbel  (Werbel), 

Fr.  Vervelles — Large  anneau  qu  on  passoit  au  pied  d'un  faucon 
pour  le  retenir,  et  sur  lequel  dtoient  graves  Vicusson  et  les  armes 
du  seigneur  d,  qui  appartenoit  le  faucon. — Roquefort. 

—  21.  bealne — See  A.  and  E.,  p.  126. 

—  22,  23.  Perhaps  we  should  read  lypC-n>ifC,  and  render  the  lines  thus  : 

leaps  swift  in  air  from  his  little  perch.  5iepel=perch,  so  called 
from  its  forked  shape  ? 

—  31.  Of  this  line  I  can  make  no  sense. 

334.  19.  See  note  on  p.  231.  23. 

335.  9.  umbop=cilb,  and  is  neuter.     It  seems  to  be  the  O.  Engl.  Ympe, 

imp,  signifying  child,  and  of  similar  formation  to  lambop,  halop, 
etc.  In  Beow.  92,  the  words  umbop  pepenbe  are  manifestly  the 
translation  of  the  Latin  ones  adduced  by  Kemble  in  his  Post- 
script, pp.  iii,  iv,  viz.  from  Ethelwerd,  lib.  iii.  3  :  "  Ipse  Scsef 
valde  recens  puer ;"  from  Gul.  Meld.  ii.  2.  MS.  Cant.,  and 
Simeon  of  Durham  :  "  appulsus  navi  sine  remige  puerulus,"  &c. 
It  occurs  also  at  v.  2374,  and  in  the  same  sense.  If  the  above 
interpretation  be  admitted,  the  question  rises — How  will  it  affect 
the  presumed  antiquity  of  the  poem  of  Beowulf  } 

Scott  uses  imp  in  the  sense  of  child : 

My  imps,  though  hardy,  bold,  and  wild. 

As  best  befits  the  mountain  child. — Marmion,  Canto  I. 

The  alteration  at  Beow.  v.  92  and  742,  of  wesende  to  we- 
sendne,  is  in  either  case  needless,  for,  even  when  joined  with 
an  accusative  masculine,  the  former  termination  of  the  participle 
is  perhaps  more  usual  than  the  latter. 

—  10.  Sep  abl  mmetS — That  is,  more  quickly  than  disease  takes  them  off. 

336.  5.  pypp.  mutatio — fsebon  ^  hio  pceolbe  peoppan  hi  on  pdbpa  beopa 

lie  ;  Boet.,  p.  190.  peapp  hine  on  pypmep  he ;  Csedm.,  p.  31. 
1.  26. 

337.  14.  bopban — The  weak  form  is  here  observable,  and  denotes,  I  be- 

lieve, that  the  word  is  used  in  a  secondary  sense,  like  mu]>a. 
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signifying  the  mouth  of  a  river,  from  muS  ;  and  pupma,  p.  377.  9. 

Whether  nouns  thus  changed  preserve  their  original  gender,  the 

examples  do  not  enable  us  to  decide.     Qu.  are  the  French 

broder  and  broderie,  from  bopb,  the  table  on  which  the  work  was 

performed^     In  the  present  instance  bopb  seems  to  signify  a 

work  or  embroidering  board. 

338.  21.  Compare  this  line  with  the  law  of  Frode  king  of  Denmark,  men- 

tioned by  Saxo ;  wherein  he  insists,  that  the  people  of  Garderige 
shall  marry  like  the  Danes,  and  take  no  wife,  without  having 
bought  her,  from  the  father  or  relations. 
—  26.  eopl  is  evidently  used  here  in  its  prose  signification  as  distin- 
guished from  ceopl;  the  latter  being  here  (p.  339.  6.)  poetically 
designated  eobop-sefelinj.  For  the  term  eobop,  as  the  dwell- 
ing of  a  '  ceorl,'  see  "  Ancient  Laws  and  Institutes  of  Eng- 
land," Ethelb.  xxvii.  note. 

339.  2.  mafm=:Mhg.  Meidem,  a  horse,  more  usually  a  p'e?rfi«jf  ?  though 

we  find  it  explained  by  Hengst  (stallion),  puledrus,  palafridus, 
caballus,  Wallach  (gelding).  The  following  from  Ziemann 
enables  us  to  judge  of  its  relative  value  :  "  Um  einen  meidem 
g{bt  Konig  LUdwig  nur  13  bis  15  pfd.  miinchner  pfennige,  wiir- 
end  ein  ros  mit  32,  50  bis  60 ;  ein  zeltenpfeerit  mit  30  pfund 
bezdlt  wird."  See  p.  475. 1.  7.  Grimm.  D.  G.,  iii.  p.  325. 
Beow.,  i.  p.  244. 

papi5=papiht,  algosus,  from  psep,  alga.  JEi\h.  cited  by  Lye. 

pCypan  usually  has  a  dative. 

The  genitives  cilep,  &c.,  after  onetcan,  I  cannot  account  for.  My 
interpretation  is  quite  conjectural. 

calc-pon&ef — Interpretation  conjectural:  calc=co?x.  Gloss,  ad 
Hel. 

The  gray  one,  i.  e.  the  woK  (p.  343.  3.).  For  this  epithet,  see 
Kraka  MSI,  p.  89.  edit.  Rafn. 

nepebe  can  hardly  be  correct :  it  affords  no  sense,  and  has  a  syl- 
lable too  many  for  the  rhythm. 

phce,  perception,  intuition  ?  Such  would  seem  to  be  its  signifi- 
cation here  ;  though  I  have  not  elsewhere  met  with  it  in  that 
sense. 

teopanabe  and  ceopenebe,  p.  351.  18.  The  interpretation  is 
given  solely  from  the  context. 

Riming  Poem.  This  poem  I  do  not  understand,  and  am  there- 
fore unable  to  translate. 

It  seems  to  me  that  the  final  words  are  in  numerous  instances 
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altered  from  their  true  orthography,  for  the  purpose  of  forming 
a  rime,  and  that  it  is  by  no  means  void  of  blunders.  In  fact, 
onppah,  1.  4,  is  manifestly  wrong,  being  merely  a  repetition  of 
the  word  in  1.  2,  while  a  word  is  required  which  should  rime 
with  jeteoh. 

I  subjoin  an  attempt  at  a  version  of  a  few  verses  which  are 
the  least  obscure  : — 

352.  25.  He  gifted  me  with  life, 

who  this  light  unveil'd, 
and  the  bright  creation 
widely  display'd. 
Glad  I  was  in  joys, 

—  30.  in  ornamented  forms, 

in  colours  of  delights, 
in  hues  of  blossoms. 
Men  me  regarded ; 
the  feast  they  fail'd  not, 

353.  1.  in  the  vital  gift  rejoiced, 

in  fretted  cups, 

in  a  dwelling  on  the  plains, 

in  young  hopes. 

in  pleasure  with  long 

—  7.  Then  was  with  fruits  awEiken'd 

the  world     *  * 


1 1 .  Guests  went, 

in  social  converse  mingled, 
pleasure  lengthen'd, 
joyously  embellish'd. 


—    17.  On  the  watery  stream  was  a  way, 
where  the  vessel  glided  near  by  me. 
I  had  a  high  condition ; 
in  hall  to  me  was  no  compeer, 
who  there  a  proud  word  utter'd. 
Oft  there  a  man  would  wait, 
that  he  in  my  court  might  see 

352.34.  foralujon?  See  Beow.  159.  353.   1.  wine?  3.  pice? 

4.  penum  ?  18.0.  N.  XtS  ?  ne  error  for  neh  ? 

20.  jab  for  jejaba?  yet  see  A.  and  E.,  p.  160.  21.  jiaeSbe  ? 
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353.  24.  the  weight  of  treasure. 

With  thanes  doughty, 

while  I  was  powerful 

the  valiant  prais'd  me, 

in  battle  sav'd  me, 

nobly  bore  me, 

—  30.  from  foes  protected  me. 

Thus  me  joy's  gift  held, 

—  33.  a  foundation  for  my  possessions  placed, 

my  steps  govem'd. 
As  it  were  the  whole  earth, 
I  possess'd  the  princely  throne  : 
in  magic  words  I  spake. 


—  43.  My  servants  were  diligent, 

Skyl  was  my  harper  ; 
loud  he  sounded, 
his  tones  echoed  forth  : 
the  plectrum  resounded, 
nor  much  ceas'd  it : 
the  castle-hall  trembled ; 

—  50.  bright  it  tower'd. 

In  valour  /  increas'd, 
happiness  beckon'd  me. 
Chieftains  /  favour'd, 
to  the  brave  /  was  bounteous, 
my  mind  /  strengthen'd, 
ray  followers  rejoiced, 
my  tree  branch'd, 
my  glory  flourish'd, 

in  prosperity  /  exulted. 

*  *  * 

—  60.  Gold  /  suppUed, 

gems  /  cast  around. 


353.  25.  jejiyhti  t  37.  Lit.  sang. 

44.  heajipejve!  Skyl  was  apparently  the  father  of  j-cillinj.     See  p.  324.  1.  31. 
47.  ]'P*s'"Ii^f>  (.''"^i^s  ?))  perhaps  the  same  as  heajipe-naejl,  plectrum,  or  Ohg.  suegil- 
pein.     See  Grimm.  D.  G.,  iii.  p.  468.  from  Goth,  swiglon,  to  play  music. 

51.  elne?  53.  pjieotjotoe?  56.  jraejnotoon!  59.  blffibe? 

61.  jimma]'  peajipabe,  for  peajip? 
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353.  64.  Bold  I  was  in  arms, 

goodly  in  my  garments, 

354.  1.  my  joy  was  lordly, 

my  condition  joyous : 
the  land  I  protected, 
to  the  folks  1  sang  : 
my  life  was  long 
among  people, 
with  glories  heavy, 
well  hung. 
Now  my  soul  is  rugged... 

—  18.  flah  ip  jeblopen,  the  dart  is  blown.     This  seems  to  allude  to  a 

dart  blown  from  the  mouth.  See  p.  362. 1.  19.  where  the  devil 
is  called  plah-peonb,  perhaps  from  his  shooting  forth  poisoned 
darts  (words)  from  his  mouth. 

360.  14.  For  the  diiFerence  between  papoS  and  papoS,  see  A.  and  E.,  p.  101 . 

—  18.  paptitocalon — Of  this  extraordinary  word  I  am  unable  to  give  any 

illustration. 

—  24.  jf^ic,  arundinetum ;  Ger.  Rohricht ;  Ohg.  rorahi. 

361.  21.  peomj— See  A.  and  E.,  p.  112. 

362.  9.  on  ceopu  =  on  anban  ?     So  Csedm.,  p.  232.  1.  4,  ceonpullum  on 

Cepo,  to  the  hurt  of  the  wicked;  where  my  translation  is  wrong. 
Its  etymon  I  know  not. 

—  19.  See  note  on  p.  354.  1.  18. 

—  31.  heolof-helra  seems  merely  poetic  for  the  simple  helm.     To  make 

the  devil  a  warrior  is  perfectly  in  keeping  with  the  genius  of 
A.  S.  poetry.  That  a  helmet  is  meant,  appears  from  Csedm., 
p.  29.  1.  2,  haeletS-helm  on  heapob  apeCCe,  where  my  version 
needs  correction.  In  the  Heliand,  the  visions  that  appeared  to 
the  wife  of  Pilate  are  described  as  "  helith-helme  biheled,"  p. 
164.  20.  It  must,  however,  be  remarked,  that  the  Ohg.  helot- 
helm  is  defined  latibulum.  Kemble,  in  Gl.  to  Beow.,  renders 
haeleS-helm,  galea  larvaia. 

363.  7.  fipa  from  pyp,  turbo,  procella  :  O.  N.  at  ^ys]a. proruere  ? 

367.  This  was  a  favourite  topic  in  the  middle  ages  :  the  original  of 

the  present  poem  is  a  prose  homily  to  be  found  in  most  of  the 
MSS.  (of  which  a  Latin  original  no  doubt  exists).  For  the 
later  poems  on  the  same  subject,  see  a  highly  interesting  volume, 
"The  Latin  Poems  of  Walter  Mapes,"  edited  by  Thomas  Wright, 
Esq.,  for  the  Camden  Society ;  also  '  Friihlingsgabe,  von  Th. 
G.  v.  Karajan,'  Wien,  1839. 
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367.  18.  gehjjum  hpemij— Of  jehfu  I  can  say  nothing  satisfactory:  jud- 

ging from  the  context,  I  imagine  it  to  meza  fortunes  (both  good 
and  bad),  lot,  Lat.  vices.  (See  A.  and  E.,  p.  97.)  hpemij, 
crying,  shouting,  generally  in  exultation,  though  not  always,  as 
in  the  present  instance.  See  Warton,  H.  E.  P.,  i.  p.  Ixxviii. 
edit.  1840. 

368.  2.  calban  peopbe — So  ipj,  applied  to  the  voice,  in  A.  S.  poetry. 

369.  26,  30.  These  lines  seem  very  corrupt  in  both  MSS.     sej-cenCa  in  the 

text  appears  evidently,  from  the  Vercelli  reading,  to  be  an  error 
for  jef  ynca. 

370.  17.  The  lines  folio-wing  in  V.  are  apparently  an  interpolation. 

372.  21.  h«,  as  in  Ohg.,  is  both  m  anin;  ajhpylc  (1.  23.)  may  therefore 

stand  as  a  neut.  accus. ;  though  fop,  in  this  sense,  usually  go- 
verns a  dat.,  and  V.  has  sajhpylcum. 

373.  3.  pl»]-c-hopb  here,  and  in  V.,  is  neuter. 

374.  The  second  portion  of  this  poem  is  not  in  the  Exeter  MS.,  and 

in  the  Vercelli  MS.,  where  alone  it  occurs,  it  is  a  fragment 
wanting  the  end. 

376.  20.  So  ecne  pasb  ceoj-an;  bael  ceopan.     See  Gl.  to  Beow. 

377.  9.  him  be  pupman — ^him  be=be  him,  by  the  common  transposition 

of  the  preposition,  which  in  A.  S.  poetry  is  constantly  made  to 
follow  its  case.  The  weak  form  pupma  indicates  apparently 
that  it  is  the  metaphorical  worm  that  is  here  intended;  the  mental 
gnawing  and  anguish  attendant  on  an  unhappy  state  of  life. 
See  note  on  p.  337.  14,  and  Rask's  A.  S.  Gramm.,  §  74. 

—  19.  In  this,  probably  the  older  story,  it  is  said  that  Nithhad  merely 

bound  him  (Weland)  with  a  thong,  while  the  Edda,  magnifying 
the  evil,  informs  us  that  he  severed  the  tendons  of  his  knees : 
"  SvS,  var  gjort,  at  skornar  voro  sinar  i  knfes  botom  (f&tum)." 
This,  as  tales  are  wont  to  gain  by  transmission,  speaks  strongly 
in  favour  of  the  greater  antiquity  of  the  Saxon  over  the  Norsk 
version  of  Weland's  mishap. 

—  21.  The  burthen  of  this  poem  I  do  not  understand,  nor  why  opepeo&e 

is  made  to  govern  the  genitive. 

378.  18.  ahce,  i.  e.  held,  possessed,  took  refuge  in  (during  his  exile  of  32 

years).  Of  Mseringa-burh,  and  Theodric's  stay  there  during  30 
winters,  nothing  is  elsewhere  related. 

—  34.  The  version  is  conjectural ;  a  word  seems  wanting. 

379.  23.  Of  the  scald  Deor  no  mention  is,  I  believe,  elsewhere  to  be 

found. 

—  27.  Heorrenda  is  the  H6rant  celebrated  in  the  poem  of  Kutrun  as  the 
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Helt  Az  Teneland ;  of  whose  song  it  is  related,  that 
D6  sich  diu  naht  verendet  und  ez  begunde  tagen, 
Horant  begunde  singen,  daz  MM  in  den  hagen, 
geswigen  alle  vogele  von  sinem  suezen  gesange  : 
die  liute  die  d^  sliefen  die  lAgen  d&  niht  lange. 
For  more  relative  to  this  celebrated  scald  see  Kutrun  passim, 
and  W.  Grimm's  Heldens.,  p.  325-330. 
lanb-jiiht  ==  naturalization,  denizenship. 

Riddle  I. — Of  this  I  can  make  no  sense,  nor  am  I  able  to  arrange 
the  verses. 
6.  haj-u  is  here  undoubtedly  dusk,  dark. 

j-Cealc,  contr.  of  j-tealic  (j-Cylic)  steep,  from  j-cyl,  Ger.  steil .' 
fpymma  yoxD. — This  interpretation  of  fpym  is  almost  conjectural, 
and  countenanced  only  by  Hel.  xv.  10.     See  Schmeller's  Gloss. 
See  CEedm.,  p.*125.  1.  14. 
eape — A  very  obscure  word.     What  Grimm  says  in  A.  and  E., 

and  D.  M.,  p.  xxvii.,  is  far  from  satisfactory. 
See  note  on  p.  382.  6. 

hSp-jehnaj-tej- — O.  S.  hop,  caterva ;  Ger.  Haufe.  So  cumbol- 
jehnaj-te]-.  Battle  of  Brunanburh,  Warton  H.  E.  P.,  i.  p.  Ixxvi. 
edit.  1840. 

—  15.  cjiyban,  to  crowd,  press.     The  past  tense  of  this  verb  occurs  in  B. 

of  Brunanb.  cpeab  cneap  on  plob.  The  printed  texts  read  on- 
ploc,  but  I  adopt  the  more  correct  various  reading.  Hence,  xt 
fs&m  Imb-cpoban,  Ceedm.,  p.  120.  21.  mib  Imb-jecpobe,  V.  P., 
p.  77.  1.  2440  (A.  and  E.,  p.  36.  1.  1221.). 
386.  35.  ]-piS-peopm=-ppom — This  is  a  frequent  transposition.  So  hofin- 
pfc  for  hpon-prc,  V.  P.,  p.  56. 1.  744  (A.  and  E.,  p.  11. 1.  370.). 

389.  26.  byht,  dwelling,  from  buan:  boundary,  in  Csedm.,  p.  133.  1.  20,  is 

wrong. 

390.  27.  pteS  mjenbe — Of  this  line,  as  also  of  mge,  1.  29.,  I  can  make  no 

sense. 
395.    9.  jehlefa,  comrade,  one  of  a  hloS. 

—  20.  bihlyfeb,  deprived  of  comrades  (gehlefan). 

400.  Riddle  XX.     Here  the  runes  are  to  be  read  backwards.     Sroh= 

hors  (horse).    Nom=mon  (man)  Rad-agew=rM-wega  (wagon, 
carriage).     Cofah=hafoc  (hawk). 

—  19.  pip — Ohg.  wiard,  obryzum,  quod  obradiet  splendore.    Graff,  tom.  i. 

col.  961.  aurum  vermiculatum,  wire. 

401.  17.  heafope,  from  heapepian,  cohibere?     See  also  p.  482.  5. 
403.         Riddle  XXI.     By  this,  no  doubt,  a  plough  is  intended. 


528  NOTES   AND   CORRECTIONS. 

P.      1. 

404.  19.  hjiunje — Can  this  be  an  adjective  from  hpon,  viz.  hjionig,  O.  N. 

hron,  fluctus,  unda  ? 
407.    1.  pullej-ceS — See  note  on  p.  457.  31. 

—  29.  bepnyfebe — So  V.  P.,  ealbpe  bej-nyfebe,  p.  79.  1.  2648  ;   (A.  and 

E.,  p.  39.1.  1325.  and  p.  131.) 
410.  24.  j^joppen — Lye,  ex  Med.  ex  Quad.,  has  jej-peapp  (jej-peopp),  spuma 

metallorum,  ferrugo  ;  whence  I  conjectured  that  Yyo]ifen=rusted, 

but  I  now  believe  it  to  signify  rubbed,  as  at  p.  497.  18.  j-poppen 

peole,  rubbed  with  a  file. 
417.  20.  hpipil — Hence  correct  hpepl,  p.  40.  App.  B.  to  Cooper's  Report, 

which  is  evidently  erroneous. 

—  25.  gob-pebb — Ohg.  gota  webbi,  gossypion,  byssus,  purpura.      O.  S. 

godu-uuebbi.   See  Graff,  v.  Webb,  and  v.  Wurm;  and  SchmeUer, 
sub  voce. 

423.  7.  jpima,  larva,  cassis;  neither  of  which  significations  are  here  ap- 

plicable :  or  can  it  be  larva  in  the  sense  of  the  larva  of  an  insect, 
or  a  spectre  ? 

—  23.  ppsepc  =  ppsepclic,  delicatus,  Cott.  64.,  cited  by  Lye. 

424.  1.  abelan,  TO.  or/.  ?  signifying  probably  _^M.    Lye  has  abehhc,  ciemo- 

sus,  and  abel-peaS,  cloaca. 

—  30.  For  apepje  we  shovdd  apparently  read  appije. 

—  34.  papoS  and  papo8  are  often  confounded,  and  in  V.  P.,  p.  52. 1.  397. 

are  compounded :  papoS-papuS,  the  weedy  shore,  or  ocean  shore. 
See  A.  andE.,  p.  101. 

425.  26.  mepan,  manducare,  epulari.     Ohg.  mosjan ;  m^s,  cibus. 

—  32.  seCep  beon — Apparently  an  idiomatic  expression. 

—  35.  pepnex — Is  this  intended  as  an  adjective  agreeing  with  eapn  and 

hapoc,   or  did  the  Anglo-Saxon  find  it  in  his  Latin  original, 
and,  ignorant  of  its  meaning,  leave  it  as  he  found  it  ? 
433.  21.  eopp;  O.N.  erpr,  lupus.     Correct  therefore  Caedm.,  p.  190.  1.  4. 
eopp-pepob,   wolf-like  host,  in  apposition  with  heopu  (hepe) 
pulpap,  p.  189.  1.  7. 

438.  Riddle  LVII.     This  is  unfinished,     heafo-jlem,  1.  6,  is  no  doubt 

a  metaphor  for  a  sword,  analogous  with  the  O.  N.  eldr,  log!, 
liomi,  brandr. 

—  9.  peo,  rather  pea — In  V.  P.,  p.  88.  1.  3317,  for  peop,  I  suspect  we 

should  read  pea;  but  see  Grimm's  note,  A.  and  E.,  p.  137. 

—  15.  leolc,  evidently  the  past  tense  of  a  verb.     See  A.  and  E. 

439.  1.  palo-pabe — See  Warton,  H.  E.  P.,  i.  p.  Ixxviii.  edit.  1840. 

—  2.  pope,  an  error  for  pope  1  from  pop,  suavis,  popnep,  suavitas  :  Lye, 

from  Cott.  120. 
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P.      1. 

445.  According  to  this  poem,  the  second  destruction  of  the  world  is  to 

be  by  water  :  see  p.  447.  1.  12. 

—  17.  jehejanne— See  note  on  p.  231.  1.  23. 

446.  16.  So  Beow.,  3846.  bolb  pasr  beclic. 

449.  12.  The  change  of  gender  from  the  fem.  hype  (1.  11.),  agreeing  with 
fapel  (1.  10.),  to  the  masc.  he  (1.  12.),  shows  that  a  leaf  is  want- 
ing. 

455.  7.  The  meaning  of  ea&en  here  and  at  p.  13.  1. 10,  is  to  me  extremely 
doubtful. 

—  19.  hm  seems  to  be  both  feminine  and  neuter;  here  it  is  plainly  the 

latter :  it  forms  both  lima  and  hmu  in  the  plural. 

457.  31.  pullefCatS;  Ohg.  fulleistjan;  O.  S.  fuUestian,  to  aid,  favour,  &c. 

458.  5.  tyljuj-c — From  an  adjective  Cylig  =  cil,  good,  fit,  apt. 

467.    7.  fpylce  jic  lohanjuj- — For  this  idiom  see  note  on  p.  324.  1.  31. 
469.  24.  j-cupum  j-cynbetS — This  I  do  not  understand,  nor  can  I  concur  in 
what  Schmeller  (Gl.  ad  Hel.)  says  about  sour. 

473.  26.  bpepan  is  generally  applied  to  water.     See  Beow.,  2833,  3804. 

—  28.  opan — ^The  interpretation  of  this  word  is  conjectural. 

474.  5.  onjm — According  to  the  MS.  this  is  the  beginning  of  a  new 

piece. 

—  24.  paeban  50.  .      — Is  this  paeban  (^paceb)  jolbej- ? 

475.  7.  mafm — See  note  on  p.  339.  1.  2. 

476.  9.  pceapbe  seems  here  used  adjectively  like  punb.     j-cup-beopj  is 

apparently  so  called  from  its  use  in  sending  forth  showers  of 
arrows  and  other  missiles. 

477.  7.  peall-palan — See  note  on  p.  322.  1.  27. 

—  11.  hopn-jeptpeon — ^The  same  perhaps  as  hopn-pele,  hopn-paeceb. 

The  meaning  of  hopn  in  these  compounds  is  not  certain.     My 
version  of  the  line  is  conjectural. 
482.    5.  heabpe— See  note  on  p.  401.  1.  17. 

493.  8.  pipetS — A  very  doubtful  word :   if  correct,  it  would  seem  formed 

analogously  with  hunCat5,  retaining  the  gender  of  its  primitive. 

494.  7.  ppeohcij,  or  rather  fpohtig,   vigorous,  patient  of  toil:    synon. 

perhaps  with  Jjpohtheapb  ;  O.  N.  frdttr,  vigor,  patientia.     See 
A.  and  E.,  p.  105. 

497.  18.  ppoppen — See  note  on  p.  410.  1.  24. 

498.  17.  pcealc-hhfo — See  note  on  p.  382.  1.  6. 

500.  14.  gob  is  here  of  the  masc.  gender,  but  is  probably  an  error  of  the 
scribe. 
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ERRATA. 

Page    6.  line  32,  for  inne  read  minne. 

-  —    13.  note  10,  —  479.  17.  read  455.  7  ;  for  Boet.  read  Boet. 

—  46.  line  24,  —  brighter  read  bright. 

—  139.  —   16,  —  by  him  read  by  them. 

—  139.  —  17,  — persevereth  rearf  persevere. 

—  169.  —  15,  —  fuphmenmj-cne  read  fuph  menmj-cne. 

—  184.  —  31,  —  (transl.)  n  read  in. 

—  204.  —  30,  —  i-fc^pamaj-  read  j-tpeamaj-. 

—  269.  —   11,  —  fpymef  rest?  fpymey. 

—  314.  —  34,  —  fpyme  read  fpyme. 

—  354.  —   22,  —  pyn&e  read  pyn&e. 

—  420.  note   ',   —  Ahg.  read  Ohg. 

—  424.  line  18, pcpai;u  read  -j-cpafu. 


INDEX    OF    PERSONS. 


K. 

elra,  325.  25. 

holen,  320.  23. 

emepca,  325.  17. 

hpxnjpealb,  320.  24. 

-iEselmunb,  325.  26. 

eopmanpic,  319.  7.  27, 

hpoSjap,  321.  12. 

selppme,  322.  29. 

324.  1,  325.  14,  378. 

hpofpulp,  321.  12. 

»cla,  319.  26.  326.  2. 

25. 

hun,  320.  22. 

alepih,  320.  27. 

hunjap,  325.  26. 

alexanbpeaj-,  319.  20. 

F. 

hpala,  319.  18. 

B. 

pm  folcpalbmj,  320. 10. 
ppeofepic,  326.  5. 

I. 

beabeca,  325.  15. 

ppibla,  325.  17. 

incgenfeop,  325.  24. 

beabohilb,  377.  23. 

injelb,  321.  18. 

becca,  319.  28,  325.21. 

biUinj,  320.  7. 

G. 

bpeoca,  320.  6. 

geac,  378.  13. 

CO. 

jeppulp,  320.  9. 

msefthilbe,  378.  10. 

C. 

gipica,  319.  29. 

meaca,  320.  2. 

CTlhepe,  326.  4. 

meapchealp,  320.  3. 

caehc,  319.  31. 

SutJhepe,  322.  20. 

carepe,  819.30,  323. 10. 

N. 

D. 

H. 

hajena,  319.  32. 

ni«hab,  377.  17. 

beop,  379.  23. 

hama,  326.  6.  18. 

heajjopic,  325.  23. 

0. 

hebn,  320.  15. 

E. 

henben,  319.  33. 

oppa,  320.  26.  30.  32, 

heoppenba,  379.  27. 

321.  11. 

eabjilr,  324.  11. 

hepheapb,  442.  20. 

onjenbfeop,  320.  19. 

eabpme,  323.  6,  324.22, 

he«ca,  325.  15. 

oppine,  320.  8. 

325.  25. 

Wife,  325.  24. 

ealhilb,  319.  1,324.19. 

hnaep,  320.  14. 
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INDEX    OF   PERSONS. 


R. 

paebhepe,  326.  3. 
pasghap,  476.  19. 
peabpah,  476.  19. 
ponbhepe,  326.  3. 
pumj-tan,  326.  4. 


raej:ep«,  320.  18. 
rceaja,  320.  21. 
j-ceafthepe,  320.  20. 
rcillmj,  324.  31 
rcyl,  353.  44. 


reapola,  325.  22. 
recca,  325.  21. 
pjreca,  325.  23. 
pjehepe,  320.  12. 


U. 
unpene,  325.  20. 


V- 

paba,  320.  1. 
pala,  319.  18. 
palb,  320.  16. 


pelanb,  377.  9. 
pibpiS,  318.  19. 
picca,  319.  34. 
pi)>ep5ielb,  326.  5. 
pob,  320.  17. 
pubja,  326.  6.  18. 
pulphepe,  325.  29. 
pypmhepe,  325.  29. 


feobpic,   320.   4,    325. 

22,  378.  18. 
pyle,  320.  5. 


INDEX   OF   COUNTRIES   AND    FOLKS, 


A'. 

Mnenaj,  322.  11. 
amochin^aj-,  323.  29. 


B. 

batunjar,  319.  28. 
bponbinga]-,  320.  6. 
bupjenba)-,     319.     29, 
322,  18. 

C. 

cpeacar,  319.  30,  323. 
9. 

D. 

faeane,  322.  14. 
bene,  320.  27. 

(ra-),  320.  13. 

(ru«-).  322.  5. 


E. 

eafC-jotan,  325.  18. 
eaj-C-Jjyjunjaj-,  323.  30. 
eatui,  322.  28. 
ebpear,  323.  23. 
egypcaj-,  323.  24. 
engle,  320.  26,  321.  10, 
322.  10. 


eolar,  323.  30. 
eotonaj-,  476.  11. 
eopa)-,  320.  8. 
ex-]-ypm5a)-,  323.  22. 


pjrel-bop,  321.  8. 
pnnar,  319.31,  323.9. 
(rcpibe-),    323. 

16. 
ppej-na  cjTi,  320.  11. 
Fponcar,   320.  4,   322, 

24. 
FpumCinjaj-,  322.  25. 
FPjrj-aj-,  322.  24. 


G. 

jeacar,  322.  4. 
jefflesar,  322.  9. 
Sej:«a]-,  322.  8. 
Slommaj-,  319.  33,  322. 

26. 
2ocan,  319.  27,  324.  3, 

325.  10,  378.  28. 

(earc-),  325.  18. 

(hpeS-),  319.  4, 


322.  3. 


H. 


hselefaf,  323.  19. 


haelpnsaj-,  320.  1 . 
hsecpepap,  320.  22. 
ha«nar,  323.  19. 
hea8o-beapban,  321.21. 
heajjo-peamaf,  322.  15. 
heo-beninsa]-,  379.  21. 
heopoc,  321.  20. 
hepe-papan,  320.  25. 
hepelmsa)-,  325.  16. 
hocmjar,  320.  14. 
holm-pycaj-,  319.  32. 
hpabar,  325.  31. 
hpetS-joCan,      319.    4, 

322.  3. 
hponaj-,  322,  14. 
hunaj-,  319.  26,  322.  2. 
hunbingaj-,  320.  3,  323. 

20. 


ibuminsaj-,  323.  32. 
inbeap,  323.  23. 
irpahelar,  323.  21. 
irca)-,  323.  31. 


L. 

leonaj-,  323.  17. 
hbpicmjar,  323.  17. 
lonjbeapbaj-,    320.    21, 
323.  18. 
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INDEX   OF  COUNTRIES   AND   FOLKS. 


CO. 

maepmjabupj,  378.  20. 
mof&mjap,  323.  27. 
moibaj-,  323.  25. 
mypjinjaj-,  318. 26,320. 

2,  321.  7,  323.   26. 

28,  324.  18. 
(piS-),  325. 


18. 


O. 


onjle,  320.26,321.10, 
322.  10. 


peohtaj-,  323.  15. 
pepj-aj-,  323.  25. 


R. 


ponbinjaj-,  320.  5. 


pujaj-,  322.  26. 
pum-palaj-,  322.  27. 


8. 

]-aa-bene,  320.  13. 
rcocca]-,  323.  15. 
fcpibe-pnnaj-,  323.  16. 
reaxe,  322.  12. 
j-epcmjaj-,  323.  7. 
j-epinjaf,  323.  8. 
rutS-bene,  322.  5. 
rps6]:e,319.  34,  321.  10, 

322.  10. 
rpeaj-,  320.  19,  322.  4. 
j-peopb-pepaj-,  322.  13 
pycgap,  320.18,322.12. 


paepnap,  320.  7,  322.  6. 
pala  pice,  323.  14. 
palap,  435.  11,  485.  7. 

(pum-),  322.  27. 

peall-palan,  477.  7. 


penlap,  322.  6. 
pepnap,  320.  7,  322.  6. 
picinja  cynn,  321.  17. 
picinsap,  322.  7. 
pilna,  323.  13. 
pmebap,  322.  8. 
piolane,  323.  13. 
pipcla  pubu,  325.  33. 
pitS-mypsinjap,  325.  28. 
poingap,  320.  16. 
ppopnap,  320.  23. 
pulpmsap,  320.  15. 

Y. 

ymbpap,  320.  20. 
J-Cap,  320.  9. 

P- 

fpopenbap,  322.  17. 
fypmsap,  320.  17,  322. 

16. 
(eapt-),  323. 

30. 


VERBAL    INDEX. 


Words  beginning  with  the  prefixes,  a,  sefCeji,  sec,  be  (bi),  eb,  pop,  pope, 
je,  in,  mib,  mip,  op,  opep,  on,  otS,  Co,  un,  up,  piS,  pipep,  pon,  fuph,  are 
placed  according  to  the  initial  letter  of  their  roots. 


A. 

Abela,  424.  1.  , 

ab-lg's,  213.  9. 
abloma,  156.  33. 
se-boba,  158.  15. 
aepbon,  83.  16. 
aepen-glom,  179.  21. 
aepen-pceop,  390.  21. 
aepnan,    102.    29,    152. 

29,  327.  3. 
jesepnan,  84.  7,  87.  24, 

168.    21,    176.    16, 

356.  28,  357.  23. 
aepcan-peapb,  480.  3. 
aht-sepcealb,  249.  22. 
Jjuph-s&leb,  223.  27. 
ffileS.  338.  17. 
aemen,  115.  9. 
semec,  342.  7. 
aspplebe,  232.  14,  283. 

30. 
Beprng,  252.  9. 
aepc,  404.  22. 
sepc-ptebe,  314.  20. 
»C-5eopa,  339.  22. 
ac-giepa,  332.  26. 
setpen-mob,  343.  26. 
set-ptsel,  112.  26. 
sec-pela,  374.  8. 
KCpipfc,  132.  11. 


sefel-bujutS,  62.  36. 
apop,  133.  15. 
ajlac,  490.  5. 
ajlseca,  136.  26. 
amap,  417.  22. 
anab,  122.  12,  123.  24. 
an-»b,  471.  22. 
anbcpip,  163.  26. 
anbleopen,  214.  22. 
anbpip,  257.  8. 
anbppaS,  356.  26. 
an-ploja,  309.  25. 
anhaga,   203.  20,  286. 

15. 
anhoja,  162.  3,  222.  10, 

288.  32. 
an-pcapa,  356.  21. 
ap-5ipa,  294.  6. 
ap-pC8ep,  409.  5. 
acol,  78.  25,  109.  9. 
atcop-pceafa,  357.  24. 
atS-loga,  98.  10. 
afol,  346.  6. 


B. 

baebe-pej,  161.  13. 
bsel-blaepe,  142.  22. 
bselcan,  315.  8. 
bal-fpaec,  216.  19. 


baep-beaj,  414.  18. 
onbseplic,  482.  7. 
onbsepu,  165.  12. 
bEe«,  478.  15. 
bgn-copa,  158.  26,  159. 

16,  329.  16. 
bgn-cofa,  163.  23. 
bgn-psec,  173.  25,  178. 

5,  213.  23,  233.  5. 
bfo-htip,  184.  8. 
ban-loca,  161.3,  271.2. 
abannan,  120.  12. 
ban-pele,  451.  12. 

bapu,  218.  r7."^ 

beabu-capa,  380.  20. 
bealbop,  276.  18. 
beapo-nsep,  439.  5. 
belceb-ppeopa,  489.  24. 
benb,  5.  12. 
beo-bpeab,  425.  20. 
beop-hJTibe,  297.  28. 
bechc,  446.  16. 
beclicapt,  5.  7. 
onbib,  164.  30. 
bib-pceal,  265.  29,  423. 

11. 
jebihS,  154.  22. 
bubpa&pc,  438.  13. 
Sebinb,  288.  1. 
inbinban,  338.  8. 
blsepe,  142.  22. 
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blac,  48.  13. 

bleat,  161.  24. 

bleaS,  423.  4. 

bleo-bopb,  331.  20. 

bleo-fag,  400.  18. 

blonca,  405.  5. 

unjeblyjeb,  158.  23. 

bo5,  337.  11. 

inbojen,  163.  22. 

bolb-pela,  272.  22. 

bonnan,  66.  6. 

bopcian,  495.  11. 

bopbe,  337.  14. 

bopb-jelac,  48.  9. 

onbopen,  158.  29. 

mbpab,  353.  16. 

unbpsecen,  1.  11. 

bpaesb-pfj-,  107.  13. 

bpeaj,  427.  32. 

bpeahcm,  156.  29,  181. 
26,  195.25,206.29, 
291.23,303.25,314. 
25,  384.  9,  385.  5. 

bpeahcum,  192.  16. 

gebpec,  385.  6.  14. 

gebpebab,  237.  18. 

bpejb,  260.  24. 

gebpegb,  201.  17. 

bpejben,  219.  13. 

pifep-bpeoca,  120.  2. 

bpeobian,  315.  8. 

bpeobpian,  119.  22. 

bpib,  214.  7,  224.  7. 

bpijb,  357.  9. 

bpim-plob,  1,87.  30. 

bpim-fujel,  289.  12. 

bpim-jiej-c,  384.  9. 

bpim-lab,  307.  27. 

bpim-pubu,  182.  5. 

otSbpoben,  153.  15. 

pifep-bpoga,  35.  26. 

bpogben,  238.  11. 

bponb-hat,  160.  2. 


bponb-hopb,  354.  15. 
bpo-j-psef,  346.  1. 
bpun,  427.  32. 
bpycjian,  338.  4. 
bpygb,  218.  9,  296.13. 
bpyjban,  449.  14. 
bpycen-cynin^,  331.28. 
bpyten-jpunb,  22.  25. 
bpycen-pfce,  192.  17. 
bpycen-ponj,  24.  6. 
bpyfen,  161.  4. 
bune,  338.  23. 
bupj-ps&l,  179.  7. 
bups-pCebe,  476.  3. 
bupn-pele,  477.  10. 
byhc,  389.  26,  404.  23. 
Sebylbeb,  130.  31. 
bylbo,  8.  5. 
byleb-bpeopc,  489.  23. 
byme,  206.  30. 
Se-ebbypbeb,  372.  30. 
byplian,  161.  8. 
gebypman,  161.  6. 
bypn-piga,  292.  5. 
bypn-pigenb,  461.  19. 
abypbe,  234.  24. 


C. 

calc-ponb,  342.  15. 

calu,  427.  31. 

capepe,  240.  6,  310.  30, 

319.  30. 
ceafl,  77.  5,  363,  26. 
ceap-gealbop,  279.  24. 
ceap-jepc,  125.  34. 
ceap-pelb,  306.  10. 
ceaptep-hlib,  20.  7. 
ceol-])elu,  473.  1. 
ciS,  338.  7. 
clam,  217.  8. 
clenjan,  411.  6. 


clotn,  134.  22,  138.  2. 
cluptop,  20.  8,  256.23. 
clympp,  426.  18. 
acol,  143.  20. 
colIen-pepS,     290.    26, 

361.  9. 
jecpinjan,  291.  9. 
gecpob,  386.  17. 
cpyban,  384.  15. 
culpa,  11.  28. 
cumbol-haja,  266.  8. 
cumbol-hece,  280.  30. 
opepcuman,  379.  1. 
cpibe-5ieb,  289.  28. 
cpibe-pcpal,  314.  27. 
cyle-gicel,  201.  20. 
popcymen,  10.  13. 
cyne-solb,  238.  17. 
cyne-fpym,  240.  5. 
cyptenu,  407.  16. 
cypt,  299.  22,  300.   7, 

322.  1. 
uncy«8u,  153.  18. 


D. 

bseb-pcua,  16.  22. 
bseg-peb  poma,  179.  24. 
bsej-poma,  175.  7. 
bapeS-lacenbe,  358.  29. 
bapu,  144.  2. 
beal,  216.  10,  332.  21, 

404.  22. 
beaS-pseceb,  200.  30. 
beats-peg,  161.  25. 
beopati,  393.  9. 
bojobe,  380.  17. 
bogop-pfm,  231.  6. 
bol-bpunc,  393.  32. 
bol-pillen,  269.  17. 
bom-eabis,  145.  23. 
bpajan,  145.  23. 
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Sebpeag,  389.  19. 
bjieoncum,  385.  15. 
bpophc,  446.  8. 
bpohc,  171.  31. 
bpohcaS,  53.  28, 143.4, 

203.  22,  227.  1,  389. 

20. 
bibpopen.  139.24,  291. 

8,  306.  31. 
bpujutSu,  368.  6. 
bpy,  260.  23. 
bpyhc-cpen,  324.  21. 
bpyhc-juma,  314.  31. 
bpyhc-punienbe,  293.  6. 
bp^hcen-bealu,  183.  6, 

3S0.  22.  ' 

bpymenbe,  222.  13. 
bujan,  322.  1,  324.  4. 
Sebyjan,  128.  31,  197. 

7,  257.  35,  386.   6, 

420.  5. 
jebyprc,  465.  22. 


eacen,  13.  20. 
eab,  380.  30. 
eaben,  13.  10. 
eab-pela,  169. 7,215.10. 
eaj-sebypb,  219.  3. 
eahCan,  66.  20,  94.  34, 

123.  4. 
eahcian,  122.  17,  297. 

24. 
ealbop-bealu,  98.  31. 
ealbop-leje,  177.  29. 
ealbop-gej-cea);C,     421. 

24. 
ealbop-gepin,  134.  10. 
ealo-pope,  330.  10. 
eapcnan-]Xan,  73.  27. 
eapbpaefC,  433.  1. 


eapb-pcapa,  286.  25. 
eapenbel,  7.  20. 
eapfeS-mascja,  328.  3. 
eappotJ-faehj,  294.  1. 
eap5papu,  47.  28,  266. 

26. 
eap-jpunb,  188.  3. 
eaph,  384.  3. 
eaphpapum,  47. 28, 266. 

26. 
eapm-j-ceapea,  267.  20. 
eapn,  307.  16. 
eappe,  385.  10. 
eatole,  354.  39. 
eaxl-gej-cealla,  489.  2. 
onjeatSe,  248.  16. 
ecj-hete,  310.  6. 
ebop-jong,  102.  21. 
eh,  404.  21. 
eh-j-cpeam,  283.  1. 
eleS,  106.  8. 
ellop-pup,  165.  11,  430. 

26. 
enb,  463.  16. 
enbe-pCBep,  279.  8,  328. 

2. 
enc,  291.  24. 
eobep,  249.  17. 
eobop-Kpelinj,  339.  6. 
eopp,  344.  20,  423.  8. 
eoh,  337.  11. 
eopcan-j-tan,  478.  7. 
eopcnan-fCan,    73.    27, 

238.  12. 
eopeb-ciepc,    220.    25, 

358.  27. 
eopeb-maecj,  404.  6. 
eopmen-cynn,  333.  3. 
eopp,  433.  21. 
eopS-aepn,  459. 22,460. 

4.  18. 
eopS-paaC,  367.  15. 
eop«-spap,  476.  12. 


jeepan,  174.  17. 
e])el-boba,  162.  15. 


F. 

paca,  454.  32. 
jraec,  354.  51. 
pajpian,  308.  32. 
gepKlpan,  9.33,20. 19, 

490.  21. 
faep,  449.  19. 
paep-haja,  159.  27. 
psep-peapo,  48.  11. 
paep-pcyce,  48.  4,   113. 

13. 
psep-ppell,  165.  4,  258. 

19,  259.  4. 
papc-jonjel,  298.  4. 
pseceb,  434.  27. 
patSm-pfm,  199.  21. 
papotS,  458. 13,471.16. 
papoS-lacenbe,  361.  15, 

364.  34. 
papCitocalon,  360.  18. 
pealo,  296.  19. 
pealdg,  116.  34. 
peapo,  354.  54. 
peax-hgp,  487.  13. 
pegan,  479.  12. 
pen-yce,  426.  9. 
peoh-jepcealb,  283.  25. 
aec-peohcan,  328.  15. 
peol,  497.  18. 
peoph-giepu,  353.  1. 
peoph-hopb,  213.  7. 
pep-blaeb,  281.  21. 
pepe-Jeopn,  413.  21. 
pepe-munb,  397.  10. 
pepep,  289.  13. 
pepep-homa,  217.  14. 
piep,  16.  5. 
pipel-bop,  321.  8. 
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pnca,  218.  15,  278.31, 

315.  17. 
fiCtan,  360.  5. 
placop,  42.  21,  170.  25. 
flaerc-hopb,  373.  3. 
jrlali,  354.  18.  47,  362. 

19. 
plan-jepeopc,  42.  21. 
plan-ppacu,  170.  25. 
plan-fjiBBc,  265.  20. 
pleah,  354.  12. 
plec,  437.  3.  438.  24. 
plise-pil,  315.  6. 
flinc,  1.  11. 
planc-spseg,  383.  31. 
jephta,  357.  25. 
plocan,  402.  23. 
flob-pubu,  53.  21. 
jeploca,  360.  17. 
ploc-pej,  475.  1. 
plyht-hpaac,  221.  15. 
pii»pt,  198.  24,  277.  29. 
Sepo2,  1.  10. 
bipohcen,  384.  23. 
polc-ajenbe,  198.  4. 
polc-hpepenfae,  356.  2. 
polc-paL  381.  3. 
polb-s&pn,  45.  36,  163. 

36. 
polb-spsep,  63.  27. 
polb-pylm,  202.  3. 
poljaS.  379.  25. 
popp6n,   259.   18,  273. 

26. 
popS-jepceapC,  346.  24. 
popSpeapb,  236.  4. 
ppaete,  84.  15. 
ppecn,  225.17,  285.35. 
ppeopig,  171.  21. 
ppeopis-pep«,  182.  30. 
jeppeoSian,  110.  7. 
ppeopu-peapib,  112.  15. 
ppeopu-pebbe,  319.  2. 


ppib-henjepc,  404.  7. 
ppija,  26.  19. 
ppi^e,  3.  17,  378.  13. 
ppompeapb,  310.  7. 
ppum-sap,  283.  24. 
pujel-bona,  298.  5. 
pusel-Cimbep,  214.  8. 
pul,  331.  2. 
pull,  406.  8. 
pulleptan,  407.  1,  457. 

31. 
pup-leo«,39.  17, 183.  1. 
pyl,  135.  7. 
pylnep,  368.  7. 
pyp-baS,   61.    18,   228. 

12. 
pypb-pmc,  489.  3. 
pypb-pceopp,  395.  25. 
pypn-popS-3epceapC,492. 

4. 
pypn-ptpeam,  360.  17. 
pyppC-meapc,  213.  11. 
pyppc-jemeapc,  164.  9. 


G. 

sab,  353.  20,  475.  6. 
gaelan,  402.  25. 
ajaelan,  51.  16,266.12. 
gselpa,  220.  3. 
Saepn,  53.  13. 
jaspcon,  243.  27. 
japul-paeben,  274.  7. 
opep-jan,  377.  21. 
janec,  307.  8. 
gap-pap,  49.  5. 
gap-getpum,  42.  18. 
Seac,  146.  27,  309.  6. 
geapl,  219.  1. 
gealg-mob,  274. 10,278. 

15. 
geap,  329.  12. 


geapu,  477.  27. 
geapolice,  378.  2. 
geapu-pypbig,  295.  21. 
geapn,  255.18,  362.33. 
geac-top,  476.  7. 
gea«,  176.  8. 
gehpa,  174.  22. 
geli«u,  266.  1. 
geh«um,  6.  27,  367.  18. 
bigenga,  207.  27. 
genge,  147.  35. 
geocop,  164.  33. 
geopon-pWb,  193.  21. 
geopu,  216.  12,  225.  5. 
geonb-pppeoc,  3.  27. 
geppcype,  353.  12. 
giep-pcol,  36.  6,  289.  7, 

337.  23. 
gipep,  373.  31. 
giepl,  332.  23. 
gip-pcol,  36.  6,  289.  7, 

337.  23. 
gl»m,  215.  15,252.23. 
gleap-pcol,  499.  1. 
gleo-beam,  42.  9,  296. 

12. 
gliba,  406.  23. 
ghp-pcaep,  289.  22. 
gl6m,  350.  30. 
ungnybe,  359.  30. 
gob-pcylb,  254.  29. 
gobu,  247.  18,  250.  2, 

254.  9,  278.  16. 
gob-peb,  70.  8,  417.  25. 
golb-pine,  287.  31,  288. 

23. 
bigong,  249.  16. 
gop,  433.  5. 
gop,  426.  11. 
gpaep-pong,  203.  2. 
gpenman,  277.  11. 
gpeoc-hopb,  178.  6, 
gpima,  423.  7. 
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jpmban,  182.  12. 
gpmj-ppasc,  258.  14. 
jponbopleaj-,  258.  26. 
gpunb-pu]-,  316.  15. 
jpunblea]-,  378.  12. 
jpunb-j-ceac,  3.  27. 
unjpynbe,  354.  2. 
5u-b8Bb,  235.  12. 
jum-cyj-c,  265.  14. 
Sum-fejii,  298.  11. 
5ut5-bopb,  346.  11. 
5U«-j:pec,  223.  1. 
jutS-sejnn,  388.  10. 
guS-peap,  265.  26. 
jypl,    153.   8,    180.   5, 

226.  24. 
Sypn,  252.  34. 
Sypn-rCSBj:,  257.  10. 


V. 

hsesl-papu,  292.  26. 
hsemeb-lac,  429.  11. 
hsepn-floca,  182.  9. 
hsetS-rcapa,  328.  6. 
halop,  262.  3,  264.  6, 

268.  30. 
halr-haepc,  37.  3. 
halr-ppifa,  387.  12. 
han-2elle,  431.  11. 
hapo-paj.  392.  23. 
hapu,   206.  4,   381.   6, 

394.  26,406.  21. 
happij,  208.  10. 
heabpe,  482.  5. 
heapela,    31.   34,    178. 

14,  238.  15. 
heapob-s«n,  81.29,  336. 

6. 
heapob-pyne,  329.  19. 
heapob-poS,  390.  17.  , 
hean,  349.  6. 


hean-ppebij,  295.  1. 
heapb-psehj,  295.  12. 
heapm-jalan,  280.  14. 
heapm-leo«,  279.  18. 
heapm-pcaep,  115.  35. 
heappe,  207.  1. 
heaJ)o-5lem,  438.  6. 
heajjope,  401.  17,  482. 

5. 
heafo-pjel,  486.  17. 
heajju-bypne,  297.  7. 
Sehejan,  334.  19,  445. 

17. 
helm,  470.  10,  496.  2. 
bihelmab,  257.  2. 
helm-bepenb,  461.  18. 
henbij,  299.  1. 
heopob-jim,  336.  6. 
heopon-conbel,  349.  30. 
heopon-poma,    52.    18, 

62.  10. 
heolotS-cyn,  94.  19. 
heolo«-helm,  362.  31. 
heolpcop-copa,  200.  .31. 
heope-bpeopij,  212.  28. 
heopo,  346.  10. 
heopK-pepub,  352.  1. 
hepe-cipm,  156.  9. 
hepe-piS,  411.  24. 
hepe-ppej,  477.  12. 
heCe-pun,  416.  6. 
heclen,  23.  5. 
hinbep-hoc,  315.  20. 
ahifan,  328.  9. 
ahlaban,  35.  34. 
jehlsej,  446.  1. 
bihlaeman,  54.  18. 
up-ahlsenan,  316.  24. 
hlsep,  199.  13. 
hleo-bopb,  408.  14. 
jehleob,  56.  23. 
hleo-bp;^hcen,  324.  13. 
hleonatS,  117.  10. 


hleop-copht.  483.  21. 
hleo-pceopp,  391.  15. 
hleofu,  46.  30. 
jehlefa,  395.  9,499.30. 
hlib,  20.  7. 

jehlib,  32.  25.  34.  20. 
cohbben,  373.  15. 
hlm,.437.  17. 
hlm-bupu,  364.  29. 
hlm-pasceb,  257.  6. 
hlin-pcua,  275.  2. 
hlmc,  199.  13,  384.  7. 
hh»,  473.  28. 
hlotS-jecpob,  386.  17. 
behlyfeb,  395.  20. 
jehnajeb,  311.  7. 
5ehnapc,384.13,386.12. 
unhneap,  323.  3,   326. 

36. 
hnecca,'490.  1. 
ahneop,  153.  2. 
hnoppan.  388.  13. 
holen,  437.  19. 
Seholen,  288.  15. 
holm-maesen,  382.  10. 
holm-fpaec,  205.  19. 
homep,  388.  14. 
honb-pypm,    427.    24, 

482.  15. 
hSp-jehnapC,  384.  13. 
hopb-psac,  470.  17. 
hopnap,  206.  30. 
hopn-jeptpeon,  4  7  7 . 1 1 . 
hopn-pael,  383.  10. 
hopp-pppecan,  11.  16. 
hotSma,  3.  32. 
hpS,  2.5,119.14,235. 

8. 
hp»5n-loca,  487.  1. 
hpetSep-loca,  65.  17. 
hpim-jicel,  307.  1. 
hpimij-heapb,  498.  25. 
hpm5,  34.  5,  182.  21. 
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hpinjenbe,  432.  16. 
hpinj-mepe,  478.  21. 
hprnj-fege,  308.  24. 
hpipl.  417.  20. 
hpoji,  436.  18. 
bihpopen,  291.  4. 
hporc  477.  29. 
hpo]jop,39. 16,265.33, 

267,  17. 
hpung,  404.  19. 
hpucenbe,  417.  19. 
hu-ilpe,  307.  9. 
hup-j-eax,  297.  6. 
huj-el,  103.  10. 
hurul-beapn,  135.  28. 
huj-ul-pep,  149.  28. 
hpael-mepe,  382.  2. 
hpac-peb,  477.  5. 
hpeapfC,  32.  12. 
hpilen,  365.  10. 
unhpilen,  167.  15.  27. 
hpican,  354.  48. 
hpifc-locceb,  489.  7. 
pophpypjreb,  3.  11. 
Sehpypc,  355.  2. 
ponhybij,  95.  14. 
hyje-jap,  315.  21. 
hyhc-pleja,  402.  12. 
jehypban,  331.  26. 
onhypsan,  391.  2,  406. 

20. 
5ehyppan,29. 8,131. 27. 
hyj^ian,  69.  15, 
hyfe,  408.  15. 


I. 

lese,  380.  6. 
ije,  380.  11. 
ilan,  488.  17. 
inca,  11.  29. 
inbpyht,  211.  15. 


inbpyhcen,     287.      11, 

430.  1,  500.  3. 
inbpyhco,  311.  8. 
inlocarC  27.  IS. 
inn-peopub,  325.  13. 
inpic-pun,  279.  7. 
ipS,  307.  17. 
m-bs&b,  284.  26. 
ip,  437.  18. 


gelac,    56.   5,    308.    5, 

442.  3. 
unlaeb,  279.  19. 
Isela,  143.  34. 
bilsnan,  277.  7. 
laftc-hybij,  294.  5. 
laf,  388.  14. 
Selagu,  309.  28. 
laju-lgb,  286.  19. 
laju-meaps,  182.  7. 
lam-pa&t,  375.  4. 
langian,  376.  13. 
lango«,  444.  26. 
Mp-cpibe,  288.  28. 
onlean,  352.  25. 
leofCael,  57.  4,  357.21. 
leohc-b»pe,  299.  34. 
leolc.  283.  2,  438.  15. 
beleolc,  471.  26. 
leomo-lsemena,  2.  6. 
leomu-Mm,  164.  1. 
opepleopan,  145.  21. 
beleopan,  407.  36. 
leoJjo-cpaefC,  295.  6. 
coleotSob,  373.  16. 
leoJ)u-pac,  298.  12. 
lic-paet,   167.   20,  184. 

12. 
Ifc-hopb,  163.  31. 
up-hben,  416.  13. 


hs-fpKc,  224.  3. 
Imben-bopb,  339.  16. 
hopu-caeje,  21.  13. 
lipc-henbig,  299.  1. 
locan,  2.  14. 
locu,  20.  21. 
aloben,  493.  5. 
jeloben,  327.  20. 
lombep,  164.  22. 
unlonb,  361.  3. 
lonb-pyhc,  379.  29. 
gelonj,  281.  13. 
op-lonjab,  443.  13. 
lonsaS,  123.  9,  377. 14, 

444.  2.  26. 
lonpan,  442.  18. 
lonsrum,  149.  23. 
loc,  345.  16. 
lypc-paec,  411.  21. 
lypc-lacenbe,    110.  31, 

259.  12. 
lypC-j-ceafa,  329.  24. 
ly^man,  69.  13. 
IJTpe,  345.  16. 
lycej-na,  243.  13. 


CO. 

maegen-fij-e,  410.  2. 
maeg-paeben,  249.  9. 
comaslban,  446.  22. 
jemaeCfajt:,  168.  19. 
maap,  307.  11,  474.  6. 
maju-Cimbep,  335.  13. 
mah,  354.  47. 
gemah,  237.24,361.19. 
man-bpeam,  477.  14. 
mSn-bpmc,  406.  6. 
mapm-j-cSn,  221.  12. 
mafm,  339.  2,  475.  7. 
maffum-jej-tealb,   244. 
32. 
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Tna.y\mni-%ffA,  292.  1. 
meajic-paeS,  485.  7. 
meap5,  291.  34. 
meaph,    119.  19,  297. 

17,  339.  2.  342.  13, 

475.  7. 
mefj-rpebis,  294.  3. 
meb-pif,  387.  24. 
mele-beap,  215.  29. 
meo&u-buph,  473.  18. 
meobu-pul,  331.  2. 
meobu-pseben,  339.  3. 
mepe-henjej-c,  395.  12. 
mepe-lab,  474.  9. 
mepe-peapb,  363.  13.  • 
mepe-pep5,  306.  23. 
amepian,  234.22, 240.3. 
mej-an,  425.  26. 
met5,  163.  3. 
jtnepel-hepgenbe,     314. 

13. 
SemetSsab,  160.  27. 
mmpan,  353.  48. 
mirc-helm.  270.  25. 
mifan,    130.    10,    144. 

18. 
bemipan,  110.  33. 
mob-byj-junj,  450.  7. 
molb-sepn,  235.  28. 
molb-spaep,     233.     13, 

284.  1. 
molb-hpepenbe,  348.13. 
molb-pej,  164.  15. 
monb,  134.  26. 
mon-bpyhcen,  289.  1. 
monian,  337.  5. 
mon-pes,  132.  34. 
mon-peap,  132.  25. 
mopsen-peoc,  458.  4. 
mor,  92.  11,  118.  26. 
motSSe,  432.  4. 
munb-healf,  28.  14. 
bimucab,  106.  17. 


myuelic,  318.  25, 
mypcelj-,  129.  30. 
amyppan,  314.  8. 
Semyppeb,  267.  8. 
myppejj-e,  262.  25. 
myppe,  419.  23. 


N. 

nsejan,  166.  2,  175.  26, 

304.  5. 
5en»san,  54.  28,  119. 

27,  162.35,  171.  13, 

401.  30. 
n»5l,  332.  12. 
nsejleb-bopb,  439.  17. 
nsB]-,  136.  2. 
jenasj-can,  410.  3. 
nsecan,  389.  7. 
napb,  423.  28. 
beneah,  475.  12. 
jeneahhe,  58.  4,  60.  30. 
neapo-bpe^,  260.  24. 
neapo-jpap,  491.  28. 
neapo-ppenc,  316.  5. 
neb,  355.  17. 
nejan,  166.  2. 
benemnan,  475.  18. 
neo-beb,  235.  7. 
neome,  332.  12. 
ne]>an,    407.    15,    436. 

13. 
jeneSan,  5.  13. 
nijan,  390.  27.  29. 
mhc-slom,  158.  27. 
mhc-helm,  160.13,292. 

8. 
niht-pfm,  167.  35. 
mhc-rcua,  162.  5,  292. 

24,  307.  29. 
nihc-paco,  306.  13. 
m«,  167.  34. 


mS-syj-C,  134.  21. 
SenitSla,  251.  26,  256. 

15,  257.  11. 
niS-rceafa,  397.  23. 
mS-pep,  341.  19. 
binoten,  156.  10. 
no8,  263.  1,361.  31. 
nyb-clajra,  256.  31. 
nyb-sebal,  129.  5. 
nyb-ppac,  135.  17. 


O. 

6,  202.  20,  436.  31. 
ol,  353.  35. 
op-oU,  353.  38. 
of-onn,  107. 10,265.  7, 
ombiehc-hepa,  138.  5. 
oncyp-pSp,  361.  4. 
onbpypban,  372.  6. 
onja,  405.  18. 
o6,  199.  14. 
ope,  473.  28. 
on-opetcan,  321.  4. 
oppeopm,  255.  20. 
opjanon,  207.  4. 

^    f69.  7,  76.  12. 
"""^TI       22   89.17. 
"J^S^^^l     347.6. 
opjeacu,  75.  3. 
oples,  35.   18,   114.  3, 

129.24,  136.5,248. 

17,  386.  9,  446.  29. 
oplej-ppom,  401.  21. 
opo6,  163.  21,  171.  17, 

172.4,  175.24,178. 

17. 
oppennyr,  136.  27. 
oppije,  268.  18. 
oppypSu,  246.  29. 
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pa&,  329.  20. 
pseSan,  485.  8. 
pepnex,  425.  35. 
pynbe,  354.  22. 
poppynbeb,  7.  7. 


R. 

pg;&,  353.  22. 
pab-peja,  400.  7. 
pseceb,  296.  7. 
psebelle,  429.  31. 
psepnan,   139.  17,   149. 
20,  240.  24,  302.  3. 
psephng,  435.  1. 
pasrpa,  193.  24. 
apeaht,  353.  9. 
jepeaht,  364.  13. 
peccenb,  2.  12. 
pe^n-pypm,  426.  8. 
pejn-feop,  453.  14. 
peone,  459.  27. 
peonis,  167.32,274.8. 
peomj-mob,  361.  21. 
peotan,  75.  32,  330.  5. 
bepeotan,  459.  27. 
peo  fcugu,  380.  19. 
pej-ele,  421.  34. 
apecan,  389.  12. 
pefe-hybij,  467.  15. 
otSpiban,  461.  24. 
ebping,  373.  11. 
up-pobop,  148.  34. 
pojian,  340.  30. 
ponb,  297.  9. 
pop,  439.  2. 
pun,  293.  5. 
pun-j-taep,  429.  17. 
ptin-pfca,  167.  30. 
pup,  479.  17. 


jepybe,  481.  8. 
pyne-giept,  386.  8. 
pyni5,  296.  14. 
pypic,  360.  24. 


bipsec,  115.  11. 
psecpa,  354.  54. 
jesb,  369.  11. 
onpasgb,  446.  27. 
jepalan,  123.  6. 
pse-meaph,  361.  5. 
psemepc,  326.  8. 
pse-naca,  474.  7. 
paene,  122.  32. 
p»-pypic,  360.  24. 
r»p,  458.  12. 
pas,  490.  3. 
palo,  489.  21. 
palo-neb,  433.  9. 
palo-pab,  439.  1. 
palpij-pab,  329.  20. 
apaman,  172.  23. 
pap-ppell,  458.  6. 
pap-pCsep,  116.  10. 
pSp-ppasc,  224.  27. 
papl-hopb,  329.  15. 
jepcab,  353.  16. 
poppcaben,  131.  20. 
pceacan,  280.  1 7. 
pceamap,  404.  8. 
gepceap,  326.  28,  420. 

2,  469.  25. 
Sepceapu,  421.  26.483, 

18,  486.  2. 
pceapb,  476.  9. 
pcehbun,  61.  6. 
pcencan,  161.  12. 
jepcenta,  369.  30. 
pceo,  385.  8. 
pceoh,  354.  10. 


pceoh-mob,  282.  32. 
pceopp,  463.  20. 
pciUins-pfm,  324.  10. 
pcip-pepeb,  179.  15., 
pcob,  346.  5. 
5epc6b,  154.  14. 
pcobe,  129.  1. 
pcobun,  134.  30. 
pcopen,  476.  10. 
pcpab,  353.  15. 
pcpal,  314.27,  332.10. 
pcpeob,  468.  9. 
pcpipen,  353.  15. 
pcubenbe,  153.  19. 
pcup-beopj,  476.  9. 
pcupum,  469.  24. 
pcyhte,  109.  30. 
pcylb,  219.  17. 
pcylb-hpeaban,  42.  19. 
jepcJTieb,  324.9,468.10. 
pcytce,  296.  15. 
pcyttelp,  20.  4. 
pope-pcytcelp,  20.  4. 
peapo-jim,  478.  5. 
peapo-pil,  497.  17. 
pecge,  12.  23. 
pegl,  70.  16. 
pejn,  218.  1. 
pe^n-bepenbe,  423.  13. 
Sepelba,289.24,489.5. 
pelb-cyme,  380.  27. 
pele,  494.  1 . 
pele-jepcoc,  90.  28. 
pele-pecs,  288.  20. 
peman,  334.  22. 
peolh-baea,  392.  21. 
peomian,  285.4,329.14. 
peono-ben,  328.  17. 
peona-benb,  377.  19. 
peoplig,  157.  29. 
jepefan,  15.  28. 
pban,  354.  53. 
pi5e-m6ce,  93.  24. 
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pje-fceopp,  341.  16. 
fijop-tipep,  257.  30. 
pnc-pas,  395.  29. 
pnc-giepa,  183.  13. 
onptcan,  166.  15,  397. 

22.  474.  7. 
ptS-ppom,  157.  17. 
jeptS-masjen,  339.  4. 
Sej-lean,  320.  32,  321. 

11. 
rL«,  384.  17. 
rliSen,  161.27,  288. 12, 

316.  22,  362.  25. 
j-htS-hepb,  344.  22. 
fluma,  122.  31.  • 

j-lupan,  385.  3. 
j-maece,  324.  8. 
j-neapbce,  391.  16. 
fneome,  358.  7. 
rnep,  332.  9,  353.  40. 
fnopan,  350.  12. 
rnub,  52.  32. 
pijTiian,  182.  7. 
j-nyjjian,  403.  12. 
j-ocn,  145.  1. 
onj-ohc,  283.  13. 
jolepe,  212.  2. 
ronb-jpoe,  466.  6. 
j-onb-hop.  173.  31, 
ponj-cpsept,  206.  25. 
ponj-lupu,  378.  14. 
popj-pcaep,  282.  8. 
ponppebij,  295.  11. 
ppeb-bpopa,  408.  6. 
ppel-boba,  236.  9. 
ppepe-bpoja,  398.  27. 
pploc,  218.  18. 
pope-pppeca,  46.  6. 
onpppehc,  353.  8. 
apppinjan,  335.  23. 
onpcael,  151.  17. 
jepcaelan,  166.  18. 
pcael-pepc,  432.  13. 


ptsepe,  485.  19. 
jepcala,  132.  31. 
ptal-3on5,  170.  17. 
pcan-hleotS.     292.    18, 

384.  11. 
pcan-hliS,  444.  16. 
pcafol-ponj,  417.  4. 
gepteal,  293.  2. 
pcedc,  382.  6,384.  11, 

498.  17. 
pi«-pceall,  266.  20. 
pipep-pteall,  268.  32. 
pceapn,  307.  14. 
pcebe-ponj,  154.  23. 
pCepn-bJTib,  349.  12. 
Copcencan,  16.  21. 
pceopa,  349.  13. 
ptgjpan,  434.  10. 
onpc^pan,  454.  25. 
pci-pice,  383.  13. 
pti8-ec5,  499.  11. 
pCitS-pej,  384.  29. 
ptpeam-p&,  296.  21. 
pcpeban,  58.  24. 
bepcp^pan,  351.  29. 
gepcun,  61.27,386;  3. 
pcyll,  45.  15.  23.  33. 
ptyllan,  46.  35. 
jepcyllan,  40.  34,  45.  9. 
aptJTipeb,  12..  27. 
puhcoji-paebepa,  321.15. 
pumpenbu,  385.  19. 
punb-buenb,  5.  22,  14. 

19. 
punb-hebn.     382.     13, 

488.  4. 
punb-henjepc,   53.    20, 

54.  4. 
punb-bpaec,  363.21. 
punb-pleja,     182.     10, 

205.  12. 
punb-pubu,  42.  24. 
appseman,  183.  12. 


ppamian,  167.  33. 
ppac,  68.   32,    72.    23, 

88.  33,  133.  22. 
ppac-jepunb,  89.  19. 
ppepoc,  358.  1. 
ppeg-bleofop,  358.  8. 
ppegl-pSb,  353.  47. 
popppelan,  233.  29. 
5eppe'6pian,  164.  17. 
ppige,  12.  23. 
jeppin,  207.  5. 
jeppinj,  356.  7. 
ppinpian,   206.   9.  207. 

11,  239.  8. 
ppiji-peopm,  386.  35. 
ppojan,  59.  10. 
ppol,  212.  23,  216.  16. 
pponc,  377.  19. 
pponcen-pephS,  328.  29. 
ppoiigop,  220.  4. 
ppon-pfib,  283.  4. 
ppoppen,  410.  24,  497. 

18. 
ppylc-cpal,  135.22,224. 

1. 
ppylc-hpil,       222.      18, 

235.  32. 
onpylle,  377.  20. 
onpyn,  151.24,201.13, 

225.  32. 
jepync,  122.  9. 


T. 

csepel,297.  25,  331.19, 

345.  2.  8. 
csel,  458.  24. 
CBel-meapc,  154.  27. 
csepe,  492.  28. 
caecatJ,  327.  n.  15. 
can,  355.  17,  458.  23. 
capup,  205.  18. 
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ceapoji,  477.  27. 
cea^op,  182.  23. 
cealcpian,  23.  19. 
becelban,  217.  1,  221. 

24,  235.  11,  238.  25. 
eels,  408.  21. 
CenuaS,  327.  n.  15. 
ceopanian,  349.  8. 
Ceofenian,  351.  18. 
Seteoh,  352.  27. 
popCeon,  17.  14. 
Ceon-cpibe,     129.     10, 

254.  30. 
ceon-lej,  60,  14. 
Ceon-j-mi«,  114.  21. 
ceopian,  469.  21. 
ceoj-el,  345.  9. 
ceoj-u,  362.  9. 
cib-jrapa,  102.  18. 
Cihc-lonb,  179.  3. 
ciUic,  480.  20. 
cilhce,  352.  28. 
CinnetS,  354.  32. 
com,  74.  26,  342.  13. 
jetonj,  353.  6. 
topn,  34.   6,  129.    10, 

131.20,136.25,165. 

15. 
copn-mob,  141.  2. 
Copn-ppsec,  120.  16. 
cpaj,  354.  37. 
tpebe,  72.  2. 
cpeo-pujl,  146.  9. 
cpumnaS,  .147.  18. 
gecpsepan,  474.  2. 
fopcylan,  17.  14. 
tyca«,  447.  26. 


U. 

uhee,  443.  24,  459.  17, 
460.  14. 


uhc-ceapu,  442.  4. 
ulcanuj-,  425.  14. 
umbop,  335.  9. 
unpyp,  454.  32. 
upig,  307.  17. 
upij-lapc,  329.  4. 
uSjenje,  153.  12. 


pacep,  380.  30. 
in-jepaban,  163.  29. 
psebe,  360.  22. 
bepsepeb,  484.  2. 
paej-beop,  61.  21. 
paej-bpopa,  165.  17. 
paeg-paet,  384.  33. 
paej-Jienjepc,  181.  34. 
p»5-j-CseS,  404.  3. 
pa&lan,  127.  34. 
pael-gim,  400.  20. 
p»l-hpelp,  397.  21. 
pael-pil,  171.  15. 
ps&l-peap,  216.  24. 
pael-pept,   164.  3,   184. 

10. 
pael-pcpaal,  179.  11. 
paepen-pija,  395.  1. 
p»p,  353.  41. 
paepc,  163.  29. 
peepnyp,  142.  13. 
paecep-helm,  338.  5. 
paecep-fippa,     182.     1, 

363.  7. 
panian,  166.  22. 
pap,  382.  8. 
papij,  339.  24. 
papo8,     188.    1,    424. 

34. 
bipaune,  291.  2. 
pafema,  204. 13,288.1, 

289.  32. 


pa|)u.  381.  14. 
pajjum,  208.  26. 
apeahc,  353.  7. 
peall-pcan,  1.2,  476.  1, 
peal-pceal,  291.  26. 
peapp,  417.  16. 
pebep-conbel,  210.  17. 
pefl,  417.  15. 
peman,  288.  10. 
pen-cyn,  354.  45. 
ebpenben,  200.  14. 
pennan,  353.  4. 
peoh,  341.  28. 
peolme,  28.  12. 
jepeopp,  201.  16. 
pep,  406.  8. 
pepeb,  179.  15. 
bipepeb,  153.  3. 
pep-jenja,  137.29, 144, 

28, 
pepmob,  425.  23. 
peS,  102.  15. 
pepel,  238.  30. 
pic-eapb,  158.  12. 
picg,  395.  10.  27,  404, 

4.  18,405.  11. 
pic-pcebe,  383.  11. 
pib-jonjel,  337.  15. 
pipel,  426.  13. 
pipe«,  493.  8. 
in-pijan,  415.  14. 
pij-hypj-c,  478.  2. 
pi5-rmiS,  314.  14. 
pij-rceal,  315.  30. 
pij-fpipt,  268.  14. 
pil-bec,  353.  42. 
pil-boba,  176.  34. 
pil-5ebpyht,  222.  2. 
pil-jehlefa,  395.  9. 
pil-gepc,  313.  28. 
pil-giepa,  229.  34. 
pil-jipa,  34.  4, 
onpjU,  145,  25, 
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pjll-j-ele,  212.  21. 
pil-ptS,  2.  18.  29. 
pilrum,  318.  11. 
pill- pong,  203,  24. 
pine-bpyhfcen,  288.  27 
pin-j-ab,  330.  12. 
pin-)-»l,  291.  6. 
pip,  424.  si. 
pip-boj,  395.  5. 
mib-pi]-c,  500.  17. 
on-placian,  20.  34. 
yl6,  171.  16. 
ploh,  277.  34. 
polcen-gehnaj-fc,  386. 12. 
polcn-fajiu,  386.  33.     * 
pol-fasej,  477.  18. 
poma,  52.   18,  62.  10, 

179.24,250.32,277. 

5,  282.  15,  292.  22. 
ponb,  120.  1. 
pon-pah,  435.  11. 
pon-feax,  393.  30. 
ponj-pcafiol,  484.  4. 
popb-lean,  489.  18. 
popian,  291.  6,  360.  21. 
poS,  125.  31,  156.  8. 
pojj-bopa,  19.  18,  295. 

19,  346.21,489.17. 
potS-cpaefC,  234. 30,360. 

7. 
po8-pon5,  4.  1. 
ppsec,  354.  51. 
ppaec-hpil,  233.  19. 
ppsec-msecja,  258.  4. 
pp»b,  383.  20. 
ppsepne,  406.  15. 
pp»j-c,  332.  9,  423.  23, 

427.  30. 
ppaiS-pcpaep,  424.  18. 
ppajju,  117.  7. 
ppe^an,  383.  20. 
jeppejeb,  381.  29. 
appetJian,  121.  27. 


ppetS-ptutS,  422.  6. 
ppohc,  238.  30. 
ppohc-bopa,  47.  31. 
ppoht-j-rai^,  156.  19. 
ppocenbe,  428.  12. 
pup,  418.  13. 
pulbop-jepCealb,      408. 

22. 
pulbop-homa,     189.    2, 

196.  24. 
pulbop-nyttin5,492.22. 
pulp-heapeb,  437.  23. 
pupma,  218.  14,  377.  9. 
bepupman,  377.  9. 
pylpen,  378.  26. 
ebp^lm,  364.  19. 
pyn-conbel,  174.  31. 
pyn-lonb,  203.  10. 
pypm-hc,  292.  13. 
pypp,  105.  5,  336.  5. 
pyppel,  332.  19. 
jepypcab,  234.  20. 


zeppepup,  426.  3. 


D. 


yce,  426.  9. 
septep-ylb,  132.  3. 
ylpefc,  307.  6. 
ype-fpeopg,  248.  3. 
ypmen-5punb,  30.  20. 
yppinga,  131.  13. 
ypC,  436.  7. 
ySan,  484.  13. 
yS-bopb,  296.  27. 
yS-papu,  200.  22. 
y«-meaph.  54.  5,  363. 

5. 
yS-mepe,  204.  7. 


faeh,  485.  2. 
mipfah,  354.  39. 
apecjan,  380.  12. 
pennan,  253.  29. 
peon,  278.  30. 
jepeon,   134.  16,  319. 

23,  335.  21. 
feoptop-copa,  173.  29. 
feocan,  420.  2. 
picgan,  109.  26,  226.  8, 

331.  1.  31,  332.  7, 

357.  28. 
Sepicjan,  318.  24,  322. 

19. 
Jjijan,  232.  12,  414.  3. 
fmban,  431.  17.  23. 
Jjins-pseben,  250.  13. 
fipa,  363.  7. 
Jjipe,  410.  2. 
Jjippa,  182.  1. 
pippa,  182.  1. 
popjjoban,  288.  29. 
aepcep-Jjonc,  112.  7. 
jeppaec,  381.  26,  386. 

13,  404.  13. 
ppaec-hpil,  275.  22. 
fpapan,  383.  1. 
fpea-niebl,  143.  29. 
afpeocan,  152.  30,  347. 

31. 
unafpeocenbe,  24.  21. 
fpeohcij,  494.  7. 
infpican,  119.  18. 
jefpinj,  351.  13,  384. 

14. 
ppintan,  315.  1. 
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a])pmtan,  419.  7. 
Fop))pyccan,  273.  22. 
fpy«,  220.  27,  481.  15. 
jejjpyfan,  231.  9. 
fjiyS-gej-Cealfa,  22.  19. 
fpyfum,  495.  3. 
fpeopj,  248.  3. 


fpeoph-cimbep,  275. 15. 
Jjpican,  354.  50. 
jefyb,  297.  14. 
jefyban,  267.  22,  472. 

10. 
jefyjan,  355.  14. 


ppfylman,  217.  23. 
jefyncS,  138.  16. 
fypel-pomb,  490.  13. 
Jjypp,  425.  29. 
Jjyppeb,  410.  25. 
ajjycan,  451.  26. 
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